Dreame D10Plus Gen 2

Auto-Empty Robot Vacuum and Mop /®\
User Manual \/

The illustrations in this manual are for reference only. Please refer to the actual product. D R E A M E
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Safety Information

To avoid electric shock, fire or injury caused by improper use of the appliance, please read the user
manual carefully before using the appliance and keep it for future reference.

Usage Restrictions - This product should not be used by children younger than 8 years old
nor persons with physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited
experience or knowledge without the supervision of a parent or guardian
to ensure safe operation and to avoid any risks. Cleaning and maintenance
shall not be performed by children without supervision.

- This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled
persons.

- Clear the area to be cleaned. Children shall not play with the appliance.
Ensure children and pets are kept at a safe distance from the robot while it
is operating.

- Do rIot install, charge or use the appliance in the bathrooms or around the
pools.

- This product is for floor cleaning in a home environment only. Do not use it
outdoors, on non-floor surfaces, or in a commercial or industrial setting.

- If the power cord is damaged, it must be replaced by a special cord or
assembly available from the manufacturer or its service agent.

- Do not use the robot in an area suspended above ground level without a
protective barrier.

- Do not place the robot upside down. Do not use the LDS cover, robot cover,
or bumper as a handle for the robot.

- Use the robot in environments with an ambient temperature above 0°C and
below 40°C. Make sure there is no liquid or sticky substance on the floor.



Safety Information

Usage Restrictions

- To prevent damage or harm from dragging, clear any loose objects from

the floor, and remove cables or power cords on the cleaning path before
operating the appliance.

- Remove fragile or small items from the floor to prevent the robot from

bumping into and damaging them.

- Keep hair, fingers, and other body parts away from the suction opening of

the robot.

- Do not operate the appliance in a room where an infant or child is sleeping.
- Do not place children, pets, or any item on top of the robot regardless of

whether it is stationary or moving.

- Do not use the robot to clean any burning objects. Do not use the robot to

pick up flammable or combustible liquids, corrosive gases, or undiluted
acids or solvents.

- Do not vacuum hard or sharp objects. Do not use the appliance to pick up

objects such as stones, large pieces of paper or any item that may clog the
appliance.

- Plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or

maintaining the appliance.

- Do not wipe the robot or the base station with a wet cloth or rinse them

with any liquid. After cleaning washable parts, fully dry the parts before
reinstalling and using them.

- Please use this product in accordance with the instructions in the User

Manual. Users are responsible for any loss or damage that arise from
improper use of this product.



Safety Information

Batteries and
Charging

- Do not use any third-party battery or base station with auto-empty. Use

only with RCDD0202 supply unit.

- Do not attempt to disassemble, repair, or modify the battery or the base

station with auto-empty on your own.

- Do not place the base station with auto-empty near a heat source.
- Do not use a wet cloth or wet hands to wipe or clean the charging contacts

of the base station with auto-empty.

- Do not improperly dispose of old batteries. Unneeded batteries should be

discarded at an appropriate recycling facility.

- If the power cord becomes damaged or broken, stop using it immediately

and contact after-sales service.

- Make sure the robot is turned off when being transported and kept in its

original packaging if possible.

- If the robot will not be used for an extended period, fully charge it, then

Laser Safety
Information

turn it off and store it in a cool, dry place. Recharge the robot at least once
every 3 months to avoid over-discharging the battery.

- The laser sensor in this product meets the IEC 60825-1:2014/EN 60825-

1:2014/A11:2021 Standard for Class 1 laser products. Please avoid direct
eye contact with it during use.

CLASS 1 LASER PRODUCT
CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021



llE Safety Information

CAUTION:

In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this appliance must
not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that
is reqularly switched on and off by the utility.

ﬁ For indoor use only
|||z— ] Read operator's manual

Hereby, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. declares that the radio equipment type RLD32GD is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address: https://global.dreametech.com
For detailed e-manual, please go to https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs



Product Overview

Package Contents

Other Accessories

Y ©]

Side Brush Dust Bag x2 Cleaning Tool
(pre-installed x1) (pre-installed)

Water Tank Mop Pad
(pre-installed)

Base Station with
Auto-Empty

i)m@

Power Cord

User Manual



Il Product Overview

Robot

o (l) Power/Clean Button
- Press and hold for 3 seconds to turn on or off
- Press to start cleaning after the robot is turned on

o {3 Dock/Spot Cleaning Button
- Press to send the robot back to the base station
- Press and hold for 3 seconds to start spot cleaning

o © Status Indicator
- Solid White: Cleaning or cleanup completed
- Blinking Orange: Error
ﬁ\ - Breathing White: Robot is charging when the battery power is not low
Note:

= Press any button on the robot to pause while the robot is cleaning or
returning to charge.

» Child Lock can be enabled/disabled through the Dreamehome app.



Product Overview

Robot and Sensors Cliff Sensors

f

@ o Omnidirectional Wheel
o HJ [ .
Side Brush o——— © Charging Contacts

LDS Cover Main Brush o // [ E 10 o
Main Wheel o H | - Main Wheel
——o Laser Distance Sensor \%E
D / (LDS) - Brush Guard Clips
o Bumper

o Auto-Empty Vents
Return-to-Base Sensor

——— Reset Button

- Press and hold for 3
seconds to restore to Dust Box
factory settings

o Dust Box Clip
Wi-Fi Indicator Filter Clip

o Dust Box Cover Clip

Cover

Filter

o Dust Box
T

| o Cleaning Tool o Dust Box Cover

° Air Outlet/Speaker



Product Overview

Mopping Module

Water Tank
Water Tank Release Clips
Water Tank Stopper
Water Inlet

Mop Pad

o Mop Pad Attachment Area




Product Overview

Base Station with Auto-Empty

o Cover

o Dust Bag Slot

Filter o

o Status Indicator

Signaling Area o

- Solid White: Base station is connected to power
- Breathing White: Robot is charging

Charging Contacts o » Blinking Orange: Base Station has an error

o Auto-Empty Vents

—_—

o Mounting Screw

Power Port o Air Duct Cover

Power Cord Storage Slot o
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Preparing Your Home

Before cleaning, please move away unstable, fragile, valuable or
dangerous items, and clean up cables, cloths, toys, hard objects and sharp
objects on the ground to avoid being entangled, scratched or knocked over

by the robot and causing losses.

0o

v

Open the door of the room to be cleaned, and put the furniture in its
proper place to leave more space.

Note:

Before cleaning, place a physical barrier at the edge of the stairs and
sofa to ensure the secure and smooth operations of the robot.

)
N

nnn

To prevent the robot from not recognizing areas that need to be cleaned,
do not stand in front of the robot, or in a threshold, hallway, or narrow

places.

- When operating the robot for the first time, follow it around while cleaning to remove any potential obstacles in time.
» Do not vacuum hard objects like stones, steel balls and toy parts, or sharp objects like construction waste, broken glass and nails, otherwise the ground may

be scratched.
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Before Use

1. Place the Base Station and Connect to an
Electrical Outlet

Place the base station on level ground against the wall. Insert the power
cord into the base station and plug it into the socket.
> Place the base station in a location that is as open as possible with a

good Wi-Fi signal.

Firmly insert the power cord
until the base station's status
indicator is solid white.

Note:

» Make sure that no objects might block the signaling area.

» Remove any objects that are closer than 1.5 m from the front and 0.5 m
from either side of the base station.

2. Remove the Protections

3. Install the Side Brush

Side Brush o

Side Brush Clip o

Note: Install the side brush until it clicks into place.



Before Use

4. Charge the Robot

When placing the robot, align the charging contacts at the bottom of the
robot with the charging contacts of the base station, and the robot will
automatically turn on and start charging.

Note: It is recommended to fully charge your robot before first time use.

12



Y Connecting with Dreamehome App

1. Download Dreamehome App 2. Add Device
Scan the QR code on the robot, or search "Dreamehome" in the app store to Open the Dreamehome app, tap @ in the upper right corner, and scan
download and install the app. the same QR code on the robot again to add the device. Please follow the

prompts to finish the Wi-Fi connection.

Note: If you want to reset Wi-Fi, repeat step 2 and then follow the prompts
to finish the Wi-Fi connection.

Wi-Fi Indicator

- Blinking slowly: To be connected
- Blinking quickly: Connecting

- On: Wi-Fi connected

o QR Code

Note:
« Only 2.4GHz Wi-Fi is supported.

- Due to upgrades in the app software, the actual operations may differ
from the directions in this manual. Please follow the instructions based on
the current app version.

13
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How to Use

Turn On/Off

Press and hold the button () for 3 seconds to turn on the robot. The power
indicator should be illuminated. Place the robot onto the base station, the
robot should turn on automatically and begin charging. To turn off the
robot, move the robot away from the base station and press and hold the
button () for 3 seconds.

Fast Mapping

After configuring the network for the first time, follow the instructions in the
app to quickly create a map. The robot will start mapping without cleaning.
When the robot returns to the base station, the mapping process has been
completed and the map will be saved automatically.

Start Cleaning

Press the button (') to start cleaning after the robot is turned on. The robot
will accurately map out a route, methodically clean along the edges and
walls, then finish by cleaning each room in an S-shaped pattern to ensure
a thorough job.

Note:

- It is recommended that the robot set out from the base station before
cleaning. Do not move the base station while the robot is cleaning. This
ensures that the robot returns to base station smoothly.

- After the robot completes the cleaning task and automatically returns to
the base station, the base station will start auto-empty. More settings can
be operated on the app.

Pause/Sleep

When the robot is running, press any button to pause it.

If the robot is paused for more than 10 minutes, it automatically enters
sleep mode. All indicators on the robot will turn off. Press any button on
the robot or base station, or use the app to wake up the robot.

Note:If the robot is paused and placed onto the base station, the current
cleaning process will end.

Auto Resume Cleaning

If the battery is too low, the robot will automatically return to the base
station to charge. After charging to the appropriate battery level, it will
resume unfinished cleaning tasks.

Note: To use this function, please open it in the App.

Do Not Disturb (DND) Mode

When the robot is set to Do Not Disturb (DND) mode, the robot will be
prevented from resuming cleaning and the power indicator will turn off.
DND mode is disabled by default at the factory. You can use the app to
enable DND mode or modify the DND period. The DND period is 22:00-
8:00 by default.

Note:

- The scheduled cleaning tasks will be performed as usual during the DND
period.

- The robot will resume cleanup where it left off after the DND period
expires.
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How to Use

Spot Cleaning

When the robot is on standby, press and hold the button ' for 3 seconds
to enable the spot cleaning mode. In this mode, the robot cleans a square-
shaped area of 1.5 x 1.5 meters around it and returns to its starting point
once the spot cleaning is completed.

Robot Restarting

If the robot stops responding or cannot be turned off, press and hold the
button () for 10 seconds to forcefully turn it off. Then, press and hold the
button () for 3 seconds to turn the robot on.

Use Mopping Function

It is recommended that all floors are vacuumed at least three times before
the first mopping session to achieve a better cleaning effect.

1. Dampen the mop pad and wring out excess water. Install the mop pad as
shown in the diagram.

2. Fill the tank with water.

Note:

- Do not use detergent or disinfectant.

- Do not fill the water tank with hot water as this may cause the water tank
to warp.



Bl How to Use

3. Align the mopping module as indicated by the arrow, then slide it into 4. When the robot finishes a cleaning task and returns to the base station,
the back of the robot until it clicks into place. Press the button () or use the remove the mopping module and wash the mop pad in time. To remove the
Dreamehome app to start cleaning. water tank, slide the two release clips on the side of it to take it out.

Note: Note: When the robot is charging or not in use, remove the mopping
- It is not recommended to use the mopping function on carpets. module, pour out all the remaining water in the water tank, and clean the
- Use the app to adjust the water flow as required. mop pad to prevent mildew or odors.

16
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Routine Maintenance

Parts

To keep the robot in good condition, it is recommended to refer to the accessory usage in the app or the following table for routine maintenance.

Part

Maintenance

Replacement Period

Part

Maintenance

Replacement Period

Dust box's filter

Every 3 to 6 months

Return-to-Base Sensor

Base station's
signaling area

Base station's
charging contacts

Base station's
auto-empty vents

Laser Distance Sensor
(LDS)

Robot's charging
contacts

Once every month

Cliff sensors

Bottom of the robot

Frequency Frequency
Mop pad After each use Every 3 to 6 months Robot's auto-empty vents
Main Brush Every 6 to 12 months Bumper
Side Brush Once every 2 weeks Omnidirectional wheel

Once every month

Dust box
Clean it as needed
Water Tank
Dust bag / Every 2 to 4 months

Note: The replacement frequency will depend on your usage of the robot. If an exception occurs due to special circumstances, the parts should be replaced.
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Routine Maintenance

Mopping Module

1. Slide the two release clips on the side of the water tank, remove the
mopping module, and pull the mop pad off the mopping module.

2. Pour out the water in the tank. Clean the tank with water only and leave
it to air dry before reinstalling.

Note: Do not directly expose the water tank to sunlight.

3. Clean the mop pad with water only and leave it to air dry before reinstalling.

—

u

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

2D

Note: Remove the mop pad from the mopping module before cleaning it,
and make sure dirty water does not flow back into the water outlet to avoid
clogging.

4. If slow water flow occurs, or the water volume is not well-distributed,
clean the air hole in the cover of the water tank.




Routine Maintenance

Main Brush Side Brush

1. Press the brush guard clips inwards to remove the brush guard and lift Remove and clean the side brush.
the brush out of the robot.

Omnidirectional Wheel

2. Pull out the brush covers at both ends of the brush as shown in the
diagram. Use the provided cleaning tool to remove any hairs tangled in
the brush. Reinstall the brush covers on both ends of the brush, and then
reinstall the brush. Press on the brush guard to lock it in place.

LK i fhw
Note:
- Use a tool such as a small screwdriver to separate the axle and tire of the
omnidirectional wheel. Do not use excessive force.
- Rinse the omnidirectional wheel under the running water and put it back
after drying it completely.
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Routine Maintenance

Dust Box
1. Open the robot's cover and press the clip to remove the dust box.

2. Open the dust box cover and empty the dust box as shown in the diagram.

Filter
1. Remove the filter and tap its basket gently.

%& ;

Note: Do not attempt to clean the filter with a brush, a finger or sharp
objects to prevent damage.

2. Rinse the dust box and filter with clean water and dry them
completely before reinstalling.

Note:

- Rinse the dust box and filter with clean water only. Do not use any detergent.

- Use the dust box and filter only when they are completely dry.
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Routine Maintenance

Dust Bag

1. Remove and discard the dust bag. 3. Install a new dust bag.

.
X

Note: Pulling outwards on the handle will seal the dust bag to prevent the
dust and debris from accidentally falling out.

2. Remove the dust and debris from the filter with a dry cloth. 4. Put back the cover of the dust tank.




Routine Maintenance

Robot Sensors

Wipe robot sensors by using a soft and dry cloth, as shown in the below
figure:

o Laser Distance
Sensor (LDS)

o Return-to-Base Sensor

o Bumper

Note: A wet cloth can damage sensitive elements within the robot and the
base station. Please use a dry cloth for cleaning.

Charging Contacts and Signaling Area

Clean the charging contacts and the signaling area with a soft and dry cloth.

Auto-empty Vents

Clean the auto-empty vents of the robot and the base station with a soft
and dry cloth.

ODD o
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Routine Maintenance

Air Duct

If the air duct is blocked, please clean it according to the following steps. 3. Reinstall the air duct cover.

1. Unscrew mounting screws on the air duct cover and remove the cover.

2. Check whether the air duct is blocked by foreign objects. If any, clean them. Battery

The robot contains a high-performance lithium-ion battery pack. Make sure
that the battery remains well-charged for daily use to maintain optimal
battery performance. If the robot is not used for an extended period of
time, turn it off and put it away. To prevent damages from over-discharging,
charge the robot at least once every three months.
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Troubleshooting

Problem

Solution

The robot will not turn on.

The battery is low. Recharge the robot on the base station and try again.

The temperature of the battery is too low or too high. It is recommended to operate the appliance at a temperature
between 32°F (0°C) and 104°F (40°C).

The robot will not charge.

The base station is not connected to power, please make sure both ends of its power cord are correctly plugged in.

The contact between the charging contacts on the base station and the robot is poor, please clean the charging
contacts.

The robot fails to connect to
Wi-Fi.

The Wi-Fi network password is incorrect. Make sure the password used to connect to your Wi-Fi network is correct.
The robot does not support a 5 GHz Wi-Fi connection. Make sure the robot is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi connection.
The Wi-Fi signal is weak. Make sure the robot is in an area with good Wi-Fi coverage.

The robot may not be ready to be configured. Please exit and re-enter the app, and then try again as instructed.

The robot cannot find and
return to the base station.

The base station is disconnected from power or moved when the robot is not on it. Please connect the base station to
the power supply or place the robot onto the base station to charge.

There are too many obstructions around the base station. Place the base station in a more open area.

Moving the robot may cause it to re-position itself, and it will recreate a map if re-positioning fails. If the robot is
too far from the base station, it might not be able to automatically return on its own, in which case you will need to
manually place the robot onto the base station.

Wipe the signaling area on the base station to remove dust or debris.

The robot gets stuck in front of
the base station and cannot
return to it.

Clear any obstruction within 0.5 m on the left and right sides or within 1.5 m in front of the base station to prevent the
robot from being blocked.

The route for returning to charge is blocked, e.g. the door is closed.
It is recommended to move the base station to a different place and try again.
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Troubleshooting

Problem

Solution

The robot will not turn off.

The robot cannot be turned off when it is charging. It is recommended to move the robot from the base station, and
then press and hold the button (M for 3 seconds to turn it off.

If the robot cannot be turned off by performing step 1, press and hold the button (M for 10 seconds to forcibly turn off
the robot. If the problem persists, please contact after-sales service.

The charging speed is slow.

It takes about 6 hours to fully charge the robot when its battery is low.

If you operate the robot at temperatures outside of the specified range, the charging speed will automatically slow
down to extend the battery life.

The charging contacts on both the robot and the base station may be dirty, please wipe them with a dry cloth.

The noise increases while the
robot is operating.

Check whether the dust box's filter is clogged. If so, clean it or replace it.

A hard object may be caught in the main brush or the dust box. Check and remove any hard object.
The main brush or the side brush may become tangled. Check and remove any foreign objects.
Switch the suction mode to Standard or Quiet.

The robot moves without
following the set route.

Objects such as power cords and slippers should be organized before using the robot.

Working on wet slippery surfaces may cause the main wheel to slip. It is recommended to dry any wet areas before
using the robot.

The robot misses the rooms to
be cleaned.

Make sure that the doors of the rooms to be cleaned are open.

Check whether there is a threshold higher than 2 cm at the door of the room. The robot cannot climb over high
thresholds or steps.

The place in front of the room to be cleaned may be wet and slippery, causing the robot to slip and work abnormally.
Please try drying the floor before using the robot.
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Troubleshooting

Problem

Solution

The robot will not resume cleaning after
charging.

Make sure that the robot is not set to the Do Not Disturb (DND) mode, which will prevent it from resuming
cleaning.

The robot will not resume cleaning after you manually return the robot to the base station to charge, which
includes manually placing the robot on the base station or sending the robot to charge via the app, or the
robot itself.

The base station cannot automatically
empty the dust box.

Check whether the dust bag in the dust tank is full.

If the dust bag is not full, check whether there is any obstruction at the auto-empty vents of the robot, the
base station, or the dust box. If any, clean the blocked part in time.

No water comes out of the water tank,
or only a little bit comes out.

Check whether there is water inside the water tank.

Clean the air hole on the water tank stopper.

Clean the mop pad if it becomes dirty.

Make sure the mop pad is installed correctly according to the user manual.

Robot returns to the base station
without performing auto-empty tasks.

DND mode prevents the robot from performing auto-empty tasks.

For more support, contact us via https://global.dreametech.com.
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Specifications
Robot Base Station with Auto-Empty
Model RLD32GD Model RCDD0202
Charging Time Approx. 6 hours Rated Input 220-240 V~ 50-60 Hz

Rated Voltage

14.4V ==

Rated Power

75 W

Rated Output

20V =1A

Operation Frequency

2400-2483.5 MHz

Maximum Output Power

<20dBm

Rated Power
(during dust emptying)

650 W

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.
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Battery Disposal and Removal

The built-in lithium-ion battery contains substances that are hazardous to the environment. Before disposing of the battery, make sure the battery is removed
by qualified technicians and discarded at an appropriate recycling facility.

- the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;
- the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;
- the battery is to be disposed of safely.

CAUTION:

Before removing the battery, disconnect the power and run out the battery as much as possible.

Unneeded batteries should be discarded at an appropriate recycling facility.

Do not expose to high temperature environment to avoid risks of explosion.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. If contact occurs, flush with water and seek medical help.

Removal Guide:

1. Turn over the robot, use a proper tool to remove the screws on the back of the robot, and then remove the cover.
2. Unplug the terminals between the battery and PCB board to remove the battery.

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed
with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities.

f— Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the
installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Gerats sorgfaltig durch und bewahren
Sie sie zum spateren Nachschlagen auf, um Stromschlage, Brande oder Verletzungen durch
unsachgemaBen Gebrauch des Gerats zu vermeiden.

Benutzungsein-
schrankungen

- Um einen sicherer Betrieb dieses Produkts zu gewahrleistet und um jegliche

Risiken zu vermeiden, darf es nicht von Kindern unter 8 Jahren oder von
Personen mit kdrperlichen, sensorischen oder intellektuellen Defiziten bzw.
eingeschrankter Erfahrung oder Kenntnissen ohne die Aufsicht der Eltern oder
eines Erziehungsberechtigten benutzt werden. Reinigung und Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefthrt werden.

- Dieses Gerat enthdalt Akkus, die nur von Fachpersonal ausgetauscht werden

kdbnnen.

- Rdumen Sie den zu reinigenden Bereich ab. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat

spielen. Achten Sie auf einen sicheren Abstand zwischen Kindern und Haustieren
und dem Roboter, wahrend dieser in Betrieb ist.

- Das Gerat darf nicht in Badezimmern oder in der Nahe von Schwimmbecken

installiert, aufgeladen oder verwendet werden.

- Dieses Produkt ist nur flr die Bodenreinigung in Wohnraumen geeignet.

Verwenden Sie es nicht im Freien, auf anderen Oberflachen als Bodenbelage oder
in einer gewerblichen oder industriellen Umgebung.

- Bei Beschadigung des Netzkabels muss es durch ein spezielles Kabel oder eine

spezielle Einheit ersetzt werden, die Sie beim Hersteller oder seinem Kundendienst
erhalten kénnen.

- Benutzen Sie den Roboter nicht in einem Bereich, der Gber dem Boden freisteht,

ohne dass eine Schutzbarriere vorhanden ist.

- Stellen Sie den Roboter nicht auf den Kopf. Nutzen Sie die LDS-Abdeckung, die

Roboterabdeckung oder den StoBfanger nicht als Griff flir den Roboter.

- Benutzen Sie den Roboterstaubsauger in Umgebungen mit einer

Umgebungstemperatur von Gber 0°C und unter 40°C. Achten Sie darauf, dass sich
keine Flissigkeit oder klebrige Substanz auf dem Boden befindet.
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Sicherheitshinweise

Benutzungsein-
schrankungen

- Entfernen Sie vor dem Betrieb des Gerats alle freistehenden Gegenstande

vom Boden, sowie alle auf dem Reinigungspfad herumliegenden Kabel oder
Netzkabel, um Schaden bzw. Verletzungen durch Mitschleifen zu vermeiden.

- Entfernen Sie zerbrechliche oder kleine Gegenstande vom Boden, um eine

Kollision des Roboters mit diesen Gegenstanden und deren Beschadigung zu
vermeiden.

- Halten Sie Haare, Finger und andere Kdrperteile von der Saugoffnung des

Roboters fern.

- Betreiben Sie das Gerat nicht in einem Zimmer mit schlafenden Sauglingen oder

Kindern.

- Verhindern Sie, dass sich Kinder, Haustiere oder andere Gegenstande auf den

Roboter befinden, unabhangig davon, ob er steht oder sich bewegt.

- Verwenden Sie den Roboter nicht zum Reinigen von brennenden Gegenstanden.

Verwenden Sie den Roboter nicht, um entflammbare oder brennbare
Flissigkeiten, atzende Gase oder unverdiinnte Sduren oder Losungsmittel
aufzusaugen.

- Keine harten oder scharfen Gegenstande aufsaugen. Verwenden Sie das Gerat

nicht zum Aufsaugen von Gegenstanden wie Steinen, groBen Papierstliicken
oder anderen Gegenstanden, die zur Verstopfung des Gerats fihren kénnen.

- Vor der Reinigung oder Wartung des Gerats muss der Stecker aus der Steckdose

gezogen werden.

- Wischen Sie den Roboter oder die Basisstation nicht mit einem feuchten Tuch ab

und spulen Sie diese nicht mit Flissigkeiten aus. Lassen Sie die abwaschbaren
Teile nach der Reinigung vollstandig trocknen, bevor Sie sie wieder einbauen
und benutzen.

- Verwenden Sie dieses Gerat gemaB den Anweisungen im Benutzerhandbuch.

Der Benutzer ist fr alle auf Grund einer unsachgemaBen Verwendung dieses
Produkts entstandenen Verluste oder Schaden verantwortlich.
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Sicherheitshinweise

Akkus und
Aufladen

Informationen
zur
Lasersicherheit

- Verwenden Sie keine Akkus oder eine Basisstation mit automatischer Entleerung

von externen Anbietern. Nur mit Netzteil RCDD0202 verwenden.

- Versuchen Sie nicht, den Akku oder die Basisstation mit automatischer Entleerung

selbst zu zerlegen, zu reparieren oder zu verandern.

- Stellen Sie die Basisstation mit automatischer Entleerung nicht in der Nahe einer

Wwarmequelle auf.

- Reinigen Sie die Ladekontakte der Basisstation mit automatischer Entleerung

niemals mit einem feuchten Tuch oder nassen Handen.

- Entsorgen Sie alte Akkus nicht unsachgemaB. Nicht mehr beno6tigte Akkus sind in

einer geeigneten Recyclingeinrichtung zu entsorgten.

- Im Falle einer Beschadigung oder eines Defekts des Netzkabels stellen Sie die

Verwendung sofort ein und wenden Sie sich an den Kundendienst.

- Achten Sie darauf, dass der Roboter beim Transport ausgeschaltet ist und

maoglichst in seiner Originalverpackung aufbewahrt wird.

- Bei langerer Nichtbenutzung des Roboters sollte er vollstdndig aufgeladen,

danach ausgeschaltet und an einem kihlen, trockenen Ort aufbewahrt
werden. Laden Sie den Roboter mindestens einmal alle 3 Monate auf, um eine
Tiefentladung des Akkus zu vermeiden.

- Der Lasersensor in diesem Produkt entspricht der Norm IEC 60825-1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 fur Laserprodukte der Klasse 1. Bei der Verwendung ist
direkter Augenkontakt zu vermeiden.

LASERPRODUKT DER KLASSE 1

LASERPRODUKT FUR VERBRAUCHER

EN 50689:2021



llY Sicherheitshinweise

VORSICHT:

Um Risiken durch ein versehentliches Rickstellen des Warmeschutzes zu vermeiden, darf dieses
Gerat nicht Uber ein externes Schaltgerat, wie z. B. eine Zeitschaltuhr, versorgt oder an einen
Stromkreis angeschlossen werden, der regelmaBig vom Versorgungsunternehmen ein- und
ausgeschaltet wird.

ﬁ Nur fir den Innenbereich geeignet

||| | ] Lesen Sie das Benutzerhandbuch

Hiermit erklart Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. dass das Funkgerat des Typs RLD32GD den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung kann unter folgender Internetadresse eingesehen werden: https://global.dreametech.com
Ein ausfuhrliches elektronisches Handbuch finden Sie unter https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags.
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Produktibersicht

Packungsinhalt

Anderes Zubehor

Y ©]

Seitenblrste Staubsaugerbeutel x 2 Reinigungswerkzeug
(Vorinstalliert x 1) (vorinstalliert)

Wasserbehalter Wischpad
(vorinstalliert)

Basisstation mit
automatischer Entleerung

i)m@

Netzkabel

Benutzerhandbuch
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Produktibersicht

Roboter

o () Einschalt-/Reinigungstaste

- Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedruckt, um das Gerat ein- oder
auszuschalten

- Drlcken Sie diese Taste, um die Reinigung nach dem Einschalten des
Roboters zu starten

o { Ladestation-/Punktreinigungstaste

- Drlcken Sie diese Taste fur die Ruckkehr des Roboters zur Basisstation

- Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedruckt, um die Punktreinigung zu
starten

Status-Anzeige

- Leuchtet weiB: Reinigung oder Sauberung abgeschlossen

- Blinkt Orange: Fehler

- Hauchend weiB: Der Roboter wird aufgeladen, wenn der Akkustand
nicht niedrig ist.

Hinweis:

« Durch Driicken einer beliebigen Taste am Roboter kénnen Sie den
Reinigungsvorgang unterbrechen oder die Ladung des Roboters
fortsetzen.

- Die Kindersicherung kann tber die ,Dreamehome” App aktiviert/
deaktiviert werden.



Produktiibersicht

Roboter und Sensoren

o LDS-Abdeckung

—o Laser-Abstandssensor
(LDS)

°

StoBfanger

Rickkehr-zur-Basis-Sensor

——————— Reset-Taste

- Halten Sie die Taste 3
Sekunden lang gedriickt,
um die Werkseinstellungen
wiederherzustellen

WLAN-ANnzeige

Abdeckung

Staubbehdlter

35

Reinigungswerkzeug

° Luftauslass/Lautsprecher

Klippensensoren

I
. 005

o Omnidirektionales Rad
o Ladekontakte
Burstenschutz

Seitenblrste o——

o

Hauptbirste o
Hauptrad o //l [

)

Hauptrad

TITITIL

o=

Klammern fir
Birstenschutz

o Automatisch entleerte
Entliftungsoéffnungen

Staubbehilter

o Staubbehdlter-Clip

Filter-Kappe

o Staubbehalterabdeckungskappe

Niar===:
LIP

o Staubbehélter-Deckel



Produktibersicht

Wischmodul

Wasserbehélter

o Wasserbehdlter-Entriegelungsclips

o Wasserbehalterstopfen

-—— o Wassereinlass

Wischpad

o Wischpad-Befestigungsbereich
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Produktiibersicht

Basisstation mit automatischer Entleerung

Filter o

Signalbereich o

o Abdeckung

o Staubsaugerbeutel-Schlitz

Ladekontakte o

Stromanschluss

—_—

Steckplatz fur Netzkabel o

o Status-Anzeige

« Leuchtet weiB: Die Basisstation ist an die
Stromversorgung angeschlossen

» Hauchend weiB: Roboter wird geladen
- Blinkt Orange: Ladestation hat einen Fehler

o Automatisch entleerte Entliftungsoffnungen

o Befestigungsschraube

o Abdeckung des Luftkanals



IR |hr Zuhause vorbereiten

Entfernen Sie vor der Reinigung instabile, zerbrechliche, wertvolle oder Montieren Sie vor der Reinigung die physische Barriere an den Kanten
gefahrliche Gegenstande und rdumen Sie Kabel, Tucher, Spielzeug, harte und von Treppen und Mébeln, um dem Roboter ein reibungsloses Arbeiten
scharfe Gegenstande vom FuBboden auf, um ein Verfangen, Zerkratzen oder zu ermdglichen.
Umfallen des Roboters und damit verbundene Verluste zu vermeiden.
|
1

0O0d 000
v

Offnen Sie die Tiir des zu reinigenden Raumes und stellen Sie die Mébel Um zu verhindern, dass der Roboter den zu reinigenden Bereich nicht
in die geeignete Position, um mehr Platz zu schaffen. erkennt, stellen Sie sich nicht vor den Roboter bzw. vor eine Tlrschwelle,
im Gang oder an engen Stellen.

Hinweis:
- Folgen Sie dem Roboter bei der ersten Inbetriebnahme wahrend des Reinigungsvorgangs, um maogliche Hindernisse rechtzeitig zu entfernen.
- Saugen Sie keine harten Gegenstande wie Steine, Stahlkugeln und Spielzeugteile oder scharfe Gegenstande wie Bauschutt, Glasscherben und Nagel auf,

33 da dadurch der Boden verkratzt werden kann.



Bl  Vor der Verwendung

1. Stellen Sie die Basisstation auf und stecken Sie 2. Schutzvorrichtungen entfernen
den Stecker in die Steckdose

Stellen Sie die Basisstation auf ebenem Boden an die Wand. SchlieBen Sie
das Netzkabel an die Basisstation und stecken Sie es in die Steckdose.

= Stellen Sie die Basisstation an einem maéglichst freistehenden Ort mit
gutem WLAN-Signal auf.

3. Installieren Sie die Seitenbiirste

Stecken Sie das Netzkabel fest
ein, bis die Statusanzeige der
Basisstation konstant wei Seitenbiirste o

~
\ﬁ&

leuchtet. lick S =%
. . ickge-=
Hinweis: rausch ’ =
« Achten Sie darauf, dass keine Gegenstande den Signalisierungsbereich Seitenbirstenkappe o =& @
blockieren. N —
« Entfernen Sie alle Gegenstande, die sich naher als 1,5 m von der -
Vorderseite und 0,5 m von jeder Seite der Basisstation befinden.
Ig O O
o o

Hinweis: Installieren Sie die Seitenblirste, bis sie einrastet.
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Bl vor der Verwendung

4. Laden Sie den Roboter auf

Richten Sie beim Aufstellen des Roboters die Ladekontakte an der
Unterseite des Roboters auf die Ladekontakte der Basisstation aus,
woraufhin sich der Roboter automatisch einschaltet und mit dem Aufladen
beginnt.

Hinweis: Es wird empfohlen, den Roboter vor der ersten Inbetriebnahme
vollstandig aufzuladen.
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Bl Verbinden mit der ,Dreamehome” App

1. ,,Dreamehome” App herunterladen 2. Gerat hinzufiigen

Offnen Sie die ,Dreamehome” App, tippen Sie auf @ in der oberen rechten
Ecke und scannen Sie den gleichen QR-Code auf dem Roboter erneut, um
das Gerat hinzuzufligen. Bitte folgen Sie den Anweisungen, um die WLAN-
Verbindung herzustellen.

Scannen Sie den QR-Code auf dem Roboter, oder suchen Sie im App-Store
nach ,Dreamehome”, um die App herunterzuladen und zu installieren.

Hinweis: Zum Zurlicksetzen der WLAN-Verbindung wiederholen Sie Schritt
2 und folgen Sie den Anweisungen, um die WLAN-Verbindung zu erstellen.

WLAN-ANnzeige

- Blinkt langsam: Verbindung wird
hergestellt

- Blinkt schnell: Wird verbunden

- Ein: WLAN-Verbindung hergestellt

Hinweis:
« Es wird nur 2,4-GHz-WLAN unterstitzt.

- Aufgrund von Aktualisierungen der App-Software kann der tatsachliche
Betrieb von den Anweisungen in dieser Anleitung abweichen. Bitte folgen
Sie den auf der aktuellen App-Version basierenden Anweisungen.
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Anwendung

Einschalten/Ausschalten

Zum Einschalten des Roboters halten Sie die Taste () 3 Sekunden lang
gedriickt. Die Betriebsanzeige sollte leuchten. Stellen Sie den Roboter auf
die Basisstation. Der Roboter sollte sich automatisch einschalten und mit
dem Aufladen beginnen. Um den Roboter auszuschalten, entfernen Sie den
Roboter von der Basisstation und halten Sie die Taste (/) 3 Sekunden lang
gedriickt.

Schnelle Kartenerstellung

Nach der erstmaligen Konfiguration des Netzwerks folgen Sie zur schnellen
Kartenerstellung den Anweisungen in der App. Der Roboter beginnt mit
der Kartenerstellung ohne Reinigung. Wenn der Roboter zur Basisstation
zurlickkehrt, ist die Kartenerstellung abgeschlossen und die Karte wird
automatisch gespeichert.

Reinigung starten

Drlicken Sie nach dem Einschalten des Roboters die Taste d), um die
Reinigung zu starten. Der Roboter legt eine genaue Route fest, reinigt
methodisch entlang der Kanten und Wande und reinigt schlieBlich jeden
Raum in einem S-férmigen Muster, wodurch eine griindliche Reinigung
gewahrleistet wird.

Hinweis:

- Es wird empfohlen, dass der Roboter vor der Reinigung von der
Basisstation losfahrt. Bewegen Sie die Basisstation nicht, wahrend der
Roboter eine Reinigung durchfiihrt. Dadurch wird sichergestellt, dass der
Roboter reibungslos zur Basisstation zuruckkehrt.

- Nachdem der Roboter die Reinigungsaufgabe abgeschlossen hat
und automatisch zur Basisstation zurtickkehrt, wird die Basisstation
automatisch geleert. Weitere Einstellungen kénnen Uber die App
vorgenommen werden.

Pause/Ruhemodus

Wenn der Roboter lauft, driicken Sie eine beliebige Taste, um ihn
anzuhalten.

Wird der Roboter ldnger als 10 Minuten angehalten, geht er automatisch in
den Ruhemodus uber. Alle Anzeigen am Roboter schalten sich aus. Driicken
Sie eine beliebige Taste auf dem Roboter oder der Basisstation, oder nutzen
Sie die App, um den Roboter aufzuwecken.

Hinweis: Wird der Roboter pausiert und auf die Basisstation gestellt, endet
die aktuelle Reinigungsaufgabe.

Reinigung automatisch fortsetzen

Wenn der Akku zu schwach ist, kehrt der Roboter automatisch zur
Basisstation zum Aufladen zurlick. Wenn der Akku ausreichend aufgeladen
ist, setzt er die noch nicht abgeschlossenen Reinigungsaufgaben fort.

Hinweis: Zur Nutzung dieser Funktion missen Sie diese in der App 6ffnen.

Nicht-Stéren-Modus (DND)

Ist der Roboter auf den Nicht-Stéren-Modus (DND) eingestellt, kann er die
Reinigung nicht fortsetzen und die Betriebsanzeige erlischt. Der Nicht-
Stéren-Modus (DND) ist ab Werk standardmdaBig deaktiviert. Sie kbnnen
den Nicht-Stéren-Modus (DND) tber die App aktivieren oder den DND-
Zeitraum andern. Der Nicht-Stéren-Zeitraum (DND) ist standardmaBig auf
22:00-8:00 Uhr eingestellt.

Hinweis:

- Die geplanten Reinigungsaufgaben werden wahrend dem Nicht-Stéren-
Zeitraum (DND) wie gewohnt ausgefihrt.

Der Roboter wird die Reinigung fortsetzen, wo er nach Ablauf des DND-
Zeitraums aufgehort hat.



Anwendung

Punktreinigung

Dricken Sie im Standby-Modus des Roboters die Taste ¢ und halten
Sie diese 3 Sekunden lang gedrtickt, um den Punktreinigungsmodus zu
aktivieren. In diesem Modus reinigt der Roboter einen quadratischen
Bereich von 1,5 x 1,5 Meter um ihn herum und kehrt zu seinem
Ausgangspunkt zurlick, sobald die Reinigung bestimmter Bereiche
abgeschlossen ist.

Roboter neu starten

Wenn der Roboter nicht mehr reagiert oder sich nicht ausschalten lasst,
halten Sie die Taste (/) 10 Sekunden lang gedriickt, um ihn zwangsweise

auszuschalten. zum Einschalten des Roboters halten Sie dann die Taste ()
3 Sekunden lang gedriickt.

Wischfunktion benutzen

Es wird empfohlen, alle Boden vor dem ersten Wischen mindestens dreimal
zu saugen, um eine bessere Reinigungswirkung zu erzielen.

1. Befeuchten Sie den Wischmopp und druicken Sie das tberschiissige
Wasser aus. Setzen Sie den Wischmopp wie in der Abbildung gezeigt ein.

Hinweis:

- Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Desinfektionsmittel.

- Flllen Sie den Wassertank nicht mit heiBem Wasser, da sich der
Wassertank dadurch verformen kann.



Bl Anwendung

3. Richten Sie das Wischmodul wie mit dem Pfeil angezeigt aus und 4. Wenn der Roboter eine Reinigungsaufgabe beendet und zur Basisstation
schieben Sie es hinten in den Roboter, bis es einrastet. Starten Sie die zurlckkehrt, entfernen Sie das Wischmopp-Modul und waschen Sie den
Reinigung durch Driicken der Taste Q) oder Gber die Dreamehome-App. Wischmopp rechtzeitig. Zum Entfernen des Wasserbehélters schieben Sie

die beiden seitlichen Entriegelungsclips, um ihn herauszunehmen.

Hinweis: Hinweis: Wenn der Roboter aufgeladen wird oder nicht in Gebrauch ist,

- Es wird nicht empfohlen, die Wischfunktion auf Teppichen zu verwenden. nehmen Sie das Wischmodul ab, gieBen Sie das restliche Wasser aus dem

- Verwenden Sie die App, um den Wasserdurchfluss je nach Bedarf Wasserbehalter und reinigen Sie die Wischmopps, um Schimmel und
einzustellen. Geruchsbildung zu vermeiden.
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RegelmaBige Wartung

Teile

Um den Roboter in einem einwandfreien Zustand zu halten, wird empfohlen, in der App oder in der folgenden Tabelle die Hinweise zur regelmaBigen
Wartung des Zubehérs zu beachten.

Signalbereich der
Basisstation

Ladekontakte der
Basisstation

Automatisch entleerte
Entliftungsoffnungen
der Basisstation

Laserdistanzsensor
(LDS)

Ladekontakte des
Roboters

Einmal im Monat

Klippensensoren

Unterseite des Roboters

Staubbehaélter

Wasserbehélter

Nach Bedarf
reinigen

. . Haufigkeit des . . Haufigkeit des
Teil Wartungsintervall Austausches Teil Wartungsintervall Austausches
; Automatisch entleerte
Wischpad Nach jedem Alle 3 bis 6 Monate Entliftungsventile des
Gebrauch

Roboters
HauptbUrste Alle 6 bis 12 Monate StoBfanger
Seitenblrste Einmal alle 2 Wochen Omnidirektionales Rad

Alle 3 bis 6 Monate Einmal im Monat

Staubbehalterfilter Ruckkehr-zur-Basis-

Sensor /

Staubsaugerbeutel

Alle 2 bis 4 Monate

Hinweis: Die Austauschintervalle hdngen von der Nutzung des Roboters ab. Sollte durch besondere Umsténde eine Ausnahme auftreten, miissen die Teile

ausgetauscht werden.
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RegelmaBige Wartung

Wischmodul 3. Reinigen Sie das Wischpad ausschlieBlich mit Wasser und lassen Sie es
vor dem Wiedereinsetzen an der Luft trocknen.

1. Schieben Sie die beiden seitlichen Entriegelungsclips am Wasserbehlter, A

nehmen Sie das Wischmodul ab und entfernen Sie das Wischpad vom PN

Wischmodul.

4 I’r 10 2

- - of24hrs)s
S 4

i 0 S T 5

2D

Hinweis: Entfernen Sie das Wischpad vom Wischmodul, bevor Sie es
reinigen, und achten Sie darauf, dass das Schmutzwasser nichtin den
Wasserauslass zuruckflieBt, um Verstopfungen zu vermeiden.

4. Wenn das Wasser nur langsam flieBt oder die Wassermenge nicht
gut verteilt wird, reinigen Sie die Luftéffnung in der Abdeckung des

2. Fullen Sie das Wasser im Wasserbehdlter aus. Reinigen Sie den Wasserbehalters.

Wasserbehalter ausschlieBlich mit Wasser und lassen Sie ihn vor dem
Wiedereinsetzen an der Luft trocknen.

Hinweis: Setzen Sie den Wasserbehdlter nicht direkt dem Sonnenlicht aus.



RegelmaBige Wartung

Hauptbiirste Seitenbiirste

1. Driicken Sie den Birstenschutz-Clip nach innen, um den Birstenschutz zu Entfernen und reinigen Sie die Seitenbrste.
entfernen und die Birste aus dem Roboter zu heben.

Omnidirektionales Rad

2. Ziehen Sie die Birstenabdeckungen an beiden Enden der Birste heraus,
wie in der Abbildung gezeigt. Entfernen Sie mit dem mitgelieferten

Reinigungswerkzeug alle in der Birste verhedderten Haare. Bringen Sie die
Blrstenabdeckungen an beiden Enden der Biirste wieder an und setzen Sie
anschlieBend die Biirste wieder ein. Driicken Sie auf den Blrstenschutz, um
ihn zu arretieren.

Hinweis:

- Trennen Sie die Achse und den Reifen des Rundumlaufrads mit einem
Werkzeug, z. B. einem kleinen Schraubendreher. Uben Sie dabei keine
UbermaBige Kraft aus.

- Spullen Sie das Rundumlaufrad unter flieBendem Wasser ab und setzen
Sie es nach dem vollstdndigen Trocknen wieder ein.




RegelmaBige Wartung

Filter

Staubbehalter
1. Offnen Sie die Abdeckung des Roboters und driicken Sie den Clip, um den 1. Nehmen Sie den Filter heraus und klopfen Sie vorsichtig auf seinen
Filterkorb.

Staubbehélter zu entfernen.

Hinweis: Reinigen Sie den Filter niemals mit einer Blirste, einem Finger
oder scharfen Gegenstdnden, um Schaden zu vermeiden.

2. Spulen Sie den Staubbehaélter und den Filter mit sauberem Wasser ab
und trocknen Sie sie vor dem Einbau vollstandig ab.

2. Offnen Sie die Staubbehélter-Abdeckung und leeren Sie den Staubbehélter
wie in der Abbildung gezeigt.

Hinweis:
- Spllen Sie den Staubbehalter und den Filter nur mit sauberem Wasser ab.

Keine Reinigungsmittel verwenden.
- Verwenden Sie den Staubbehadlter und den Filter nur, wenn sie vollstandig

trocken sind.
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RegelmaBige Wartung

Staubsaugerbeutel

1. Entfernen und entsorgen Sie den Staubbeutel. 3. Setzen Sie einen neuen Staubbeutel ein.

Hinweis: Wenn Sie den Griff nach auBen ziehen, wird der Staubbeutel
verschlossen, damit Staub und Schmutz nicht versehentlich herausfallen
kénnen.

2. Entfernen Sie den Staub und die Verunreinigungen vom Filter mit einem
trockenen Tuch.
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Bl RegelmiBige Wartung

Roboter-Sensoren Ladekontakte und Signalbereich
Wischen Sie die Roboter-Sensoren mit einem weichen und trockenen Tuch ab, Reinigen Sie die Ladekontakte und den Signalisierungsbereich mit einem
wie in der folgenden Abbildung dargestellt: weichen, trockenen Tuch.

o Laserdistanzsensor

(LDS)
.80
o
o Rickkehr-zur-Basis-Sensor B o
e
g3
o StoBfanger
o o

Automatisch entleerte Entliiftungséffnungen

Reinigen Sie die automatisch entleerte Entliftungséffnungen des Roboters
- O Q. und der Basisstation mit einem weichen, trockenen Tuch.
O
]
l T T T
e
—_—
EEE 0@
40 O .809.
\ N
o o
) ) 1 1 1
e
L . . o @
Hinweis: Ein feuchtes Tuch kann empfindliche Elemente im Inneren des N
Roboters und der Basisstation beschadigen. Bitte nutzen Sie ein trockenes
Tuch zur Reinigung. ° °
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Il RegelmaBige Wartung

Luftkanal

Wenn der Luftkanal verstopft ist, reinigen Sie ihn bitte wie folgt. 3. Bringen Sie die Abdeckung des Luftkanals wieder an.

1. LOésen Sie die Befestigungsschrauben an der Abdeckung des
Luftkanals und nehmen Sie die Abdeckung ab.

2. Prifen Sie, ob der Luftkanal durch Fremdkérper blockiert ist. Falls ja, Akku

entfernen Sie diese.

Der Roboter enthdlt einen leistungsstarken Lithium-lonen-Akku. Achten

Sie bei taglichem Gebrauch auf eine ausreichende Ladung des Akkus,

um eine optimale Akkuleistung zu erhalten. Schalten Sie den Roboter bei
langerem Nichtgebrauch aus und verstauen Sie ihn. Laden Sie den Roboter
mindestens einmal alle drei Monate auf, um Schaden durch Uberentladung
zu vermeiden.
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Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Lésung

Der Roboter lasst sich nicht
einschalten.

Der Akku ist schwach. Laden Sie den Roboter an der Basisstation auf und versuchen Sie es dann erneut.

Die Temperatur des Akkus ist zu niedrig oder zu hoch. Die empfohlene Betriebstemperatur des Gerats liegt zwischen
0 °C (32°F) und 40 °C (104°F).

Roboter ladt sich nicht auf.

Die Basisstation ist nicht an die Stromversorgung angeschlossen. Bitte stellen Sie sicher, dass beide Enden des
Netzkabels korrekt angeschlossen sind.

Der Kontakt zwischen den Ladekontakten an der Basisstation und dem Roboter ist schlecht, bitte reinigen Sie die
Ladekontakte.

Der Roboter kann keine Verbin-
dung zum WLAN herstellen.

Das Passwort fiir das WLAN-Netzwerk ist falsch. Uberprifen Sie, ob das Passwort fir die Verbindung mit Ihrem WLAN-
Netzwerk korrekt ist.

Der Roboter unterstitzt keine 5 GHz-WLAN-Verbindung. Stellen Sie sicher, dass der Roboter mit einer 2,4-GHz-WLAN-
Verbindung verbunden ist.

Das WLAN-Signal ist schwach. Stellen Sie sicher, dass sich der Roboter in einem Gebiet mit guter WLAN-Abdeckung
befindet.

Der Roboter ist moglicherweise nicht fir die Konfiguration bereit. Beenden Sie die App, starten Sie diese erneut, und
versuchen Sie es dann noch einmal wie angewiesen.

Der Roboter findet nichts und
kehrt zur Basisstation zurick.

Die Basisstation ist nicht an das Stromnetz angeschlossen oder wurde bewegt, wahrend der Roboter nicht auf ihr steht.
Bitte schlieBen Sie die Basisstation an das Stromnetz an oder stellen Sie den Roboter zum Aufladen auf die Basisstation.

Es gibt zu viele Hindernisse um die Basisstation herum. Platzieren Sie die Basisstation in einen freistehenden Bereich.

Wenn der Roboter bewegt wird, muss er sich méglicherweise neu positionieren, und er erstellt eine neue Karte, wenn
die Neupositionierung fehlschldgt. Wenn der Roboter zu weit von der Basisstation entfernt ist, kann er moglicherweise
nicht automatisch zurlickkehren. In diesem Fall missen Sie den Roboter manuell auf die Basisstation stellen.

Wischen Sie den Signalisierungsbereich an der Basisstation ab, um Staub oder Schmutz zu entfernen.

Der Roboter bleibt vor
der Basisstation stecken und
kann nicht zu ihr zurlickkehren.

Entfernen Sie alle Hindernisse innerhalb von 0,5 m auf der linken und rechten Seite oder innerhalb von 1,5 m vor der
Basisstation, um eine Blockierung des Roboters zu vermeiden.

Der Weg fur die Rickkehr zum Laden ist blockiert, z. B. die Tur ist geschlossen.
Es wird empfohlen, die Basisstation an einen anderen Ort zu stellen und es erneut zu versuchen.
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Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Lésung

Der Roboter lasst sich nicht
ausschalten.

Der Roboter kann wahrend des Ladevorgangs nicht ausgeschaltet werden. Zum Ausschalten des Roboters wird
empfohlen, ihn von der Basisstation zu entfernen und die Taste d) 3 Sekunden lang gedrickt zu halten.

Wenn sich der Roboter durch Ausfithren von Schritt 1 nicht ausschalten ldsst, halten Sie die Taste d) 10 Sekunden lang
gedrickt, um ein Ausschalten des Roboters zu erzwingen. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich
bitte an den Kundendienst.

Die Aufladegeschwindigkeit ist
langsam.

Es dauert etwa 6 Stunden, um den Roboter vollstandig aufzuladen, wenn der Akku schwach ist.

Wenn Sie den Roboter bei Temperaturen auBerhalb des angegebenen Bereichs betreiben, wird die
Ladegeschwindigkeit automatisch verlangsamt, um die Lebensdauer des Akkus zu verlangern.

Die Ladekontakte sowohl am Roboter als auch an der Basisstation kdnnen verschmutzt sein, bitte wischen Sie sie mit
einem trockenen Tuch ab.

Die Gerdusche nehmen zu,
wahrend der Roboter in Betrieb
ist.

Prufen Sie, ob der Staubbehalterfilter verstopft ist. Wenn ja, reinigen Sie ihn oder ersetzen Sie ihn.

Ein harter Gegenstand kénnte in der HauptbUrste oder im Staubbehalter eingeklemmt sein. Prifen und entfernen Sie
alle harten Gegenstande.

Die Hauptbirste oder die Seitenbirste kann sich verheddern. Priifen und entfernen Sie alle Fremdké&rper.
Schalten Sie den Saugmodus auf Standard oder Leise.

Der Roboter bewegt sich, ohne
der festgelegten Route zu
folgen.

Gegenstande wie Stromkabel und Hausschuhe sollten vor dem Einsatz des Roboters aufgerdumt werden.

Beim Einsatz auf nassen, rutschigen Oberfldchen kann das Hauptrad durchrutschen. Es wird empfohlen, alle nassen
Stellen vor dem Einsatz des Roboters zu trocknen.

Der Roboter kann die zu
reinigenden Raume nicht
erreichen.

Stellen Sie sicher, dass die Tiren der zu reinigenden Raume offen sind.

Priifen Sie, ob die Tlrschwelle des Zimmers hoher als 2 cm ist. Der Roboter kann nicht (ilber hohe Schwellen oder
Stufen fahren.

Der Boden vor dem zu reinigenden Zimmer kann nass und rutschig sein, so dass der Roboter wegrutscht und nicht
ordnungsgemaB funktioniert. Trocknen Sie den Boden, bevor Sie den Roboter benutzen.
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Fehlersuche und Fehlerbehebung

Problem

Lésung

Der Roboter nimmt die Reinigung nach
dem Laden nicht wieder auf.

Vergewissern Sie sich, dass der Roboter nicht auf den Nicht-Stéren-Modus (DND) eingestellt ist, da er dann
die Reinigung nicht fortsetzen kann.

Der Roboter setzt die Reinigung nicht mehr fort, nachdem Sie ihn manuell zum Aufladen auf die Basisstation
gestellt haben. Dazu gehort das manuelle Aufstellen des Roboters auf der Basisstation oder das Senden des
Roboters zum Aufladen Gber die App oder Uber den Roboter selbst.

Die Basisstation kann den Staubbehalter
nicht automatisch leeren.

Priifen Sie, ob der Staubbeutel im Staubbehadlter voll ist.

Wenn der Staubbeutel nicht voll ist, priifen Sie, ob die automatisch entleerten Entliftungséffnungen des
Roboters, der Basisstation oder des Staubbehdlters verstopft sind. Falls ja, beseitigen Sie die Verstopfung
rechtzeitig.

Es kommt kein oder nur wenig Wasser
aus dem Wasserbehdlter.

Prifen Sie, ob noch Wasser im Wasserbehdlter ist.
Reinigen Sie die BelUftungséffnung am Verschlussstopfen des Wasserbehalters.
Reinigen Sie das Wischpad, wenn es verschmutzt ist.

Vergewissern Sie sich, dass das Wischpad korrekt und wie in der Bedienungsanleitung beschrieben installiert
ist.

Der Roboter kehrt zur Basisstation
zuriick, ohne Aufgaben der
automatischen Entleerung auszufihren.

Der DND-Modus verhindert, dass der Roboter Aufgaben der automatischen Entleerung ausfihrt.

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an https://global.dreametech.com
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Technische Daten

Roboter Basisstation mit automatischer Entleerung

Modell RLD32GD Modell RCDD0202
Ladedauer Ca. 6 Stunden Nenneingang 220 - 240 V ~ 50 - 60 Hz
Nennspannung 14,4V =

Nennausgang 20V =1A
Nennleistung 75 W

Nennleistung
Betriebsfrequenz 2400 - 2483,5 MHz 650 W

Maximale
Ausgangsleistung

<20dBm

(bei der
Staubentleerung)

Unter normalen Einsatzbedingungen muss dieses Gerdat in einem Abstand
von mindestens 20 cm zwischen der Antenne und dem Korper des Benutzers

gehalten werden.
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Entsorgung und Entnahme des Akkus

Der eingebaute Lithium-lonen-Akku enthalt umweltgeféahrdende Stoffe. Lassen Sie den Akku vor der Entsorgung von qualifiziertem Fachpersonal ausbauen
und entsorgen Sie ihn in einer geeigneten Recyclingeinrichtung.

- Der Akku muss vor der Entsorgung aus dem Gerat entfernt werden;
- Das Gerat muss beim Entfernen des Akkus vom Stromnetz getrennt werden;
- Der Akku muss sicher entsorgt werden.

VORSICHT:

Vor dem Entfernen des Akkus ist das Gerat vom Stromnetz zu trennen und der Akku so tief wie moéglich zu entladen.
Nicht mehr benétigte Akkus sind in einer geeigneten Recyclingeinrichtung zu entsorgten.
Setzen Sie den Akku nicht hohen Temperaturen aus, um Explosionsgefahr zu vermeiden.

Unter unsachgemdaBen Bedingungen kann Flissigkeit aus dem Akku austreten. Bei Kontakt mit der Flissigkeit spllen Sie die betroffene Stelle mit Wasser und
suchen Sie einen Arzt auf.

Anleitung zum Herausnehmen:

1. Drehen Sie den Roboter um, entfernen Sie mit einem geeigneten Werkzeug die Schrauben auf der Riickseite des Roboters und nehmen Sie dann die
Abdeckung ab.

2. LOsen Sie die Klemmen zwischen dem Akku und der Leiterplatte, um den Akku zu entfernen.

WEEE-Informationen
Fir alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte gelten die Regelungen der Richtlinie 2012/19/EU lber Elektro- und Elektronik-Altgerate
(WEEE), die nicht in den unsortierten Hausmull gelangen dirfen. Zum Schutz der menschlichen Gesundheit und der Umwelt sollten Sie daher
lhre Altgerate bei einer von der Regierung oder den lokalen Behérden eingerichteten Sammelstelle fiir das Recycling von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten abgeben. Eine ordnungsgemaBe Entsorgung und Wiederverwertung tragt dazu bei, mégliche negative Folgen flr die Umwelt und die
—— menschliche Gesundheit zu vermeiden. Bitte wenden Sie sich an den Installateur oder die lokalen Behorden, um weitere Informationen Uber den
Standort sowie die Bedingungen und Voraussetzungen fiir solche Sammelstellen zu erhalten.
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Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgerdten

Sammelstelle zuzufiihren. Die Entsorgung Uber die Restmulltonne oder die gelbe Tonne ist untersagt. Enthalten die Produkte Batterien oder

E Die durchgestrichene Milltonne bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, diese Gerate einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Akkus, die nicht fest verbaut sind, missen diese vor der Entsorgung entnommen und getrennt als Batterien entsorgt werden.

Maoglichkeiten der Riickgabe von Altgerdten

Besitzer von Altgeraten kdnnen diese im Rahmen der durch 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager eingerichteten und zur Verfigung stehenden
Maoglichkeiten der Rickgabe oder Sammlung von Altgerdten abgeben, damit eine ordnungsgemaBe Entsorgung der Altgerate sichergestellt ist. Unter dem
folgenden Link kénnen Sie ein Onlineverzeichnis der Sammel- und Ricknahmestellen ansehen: https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-und-

ruecknahmestellen

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten selbst verantwortlich sind.
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Informations sur la sécurité

Pour éviter tout risque d'électrocution, de départ de feu ou de blessures lié a une utilisation non
conforme de 'appareil, veuillez attentivement lire le mode d'emploi avant d'utiliser ['appareil et le
conserver pour toute référence ultérieure.

Restrictions
d'utilisation

- Ce produit ne doit pas étre utilisé par des enfants agés de moins de 8 ans et

des personnes ayant un handicap physique, sensoriel ou intellectuel, ou une
connaissance ou une expeérience limitée sans la surveillance d'un parent ou d'un
tuteur pour assurer un fonctionnement en toute sécurité et éviter les risques.

Les opérations de nettoyage et d'entretien ne doivent pas étre effectuées par les
enfants sans supervision.

- Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par des

personnes qualifiées.

- Dégagez la surface a nettoyer. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Assurez-vous que les enfants et animaux de compagnie se tiennent a distance
du robot en fonctionnement.

- Evitez d'installer, de charger ou d'utiliser l'appareil dans les sanitaires ou autour

des piscines.

- Ce produit est concu pour nettoyer le sol dans un environnement domestique

uniquement. Ne l'utilisez pas a l'extérieur, sur des surfaces brutes, ou dans un
milieu industriel ou commercial.

- Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un

ensemble ou cordon spécial disponible aupres du fabricant ou de son
réparateur agréé.

- N'utilisez pas le robot dans un espace suspendu au-dessus du sol sans barriere

de protection.

- Ne renversez pas le robot. N'utilisez pas le couvercle LDS, le couvercle du robot

ou le pare-chocs comme poignée pour tenir le robot.
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Informations sur la sécurité

Restrictions
d'utilisation

- Utilisez le robot aspirateur dans des environnements ou la température

ambiante est supérieure a 0 °C et inférieure a 40 °C. Assurez-vous qu'iln'y a
pas de liquide ou de substance collante sur le sol.

- Pour éviter tout risque de dommage ou blessure lié a un dérapage, retirez

tous les objets mobiles du sol, ainsi que les cables ou cordons d'alimentation
sur l'itinéraire de nettoyage avant de faire fonctionner l'appareil.

- Retirez les objets fragiles ou de petite taille présents sur le sol pour empécher

le robot de les heurter ou de les endommager.

- Eloignez les cheveux, les doigts et toute autre partie du corps de l'orifice

d'aspiration du robot.

- N'utilisez pas 'appareil dans une piece ou un nourrisson ou un enfant dort.
- Ne placez pas un enfant, un animal domestique ou tout objet sur le robot,

qgu'il soit en marche ou a l'arrét.

- N'utilisez pas le robot pour nettoyer des objets qui bralent. N'utilisez pas le

robot pour ramasser des liquides combustibles ou inflammables, des gaz
corrosifs ou des acides ou des solvants non dilués.

- N'aspirez pas d'objets durs ou tranchants. N'utilisez pas 'appareil pour

ramasser des objets tels que des cailloux, des gros morceaux de papier ou
tout objet susceptible d'obstruer 'appareil.

- La fiche doit étre débranchée de la prise avant de nettoyer ou d'entretenir

l'appareil.

- N'essuyez pas le robot ou la station de base avec un chiffon humide et ne les

rincez pas avec un liquide. Apres le nettoyage des pieces lavables, séchez-les
completement avant de les réinstaller et de les utiliser.

- Veuillez utiliser ce produit conformément aux instructions présentes dans le

monde d'emploi. Les utilisateurs sont responsables de toute perte ou de tout
dommage occasionné pas une utilisation non conforme de ce produit.
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Informations sur la sécurité

Batteries et
recharge

Informations de
sécurité sur le
laser

- N'utilisez pas de batterie ou de station de base avec vidage automatique

tierce. Utilisez uniguement avec l'unité d'alimentation RCDD0202.

- N'essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier vous-méme la

batterie ou la station de base avec vidage automatique.

- Ne placez pas la station de base avec vidage automatique a proximité

d'une source de chaleur.

- N'utilisez pas un chiffon ou des mains humides pour essuyer ou nettoyer les

contacts de charge de la station de base avec vidage automatique.

- N'éliminez pas les batteries usagées de maniere inappropriée. Les batteries

usagées doivent étre déposées dans un centre de collecte approprié.

- Si le cordon d'alimentation est endommagé ou coupé, arrétez de 'utiliser

immédiatement et contactez le service apres-vente.

- Assurez-vous que le robot est éteint lorsque vous le transportez et conservé

dans son emballage d'origine si possible.

- Si le robot n'est pas utilisé pendant une longue période, chargez-le

completement, puis éteignez-le et rangez-le dans un endroit sec et frais.
Rechargez le robot au moins tous les 3 mois pour ne pas trop décharger la
batterie.

- Le capteur laser de ce produit répond a la norme IEC 60825- 1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 des appareils a laser de classe 1. Veuillez éviter de
regarder directement le laser pendant ['utilisation.

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
PRODUIT LASER GRAND PUBLIC
EN 50689:2021



Bl Informations sur la sécurité

ATTENTION :

Pour éviter tout danger dd a une réinitialisation accidentelle du coupe-circuit thermique, cet
appareil ne doit pas étre alimenté par un dispositif de commutation externe, comme une
minuterie, ou connecté a un circuit régulierement allumé et éteint par le réseau public.

Q Pour un usage en intérieur uniquement

||| | | ] Lire le mode d'emploi

Par le présent document, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. déclare que le modéle d'équipement radio RLD32GD répond a la directive 2014/53/UE. L'intégralité
du texte de la déclaration UE de conformité est disponible a l'adresse Internet suivante : https://global.dreametech.com
Pour consulter le mode d'emploi en ligne, veuillez accéder a https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Présentation du produit

Contenu de l'emballage

Autres accessoires

Y ©]

Brosse latérale Sac a poussiere x 2 Outil de nettoyage
(pré-installé x 1) (pré-installé)

Réservoir d’eau Serpilliere
(pré-installée)
Station de base avec vidage

automatique

i)m@

Cordon d'alimentation

Mode d'emploi



Bl Présentation du produit

Robot

) Q) Bouton de mise sous tension/nettoyage

- Appuyez et maintenez enfonce pendant 3 secondes pour allumer ou
éteindre

- Appuyez pour commencer le nettoyage une fois le robot allumeé

o {3 Bouton de nettoyage localisé/station d'accueil

+ Appuyez pour renvoyer le robot a la station de base

- Appuyez et maintenez enfonce pendant 3 secondes pour démarrer le
O © nettoyage localisé

Indicateur d'état
ﬁ\ + Blanc fixe : Nettoyage ou lavage terminé
+ Orange clignotant : Erreur
= Blanc clignotant : Le robot se charge lorsque le niveau de batterie

n'est pas bas

Remarque :

= Appuyez sur n'importe quel bouton du robot pour faire une pause
pendant que le robot nettoie ou revient pour se charger.

- Le verrouillage enfants peut étre activé et désactivé avec l'application
Dreamehome.
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Présentation du produit

Robot et capteurs Capteurs de vide

f

Brosse latérale o——— ° OHJ ¢
7 )

Brosse principale © // [
Roue principale ©

o Roue omnidirectionnelle

o Contacts de recharge
Protection de brosse

—o Couvercle LDS

mmi]|

[ s Roue principale

64

]

—o Capteur de distance laser

(LDS)

Pare-chocs

Capteur de retour a la station

Bouton Réinitialisation

- Appuyez et maintenez enfoncé
pendant 3 secondes pour
rétablir les parameétres d'usine

Indicateur Wi-Fi
Capot

Compartiment a poussiere
Outil de nettoyage

°© Haut-parleur/sortie d'air

TITTTIL

e

Clips de protection
de brosse

Compartiment a poussiere

o Events de vidage
automatique

o Clip de compartiment a poussiere

Clip de filtre

o Clip de couvercle de

compartiment a poussiéere
Filtre

o Couvercle de compartiment a

poussiere



Présentation du produit

Module de lavage

Réservoir d'eau

Clips de déverrouillage du réservoir d’eau

Bouchon de réservoir d'eau

Entrée d'eau

Serpilliere

o Zone de fixation de serpilliere
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Présentation du produit

Station de base avec vidage automatique

o Capot

Filtre o

Zone d'émission du signal o

o Fente pour sac a poussiere

o Indicateur d'état

Contacts de recharge o

Port
d’alimentation

—_—

Emplacement pour o

ranger le cordon %

d'alimentation

« Blanc fixe : La station de base est connectéé a
'alimentation

- Blanc clignotant : Le robot est en charge

= Orange clignotant : La station de base
présente une erreur

o Events de vidage automatique

o Vis de montage

o Couvercle du conduit d'air
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Préparer votre intérieur

Avant de procéder au nettoyage, éloignez les objets instables, fragiles,
précieux ou dangereux, et ramassez les cables, les chiffons, les jouets, les
objets durs et pointus qui se trouvent sur le sol, afin d'éviter que le robot ne
les emméle, ne les raye ou ne les renverse, ce qui entrainerait des pertes.

0o

v

Ouvrez la porte de la piéce a nettoyer et placez les meubles dans un
espace approprié pour laisser plus d'espace.

Remarque :

débris de verre et des clous, au risque de rayer le sol.

Avant le nettoyage, placez une barriere physique au bord de l'escalier

et du canapé pour assurer la sécurité et faciliter le fonctionnement du
robot.

)
N

nnn

Pour éviter que le robot ne reconnaisse pas les zones a nettoyer, ne
vous tenez pas devant le robot, ni dans un seuil, un couloir ou des
endroits étroits.

» Lorsque vous utilisez le robot pour la premiére fois, suivez-le pendant le nettoyage pour éliminer tout obstacle potentiel a temps.
- N'aspirez pas d'objets durs tels que des cailloux, des billes d'acier et des piéces de jouets, ou des objets pointus tels que des déchets de construction, des



Avant l'utilisation

1. Placer la station de base et la brancher sur une
prise électrique

Placez la station de base sur un sol de niveau contre le mur. Insérez le
cordon d'alimentation dans la station de base et branchez-le sur la prise.

= Placez la station de base dans un endroit le plus dégagé possible et
disposant d'un signal Wi-Fi satisfaisant.

Insérez fermement le cordon

d'alimentation jusqu'a ce que

l'indicateur d'état de la station

de base soit blanc fixe.

Remarque :

« Assurez-vous qu'aucun objet ne bloque la zone d'émission du signal.

» Retirez tous les objets situés a moins de 1,5 m devant et 0,5 m de chaque
cOté de la station de base.

2. Retirer les protections

3. Installer la brosse latérale

Brosse latérale o

Clip de brosse o

latérale ° ©
I L T T I
i i——
= O
o o

Remarque : Installez la brosse latérale jusqu'a ce qu’elle s’enclenche.



Bl Avant l'utilisation

4. Recharge du robot

Pour placer le robot,alignez les contacts de charge en bas du robot avec
les contacts de charge de la station de base, et le robot s'allumera et
commencera a se charger automatiquement.

Remarque : Il est recommandé de recharger completement le robot
avant sa premiere utilisation.
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Connexion a l'application Dreamehome

1. Télécharger l'application Dreamehome 2. Ajouter un appareil

Ouvrez l'application Dreamehome, appuyez sur @ en haut a droite et
scannez a nouveau le méme code QR sur le robot pour ajouter l'appareil.
Suivez les messages d'instructions pour finaliser la connexion Wi-Fi.

Scannez le code QR sur le robot ou recherchez "Dreamehome" dans l'app
store pour télécharger et installer 'application.

Remarque : Si vous souhaitez réinitialiser le Wi-Fi, répétez l'étape 2, puis
suivez les instructions pour terminer la connexion Wi-Fi.

Indicateur Wi-Fi

- Clignote lentement : Connexion
necessaire

- Clignote rapidement :
Connexion en cours

- Activé : Wi-Ficonnecté

Remarque :
- Seul le réseau Wi-Fi 2,4 GHz est reconnu.

- Le logiciel d'application étant soumis a des mises a jour, les opérations
réelles peuvent donc différer des instructions de ce manuel. Veuillez suivre
les instructions selon la version actuelle de l'application.
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Conseils d'utilisation

Activer/Désactiver

Maintenez le bouton () enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot.
L'indicateur d'alimentation doit étre allumé. Placez le robot sur la station
de base, le robot doit s'allumer automatiquement et commencer a charger.
Pour éteindre le robot, retirez-le de la station de base et maintenez le
bouton (/) enfoncé pendant 3 secondes.

Cartographie rapide

Aprés avoir configuré le réseau pour la premiére fois, suivez les instructions
de l'application pour créer rapidement une carte. Le robot commencera

a cartographier sans nettoyage. Lorsque le robot retourne a la station

de base, le processus de cartographie est terminé et la carte sera
automatiquement enregistrée.

Démarrer le nettoyage

Appuyez brievement sur (/) pour commencer le nettoyage une fois le
robot allumé. Ensuite, le robot suivra avec précision un itinéraire, nettoiera
méthodiquement le long des bords et des murs, puis terminera en
nettoyant chaque piece en selon un schéma en S pour assurer un travail
minutieux.

Remarque :

- Le robot doit quitter la station de base avant de nettoyer. Ne déplacez pas
la station de base lorsque le robot nettoie. Ainsi, le robot peut facilement
retourner a la station de base.

- Une fois que le robot a terminé la tache de nettoyage et qu'il retourne a
la station de base pour se recharger, la station de base commencera a
effectuer un vidage automatique. Vous pouvez réaliser plus de réglages
sur 'application.

Pause/Veille

Lorsque le robot fonctionne, appuyez sur n'importe quel bouton pour le
mettre en pause.

Si le robot est mis en pause pendant plus de 10 minutes, il passe
automatiquement en mode veille. Tous les indicateurs sur le robot
s'éteindront. Appuyez sur n'importe quel bouton du robot ou de la station
de base, ou utilisez l'application pour réactiver le robot.

Remarque : Si le robot est mis en pause et placé sur la station de recharge,
la tache de nettoyage en cours se terminera.

Reprise automatique du nettoyage

Si la batterie est trop faible, le robot retournera automatiquement a la
station de base pour se recharger. Aprés avoir rechargé la batterie au
niveau approprié, il reprendra les taches de nettoyage inachevées.

Remarque : Pour utiliser cette fonction, veuillez l'ouvrir dans l'application.

Mode Ne pas déranger (DND)

Lorsque le robot est réglé sur le mode Ne pas déranger (DND), le robot ne
pourra pas reprendre le nettoyage et l'indicateur d'alimentation s’éteindra.
Le mode DND est désactivé par défaut a 'usine. Vous pouvez utiliser
l'application pour activer le mode DND ou modifier la période DND. La
période DND est de 22h00 a 8h00 par défaut.

Remarque :

- Les taches de nettoyage programmeées seront effectuées comme
d’habitude pendant la période DND.

- Le robot reprendra le nettoyage la ou il s'était arrété apres l'expiration de
la période DND.
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Conseils d'utilisation

Nettoyage de zone délimitée

Lorsque le robot est en veille, maintenez le bouton £} enfoncé pendant
3 secondes pour activer le mode de nettoyage localisé. Dans ce mode,
le robot nettoie une surface carrée de 1,5 x 1,5 métres autour de lui, et
retourne a son point de départ a la fin du nettoyage localisé.

Redémarrage du robot

Si le robot ne répond plus ou ne peut pas s'éteindre, maintenez le bouton
(H enfoncé pendant 10 secondes pour l'arréter de force. Puis maintenez le
bouton () enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot.

Utiliser la fonction de lavage

Il est recommandé de passer l'aspirateur sur tous les planchers au moins
trois fois avant la premiere séance de lavage pour obtenir un meilleur effet
de nettoyage.

1. Humidifiez la serpilliere et essorez-la bien. Installez la serpilliere comme
indiqué sur le schéma.

Remarque :

- N'utilisez pas de détergent ou de désinfectant.

- Ne remplissez pas le réservoir avec de l'eau chaude, car il risquerait de se
déformer.
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Conseils d'utilisation

3. Alignez le module de lavage comme indiqué par la fleche, puis faites- 4. Lorsque le robot termine une tache de nettoyage et revient a la station

le glisser a l'arriere du robot jusqu’a ce qu'’il s’enclenche. Appuyez sur de base, retirez le module de lavage et lavez la lingette sans attendre. Pour
le bouton () ou utilisez 'application Dreamehome pour commencer le retirer le réservoir d'eau, faites glisser les deux clips de déverrouillage sur
nettoyage. le coté et sortez-le.

Cliquez

Remarque : Remarque : Lorsque le robot se charge ou ne fonctionne pas, retirez le
- Il n'est pas recommandé d’utiliser la fonction de lavage sur les tapis. module de lavage, videz l'eau restante du réservoir et nettoyez la lingette
- Utilisez l'application pour régler le débit d'eau au besoin. pour éviter la formation de moisissures et d’odeurs.



Entretien de routine

Pieces
Pour maintenir le robot en bon état, il est recommandé de se référer a l'utilisation des accessoires dans l'application ou au tableau suivant pour l'entretien de
routine.
L Fréquence Période de . Fréquence Période de
Piece ) . Piece ) .
d’entretien remplacement d’entretien remplacement
: Events de vidage
. Aprés chaque . . ;
Serpilliere utilisation Tous les 3 a 6 mois automatique du robot
R Pare-chocs
Brosse principale Tous les 6 a 12 mois
) Roue omnidirectionnelle
Brosse latérale Une fois toutes les foi .
2 semaines N . N Une fois par mois
- - - Tous les 3 a 6 mois Capteur de retour a la
Filtre du compartiment a station
poussiere /

Zone de signalisation de
la station de base

Contacts de charge de
la station de base

Events de vidange
automatique de
la station de base

Capteur de distance
laser (LDS)

Contacts de charge du
robot

Une fois par mois

Capteurs de vide

Dessous du robot

Compartiment a
poussiére

Réservoir d’'eau

Nettoyez au besoin.

Sac a poussiere

Tous les 2 a 4 mois

Remarque : La fréquence de remplacement dépendra de l'utilisation du robot. Si une exception se produit en raison de circonstances particuliéres, les pieces

doivent étre remplacées.
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Entretien de routine

Module de lavage 3. Nettoyez la lingette uniquement a l'eau et laissez-la sécher a l'air libre
avant de la réinstaller.

1. Faites glisser les deux clips de déverrouillage sur le coté du réservoir d'eau, A

retirez le module de lavage et sortez la lingette du module de lavage. PN

4 I’r 10 2

- - of24hrs)s
S 4

i 0 S T 5

2D

Remarque : Retirez la lingette du module de lavage avant de la nettoyer,
et assurez-vous que l'eau sale ne retourne pas dans la sortie d'eau pour
éviter tout risque d'obstruction.

4. Si l'écoulement d'eau est lent ou si l'eau n’est pas bien répartie, nettoyez

le trou d’air dans le couvercle du réservoir d'eau.

2. Versez l'eau dans le réservoir. Nettoyez le réservoir uniquement a l'eau et
laissez-le sécher a l'air libre avant de le réinstaller.

Remarque : N'exposez pas le réservoir d’eau a la lumiére directe du soleil.



Entretien de routine

Brosse principale Brosse latérale

1. Appuyez sur les clips de protection de la brosse pour retirer la protection Retirez et nettoyez la brosse latérale.
de la brosse et soulevez la brosse hors du robot.

Roue omnidirectionnelle

2. Retirez les couvercles de brosse aux deux extrémités de la brosse comme
indiqué sur la figure. Utilisez l'outil de nettoyage fourni pour enlever les
poils emmeélés dans la brosse. Réinstallez les couvercles de brosse aux
deux extrémités de la brosse, puis réinstallez la brosse. Poussez sur la
plague de protection de la brosse pour la verrouiller en place.

LK i fhw

Remarque :

- Utilisez un outil tel qu'un petit tournevis pour séparer l'essieu et le pneu
de la roue omnidirectionnelle. N'utilisez pas une force excessive.

- Rincez la roue omnidirectionnelle sous l'eau courante et remettez-la
apres l'avoir completement séchée.
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Entretien de routine

Compartiment a poussiere

1. Ouvrez le couvercle du robot et appuyez sur le clip pour retirer le bac a
poussiére.

2. Ouvrez le couvercle du compartiment a poussiére et videz le
compartiment a poussiére comme indiqué sur le schéma.

Filtre

1. Retirez le filtre et tapotez doucement sur son panier.

=

Remarque : N'essayez pas de nettoyer le filtre avec une brosse, les doigts
ou des objets pointus pour éviter de 'endommager.

no®
o0go

2. Rincez le compartiment a poussiére et le filtre a 'eau claire et séchez-
les complétement avant de les réinstaller.

u

e,
~ - 10, 2
- - 9fQ24hrs3
A S 4
s

St

Remarque :
- Rincez le compartiment a poussiere et le filtre uniguement a l'eau claire.

N'utilisez aucun détergent.
- Utilisez le compartiment a poussiére et le filtre uniquement lorsqu'ils sont

complétement secs.
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Entretien de routine

Sac a poussiere

1. Retirez et jetez le sac a poussiere. 3. Installez un nouveau sac a poussiere.

Remarque : Tirez vers l'extérieur sur la poignée pour bloquer le
sac a poussiére et empécher la poussiére et les débris de tomber

accidentellement.

2. Retirez la poussiere et les débris du filtre avec un chiffon sec.




Bl Entretien de routine

Capteurs de robot

Essuyez les capteurs de robot a l'aide d'un chiffon doux et sec, comme illustré
dans la figure ci-dessous :

o Capteur de distance
laser (LDS)

o Capteur de retour a la
station

o pare-chocs

Remarque : Un chiffon humide peut endommager les éléments sensibles
dans le robot et la station de base. Veuillez utiliser un chiffon sec pour le
nettoyage.
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Contacts de charge et zone de signalisation

Nettoyez les contacts de charge et la zone d'émission du signal avec un
chiffon doux et sec.

Events de vidage automatique

Nettoyez les évents de vidage automatique du robot et de la station de
base a l'aide d'un chiffon doux et sec.

ODD o




Entretien de routine

Conduit d'air

Si le conduit d'air est obstrué, veuillez le nettoyer en suivant les étapes ci- 3. Remettez le couvercle du conduit d'air en place.
dessous.

1. Retirez les vis de montage sur le couvercle du conduit d'air et
enlevez le couvercle.

2. Vérifiez si des objets étrangers obstruent le conduit d'air. Si c'est le cas, Batterie

nettoyez-les.
Le robot contient une batterie lithium-ion haute performance. Assurez-vous

que la batterie reste bien chargée pour une utilisation quotidienne afin de
maintenir les performances optimales de la batterie. Si le robot n'est pas
utilisé pendant une longue période, éteignez-le et rangez-le. Pour éviter
tout risque de dommages lié a une décharge excessive, rechargez le robot
au moins une fois tous les trois mois.
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Dépannage

Probleme

Solution

Le robot ne s'allume pas.

La batterie est faible. Rechargez le robot sur la station de base et réessayez.

La température de la pile est trop basse ou trop élevée. Il est recommandé d'utiliser l'appareil a une température
comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F).

Le robot ne se recharge pas.

La station de base n'est pas connectée a l'alimentation, veuillez vous assurer que les deux extrémités de son cordon
d'alimentation sont correctement branchées.

Le contact entre les contacts de charge sur la station de base et le robot est défaillant, veuillez nettoyer les contacts
de charge.

Le robot ne se connecte pas au
réseau Wi-Fi.

Le mot de passe du réseau Wi-Fi n'est pas correct. Assurez-vous que le mot de passe utilisé pour vous connecter a
votre réseau Wi-Fi est correct.

Le robot ne prend pas en charge la connexion Wi-Fi 5 GHz. Assurez-vous que le robot est relié a une connexion Wi-Fi
2,4 GHz.

Le signal Wi-Fi est faible. Assurez-vous que le robot se trouve dans une zone avec une bonne couverture Wi-Fi.

Le robot peut ne pas étre prét a étre configuré. Veuillez quitter et rouvrir l'application, puis essayez a nouveau comme
indiqué.

Le robot ne trouve pas et re-
tourne a la station de base.

La station de base est déconnectée de l'alimentation ou déplacée lorsque le robot n'est pas dessus. Veuillez
connecter la station de base a l'alimentation électrique ou placer le robot sur la station de base pour le charger.

Ily a trop d'obstacles autour de la station de base. Placez la station de base dans une zone plus dégagée.

Tout déplacement du robot peut entrainer son repositionnement : il recréera alors une carte s'il n'est pas
correctement repositionné. Si le robot est trop éloigné de la station de base, il peut ne pas revenir automatiquement
a la station de lui-méme, auquel cas vous devrez manuellement placer le robot sur la station de base.

Essuyez la zone d'émission du signal sur la station de base pour éliminer la poussiere ou les débris.

Le robot reste bloqué devant la
station de base et ne peut pas
retourner vers elle.

Eliminez tout obstacle a moins de 0.5 m sur les c6tés gauche et droit ou a moins de 1,5 m devant la station de base
pour éviter que le robot ne soit bloqué.

L'itinéraire pour revenir se recharger est bloqué, par ex. la porte est fermée.
Il est recommandé de déplacer la station de base dans un autre endroit et réessayez.
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Dépannage

Probleme

Solution

Le robot ne s'éteint pas.

Le robot ne peut pas étre désactivé lorsqu'il se recharge. Il est recommandé de retirer le robot de la station de base,
puis de maintenir le bouton () enfoncé pendant 3 secondes pour le désactiver.

Si le robot ne peut pas étre désactivé en effectuant l'étape 1, maintenez le bouton (!) enfoncé pendant 10 secondes
pour forcer la désactivation du robot. Si le probleme persiste, contactez le service aprés-ventes.

La vitesse de charge est lente.

La charge compléte du robot, lorsque le niveau de la batterie est bas, dure environ 6 heures.

Si vous utilisez le robot a des températures en dehors de la plage indiquée, la vitesse de charge ralentira
automatiquement pour prolonger l'autonomie de la batterie.

Les contacts de charge sur le robot et la station de base peuvent étre sales, veuillez les essuyer avec un chiffon sec.

Le bruit augmente lors du
fonctionnement du robot.

Vérifiez si le filtre du compartiment a poussiére est bouché. Si c'est le cas, nettoyez-le ou remplacez-le.

Un objet est peut-étre coincé dans la brosse principale ou le compartiment a poussiére. Vérifiez et retirez ['objet.
La brosse principale ou la brosse latérale sont peut-étre bloquées. Vérifiez et retirez tous les objets étrangers.
Passez le mode d'aspiration sur Standard ou Silencieux.

Le robot se déplace sans suivre
l'itinéraire défini.

Les objets tels que cordons d'alimentation et pantoufles doivent étre rangés avant d'utiliser le robot.

Les surfaces mouillées et glissantes peuvent faire patiner la roue principale. Il est recommandé de sécher toutes les
surfaces humides avant d'utiliser le robot.

Le robot n'a pas trouvé les
piéces a nettoyer.

Assurez-vous que la porte de chaque piéce a nettoyer est ouverte.

Vérifiez la présence de seuil d'une hauteur supérieure a 2 cm a l'entrée de la piéce. Le robot ne peut pas franchir des
marches ou des seuils hauts.

L'espace dans la piece a nettoyer est peut-étre glissant et mouillé, et le robot patine et ne fonctionne pas
normalement. Séchez le sol avant d'utiliser le robot.
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Dépannage

Probleme

Solution

Le robot ne reprend pas le nettoyage
apres la recharge.

Assurez-vous que le robot n'est pas programmeé sur le mode Ne pas déranger (DND), ce qui peut 'empécher
de reprendre le nettoyage.

Le robot ne reprend pas le nettoyage si vous l'avez ramené a la main sur la station de base pour le recharger,
ce qui inclut de placer manuellement le robot sur la station de base ou d'envoyer le robot se charger via
l'application ou le robot lui-méme.

La station de base ne vide pas
automatiquement le compartiment a
poussiere.

Vérifiez si le sac a poussiere dans le compartiment a poussiere est plein.

Si le sac a poussiere n'est pas plein, vérifiez si les évents de vidage automatique du robot, la station de base
ou le compartiment a poussiére ne sont pas obstrués. Si c'est le cas, dégagez la piece bloquée.

Aucune eau ne sort du réservoir d’eau,
ou seulement un peu.

Vérifiez s'ily a de 'eau a l'intérieur du réservoir d'eau.

Nettoyez le trou d'air sur le bouchon de réservoir d’eau.

Nettoyez la lingette si elle est sale.

Assurez-vous que la serpilliere est correctement installée conformément au mode d'emploi.

Le robot revient a lastation de base
sans effectuer de taches de vidage
automatique.

Le mode DND empéche le robot d'effectuer des taches de vidage automatique.

Pour plus d'assistance, contactez-nous via https://global.dreametech.com.




Bl Caractéristiques techniques

Robot

Station de base avec vidage automatique

Modele

RLD32GD

Temps de charge

Environ 6 heures

Modele

RCDD0202

Tension nominale

14,4V =

Puissance nominale

220-240 V~ 50-60 Hz

Puissance nominale

75 W

Fréquence de
fonctionnement

2400 - 2 483,5 MHz

Puissance de sortie
maximale

<20 dBm

de la poussiere)

Sortie nominale 20V —=1A
Puissance nominale
(pendant la vidange 650 W

N _ REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit étre Cet appareil, ALALIVRAISON  ENMAGASIN EN DECHETERIE
ses accessoires,

maintenu a une distance de séparation d’au moins 20 cm entre l'antenne et

= piles et cordons
le corps de l'utilisateur. se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Retrait et élimination de la batterie

La batterie lithium-ion intégrée contient des substances dangereuses pour l'environnement. Avant d'éliminer la batterie, assurez-vous qu'elle est enlevée par
un technicien qualifié et déposée dans un centre de collecte approprié.

- la batterie doit étre retirée de 'appareil avant qu'il ne soit mis au rebut ;
- l'appareil doit étre débranché de la prise secteur pour le retrait de la batterie ;
- la batterie doit étre éliminée de maniére sdre.

PRUDENCE :

Avant d'enlever la batterie, débranchez l'alimentation et déchargez au maximum la batterie.

Les batteries usagées doivent étre déposées dans un centre de collecte approprié.

N'exposez pas la batterie dans un environnement a haute température pour éviter les risques d'explosion.

En cas d'usage abusif, du liquide peut s'échapper de la batterie. En cas de contact, rincez a l'eau et consultez un médecin.

Guide pour le retrait :

1. Retournez le robot, utilisez l'outil adapté pour retirer les vis a l'arriere du robot, puis enlevez le couvercle.
2. Débranchez les bornes entre la batterie et la carte de circuit imprimé pour retirer la batterie.

Informations concernant les DEEE

Tous les produits portant ce symbole sont des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE d'apres la directive 2012/19/UE) qui ne

doivent pas étre mélangés avec les ordures ménageres non triées. Vous devez protéger la santé humaine et l'environnement en déposant votre

équipement usagé dans un point de collecte prévu a cet effet pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques, désigné

par le gouvernement et les autorités locales. Des procédures d'élimination et de recyclage adéquates permettent d'éviter les effets nocifs sur
l'environnement et la santé humaine. Veuillez contacter l'installateur ou les autorités locales pour plus d'informations sur le site, ainsi que les
modalités et conditions des points de collecte de ce type.



86

Informazioni sulla sicurezza

Per evitare scosse elettriche, incendi o lesioni causate da un uso improprio dell'apparecchio, leggere
attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare 'apparecchio e conservarlo per riferimenti futuri.

Restrizioni d'uso

- Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore a 8

anni o da persone con deficit fisici, sensoriali, intellettuali o con esperienza
0 conoscenze limitate senza la supervisione di un genitore o di un tutore
per garantire un funzionamento sicuro ed evitare qualsiasi rischio. La
pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza
supervisione.

- Questo apparecchio contiene batterie che possono essere sostituite solo da

personale specializzato.

- Liberare |'area da pulire. | bambini non devono giocare con l'apparecchio.

Assicurarsi che bambini e ar!imali dom_estici siano tenuti a distanza di
sicurezza dal robot durante il suo funzionamento.

- Non installare, caricare o utilizzare l'apparecchio nei bagni o intorno alle

piscine.

- Questo prodotto e destinato esclusivamente alla pulizia dei pavimenti in

ambiente domestico. Non utilizzare all'aperto, su superfici non pavimentate
0 in ambienti commerciali o industriali.

- Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito con un

cavo o un gruppo speciale disponibile presso il produttore o il suo agente
di assistenza.

- Non utilizzare il robot in un'area sospesa sopra il livello del suolo senza una

barriera protettiva.

- Non posizionare il robot a testa in giu. Non utilizzare il coperchio dell'LDS, il

coperchio del robot o il paraurti come impugnatura del robot.
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Informazioni sulla sicurezza

Restrizioni d'uso

- Utilizzare 'aspirapolvere robot in ambienti con una temperatura ambiente

superiore a 0 °C e inferiore a 40 °C. Assicurarsi che non ci siano liquidi o
sostanze appiccicose sul pavimento.

- Per evitare danni o danni da trascinamento, prima di mettere in funzione

'apparecchio, rimuovere tutti gli oggetti lasciati sul pavimento e i cavi o i fili
di alimentazione che si trovano sul percorso di pulizia.

- Rimuovere gli oggetti fragili o piccoli dal pavimento per evitare che il robot

li urti e li dannegai.

- Tenere capelli, dita e altre parti del corpo lontano dall'apertura di

aspirazione del robot.

- Non mettere in funzione l'apparecchio in una stanza in cui dorme un

neonato o un bambino.

- Non collocare bambini, animali domestici o altri oggetti sopra il robot,

indipendentemente dal fatto che sia fermo o in movimento.

- Non utilizzare il robot per pulire oggetti molto caldi. Non utilizzare il robot

per raccogliere liquidi infiammabili o combustibili, gas corrosivi, acidi o
solventi non diluiti.

- Non aspirare oggetti duri o taglienti. Non utilizzare l'apparecchio per

raccogliere oggetti come sassi, grandi pezzi di carta o qualsiasi altro
oggetto che possa intasare 'apparecchio.

- La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di procedere

alla pulizia o alla manutenzione dell'apparecchio.

- Non pulire il robot o la stazione base con un panno bagnato e non

sciacquarli con alcun liguido. Dopo aver pulito le parti lavabili, asciugarle
completamente prima di reinstallarle e utilizzarle.

- Utilizzare il prodotto in conformita alle istruzioni contenute nel manuale

d'uso. Gli utenti sono responsabili di eventuali perdite o danni derivanti
dall'uso improprio di questo prodotto.
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Informazioni sulla sicurezza

Batterie e
ricarica

Informazioni
sulla sicurezza
del laser

- Non utilizzare batterie o stazioni base con svuotamento automatico

prodotte da terzi. Utilizzare solo con l'unita di alimentazione RCDD0202.

- Non tentare di smontare, riparare o modificare da soli la batteria o la

stazione base con svuotamento automatico.

- Non collocare la stazione base con auto-svuotamento vicino a una fonte di

calore.

- Non utilizzare un panno o le mani bagnate per pulire i contatti di ricarica

della stazione base con auto-svuotamento.

- Non smaltire impropriamente le vecchie batterie. Le batterie non necessarie

devono essere smaltite presso un impianto di riciclo appropriato.

- Se il cavo di alimentazione & danneggiato o rotto, interrompere

immediatamente 'uso e contattare il servizio di assistenza.

- Assicurarsi che il robot sia spento durante il trasporto e, se possibile,

conservato nell'imballaggio originale.

- Se il robot non viene utilizzato per un tempo prolungato, caricarlo

completamente, quindi spegnerlo e conservarlo in un luogo frescoe
asciutto. Ricaricare il robot almeno una volta ogni 3 mesi per evitare di
scaricare eccessivamente la batteria.

- Il sensore laser di questo prodotto € conforme alla norma IEC 60825-

1:2014/EN 60825-1:2014/A11:2021 per i prodotti laser di Classe 1. Evitare il
contatto diretto con gli occhi durante l'uso.

PRODOTTO LASER DI CLASSE 1

PRODOTTO LASER DI CONSUMO

EN 50689:2021
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Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE:

Per evitare rischi dovuti al ripristino involontario dell'interruttore termico, questo apparecchio non
deve essere alimentato tramite un dispositivo di commutazione esterno, ad esempio un timer, o
collegato a un circuito che viene regolarmente acceso e spento dalla rete elettrica.

ﬁ Solo per uso interno

] Leggere il manuale dell'operatore

Con la presente, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. dichiara che 'apparecchiatura radio di tipo RLD32GD e conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita dell'UE e disponibile al seguente indirizzo internet: https://global.dreametech.com
Per un manuale elettronico dettagliato, visitare il sito https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Panoramica del prodotto

Contenuto della confezione

Altri accessori

Y ©]

Spazzola laterale Sacchetto della polvere x 2 Strumento di pulizia
(preinstallato x1) (preinstallato)

Serbatoio dell'acqua Tampone del mocio
(preinstallato)
Stazione base con svuotamento

automatico

i)m@

Cavo di alimentazione

Manuale d'uso



Panoramica del prodotto

Robot

o () Pulsante di accensione / pulizia
- Tenere premuto per 3 secondi per accendere o spegnere il dispositivo
- Premere per awiare la pulizia dopo 'accensione del robot.

- o {3 Pulsante per la pulizia localizzata / stazione
- Premere per rimandare il robot alla stazione base
- Tenere premuto per 3 secondi per awiare la pulizia localizzata

o _o© Indicatore di stato
- Bianco fisso: Pulizia o ripulitura completata
- Arancione lampeggiante: Errore
ﬁ\ - Bianco intermittente: Il robot si sta caricando quando 'energia della

batteria non e bassa

Nota:

» Premere un pulsante qualsiasi del robot per mettere in pausa il robot
durante la pulizia o la ricarica.

« Il blocco bambini puo essere attivato/disattivato tramite l'app
Dreamehome.
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Panoramica del prodotto

Robot e sensori Sensori di dislivello

|
5 @@H N o Ruota omnidirezionale

Spazzola laterale o——— o Contatti di ricarica
I 7 [:] Protezione della
Copertura LDS Spazzola principale o // [E : Io 1 o : spazzola' .
Ruota principale o H | Ruota principale
——o Sensore di distanza laser tE; — —
D> / (LDS) - Clip della protezione
o Paraurti 0 della spazzola
o Bocchette per
Sensore di ritorno alla base o o lo svuotamento

automatico

—— Pulsante di reset

- Premere e tenere premuto i
per 3 secondi per ristabilire le Contenitore della polvere
impostazioni di fabbrica

Clip del contenitore della polvere

Indicatore Wi-Fi Clip del filtro

o Clip del coperchio del contenitore
della polvere
Filtro

Copertura

Contenitore della polvere
o Strumento di pulizia

o Coperchio del contenitore della
polvere

° Uscita dell'aria/Altoparlante
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Panoramica del prodotto

Modulo mocio

Serbatoio dell'acqua

o Clip dirilascio del serbatoio dell'acqua

| ———o Tappo del serbatoio dell'acqua

Lo Ingresso acqua

Tampone del mocio

o Area di attacco del tampone del mocio
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Panoramica del prodotto

Stazione base con svuotamento automatico

Filtro o

Area di segnalazione o

Contatti di ricarica o

e

Porta di alimentazione

Alloggiamento peril ©
cavo di alimentazione
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Copertura

Alloggiamento per il sacchetto
della polvere

Indicatore di stato

- Bianco fisso: La stazione base e collegata
all'alimentazione

- Bianco intermittente: Il robot si sta caricando

- Arancione lampeggiante: La stazione base
presenta un problema

Bocchette per lo svuotamento
automatico

o Vite di montaggio

o Coperchio del condotto
dell’aria



Preparare la casa

Prima di procedere alla pulizia, allontanare gli oggetti instabili, fragili,
di valore o pericolosi e togliere i cavi, i panni, i giocattoli, gli oggetti
duri e gli oggetti appuntiti che si trovano a terra, per evitare che il robot
possa impigliarsi, graffiarsi o rovesciarsi e causare danni.

0o

v

Aprire la porta della stanza da pulire e sistemare i mobili al loro posto
per lasciare piu spazio.

Nota:

Prima della pulizia, posizionare una barriera fisica sul bordo delle scale
e del divano per garantire il funzionamento sicuro e senza intoppi del
robot.

)
N

nnn

Per evitare che il robot non riconosca le aree da pulire, non sostare
davanti al robot, sulle soglie, nei corridoi o negli spazi stretti.

» Quando si utilizza il robot per la prima volta, seguirlo durante la pulizia per eliminare in tempo eventuali ostacoli.
» Non aspirare oggetti duri come pietre, sfere d'acciaio e parti di giocattoli, né oggetti appuntiti come rifiuti edili, vetri rotti e chiodi, per evitare di graffiare il

pavimento.
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Prima dell'uso

1. Posizionare la stazione base e collegarla a una 2. Rimuovere le protezioni
presa elettrica

Posizionare la stazione base in piano, contro la parete Inserire il cavo di
alimentazione nella stazione base e collegarlo alla presa.

= Collocare la stazione base in una posizione il pit possibile aperta e
con un buon segnale Wi-Fi.

Inserire saldamente il cavo di
alimentazione fino a quando
lmd_lcatore di s\tat‘o della_ Spazzola laterale o
stazione base e bianco fisso.

Nota:

= Assicurarsi che nessun oggetto possa bloccare 'area di segnalazione. Clip per la ° :]
) ) ) ) ) . ) spazzola laterale © ©

» Rimuovere gli oggetti che si trovano a una distanza inferiore a 1,5 m dalla e e et

parte anteriore e a 0,5 m da entrambi i lati della stazione base. -
B
= O
o o

Nota: Installare la spazzola laterale finché non scatta in posizione.
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Prima dell'uso

4. Caricare il Robot

Quando si posiziona il robot, allineare i contatti di ricarica sul fondo del
robot con i contatti di ricarica della stazione base; il robot si accendera
automaticamente e iniziera la ricarica.

Nota: Siraccomanda di caricare completamente il robot prima del suo
primo utilizzo.
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Collegamento con 'App Dreamehome

1. Scaricare l'App Dreamehome

Effettuare la scansione del codice QR, oppure cercare "Dreamehome"
nell'App Store per scaricare e installare 'app.

o Codice QR

Nota:
- E supportato solo il Wi-Fi a 2,4 GHz.

- A causa degli aggiornamenti del software dell'app, le operazioni effettive
potrebbero differire dalle indicazioni contenute nel presente manuale.
Seguire le istruzioni in base alla versione attuale dell'app.
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2. Aggiungi dispositivo

Aprire l'app Dreamehome, toccare @ nell'angolo in alto a destra e
scansionare nuovamente lo stesso codice QR sul robot per aggiungere il
dispositivo. Seguire le istruzioni per completare la connessione Wi-Fi.

Nota: Se si desidera ripristinare il Wi-Fi, ripetere il passaggio 2 e seguire le
istruzioni per completare la connessione Wi-Fi.

Indicatore Wi-Fi

- Lampeggia lentamente:
Da collegare

- Lampeggia rapidamente:
Connessione

- Fisso: Wi-Fi connesso
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Come si usa

Accensione/spegnimento

Premere e tenere premuto il pulsante () per 3 secondi per accendere il
robot. L'indicatore di alimentazione dovrebbe essere acceso. Collocare il
robot sulla stazione base, il robot si accendera automaticamente e iniziera
a caricarsi. Per spegnere il robot, allontanarlo dalla stazione base e tenere
premuto il pulsante () per 3 secondi.

Mappatura veloce

Dopo aver configurato la rete per la prima volta, seguire le istruzioni
dell'’App per creare rapidamente una mappa. Il robot iniziera a tracciare
una mappa senza pulire. Quando il robot torna alla stazione base, il
processo di mappatura e stato completato e la mappa viene salvata
automaticamente.

Avvio della pulizia

Premere brevemente il pulsante () per avviare la pulizia dopo
'accensione del robot. Il robot traccera con precisione un percorso, pulira
metodicamente lungo i bordi e le pareti, poi terminera la pulizia di ogni
stanza secondo uno schema a S per garantire un lavoro completo.

Nota:

- Siraccomanda di far partire il robot dalla stazione base prima di iniziare
la pulizia. Non spostare la stazione base mentre il robot effettua la
pulizia. In questo modo si garantisce che il robot ritorni alla stazione base
correttamente.

- Dopo che il robot avra terminato l'attivita di pulizia e sara tornato alla
stazione base, la stazione base iniziera a svuotarsi automaticamente.
Altre impostazioni possono essere gestite dall'App.

Pausa/Riposo

Quando il robot e in funzione, premere un pulsante qualsiasi per metterlo
in pausa.

Se il robot rimane in pausa per piu di 10 minuti, entra automaticamente
in modalita di riposo. Tutti gli indicatori del robot si spengono. Premere
qualsiasi pulsante sul robot o sulla stazione base, oppure utilizzare l'App
per risvegliare il robot.

Nota: Se il robot viene messo in pausa e posizionato sulla stazione di
ricarica, il processo di pulizia in corso verra interrotto.

Ripresa automatica della pulizia

Se la batteria & troppo scarica, il robot torna automaticamente alla stazione
base per ricaricarsi. Dopo la ricarica al livello di batteria appropriato,
riprendera le attivita di pulizia non ancora concluse.

Nota: Per utilizzare questa funzione, aprirla nell'App.

Modalita Non disturbare (DND)

Quando il robot e impostato sulla modalita Non disturbare (DND), il robot
non puo riprendere la pulizia e l'indicatore di alimentazione si spegne. La
modalita DND e disattivata per impostazione predefinita in fabbrica. Con

I'App & possibile attivare la modalita DND o modificare il periodo di DND.

Per impostazione predefinita, il periodo di DND va dalle 22:00 alle 8:00.

Nota:

- Le attivita di pulizia programmate saranno eseguite come di consueto
durante il periodo di DND.

- Il robot riprendera la pulizia dal punto in cui l'aveva lasciata allo scadere
del periodo di DND.
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Come si usa

Pulizia localizzata

Quando il robot e in standby, tenere premuto il pulsante { per 3 secondi
per attivare la modalita di pulizia localizzata. In questa modalita, il robot
pulisce un'area quadrata di 1,5 x 1,5 metri intorno a sé e torna al punto di
partenza una volta completata la pulizia localizzata.

Riavvio del robot

Se il robot smette di rispondere o non puo essere spento, tenere premuto
il pulsante ()) per 10 secondi per spegnerlo. Quindi, tenere premuto il
pulsante () per 3 secondi per accendere il robot.

Utilizzo della funzione lavaggio con il mocio

Si consiglia di aspirare tutti i pavimenti almeno tre volte prima della prima
passata di lavaggio per ottenere un effetto di pulizia migliore.

1. Inumidire il panno del mocio e strizzare l'acqua in eccesso. Installare il
tampone del mocio come indicato nel diagramma.

Nota:

- Non utilizzare detergenti o disinfettanti.

- Non riempire il serbatoio dell'acqua con acqua calda per evitare che il
serbatoio si deformi.



Come si usa

3. Allineare il modulo di lavaggio come indicato dalla freccia, quindi 4. Quando il robot termina un'attivita di pulizia e torna alla stazione base,
farlo scorrere sul retro del robot finché non scatta in posizione. Premere il rimuovere il modulo mocio e lavare il tampone per tempo. Per rimuovere il
pulsante () o utilizzare 'app Dreamehome per iniziare la pulizia. serbatoio dell'acqua, far scorrere le due clip di rilascio sul lato per estrarlo.

Nota: Nota: Quando il robot & in carica o non viene utilizzato, rimuovere il modulo
- Non é consigliabile utilizzare la funzione di lavaggio sui tappeti. di lavaggio, versare tutta l'acqua rimanente nel serbatoio dell'acqua e
- Utilizzare 'App per regolare il flusso d'acqua secondo necessita. pulire il panno del mocio per evitare muffa o odori.
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Manutenzione ordinaria

Parti di ricambio
Per mantenere il robot in buone condizioni, si raccomanda di fare riferimento all'utilizzo degli accessori nell'app o alla tabella seguente per la manutenzione

ordinaria.
Parte Frequenza di Periodo di Parte Frequenza di Periodo di
manutenzione sostituzione manutenzione sostituzione
. - . . Bocchette di svuotamento
Tampone del mocio Dopo ogni utilizzo Ogni 3-6 mesi automatico del robot
Spazzola principale 0gni 6-12 mesi Paraurti
Spazzola laterale Una volta ogni 2 Ruota omnidirezionale
settimane ; .
Filtro del contenitore Ogni 3-6 mesi Sensore di ritorno alla Una volta al mese
della polvere base /
Stazior}e base . Sensori di dislivello
Area di segnalazione
Stazione base Fondo del robot
Contatti di ricarica -
Contenitore della polvere
Stazione base Pulire se necessario
Bocchette di Serbatoio dell'acqua
svuotamento Una volta al mese /
automatico Sacchetto per la polvere / Ogni 2-4 mesi

Sensore di distanza
laser (LDS)

Contatti di ricarica del
robot

Nota: La frequenza di sostituzione dipende dall'utilizzo del robot. Se si verifica un'eccezione dovuta a circostanze particolari, le parti devono essere
sostituite.
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Manutenzione ordinaria

Modulo mocio 3. Pulire il panno del mocio solo con acqua e lasciarlo asciugare all'aria
prima di rimontarlo.

1. Far scorrere le due clip di rilascio sul lato del serbatoio dell'acqua, A

rimuovere il modulo di pulizia ed estrarre il tampone del mocio dal modulo PN

di pulizia.

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

2D

Nota: Rimuovere il tampone del mocio dal modulo di pulizia prima di
pulirlo e assicurarsi che l'acqua sporca non rifluisca nell'uscita dell'acqua
per evitare intasamenti.

4. Se il flusso dell'acqua e lento o il volume dell'acqua non e ben distribuito,
pulire il foro dell'aria nel coperchio del serbatoio dell'acqua.

2. Svuotare l'acqua dal serbatoio. Pulire il serbatoio solo con acqua e
lasciarlo asciugare all'aria prima di rimontarlo.

Nota: Non esporre direttamente il serbatoio dell'acqua alla luce del sole.



Manutenzione ordinaria

Spazzola principale Spazzola laterale

1. Premere i fermi della protezione della spazzola verso l'interno per Rimuovere e pulire la spazzola laterale.
rimuoverla e sollevare la spazzola dal robot.

Ruota omnidirezionale

2. Estrarre i coperchi delle spazzole alle due estremita della spazzola, come
mostrato nel diagramma. Utilizzare lo strumento di pulizia in dotazione

per rimuovere i peli impigliati nella spazzola. Reinstallare i coperchi

delle spazzole su entrambe le estremita della spazzola, e poi reinstallare

la spazzola. Premere sulla protezione della spazzola per bloccarla in
posizione.

LK i fhw

Nota:

- Utilizzare un utensile come un piccolo cacciavite per separare l'asse e il
pneumatico della ruota omnidirezionale. Non usare una forza eccessiva.

- Sciacquare la ruota omnidirezionale sotto l'acqua corrente e rimontarla
dopo averla asciugata completamente.
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Manutenzione ordinaria

Contenitore della polvere
1. Aprire il coperchio del robot e premere la clip per rimuovere il contenitore
della polvere.

2. Aprire il coperchio del contenitore della polvere e svuotarlo come
mostrato nel diagramma.
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Filtro

1. Rimuovere il filtro e battere delicatamente il suo cestello.

%& ;

Nota: Non tentare di pulire il filtro con spazzole, dita o oggetti appuntiti
per evitare di danneggiarlo.

2. Sciacquare il contenitore della polvere e il filtro con acqua e asciugarli
completamente prima di rimontarli.

Nota:
- Sciacquare il contenitore della polvere e il filtro solo con acqua pulita. Non

utilizzare alcun detergente.
- Utilizzare il contenitore della polvere e il filtro solo quando sono

completamente asciutti.



Manutenzione ordinaria

Sacchetto per la polvere

1. Rimuovere e gettare il sacchetto della polvere. 3. Installare un nuovo sacchetto per la polvere.

Nota: Tirando verso l'esterno la maniglia, il sacchetto della polvere verra
bloccato per evitare che la polvere e i detriti cadano accidentalmente.

2. Rimuovere la polvere e i detriti dal filtro con un panno asciutto.
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Manutenzione ordinaria

Sensori del robot

Pulire i sensori del robot con un panno morbido e asciutto, come mostrato
nella figura seguente:

o Sensore di distanza
laser (LDS)

o Sensore di ritorno
alla base

o Paraurti

Nota: Un panno bagnato puo danneggiare gli elementi sensibili del robot
e della stazione base. Per la pulizia utilizzare un panno asciutto.

Contatti di ricarica e area di segnalazione

Pulire i contatti di ricarica e l'area di segnalazione con un panno morbido e
asciutto.

Bocchette di svuotamento automatico

Pulire le bocchette di svuotamento automatico del robot e della stazione
base con un panno morbido e asciutto.

ODD o




108

Manutenzione ordinaria

Condotto dell’'aria

Se il condotto dell'aria e ostruito, pulirlo attenendosi ai passi seguenti. 3. Rimontare il coperchio del condotto dell'aria.

1. Svitare le viti di montaggio sul coperchio del condotto dell'aria e
rimuovere il coperchio.

2. Controllare se il condotto dell'aria e ostruito da oggetti estranei. In tal Batteria

caso, rimuoverli.

IL robot contiene una batteria agli ioni di litio ad alte prestazioni. Assicurarsi
che la batteria rimanga ben carica durante l'uso quotidiano per mantenere
prestazioni ottimali. Se il robot non viene utilizzato per un tempo
prolungato, spegnerlo e metterlo via. Per evitare danni dovuti a scariche
eccessive, caricare il robot almeno una volta ogni tre mesi.
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Risoluzione dei problemi

Problema

Soluzione

ILrobot non si accende.

La batteria e scarica. Ricaricare il robot sulla stazione base e riprovare.

La temperatura della batteria e troppo bassa o troppo alta. Si raccomanda di far funzionare 'apparecchio a una
temperatura compresa tra 32 °F (0 °C) e 104 °F (40 °C).

ILrobot non si carica.

La stazione base non é collegata all'alimentazione, accertarsi che entrambe le estremita del cavo di alimentazione
siano collegate correttamente.

Il contatto tra i contatti di ricarica della stazione base e il robot e insufficiente; pulire i contatti di ricarica.

ILrobot non riesce a connettersi
al Wi-Fi.

La password della rete Wi-Fi non e corretta. Assicurarsi che la password utilizzata per la connessione alla rete Wi-Fi
sia corretta.

Il robot non supporta una connessione Wi-Fi a 5 GHz. Assicurarsi che il robot sia collegato a una connessione Wi-Fi a
2,4 GHz.

Il segnale Wi-Fi & debole. Assicurarsi che il robot si trovi in un'area con una buona copertura Wi-Fi.
Il robot potrebbe non essere pronto per essere configurato. Uscire e rientrare nell'app, quindi riprovare come indicato.

ILrobot non riesce a trovare e a
tornare alla stazione base.

La stazione base viene scollegata dall'alimentazione o spostata quando il robot non e su di essa. Collegare la
stazione base all'alimentazione o posizionare il robot sulla stazione base per caricarlo.

Ci sono troppi ostacoli intorno alla stazione base. Posizionare la stazione base in un'area piu aperta.

Lo spostamento del robot puod provocare il suo riposizionamento e, se il riposizionamento non riesce, il robot
ricrea una mappa. Se il robot e troppo lontano dalla stazione base, potrebbe non essere in grado di tornare
automaticamente da solo, nel qual caso sara necessario posizionare manualmente il robot sulla stazione base.

Pulire l'area di segnalazione della stazione base per rimuovere polvere o detriti.

ILrobot si blocca davanti alla
stazione base e non pud
tornare indietro.

Eliminare qualsiasi ostacolo entro 0,5 m sui lati destro e sinistro o entro 1,5 m davanti alla stazione base per evitare
che il robot venga bloccato.

Il percorso di ritorno alla carica e bloccato, ad esempio la porta é chiusa.
Si consiglia di spostare la stazione base in un altro luogo e riprovare.
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Risoluzione dei problemi

Problema

Soluzione

ILrobot non si spegne.

Il robot non pud essere spento quando € in carica. Si consiglia di allontanare il robot dalla stazione base e di tenere
premuto il pulsante () per 3 secondi per spegnerlo.

Se non & possibile spegnere il robot eseguendo il punto 1, tenere premuto il pulsante (/) per 10 secondi per spegnere
forzatamente il robot. Se il problema persiste, contattare il servizio post-vendita.

La velocita di ricarica é lenta.

La ricarica completa del robot richiede circa 6 ore quando la batteria é scarica.

Se si utilizza il robot a temperature che non rientrano nell'intervallo specificato, la velocita di ricarica rallentera
automaticamente per prolungare la durata della batteria.

| contatti di ricarica del robot e della stazione base potrebbero essere sporchi; pulirli con un panno asciutto.

ILrumore aumenta durante il
funzionamento del robot.

Controllare se il filtro del contenitore della polvere & intasato. In tal caso, pulirlo o sostituirlo.

Un oggetto duro puo rimanere incastrato nella spazzola principale o nel contenitore della polvere. Controllare e
rimuovere eventuali oggetti duri.

La spazzola principale o quella laterale potrebbero incastrarsi. Controllare e rimuovere eventuali corpi estranei.
Commutare la modalita di aspirazione su Standard o Silenzioso.

ILrobot si muove senza seguire
il percorso impostato.

0Oggetti come cavi di alimentazione e pantofole devono essere messi via prima di utilizzare il robot.

Lavorare su superfici bagnate e scivolose potrebbe provocare lo slittamento della ruota principale. Si raccomanda di
asciugare eventuali punti bagnati prima di utilizzare il robot.

ILrobot non trova le stanze da
pulire.

Assicurarsi che le porte delle stanze da pulire siano aperte.
Verificare se la soglia della porta della stanza é piu alta di 2 cm. Il robot non puo superare soglie o gradini alti.

Il luogo antistante la stanza da pulire potrebbe essere bagnato e scivoloso, causando lo scivolamento del robot e un
funzionamento anomalo. Prima di utilizzare il robot, provare ad asciugare il pavimento.
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Risoluzione dei problemi

Problema

Soluzione

ILrobot non riprende la pulizia dopo la
ricarica.

Assicurarsi che il robot non sia impostato sulla modalita Non disturbare (DND), che gli impedisce di
riprendere la pulizia.

ILrobot non riprendera la pulizia dopo che il robot e stato riportato manualmente alla stazione base per
essere ricaricato, il che significa posizionare manualmente il robot sulla stazione base o inviare il robot alla
ricarica tramite l'app o il robot stesso.

La stazione base non svuota
automaticamente il contenitore della
polvere.

Controllare se il sacchetto della polvere nel contenitore e pieno.

Se il sacchetto della polvere non & pieno, verificare se ci sono ostruzioni nelle bocchette di svuotamento
automatico del robot, della stazione base o del contenitore della polvere. Se ci sono, pulire prontamente la
parte bloccata.

Dal serbatoio dell'acqua non esce acqua
0 ne esce poca.

Controllare se c'é acqua nel serbatoio dell'acqua.

Pulire il foro dell'aria sul tappo del serbatoio dell'acqua.

Pulire il tampone del mocio se si sporca.

Assicurarsi che il tampone del mocio sia installato correttamente come indicato nel manuale d'uso.

ILrobot torna alla stazione base senza
eseguire le operazioni di svuotamento
automatico.

La modalita DND impedisce al robot di eseguire operazioni di svuotamento automatico.

Per ulteriore supporto, contattateci tramite https://global.dreametech.com.




Specifiche tecniche

Robot Stazione base con svuotamento automatico
Modello RLD32GD Modello RCDD0202
Tempo di ricarica Circa 6 ore Ingresso nominale 220-240 V~ 50-60 Hz
Tensione nominale 14,4V =
Uscita nominale 20V —=1A
Potenza nominale 75 W
Potenza nominale
]freq.“enza o 2400-2483,5 MHz (durante lo e~
unzionamento svuotamento della
di ) polvere)
Potenza di uscita <20 dBm

massima

In condizioni normali di utilizzo, questa apparecchiatura deve essere tenuta www
a una distanza di almeno 20 cm tra l'antenna e il corpo dell'utente.

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.
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Smaltimento e rimozione della batteria

La batteria agli ioni di litio incorporata contiene sostanze pericolose per l'ambiente. Prima di smaltire la batteria, assicurarsi che venga rimossa da tecnici
qualificati e smaltita presso un centro di riciclo appropriato.

- la batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima di essere rottamata;
- l'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di alimentazione quando si rimuove la batteria;
- la batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

ATTENZIONE:

Prima di rimuovere la batteria, scollegare l'alimentazione e scaricare il piu possibile la batteria.

Le batterie non necessarie devono essere smaltite presso un impianto di riciclo appropriato.

Non esporre a temperature elevate per evitare rischi di esplosione.

In caso di condizioni difficili, & possibile che il liquido venga espulso dalla batteria. In caso di contatto, sciacquare con acqua e consultare un medico.

Guida alla rimozione:

1. Capovolgere il robot, utilizzare uno strumento appropriato per rimuovere le viti sul retro del robot, quindi rimuovere il coperchio.
2. Scollegare i terminali tra la batteria e la scheda PCB per rimuovere la batteria.

Informazioni sui RAEE
Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE come da direttiva 2012/19/
UE) che non devono essere mescolati con i rifiuti domestici indifferenziati. Per proteggere la salute umana e l'ambiente, invece, € necessario
consegnare i rifiuti di apparecchiature a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
nominato dal governo o dalle autorita locali. Lo smaltimento e il riciclo corretti aiutano a prevenire potenziali conseguenze negative per 'ambiente
—— e la salute umana. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e sui termini e le condizioni di tali punti di raccolta, contattare l'installatore o le
autorita locali.
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Informacién sobre seguridad

Para evitar una descarga eléctrica, incendios o lesiones provocados por un uso indebido del aparato,
debe leer el manual de usuario cuidadosamente antes de usar el aparato y guardarlo para consultas

futuras.

Restricciones de
uso

- Este producto no debe ser usado por niflos de menos de 8 afos ni

personas con deficiencias fisicas, sensoriales, intelectuales, o experiencia
0 conocimiento limitados sin la supervision de un adulto o tutor para
asegurar un uso seguro y evitar riesgos. La limpieza y el mantenimiento no
deben ser realizados por nifios sin supervision.

- Este aparato cuenta con baterias que unicamente pueden ser sustituidas

por personas cualificadas.

- Despeje el area a limpiar. Los nifios no deben jugar con el

aparato. Asegurese de que nifios y mascotas se encuentren a una distancia
segura del robot mientras esté en funcionamiento.

- No instale, cargue o use el aparato en los bafios o alrededor de las

piscinas.

- Este producto es para limpieza de suelos unicamente en un entorno

domestico. No lo use en exteriores, en superficies que no sean el suelo, ni
en un establecimiento comercial o industrial.

- Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un cable

especial o conjunto disponible en el fabricante o su agente de servicio.

- No use el robot en un area suspendida por encima del nivel del suelo sin

barrera protectora.

- No coloque el robot boca abajo. No use la cubierta del LDS, la cubierta del

robot o el paragolpes como asa para el robot.

- Utilice el robot aspirador en entornos con una temperatura ambiente

superior a 0 °C e inferior a 40 °C. Compruebe que no haya ningun liquido o
sustancia pegajosa en el suelo.
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Informacién sobre seguridad

Restricciones de
uso

- Para evitar dafos por arrastre, despeje los objetos sueltos del suelo, y retire

cables o cables de alimentacion en el camino de limpieza antes de poner
en funcionamiento el aparato.

- Retire articulos fragiles o pequenos del suelo para impedir que el robot

choque con ellos y los dane.

- Mantenga pelo, dedos y otras piezas corporales lejos de la abertura de

succion de los robots.

- No utilice el aparato en una habitacion en la que duerman bebés o nifios.
- No coloque nifios, mascotas o algun articulo encima del robot

independientemente de si esta parado o en movimiento.

- No use el robot para limpiar objetos ardiendo. No use el robot para recoger

liguidos inflamables o combustibles, gases corrosivos, o acidos o solventes
sin diluir.

- No aspire objetos duros o afilados. No use el aparato para recoger objetos

tales como piedras, pedazos grandes de papel o algun articulo que pueda
taponar el aparato.

- Antes de limpiar o realizar el mantenimiento en el aparato hay que retirar

el enchufe de la toma de corriente.

- No restrieque el robot o la estacion base con un trapo mojado ni lo

enjuague con liquido. Después de limpiar piezas lavables, seque
totalmente las piezas antes de volver a instalarlas y utilizarlas.

- Use este producto segun las instrucciones del Manual de Usuario. Los

usuarios son responsables de cualquier pérdida o dafio que puedan
producirse por un uso indebido de este producto.

- No use baterias o estaciones base de terceros con vaciado automatico. Utilizar

Unicamente con la unidad de energia RCDD0202.



116

Informacién sobre seguridad

Baterias y carga

Informacion
sobre seguridad
laser

- No intente usted mismo desensamblar, reparar o modificar la bateria o la

estacion base con vaciado automatico.

- No coloque la estacion base con vaciado automatico cerca de una fuente de

calor.

- No use un trapo o las manos mojados para restregar o limpiar los contactos de

carga de la estacion base con vaciado automatico.

- No deseche incorrectamente las baterias antiguas. Las baterias no necesarias

se deben desechar en instalaciones de reciclaje apropiadas.

- Si el cable de alimentacion se dafia o se rompe, deje de utilizarlo de inmediato

y contacte con el servicio de posventa.

- Asegurese de que el robot esté apagado cuando vaya a ser transportado y

manténgalo en su embalaje original si es posible.

- Si el robot no se va a usar un periodo de tiempo prolongado, carguelo

totalmente, apaguelo y almacénelo en un lugar fresco y seco. Recargue el
robot al menos una vez cada 3 meses para evitar que la bateria se descargue
en exceso.

- El sensor laser de este producto cumple la Norma IEC 60825-1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 para productos laser Clase 1. Cuando lo use, evite el
contacto directo con los ojos.

PRODUCTO LASER CLASE 1
PRODUCTO LASER DE CONSUMO CLASE 1
EN 50689:2021



Informacién sobre seguridad

PRECAUCION:

A fin de evitar riesgos debidos a un restablecimiento inadvertido de la desconexion térmica, este
aparato no se debe alimentar a través de un dispositivo de conmutacién externo, tal como un
temporizador, ni conectarse a un circuito que se sea enciendo y apagado regularmente por la

utilidad.

ﬁ Solo para uso en interiores

||| __] Lea el manual del operador

Por la presente, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. declara que el equipo de radio tipo RLD32GD cumple la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la
declaracién de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet: https://global.dreametech.com
Para un manual electrénico detallado, vaya a la direccion https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Descripcion general del producto

Contenido del embalaje

Otros accesorios

N %] =

Cepillo lateral Bolsa de polvo x2 Herramienta de limpieza Cable de alimentacion
(preinstalada x1) (preinstalada)

Depdsito de agua Mopa Manual de Usuario
(preinstalada)

Estacion base con
vaciado automatico



Descripcion general del producto

Robot

o () Boton de encendido / limpieza
- Mantenga pulsado durante 3 sequndos para encender 0 apagar
- Pulse para empezar a limpiar después de encender el robot

o {3 Botdn de limpieza localizada / atraque

- Pulse para enviar el robot de regreso a la estacion base

- Mantenga pulsado durante 3 segundos para iniciar la limpieza
localizada

Indicador de estado
- Blanco fijo: Limpieza completada
/ﬁ\ - Parpadeo en naranja: Error
- Parpadeo en blanco: El robot carga cuando el nivel de bateria no esta
baja
Nota:

» Pulse cualquier botdn en el robot para pausar mientras el robot esté
limpiando o volviendo para cargar.

« El bloqueo infantil se puede activar/desactivar mediante la
aplicacion Dreamehome.
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Descripcion general del producto

Robot y sensores Sensores de precipicio

{
5 @@ N o Rueda omnidireccional

Cepillo lateral o——— ° Contactos de carga
. o 7 [: ,A Protector de cepillo
—o Cubierta del LDS cepillo principal o [ = ——
Rueda principal o 3 | X Rueda principal
——o Sensor laser de distancia %g — —
D> / (LDS) - Pinzas del protector

o

o Parachoques de cepillo

o Respiraderos de

Sensor de regreso a la estacion ° ° vaciado automatico

————— Boton de restablecimiento
- Mantenga pulsado durante

3 segundos para restaurar la Caja de polvo
configuracion de fabrica

Presilla de caja de polvo

Indicador Wi-Fi Presilla de filtro

o Presilla de la cubierta de la caja
de polvo
Filtro

Cubierta

o Caja de polvo
o Herramienta de limpieza

o Cubierta de caja de polvo

° Salida de aire/altavoz



Descripcion general del producto

Mddulo de mopa

Deposito de agua

o Presillas de liberacion del depdsito de agua

o Tapon del depdsito de agua

Lo Entrada de agua

Mopa

o Area de fijacién de mopa
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Descripcion general del producto

Estacion base con vaciado automatico

Filtro o

Area de sefalizacion o

o Cubierta

o Ranura de bolsa de polvo

o Indicador de estado

Contactos de carga o

e

Puerto de carga

Ranura de o
almacenamiento del
cable de alimentacién
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- Blanco fijo: La estacion base esta conectada a la
alimentacion

- Parpadeo en blanco: El robot se esta cargando

- Parpadeo en naranja: La estacion base tiene un
error

o Respiraderos de vaciado automatico

o Tornillos de montaje

o Cubierta del conducto de
aire



Il Preparando su hogar

Antes de limpiar, retire los articulos inestables, fragiles, valiosos o Antes de empezar a limpiar, ponga una barrera fisica en el borde de las
peligrosos, y recoja los cables, la ropa, los juguetes y los objetos escaleras y el sofd para garantizar un funcionamiento seguro y fluido
afilados y rigidos del suelo para evitar que se enreden, se arafien o se del robot.
golpeen con el robot causando pérdidas.
|
1

0O0d 000

v

Abra la puerta de la habitacién que va a limpiar y coloque los muebles Para evitar que el robot no reconozca el drea a limpiar, no permanezca
en el lugar apropiado para hacer mdas espacio. de pie delante del robot, en el umbral, el pasillo ni lugares estrechos.
Nota:

» Cuando utilice el robot por primera vez, sigalo mientras realiza limpieza para quitar de inmediato cualquier obstaculo potencial.

» No aspire objetos rigidos como piedras, bolas de acero ni piezas de juguetes, u objetos afilados como residuos de construccion, cristales rotos y clavos,

de lo contrario el suelo podria rayarse.
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Il Antes de usar

1. Colocar la estacidon base y conectar a una toma
eléctrica

Coloque la estacion base sobre un suelo nivelado contra la pared. Inserte
el cable de alimentacion en la estacion base y conéctelo a la toma.

= Coloque la estacién base en un lugar lo mas abierto posible con una
buena sefial Wi-Fi.

Inserte firmemente el cable

de alimentacion hasta que

elindicador de estado de la

estacion base esté blanco fijo.
Nota:

« Asegurese de que ningun objeto pueda bloquear el drea de sefializacion.

» Retire cualquier objeto a menos de 1,5 m de la parte delanteray 0,5 m a
cada lado de la estacion base.
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2. Retirar las protecciones

3. Instalar el cepillo lateral

Cepillo lateral o

Presilla de cepillo o

lateral ° ©
I L T T I
i i——
= O
o o

Nota: Instale el cepillo lateral hasta que encaje en su sitio.




Antes de usar

4. Cargar el robot

Cuando coloque el robot, alinee los contactos de carga en la parte inferior
del robot con los contactos de carga de la estacién base, y el robot se
encendera automdticamente y comenzard a cargarse.

Nota: Antes de usarlo por primera vez, se recomienda cargar totalmente
el robot.
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Conexion con la app Dreamehome

1. Descargar la app Dreamehome

Escanee el cddigo QR del robot, o busque "Dreamehome" en la App Store
para descargarla e instalarla.

o Cédigo QR

Nota:
« Solo compatible con Wi-Fi de 2,4 GHz.

- Debido a actualizaciones del software de la app, el funcionamiento
real puede diferir de las indicaciones que hay en este manual. Siga las
instrucciones en funcién de la version actual de la app.
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2. Anadir un dispositivo

Abra la app Dreamehome, toque @ en la esquina superior derecha
y escanee de nuevo el mismo codigo QR en el robot para afiadir el
dispositivo. Siga las indicaciones para finalizar la conexién WiFi.

Nota: Si desea restablecer el WiFi, repita el paso 2 y luego siga las
indicaciones para finalizar la conexién WiFi.

Indicador Wi-Fi

- Parpadeo lento: Esperando a
conectar

- Parpadeo rapido: Conectando

- Encendido: WiFi conectado
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Modo de uso

Encender/apagar

Mantenga pulsado el botén (1) 3 segundos para encender el robot. EL
indicador de alimentacién se debe iluminar. Coloque el robot sobre la
estacion base, el robot se debe encender automaticamente y comenzara
a cargar. Para apagar el robot, aléjelo de la estacion base y mantenga
pulsado el botén () 3 segundos.

Mapeo rapido

Después de configurar la red por primera vez, siga las instrucciones de la
aplicacion para crear rdpidamente un mapa. El robot comenzard a mapear
sin limpiar. El proceso de mapeo se completara cuando el robot regrese a
la estacién base y el mapa se guardara automaticamente.

Empezar a limpiar

Pulse brevemente el botén () para empezar a limpiar después de
encender el robot. El robot trazara una ruta de forma precisa, limpiara
sistematicamente a lo largo de los bordes y las paredes, luego terminara
limpiando cada habitacién con un patrén en forma de S para garantizar un
trabajo exhaustivo.

Nota:

- Se recomienda que el robot salga de estacién base antes de limpiar. No
mueva la estacion base mientras el robot estd limpiando. Esto garantiza
que el robot vuelva sin problemas a la estacidn base.

- Cuando el robot finaliza una tarea de limpieza y vuelve automdticamente
a la estacion base, la estacion base iniciard el vaciado automatico. Mas
ajustes se pueden usar en la aplicacién

Pausa/Reposo

Cuando el robot esté funcionando, pulse cualquier botén para pausarlo.
Si el robot estd pausado mdas de 10 minutos, entra automaticamente en

modo de reposo. Todos los indicadores del robot se apagan. Para activar
el robot, pulse cualquier boton del robot o la estacion base, o use la app.

Nota:Si el robot se pone en pausa y se coloca en la estacion base, termina
el proceso de limpieza actual.

Reanudaciéon automatica de la limpieza

Si las baterias tienen muy poca carga, el robot vuelve automdaticamente a
la estacidn base para cargar. Después de llegar a la carga apropiada de
la bateria, retomara las tareas de limpieza no finalizadas.

Nota: Para usar esta funcién, dbrala en la app.

Modo No molestar (DND)

Cuando el robot se pone en el modo No Molestar (DND), se impide que

el robot retome la limpieza y el indicador de alimentacién se apaga. El
modo DND esta inhabilitado de manera predeterminada desde la fabrica.
Se puede usar la aplicacion para habilitar el modo DND o modificar el
periodo DND. El periodo DND es 22:00-8:00 de manera predeterminada.

Nota:

- Las tareas de limpieza programada se realizaran de la manera habitual
durante el periodo DND.

- Elrobot reanudard la limpieza no finalizada después de que expire el
periodo DND.



Modo de uso

Limpieza localizada

Cuando el robot estd en espera, mantenga pulsado el botén { durante 3
segundos para habilitar el modo de limpieza localizada. En este modo, el
robot limpia una area de forma cuadrada de 1,5 x 1,5 metros a su alrededor
y vuelve a su punto de partida una vez que se completa la limpieza
localizada.

Reinicio del robot

Si el robot deja de responder o no se puede apagar, mantenga pulsado el
botén (/) durante 10 segundos para forzar el apagado. Luego, mantenga
pulsado el botén () durante 3 segundos para encender el robot.

Como usar la funcion de pasar la mopa

Se recomienda aspirar todos los suelos al menos tres veces antes de la
primera sesion de pasar la mopa para lograr un mejor efecto de limpieza.

1. Humedezca la mopa y escurra el exceso de agua. Instale la mopa como
se muestra en el diagrama.

Nota:

- No use detergente o desinfectante.

- No llene el depdsito de agua con agua caliente, esto podria provocar que
el depdsito se deforme.



Modo de uso

3. Alinee el médulo de mopa como indica la flecha, luego deslicelo 4. Cuando el robot finaliza la tarea de limpieza y vuelve a la estacion base,
en la parte posterior del robot hasta que encaje en su sitio. Pulse el boton retire el conjunto de mopa y lave la mopa oportunamente. Para retirar el
depdsito de agua, deslice las dos presillas de liberacion a los lados del

mismo para sacarlo.

() o use la app Dreamehome para empezar a limpiar.

Nota: Nota: Cuando el robot esta cargando o no esté en uso, retire el médulo de
- Se recomienda usar la funcion de pasar la mopa en las alfombras. mopa, vierta todo el agua que queda en el depdsito de agua y limpie la
- Use la app para ajustar el flujo de agua segun sea necesario. mopa para evitar moho y olores.
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Piezas

HlE Mantenimiento rutinario

Para mantener el robot en buenas condiciones, se recomienda consultar el uso de accesorios en la app o en la siguiente tabla de mantenimiento rutinario.

Frecuencia de

Frecuencia de

Frecuencia de

Frecuencia de

Contactos de carga
de la estacion base

Contactos de carga
de la estacion base

Contactos de carga
Respiraderos de vaciado
automatico

Sensor laser de distancia
(LDS)

Contactos de carga del
robot

Una vez al mes

Sensores de precipicio

Parte inferior del robot

Caja de polvo

Depdésito de agua

Limpie cuando sea
necesario

Pieza mantenimiento sustitucion Pieza mantenimiento sustitucion
Mopa Después de cada uso | Cada 3 a 6 meses Resplra'dgros de vaciado
automatico del robot
Cepillo principal Cada 6 a 12 meses Parachoques
Cepillo lateral ;Jen;;/s;scada 2 Rueda omnidireccional
- - Cada 3 a 6 meses - . l Una vez al mes
Filtro de la caja de polvo ensor de regreso a la
estacion /

Bolsa de polvo

Cada 2 a 4 meses

Nota: La frecuencia de sustitucion dependerd de su uso del robot. Si ocurre una excepcion debido a circunstancias especiales, las piezas deben ser

sustituidas.
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Mantenimiento rutinario

Moddulo de mopa 3. Limpie la mopa solo con agua y déjela secar al aire antes de volver a
instalarla.

1. Deslice las dos presillas de liberacion a los lados del depdsito de agua, A

retire el médulo de mopa y quite la mopa del médulo de mopa. PN

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

2D

Nota: Retire la mopa del médulo de mopa antes de limpiarla y asegurese
de que el agua no fluya de nuevo hacia la salida de agua para evitar
obstrucciones.

4. Si se produce un flujo de agua lento o la cantidad de agua no esta bien
distribuida, limpie los orificios de ventilacion de la cubierta del depdsito de

2. Vierta el agua del depdsito. Limpie el depdsito solo con agua y déjelo agua.

secar al aire antes de volver a montarlo.

Nota: No exponga el depdsito de agua directamente al sol.



Mantenimiento rutinario

Cepillo principal Cepillo lateral

1. Presione las presillas del protector de cepillo hacia dentro para quitar el Retire y limpie el cepillo lateral.
protector de cepillo y sacar el cepillo del robot.

Rueda omnidireccional

2. Extraiga las cubiertas de cepillo en ambos extremos del cepillo como se
muestra en el diagrama. Use la herramienta de limpieza proporcionada
para retirar los pelos enredados en el cepillo. Reinstale las cubiertas de
cepillo en ambos extremos del cepillo, y luego reinstale el cepillo. Presione
sobre el protector de cepillo para bloquearlo en el sitio.

LK i fhw

Nota:

- Use una herramienta como un pequefio destornillador para separar el eje
y el neumatico de la rueda omnidireccional. No ejerza excesiva fuerza.

- Enjuague la rueda omnidireccional con agua corriente y vuelva a ponerla
después de secarla completamente.
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Mantenimiento rutinario

Caja de polvo
1. Abra la cubierta del robot y pulse la presilla para retirar la caja de polvo.

2. Abra la cubierta de caja de polvo y vaciela como se muestra en el
diagrama.

Filtro

1. Retire el filtro y golpee suavemente su canasta.

Nota: No intente limpiar el filtro con un cepillo, los dedos u objetos
afilados para evitar dafos.

2. Enjuague la caja de polvo y el filtro con agua limpia y séquelos
completamente antes de volver a instalarlos.

m—— i oun,

Nota:
- Enjuague la caja de polvo y el filtro con agua unicamente. No utilice

detergente.
- Use la caja de polvo y el filtro Unicamente cuando estén completamente

secos.



Mantenimiento rutinario

Bolsa de polvo

1. Retire y deseche la bolsa de polvo. 3. Instale una nueva bolsa de polvo.

Nota: Tirar hacia fuera del tirador sellard la bolsa de polvo para evitar que
polvo y restos se caigan accidentalmente.

2. Quite el polvo y la suciedad del filtro con un pafio seco.
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Mantenimiento rutinario

Sensores del robot

Limpie los sensores del robot usando un trapo suave y seco, como se
muestra en la siguiente figura:

o Sensor laser de
distancia (LDS)

o Sensor de regreso a la
estacion

o pParachoques

Nota: Un pafio humedo puede dafiar los elementos sensibles dentro del
robot y la estacién base. Utilice un pafio seco para la limpieza.

Contactos de carga y zona de sefializacién

Limpie los contactos de carga y el drea de sefializacién con un pafo suave
y seco.

Respiraderos de vaciado automatico

Limpie los respiraderos de vaciado automatico del robot y la estacidn base
con un pafio suave y seco.

ODD o
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Mantenimiento rutinario

Conducto de aire

Si el conducto de aire esta blogueado, limpielo siguiendo los siguientes 3. Vuelva a instalar el conducto de aire.
pasos.

1. Desatornille los tornillos de montaje de la cubierta del conducto de aire y

retire la cubierta.

2. Compruebe si el conducto de aire estd bloqueado por objetos extrafios. Bateria

Si es asi, limpielos.

El robot cuenta con una bateria de iones de litio de alto rendimiento.
Asegurese de que la bateria permanezca bien cargada para el uso diario

a fin de mantener un rendimiento éptimo. Si el robot se usa durante un
periodo de tiempo prolongado, apaguelo y guardelo. Para evitar dafios por
descarga excesiva, cargue el robot al menos una vez cada tres meses.
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Resolucion de Problemas

Problema

Solucién

El robot no se encendera.

La bateria tiene poca carga. Recargue el robot en la estacion base e inténtelo de nuevo.

La temperatura de la bateria estd demasiado baja o demasiado alta. Se recomienda que el aparato funcione a una
temperatura entre 0 °C (32 °F) y 40 °C (104 °F).

El robot no se carga.

La estacidn base no esta conectada a la fuente de alimentacidn, asegurese de que ambos extremos del cable de
alimentacion estén enchufados correctamente.

El nivel de contacto entre los contactos de carga de la estacion base y el robot es deficiente, por favor limpie los
contactos de carga.

El robot no puede conectarse a
la red

Wi-Fi.

La contrasefa de la red Wi-Fi es incorrecta. Asegurese de que la contrasefia utilizada para conectarse a su red Wi-Fi
sea correcta.

El robot no admite una conexion Wi-Fi de 5GHz. Asegurese de que el robot esté conectado a una conexion Wi-Fi de
2,4 GHz.

La sefial de Wi-Fi es débil. Asegurese de que el robot esté en un drea con buena cobertura WiFi.

Es posible que el robot no esté listo para configurarse. Salga de la aplicacion y vuelva a entrar, luego inténtelo de
nuevo segun las instrucciones.

El robot no puede encontrary
regresar a la estacion base.

La estacidn base esta desconectada de la alimentacién o se ha movido cuando el robot no estaba en ella. Conecte la
estacion base al suministro de energia o coloque el robot sobre la estacién base para cargar.

Hay demasiadas obstrucciones alrededor de la estacion base. Coloque la estacion base en un drea mas abierta.

Mover el robot puede hacer que se reposicione, y volverd a crear un mapa si el reposicionamiento falla. Si el robot
estd demasiado lejos de la estacién base, es posible que no pueda regresar automdaticamente por si solo, en cuyo
caso debera colocar manualmente el robot en la estacidn base.

Limpie el drea de sefializacion de la estacion base para eliminar el polvo o la suciedad.

El robot se atasca por delante
de la estacion base y no puede
volver a ella.

Limpie cualquier obstruccion a menos de 0,5 m de los lados izquierdo y derecho o menos de 1,5 m delante de la
estacion base para evitar que el robot quede bloqueado.

La ruta de regreso para cargar esta bloqueada, por ejemplo la puerta esta cerrada.
Se recomienda mover la estacién base a un lugar diferente y volver a intentarlo.
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Resolucion de Problemas

Problema

Solucién

El robot no se apaga.

El robot no se puede apagar cuando estd cargando. Se recomienda mover el robot fuera de la estacion base y
mantener pulsado el botén () durante 3 segundos para apagarlo.

Si el robot no se puede apagar con el paso 1, mantenga pulsado el botén (/) durante 10 segundos para forzar el
apagado del robot. Si el problema persiste, contacte con el servicio posventa.

La velocidad de carga es lenta.

Se necesitan aproximadamente 6 horas para cargar completamente el robot cuando la bateria tiene poca carga.

Si utiliza el robot a temperaturas fuera del intervalo especificado, la velocidad de carga disminuird automaticamente
para extender la vida util de la bateria.

Los contactos de carga del robot y la estacién base pueden estar sucios, limpielos con un pafio seco.

El ruido aumenta mientras el
robot estd en funcionamiento.

Compruebe si el filtro de la caja de polvo estd obstruido. Si es asi, limpielo o sustituyalo.

Un objeto duro puede quedar atrapado en el cepillo principal o en la caja de polvo. Compruébelo y retire cualquier
objeto duro.

El cepillo principal o el cepillo lateral pueden estar enredados. Compruébelo y retire objetos extrafios.
Cambie el modo de succién a Estandar o Silencio.

El robot se mueve sin seguir la
ruta establecida.

Los objetos como cables de alimentacion y pantuflas se deben mantener ordenados antes de usar el robot.

Trabajar en superficies resbaladizas puede provocar que la rueda principal resbale. Se recomienda secar las zonas
mojadas antes de usar el robot.

El robot omite las habitaciones
que deben limpiarse.

Asegurese de que las puertas de las habitaciones a limpiar estén abiertas.

Compruebe si hay un umbral superior a 2 cm en la puerta de la habitacién. El robot no puede atravesar umbrales o
escalones altos.

El lugar delante de la sala a limpiar puede estar mojado y resbaladizo, haciendo que el robot resbale y trabaje
anormalmente. Seque el suelo antes de usar el robot.
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Resolucion de Problemas

Problema

Solucién

El robot no reanuda la limpieza después
de la carga.

Asegurese de que el robot no esté en modo No Molestar (DND), lo que prohibira que reanude la limpieza.

El robot no reanuda la limpieza después de devolverlo manualmente a la estacién base para cargar, incluso
si se coloca manualmente el robot en la estacidn base o se envia el robot a cargar por medio de la app o el
propio robot.

La estacién base no puede vaciar
automaticamente la caja de polvo.

Compruebe si la bolsa de polvo en el depésito esta llena.

Si la bolsa de polvo no estd llena, compruebe si hay obstruccion en los respiraderos de vaciado automatico
del robot, la estacion base o la caja de polvo. Si es asi, limpie a tiempo la parte bloqueada.

No sale agua del depdsito de agua, o
solo un poco.

Compruebe si hay agua en el depdsito de agua.

Limpie el respiradero del tapdn del deposito de agua.

Limpie la mopa si se ensucia.

Asegurese de que la mopa estd instalada correctamente segun el manual de usuario.

El robot regresa a la estacion base
sin realizar las tareas de vaciado
automatico.

El modo DND evita que el robot realice las tareas de vaciado automatico.

Para obtener mds ayuda, contacte con nosotros en https://global.dreametech.com.
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Tiempo de carga

Aprox. 6 horas

Especificaciones
Robot Estacion base con vaciado automatico
Modelo RLD32GD Modelo RCDD0202

Tensién nominal

14,4V =

Entrada nominal

220-240 V ~ 50-60 Hz

Potencia nominal

75 W

Salida nominal

20V =1A

Frecuencia de
funcionamiento

2400-2483,5 MHz

Potencia maxima de
salida

<20 dBm

Potencia nominal

(durante el vaciado de
polvo)

650 W

En condiciones normales de uso, este equipo debe mantenerse a una
distancia de, al menos, 20 cm entre la antena y el cuerpo del usuario.
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Eliminacion y retirada de la bateria

La bateria de iones de litio integrada contiene sustancias que son peligrosas para el medio ambiente. Antes de desechar la bateria, asegurese de que la
bateria sea retirada por técnicos cualificados y desechada en instalaciones de reciclaje apropiadas.

- Se debe retirar la bateria del aparato antes de tirarlo;
- el aparato debe desconectarse del suministro eléctrico cuando se retire la bateria;
- asegurese de desechar la bateria de forma segura.

PRECAUCION:

Antes de retirar la bateria, desconecte la alimentacion y agote la bateria al maximo.

Las baterias no necesarias se deben desechar en instalaciones de reciclaje apropiadas.

No la exponga a ambiente de alta temperatura para evitar riesgos de explosion.

En condiciones abusivas, el liquido puede ser expulsado de la bateria. Si ocurre un contacto, enjuague con agua y busque ayuda médica.

Guia de retirada:

1. Voltee el robot, use una herramienta apropiada para retirar los tornillos de la parte posterior del robot, y luego retire la cubierta.
2. Desenchufe los terminales entre la bateria y la placa PCB para retirar la bateria.

Informacion WEEE
Todos los productos que llevan este simbolo son basura de equipos eléctricos y electronicos (WEEE segun la directiva 2012/19/UE) que no
deben mezclarse con basura doméstica sin clasificar. En cambio, debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando el residuo
de equipos a un punto de recogida designado para el reciclaje de basura de equipos eléctricos y electronicos, nombrado por el gobierno o las
autoridades locales. Una correcta eliminacién y reciclaje ayudardn a impedir potenciales consecuencias negativas al medio ambiente y la salud
humana. Contacte con el instalador o las autoridades locales para mas informacién acerca de la ubicacién asi como términos y condiciones de
tales puntos de recogida.
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Zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa

Celem niedopuszczenia do porazenia prgdem elektrycznym, pozaru lub obrazen spowodowanych
niewtasciwym uzytkowaniem urzgdzenia, przed jego uzyciem nalezy uwaznie zapoznac sie z trescig
obstugi oraz zachowac jg na wypadek koniecznosci skorzystania z niej w przysztosci.

Ograniczenia
uzytkowania

- Z niniejszego urzgdzenia nie powinny korzystac dzieci w wieku ponizej

8 lat ani osoby o ograniczonych mozliwosciach fizycznych, zmystowych
lub intelektualnych, ani osoby o niewystarczajgcym doswiadczeniu lub
wiedzy, chyba ze znajdujg sie pod nadzorem rodzica lub opiekuna. Dzieci
pozostajgce bez nadzoru nie mogg czyscic¢ urzgdzenia ani dokonywac
czynnosci konserwacyjnych.

- To urzgdzenie zawiera baterie, ktdre mogg by¢ wymieniane tylko przez

osoby o odpowiednich umiejetnosciach.

- Nalezy uprzgtngc teren, ktéry ma byc¢ czyszczony. Dzieci nie mogqg bawic

sie urzgdzeniem. Dbaj o to, by dzieci i zwierzeta domowe pozostawaty w
bezpiecznej odlegtosci od robota podczas jego pracy.

- Nie instalowac, nie tadowac ani nie uzywac urzgdzenia w tazienkach ani

wokot basenow.

- Niniejszy produkt przeznaczony jest wytgcznie do czyszczenia podtog

w warunkach domowych. Nie nalezy z niego korzysta¢ na wolnym
powietrzu, do czyszczenia powierzchni innych niz podtogi, ani w obiektach
komercyjnych lub przemystowych.

- Jezeli kabel zasilania jest uszkodzony, nalezy go zastgpic¢ specjalnym

przewodem lub zespotem dostepnym u producenta lub u jego
przedstawiciela serwisowego.

- Nie uzywac robota w miejscach zawieszonych ponad poziomem gruntu,

bez bariery ochronne;.

- Nie ustawiac robota kotami do gory. Nie uzywac pokrywy LDS, pokrywy

robota ani zderzaka w charakterze uchwytu.
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Zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa

Ograniczenia
uzytkowania

- Odkurzacza nalezy uzywac w temperaturze otoczenia powyzej 0°Ci ponizej

40°C. Nalezy upewnic sie, ze na podtodze nie ma ptynow ani lepkich
substancji.

- Aby unikngc¢ uszkodzenia lub szkdd wskutek wtéczenia, usungc¢ wszelkie

luzne przedmioty z podtogi, usungc kable i przewody zasilajgce z drogi,
zanim uruchomione zostanie urzgdzenie.

- Usungc¢ wrazliwe lub mate przedmioty z podtogi, aby zapobiec obijaniu sie

0 nie robota oraz ich uszkodzeniu.

- Wtosy, palce i inne czesci ciata trzymac z dala od otworu ssgcego robota.
- Nie uzywac urzgdzenia w pomieszczeniu, gdzie przebywa spigce niemowle

lub dziecko.

- Dzieci, zwierzgt domowych ani zadnego przedmiotu nie nalezy stawia¢ na

robocie, bez wzgledu na to, czy jest ono nieruchome, czy sie porusza.

- Nie uzywac robota do sprzatania palgcych sie przedmiotéw. Nie uzywac

robota do zbierania cieczy zapalnych ani palnych, zrgcych cieczy,
nierozcienczonych kwasow ani rozpuszczalnikow.

- Nie odkurzac twardych ani ostrych przedmiotow. Nie uzywac urzgdzenia do

zbierania przedmiotow takich, jak kamienie, duze kawatki papieru lub inne,
ktore mogtyby zatkac¢ urzgdzenie.

- Wtyczke nalezy wyjgc z gniazdka wylotowego przed czyszczeniem lub

serwisowaniem urzgdzenia.

- Nie wycierac robota ani stacji bazowej mokrg scierkg ani nie zmywac

zadng cieczg. Wyczysciwszy wszystkie czesci, ktére nadajqg sie do prania,
catkowicie je wysuszy¢ przed ponowng instalacjg i ich uzyciem.

- Uzywac ten produkt zgodnie z instrukcjami w Podreczniku. Uzytkownicy

ponoszg odpowiedzialnos¢ za wszelkie straty lub uszkodzenia wynikte z
nieprawidtowego uzycia produktu.
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Zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa

Baterie i
tadowanie

Informacjao
bezpieczenstwie
laserowym

- Nie uzywac¢ akumulatora ani stacji dokujgcej, ani stacji bazowej z auto-

oproznianiem strony trzeciej. Uzywac nalezy tylko z modutem zasilacza
RCDD0202.

- Nie prébowac na wtasng reke demontowac, naprawiac ani modyfikowac

akumulatora lub stacji bazowej z auto-opréznianiem.

- Nie ustawiac stacji bazowej z auto-oprdznianiem w poblizu zrodta ciepta.
- Nie uzywac mokrej sciereczki ani mokrych rgk do czyszczenia stykow

tadowania stacji bazowej z auto-opréznianiem.

- Zuzytych akumulatoréw nie likwidowac w sposéb nieodpowiedni.

Niepotrzebne akumulatory nalezy likwidowa¢ w odpowiednim zaktadzie
recyklingowym.

- W razie uszkodzenia lub zerwania kabla zasilania zaprzestac niezwtocznie

uzywania wyrobu i skontaktowac sie z serwisem posprzedazowym.

- Upewnic sie, czy robot jest wytgczony na czas transportu, w miare mozliwosci

przechowywany w oryginalnym opakowaniu.

- Jezeli robot nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, w petni natadowac go,

potem wytgczyc i sktadowac w chtodnym, suchym miejscu. Dotadowac
robot przynajmniej co 3 miesigce, aby unikng¢ nadmiernego roztadowania
akumulatora.

- Czujnik laserowy w tym produkcie spetnia norme IEC 60825-1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 dla produktow laserowych Klasy 1. Unikac
bezposredniego kontaktu z oczami podczas uzytkowania.

PRODUKT LASEROWY KLASY 1
KONSUMENCKI PRODUKT LASEROWY
EN 50689:2021



Zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa

OSTROZNIE:

Aby unikng¢ zagrozenia z powodu niezamierzonego zresetowania wytgczenia termicznego,
urzgdzenie nie moze byc zasilane przez zewnetrzne urzgdzenie wytgczajgce, jak wytgcznik
czasowy, ani tgczone z obwodem, ktory jest regularnie wtgczany i wytgczany przez program
narzedziowy.

ﬁ Tylko do uzytku w pomieszczeniach

||| __] Przeczytaj podrecznik uzytkownika

Niniejszym Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. deklaruje, ze sprzet radiowy typu RLD32GD pozostaje w zgodzie z Dyrektywg 2014/53/EU. Petny tekst Deklaracji
Zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym: https://global.dreametech.com
Szczegotowy e-podrecznik, patrz https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags

145



146

Przeglad urzgdzenia

Zawartosc opakowania

Inne akcesoria

N %] =

Szczotka boczna Worek na kurz x 2 Narzedzie do sprzgtania Kabel zasilania
(wstepnie zainstalowany x1) (wstepnie zainstalowana)

Zbiornik na wode Podktadka mopa Podrecznik uzytkownika
(wstepnie zainstalowana)

Stacja bazowa z
auto-oproznianiem



Przeglad urzgdzenia

Robot

o () Przycisk Zasilanie/Czyszczenie
- Wcisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby witgczy¢ lub wytgczyc
- Wcisnij, aby rozpoczgc czyszczenie po wigczeniu robota

- o {3 Przycisk dokowania/czyszczenia punktowego

- Wcisnij, aby odestac robot do stacji bazowej

- Wcisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby uruchomic czyszczenie
punktowe

Wskaznik stanu

- Ciggte biate: Czyszczenie lub sprzgtanie zakoriczone
ﬁ\ - Migajgce pomaranczowe: Btgd
- Migajgce wolno biate: Robot taduje sie, gdy moc akumulatora nie jest
niska

Uwaga:

= Wcisnij dowolny przycisk w robocie, aby pauzowac, gdy ten sprzata,
lub powraca do tadowania.

» Blokada rodzicielska moze by¢ aktywowana/dezaktywowana
poprzez aplikacje Dreamehome.
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Przeglad urzgdzenia

Robot i czujniki Czujniki klifu

I

@ o Kotko wielokierunkowe
Szczotka boczna o—— o Styki tadowania
. 7 [:] ,A Ostona szczotki
Pokrywa LDS Szczotka gtéwna o /// [ 0 o :

Koto gtowne o

)

Koto gtowne

TITITIL

(e

——o Czujnik dalmierza laserowego
() / (LDS) Zaciski ostony
o zderzak szczotki
o Wyloty
Czujnik powrotu do Stacji ° ° automatycznego
dokujacej oprézniania

—— Przycisk Reset

- Wcisnij i przytrzymaj przez ) .
3 sekundy, aby przywrocic Pojemnik na kurz
ustawienia fabryczne

o Zatrzask pojemnika na kurz

Wskaznik Wi-Fi -//’;"—‘J, Zacisk filtra
Im r“,,‘! o Zatrzask pokrywy pojemnika na
Pokrywa \nﬂ,’ kurz

Filtr

Pojemnik na kurz
Narzedzie do sprzgtania

Pokrywa pojemnika na kurz

° Wylot powietrza/gtosnik
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Przeglad urzgdzenia

Modut mopowania

Zbiornik na wode

Zatrzaski zwalniania zbiornika na wode

Zatyczka zbiornika na wode

Wlot wody
Podktadka mopa

o Miejsce mocowania podktadki
mopa
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Przeglad urzgdzenia

Stacja bazowa z auto-opréznianiem

o Pokrywa

o Szczelina worka na kurz

Filtr o

o Wskaznik stanu
- Ciggte biate: Stacja bazowa jest podtgczona
do zasilania
- Migajgce wolno biate: Robot taduje sie
- Migajgce pomaranczowe: Stacja bazowa ma
btad
o Wyloty automatycznego oprézniania

Obszar sygnalizacji o

Styki tadowania o

_—

o Sruba montazowa

o Pokrywa kanatu

Port zasilania :
powietrznego

| d
Szczelina do o

magazynowania kabla g
zasilajgcego -
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Przygotowanie domu

Przed czyszczeniem usun z podtoza przedmioty niestabilne, kruche,
cenne lub niebezpieczne, a kable, odziez, zabawki, przedmioty twarde i
ostre uporzadkuj, aby unikng¢ zaplatania, porysowania lub uderzenia o
robot i spowodowania strat.

0o

v

Otworz drzwi pomieszczenia do sprzgtania i ustaw meble we
wtasciwym miejscu, aby zostawi¢ wiecej przestrzeni.

Uwaga:

Przed sprzgtaniem ustaw bariere fizyczng na krawedzi schodoéw i sofy,
aby zapewni¢ bezproblemowe dziatanie robota.

)
N

nnn

Aby uchronic¢ robot przed nierozpoznanymi miejscami wymagajgcymi
sprzatania, nie stawaj przed nim, ani nie stawiaj go przed progiem,
korytarzem lub waskimi miejscami.

» Uruchamiajgc robot po raz pierwszy sledz go podczas sprzatania, aby na czas usuwac ewentualne przeszkody.
» Nie odkurzaj twardych przedmiotéw, jak kamienie, kulki stalowe i czesci zabawek ani twardych przedmiotéw, jak gruz, pottuczone szkto, gwozdzie, w

151 przeciwnym razie moze dojs¢ do porysowania podtoza.



Przed uzyciem

1. Umies¢ stacje bazowg i podtgcz do gniazdka 2. Usuwanie zabezpieczen
elektrycznego

Ustaw stacje bazowg na podtodze przy scianie. Nastepnie wtéz przewod
zasilajacy do stacji bazowej i wetknij wtyczke do gniazdka.
= Umiesc stacje bazowg w miejscu maksymalnie otwartym, z dobrym

sygnatem Wi-Fi.

Pewnie wetknij przewod
zasilania, az lampka
sygnalizacyjna statusu stacji
bazowej zaswieci sie biatym
ciggtym sSwiattem.

Szczotka boczna o

Uwaga: o ) . . . Zacisk szczotki o :]

» Upewnij sie, czy zaden obiekt nie bedzie blokowac obszaru bocznej © ©
sygnalizacyjnego. ————

» Usun wszelkie obiekty, ktdre sg blizsze stacji bazowej niz 1,5 m od przodu L
i0,5m od kazdego z jej bokow. 0 ()} ()]

Uwaga: Zainstaluj szczotke boczng, az kliknie na wtasciwym miejscu.

152



153

Przed uzyciem

4. tadowanie robota

Umieszczajgc robot wyosiuj styki tadowania na jego dole ze stykami
tadowania w stacji bazowej, robot automatycznie wtaczy sie

Uwaga: Zaleca sie petne natadowanie robota przed jego pierwszym

uzyciem.



taczenie z aplikacjg Dreamehome

1. Pobierz aplikacje Dreamehome

Zeskanuj kod QR na robocie lub wyszukaj ,,Dreamehome” w sklepie aplikacji,
aby jg pobrac i zainstalowac.

Uwaga:
« Obstugiwane jest tylko Wi-Fi 2,4 GHz.

- Ze wzgledu na aktualizacje w oprogramowaniu aplikacyjnym faktyczne
operacje mogg odbiegac od instrukcji w tym podreczniku. Stosuj sie do
instrukcji w oparciu o biezgcg wersje aplikacji.
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2. Dodawanie urzgdzenia

Otworz aplikacje Dreamehome, puknij @ w prawym gérnym narozniku,
zeskanuj ten sam kod QR na robocie ponownie, aby doda¢ urzgdzenie.
Stosuj sie do wyswietlanych instrukcji, aby ukonczy¢ potgczenie Wi-Fi.

Uwaga: Jezeli chcesz resetowac¢ Wi-Fi, powtdrz krok 2 i nastepnie stosuj sie
do wyswietlanych instrukcji, aby ukonczy¢ potgczenie Wi-Fi.

Wskaznik Wi-Fi

- Miga powoli: Nalezy potgczy¢
- Miga szybko: tgczenie

- Wt: Potgczony Wi-Fi
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Sposéb uzytkowania

Wiaczanie/wytgczanie

Wciénij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk (), aby wtaczy¢ robot.
Wskaznik zasilania powinien by¢ podswietlony. Umies$¢ robot na stacji
bazowej, powinien on wtgczy¢ sie automatycznie i rozpoczgc tadowanie.
Aby wytaczy¢ robot, odsun go od stacji bazowej i wciénij przycisk ()i
przytrzymaj go przez 3 sekundy.

Szybkie mapowanie

Skonfigurowawszy sie¢ po raz pierwszy stosuj sie do instrukcji w aplikacji,
aby szybko utworzy¢ mape. Robot rozpocznie mapowanie bez czyszczenia.
Gdy robot powrdci do stacji bazowej, proces mapowania jest zakorczony a
mapa zostanie automatycznie zapisana.

Start czyszczenia

Krotko weiénij przycisk () aby rozpocza¢ czyszczenie po wigczeniu
robota. Nastepnie robot bedzie doktadnie mapowac trase, metodycznie
czysci¢ wzdtuz krawedzi i Scian, nastepnie zakonczy sprzatajac kazde
pomieszczeniem wzorem w ksztatcie S, aby zapewni¢ staranng prace.

Uwaga:

- Zaleca sie, by robot wyruszat ze stacji bazowej przed czyszczeniem. Nie
poruszaj stacji bazowej, podczas gdy robot czysci. To zapewni, ze robot
pomyslnie powrdci do stacji bazowe;.

- Gdy robot zakonczy zadanie czyszczenia i automatycznie powrdci do stacji
bazowej celem tadowania, stacja podejmie auto-opréznianie pojemnika
na kurz. Dalsze nastawy mogg by¢ realizowane w aplikacji.

Pauza/uspienie

Gdy robot pracuje, wcisnij dowolny przycisk, aby go spauzowac.

Jezeli robot nie pracuje dtuzej niz 10 minut, automatycznie wchodzi w
tryb uspienia. Wszystkie wskazniki w robocie wytgczg sie. Wcisnij dowolny
przycisk w robocie lub stacji bazowej badz uzyj aplikacji, aby go obudzic.

Wskazowka:Jezeli robot jest spauzowany i umieszczony w stacji bazowej,
proces biezgcego czyszczenia zakonczy sie.

Auto-wznawianie czyszczenia

Jezeli akumulator jest bliski roztadowania, robot automatycznie powrdci
do stacji bazowej w celu tadowania. Po dotadowaniu do odpowiedniego
poziomu robot wznowi niedokoriczone zadania czyszczenia.

Uwaga: Aby skorzystac z tej funkgji, otworz jg w aplikacji.

Tryb Nie przeszkadza¢ (DND)

Gdy robot jest ustawiony na tryb Nie Przeszkadza¢ (DND), nie dojdzie

do wznowienia czyszczenia przez niego i lampka zasilania gasnie. Tryb
DND jest domyslnie dezaktywowany w fabryce. Mozesz uzy¢ aplikacji do
aktywacji trybu DND lub zmodyfikowac jego okres. Domyslnie okres DND
wynosi 22:00-8:00.

Uwaga:

- Planowe zadania czyszczenia bedg wykonywane jak zwykle podczas
okresu DND.

-+ Robot wznowi czyszczenie, gdy uptynie okres DND.
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Sposéb uzytkowania

Czyszczenie punktowe

Gdy robot jest w trybie gotowosci, wcisnij i przytrzymaj przycisk {} przez
3 sekundy w celu aktywowania trybu usuwania plamy. W tym trybie robot
czysci obszar kwadratowy 1,5 x 1,5 metra wokét i powraca do punktu
poczatkowego, zakonczywszy czyszczenie punktowe.

Ponowne uruchamianie robota

Jezeli robot przestaje reagowac lub nie moze sie wytgczy¢, wcisnij przycisk
i przytrzymaj przez (/) 10 sekund, aby wymusi¢ wytaczenie sie. Nastepnie
weiénij przycisk i przytrzymaj (1) przez 3 sekundy, aby wtaczy¢ robot.

Uzycie funkcji mopowania

Zaleca sie, by wszystkie podtogi byty odkurzone przynajmniej trzy razy
przed pierwszg sesjg mopowania, aby osiagnac jak najlepszy efekt.

1. Nawilz naktadke mopujgcg i wycisnij nadmiar wody. Zainstaluj naktadke,
jak przedstawiono na schemacie.

Uwaga:

- Nie uzywaj detergentu ani $rodka dezynfekcyjnego.

- Nie napetniaj zbiornika gorgcg wodg, gdyz to moze powodowac jego
wypaczenie.



Sposéb uzytkowania

3. Wyosiuj modut mopowania, jak wskazuje strzatka, nastepnie wsun go w 4. Gdy robot skoniczy zadanie czyszczenia i powrdci do stacji bazowej,
tyt robota, az kliknie na miejscu. Wcisnij przyciskd) lub uzyj zdejmij modut mopa i wypierz na czas jego naktadke. Aby wyjac¢ zbiornik
aplikacji Dreamehome, aby rozpoczac czyszczenie. na wode, przesun na bok dwa zatrzaski zwalniania i wyjmij go.

Uwaga: Gdy robot taduje sie lub nie jest uzywany, wyjmij modut mopujgacy,

Uwaga:

- Nie zaleca sie uzywania funkcji mopowania na dywanach. wylej reszte wody ze zbiornika i oczy$¢ naktadke, aby zapobiec plesni i
- Korzystaj z aplikacji, aby wyregulowac przeptyw wody stosownie do nieprzyjemnemu zapachowi.

potrzeby.
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Rutynowa konserwacja

Czesci
Aby utrzymac robota w dobrym stanie, zaleca sie sprawdzanie uzytkowania akcesoriow w aplikacji lub nastepujgcej tabeli w kwestii planowej konserwacgji.

.. Czestotliwosc . .. Czestotliwos¢ .

Czesc konserwacji Okres wymiany Czesc konserwacji Okres wymiany
. L L Wyloty automatycznego
Podktadka mopa Po kazdym uzyciu Co 3 do 6 miesiecy odpowietrzania robota
Szczotka gtéwna Co 6 do 12 miesiecy Zderzak
Szczotka boczna Raz na 2 tygodnie Kotko wielokierunkowe
Co 3 do 6 miesiecy Raz na miesiac

Filtr pojemnika na kurz Czujnik powrotu do Stacji

- dokujgcej /
Stacja bazowa
Obszar sygnalizacji Czujniki klifu
Stacja bazowa
Styki tadowania Dno robota
Stacja bazowa Pojemnik na kurz Czy$¢ w miare
wyloty automatycznego Raz na miesigc / otrzeb
oprézniania Zbiornik na wode potrzeby
Czujnik dalmierza el
laserowego (LDS) Worek na kurz / Co 2 do 4 miesigcy
Styki tadowania robota

Uwaga: Czestotliwos¢ wymiany zalezy od uzytkowania robota. W razie wystgpienia wyjgtku ze wzgledu na szczegolne okolicznosci, czeséci nalezy wymienic.
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Rutynowa konserwacja

Modut mopowania

1. Przesun dwa zatrzaski zwalniania na bok zbiornika na wode, wyjmij
modut mopowania i wyciggnij z niego naktadke mopujacg.

2. Wylej wode ze zbiornika. Zbiornik nalezy czysci¢ wytgcznie
wodg i pozostawi¢ do wyschniecia w powietrzu przed ponownym
zainstalowaniem.

Uwaga: Nie wystawiaj zbiornika na wode na bezposrednie dziatanie storica.

3. Umyj naktadke mopujgcg samg wodg i pozostaw do wyschniecia w
powietrzu przed ponownym zainstalowaniem.

—
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Uwaga: Wyjmij naktadke mopa z modutu mopujgcego przed czyszczeniem
i upewnij sie, ze brudna woda nie sptywa wstecz do wylotu wody, aby
unikng¢ zatkania.

4. Jezeli pojawia sie staby przeptyw wody lub jej objetos¢ nie jest poprawnie
rozdzielana, oczys$¢ otwor powietrzny w zbiorniku na wode.




Rutynowa konserwacja

Szczotka gtéwna Szczotka boczna

1. Wcisnij zatrzaski ostony szczotki do srodka, aby wyjg¢ ostone, wyjmij Wyjmij i oczy$¢ szczotke boczng
szczotke z robota.

Kotko wielokierunkowe

2. Wyciagnij pokrywy szczotki na obu jej koricach, jak przedstawiono na
schemacie. Zastosuj dostarczone narzedzie, aby usung¢ wtosy wplatane w
szczotke. Ponownie zatéz pokrywy szczotki na obu jej koficach, a nastepnie
samgq szczotke. Wcisnij ochraniacz szczotki, aby ja zablokowac¢ na miejscu.

LK i fhw
Uwaga:
- Narzedziem typu matego srubokretu oddziel 0$ od opony kotka
wielokierunkowego. Nie wywieraj nadmiernej sity.
- Wyptucz kétko wielokierunkowe pod biezgcg wodg i zatéz z powrotem po

catkowitym wysuszeniu.

160



Rutynowa konserwacja

Pojemnik na kurz Filtr
1. Wyjmij filtr i delikatnie wytrzep jego koszyk.

1. Otworz pokrywe robota i wcisnij zatrzask, aby zdjg¢ pojemnik na kurz.

Uwaga: Nie prébuj czyscic filtra szczotka, palcem ani ostrymi
przedmiotami, aby unikng¢ uszkodzenia.

2. Wyptucz wodg pojemnik na kurz i filtr, wysusz je catkowicie przed
ponownym zainstalowaniem.

2. Otworz pokrywe pojemnika na kurz i opréznij go, jak przedstawiono na

schemacie.

Uwaga:
- Pojemnik na kurz i filtr ptucz tylko czystg wodg. Nie uzywaj detergentu.

- Pojemnik na kurz i filtr uzywaj dopiero po catkowitym wyschnieciu.
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Rutynowa konserwacja

Worek na kurz

1. Wyjmij i wyrzu¢ worek na kurz.

Uwaga: Pociggniecie na zewnatrz za uchwyt uszczelni worek na kurz, aby
zapobiec przypadkowemu wypadaniu kurzu i $mieci.

2. Kurz i Smieci z filtra usuwaj suchg Sciereczka.
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3. Zainstaluj nowy worek na kurz.
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Rutynowa konserwacja

Czujniki robota

Czujniki robota wycieraj miekka i suchg $ciereczka, jak przedstawiono na
rysunku ponizej.

o Czujnik dalmierza
laserowego (LDS)

o Czujnik powrotu do
Stacji dokujgcej

o Zderzak

Uwaga: Mokra scierka moze uszkodzic¢ czute elementy w robocie i w stacji
bazowej. Do czyszczenia uzywaj suchej sciereczki.

Styki tadowania i pole sygnalizacyjne
Styki tadowania i pole sygnalizacyjne czy$¢ miekka, suchg sciereczka.

Wyloty automatycznego oprézniania
Wyloty automatycznego odpowietrzania robota i stacji bazowej czys¢
miekkg, suchg sciereczkga:

ODD o
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Rutynowa konserwacja

Kanat powietrza

Jezeli kanat powietrzny jest zatkany, oczy$¢ go wg nastepujgcych czynnosci. 3. Na powrot zainstaluj pokrywe kanatu powietrznego.

1. Odkre¢ sruby montazowe na pokrywie kanatu powietrznego i
zdejmij pokrywe.

2. Sprawdz, czy kanat powietrza nie jest zatkany przez ciata obce. Jesli tak, Akumulator

usun je.

Robot zawiera pakiet akumulatora litowo-jonowego o wysokich
parametrach uzytkowych. Dbaj o to, by akumulator byt dobrze natadowany
do codziennego uzytku, aby zachowac jego parametry uzytkowe na
optymalnym poziomie. Jezeli robot nie jest uzywany przez dtuzszy czas,
wytgcz go i ztéz. Aby unikng¢ szkdd wskutek nadmiernego roztadowania,
robot nalezy dotadowywac przynajmniej co trzy miesigce.
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Diagnostyka usterek

Problem

Rozwigzanie

Robot nie wtgcza sie.

Akumulator jest roztadowany. Dotaduj robot w stacji bazowej i sprébuj ponownie.

Temperatura akumulatora jest za niska lub za wysoka. Zaleca sie prace urzgdzenia w zakresie temperatur od 32°F (0°C)
do 104°F (40°C).

Robot nie taduje sie.

Stacja bazowa nie jest podtgczona do zasilania, upewnij sie, czy oba konce kabla zasilania sg prawidtowo wetkniete.
Staby kontakt miedzy stykami tadowania w stacji bazowej i robocie, oczys¢ styki tadowania.

Robot nie taczy sie z
Wi-Fi.

Nieprawidtowe hasto sieci Wi-Fi. Sprawdz, czy hasto uzywane do tgczenia sie z siecig Wi-Fi, jest prawidtowe.
Robot nie obstuguje potgczenia Wi-Fi 5 GHz. Upewnij sie, czy robot jest potgczony z siecig Wi-Fi 2,4 GHz.
Staby sygnat Wi-Fi. Upewnij sie, czy robot jest w obszarze o dobrym zasiegu Wi-Fi.

Robot moze nie by¢ gotowy do skonfigurowania. Wyjdz z aplikacji i wejdz ponownie, nastepnie sprébuj jeszcze raz
zgodnie z instrukcjg.

Robot nie moze znalez¢ stacji
bazowej i powrdcic¢ do niej.

Stacja bazowa zostata odtgczona od zasilania lub poruszona, gdy robot nie znajdowat sie w niej. Potagcz stacje
bazowg z zasilaniem lub umies$¢ robot na stacji celem tadowania.

Za duzo jest przeszkdd wokot stacji bazowej. Umiesc stacje bazowg w terenie bardziej otwartym.

Poruszenie robotem moze spowodowac ponowne jego pozycjonowanie, a to spowoduje ponowne tworzenie mapy,
jezeli ponowne pozycjonowanie zawiedzie. Jezeli robot jest zbyt daleko od stacji bazowej, moze nie by¢ w stanie
powrdci¢ sam z siebie, w ktédrym to przypadku konieczne jest jego reczne umieszczenie w stacji bazowej.

Wytrzyj pole sygnalizacji w stacji bazowej, aby usung¢ kurz i $mieci.

Robot utyka przed stacjg
bazowsg i nie moze powrdci¢ do
niej.

Usun wszelkie przeszkody w obrebie 0,5 m od lewej lub prawej strony badz 1,5 m przed stacjg bazowg, aby zapobiec
zablokowaniu sie robota.

Trasa powrotu do tadowania jest zablokowana, np. drzwi zamkniete.
Zaleca sie przesuniecie stacji bazowej w innej miejsce i sprébowanie ponownie.
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Diagnostyka usterek

Problem

Rozwigzanie

Robot nie wytacza sie.

Robot nie moze by¢ wytaczony podczas tadowania. Zaleca sie odsuniecie robota od stacji bazowej, a nastepnie
wciéniecie i przytrzymanie przycisku (1) na 3 sekundy, aby go wytaczyc.

Jezeli robota nie daje sie wytaczy¢ przez wykonanie kroku 1, wciénij i przytrzymaj przycisk (1) na 10 sekund, aby na site
wytgczyc¢ robota. Jezeli problem sie utrzymuje, skontaktuj sie z dziatem obstugi posprzedazowej.

Niska predkosc¢ tadowania.

Petne tadowanie robota wymaga 6 godziny, jezeli akumulator jest roztadowany.

Jezeli pracujesz robotem w temperaturach poza zakresem okreslonym w specyfikacji technicznej, predkos¢ tadowania
automatycznie zmniejsza sie, aby wydtuzyc¢ trwatos¢ akumulatora.

Styki tadowania w robocie i stacji bazowej mogg byc¢ zabrudzone, wytrzyj je suchg Sciereczkg.

Hatas zwieksza sie, gdy robot
pracuje.

Sprawdz, czy filtr pojemnika na kurz nie jest zatkany. Jesli tak, oczys¢ go lub wymien.

Twardy przedmiot mogt zostac¢ uchwycony przez szczotke gtéwng lub pojemnik na kurz. Sprawdz i usun wszelkie
twarde przedmioty.

Szczotka gtoéwna lub boczna moze byc¢ splgtana. Sprawdz i usun wszelkie obce ciata.
Tryb ssania przetgcz na Standard lub Spokojny.

Robot porusza sie nie trzymajac
sie ustalonej trasy.

Przedmioty takie, jak kable zasilania i pantofle nalezy zorganizowac przed uzyciem robota.

Praca na mokrych, sliskich powierzchniach moze powodowac¢ poslizg gtéwnego kétka. Zaleca sie wysuszenie
mokrych miejsc przed uzyciem robota.

Robot pomija pomieszczenia,
ktére majg by¢ czyszczone.

Upewnij sie, czy drzwi sprzgtanych pomieszczen sg otwarte.

Sprawdz, czy na podtodze pomieszczenia nie ma progu wyzszego niz 2 cm. Robot nie moze wspigc sie na wyzsze
progi lub stopnie.

Miejsce przed pomieszczeniem do czyszczenia moze by¢ mokre lub sliskie, powodujg poslizg robota i nienormalng
prace. Wysusz podtoge przed uzyciem robota.
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Diagnostyka usterek

Problem

Rozwigzanie

Robot nie wznawia sprzatania po
tadowaniu.

Upewnij sie, czy robot nie jest ustawiony na tryb ,Nie przeszkadzac¢” (DND), co uniemozliwia wznowienie
sprzgtania.

Robot nie wznowi czyszczenia po recznym powrocie do stacji bazowej celem tadowania, co obejmuje reczne
umieszczenie robota na stacji bazowej lub wystanie go do tadowania przez aplikacje lub sam robot.

Stacja bazowa nie moze automatycznie
oprozni¢ pojemnika na kurz.

Sprawdz, czy worek na kurz w pojemniku nie jest zapetniony.

Jezeli worek na kurz nie jest petny, sprawdz, czy nie ma jakiej$ przeszkody na automatycznych
odpowietrznikach robota, stacji bazowej lub pojemniku na kurz. W takim przypadku wyczys¢ na czas
zablokowang czes¢.

Woda nie wyptywa ze zbiornika lub tylko
w niewielkiej ilosci.

Sprawdz, czy woda jest w zbiorniku.

Oczys¢ otwor odpowietrzajgcy w zatyczce zbiornika wodnego.

Wyczys¢ naktadki mopujace, gdy stang sie brudne.

Upewnij sie, czy naktadka mopa zostata prawidtowo zamontowana zgodnie z instrukcjg obstugi.

Robot powraca do stacji bazowej
bez podejmowania zadan auto-
oprézniania.

Tryb DND uniemozliwia robotowi podejmowanie zadan auto-oprézniania.

W kwestii dalszej pomocy kontaktuj sie z nami poprzez https://global.dreametech.com.




Specyfikacje

Robot

Stacja bazowa z auto-opréXnianiem

Model

RLD32GD

Czas tadowania

Okoto 6 godzin

Model

RCDD0202

Napiecie znamionowe

14,4V =

Wejscie znamionowe

220-240V ~ 50-60 Hz

Moc znamionowa

75 W

Czestotliwos¢ pracy

2400-2483,5 MHz

Maksymalna moc
wyjsciowa

<20 dBm

Wyjscie znamionowe 20V —=1A
Moc znamionowa
(podczas oprozniania 650 W

kurzu)

W normalnych warunkach eksploatacji ten sprzet powinien by¢
utrzymywany w odstepie przynajmniej 20cm miedzy anteng i ciatem

uzytkownika.
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Likwidacja i wyjmowanie akumulatora

Wbudowany akumulator litowo-jonowy zawiera substancje, ktére sg niebezpieczne dla srodowiska. Przed utylizacjg, upewnij sie, czy akumulator zostat
wyjety przez personel fachowy i poddany ztomowaniu przez odpowiedni obiekt recyklingowy.

- akumulator musi by¢ wyjety z urzgdzenia przed ztomowaniem;
- urzgdzenie musi by¢ odtgczone od zasilania sieciowego podczas wyjmowania akumulatora;
- akumulator nalezy utylizowa¢ w sposéb bezpieczny.

OSTROZNIE:

Przed wyjeciem akumulatora odtgcz zasilanie i roztaduj akumulator, ile sie da.

Niepotrzebne akumulatory nalezy likwidowa¢ w odpowiednim zaktadzie recyklingowym.

Nie narazaj na srodowisko wysokich temperatur, aby uniknag¢ ryzyka eksplozji.

W warunkach naduzycia ciecz moze tryskac z akumulatora. W razie kontaktu ptuka¢ obficie wodg, wezwa¢ pomoc medyczng

Instruktaz usuwania:

1. Odwra¢ robot, odpowiednim narzedziem wykre¢ sruby z tytu robota i zdejmij pokrywe.
2. Odtgcz zaciski miedzy akumulatorem i ptytkg drukowang, aby wyjac¢ ten pierwszy.
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Ochrona $rodowiska

Zuzyty sprzet elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywg Unii
E Europejskiej, nie moze by¢ umieszczany tgcznie z innymi odpadami
mmm komunalnymi. Podlega on selektywnej zbidrce i recyklingowi w

wyznaczonych punktach. Zapewniajac jego prawidtowe usuwanie,

zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania
zuzytego sprzetu zgodny jest z lokalnie obowigzujgcymi przepisami
ochrony srodowiska dotyczacymi usuwania odpadow. Szczegdtowe
informacje na ten temat mozna uzyska¢ w urzedzie miejskim,
zaktadzie oczyszczania lub sklepie, w ktérym produkt zostat
zakupiony.

c E Produkt spetnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejscia
Unii Europejskiej (UE), dotyczgcych zagadnien zwigzanych z
bezpieczenstwem uzytkowania, ochrong zdrowia i ochrong
srodowiska, okreslajgcych zagrozenia, ktére powinny zostac
wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest ttumaczeniem oryginalnej instrukgji
obstugi, stworzonej przez producenta.

Produkt nalezy regularnie konserwowac (czyscic) we wtasnym
zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w
zakresie uzytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukgji
obstugi, nalezy regularnie, minimum raz na tydzien oceniac
odmiennos¢ stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek
odmiennosci nalezy pilnie podjac kroki konserwacyjne (czyszczenie)
lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w
chwili wykrycia stanu odmiennosci moze doprowadzi¢ do trwatego
uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia wynikajgce z zaniedbania.

Szczegotowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora /
producenta dostepne na stronie internetowej https://serwis.innpro.
pl/gwarancja

Akumulator LI-ION

Urzgdzenie wyposazone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), ktéry z
uwagi na swojg fizyczng i chemiczng budowe starzeje sie z biegiem czasu
i uzytkowania. Producent okresla maksymalny czas pracy urzgdzenia w
warunkach laboratoryjnych, gdzie wystepujg optymalne warunki pracy
dla urzgdzenia, a sam akumulator jest nowy i w petni natadowany. Czas
pracy w rzeczywistosci moze sie rézni¢ od deklarowanego w ofercie i nie
jestto wada urzgdzenia a cecha produktu. Aby zachowa¢ maksymalng
zywotnos$¢ akumulatora, nie zaleca sie go roztadowywac do poziomu
ponizej 3,18V lub 15% ogodlnej pojemnosci. Nizsze wartosci, jak np.

2,5V dla ogniwa uszkadzajg je trwale i nie jest to objete gwarancjg. W
przypadku zaniechania uzywania akumulatora lub catego urzadzenia
przez czas dtuzszy niz jeden miesigc nalezy akumulator natadowac¢ do
50% i sprawdzac cyklicznie co dwa miesigce poziom jego natadowania.
Przechowuj akumulator i urzgdzenie w miejscu suchym, z dala od storica i
ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO

Urzgdzenie wyposazone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), ktory
z uwagi na swojq fizyczng i chemiczng budowe starzeje sie z biegiem czasu
i uzytkowania. Producent okresla maksymalny czas pracy urzgdzenia w
warunkach laboratoryjnych, gdzie wystepujg optymalne warunki pracy dla
urzgdzenia, a sam akumulator jest nowy i w petni natadowany. Czas pracy
w rzeczywistosci moze sie rézni¢ od deklarowanego w ofercie i nie jest to
wada urzgdzenia a cecha produktu. Aby zachowa¢ maksymalng zywotnos¢
akumulatora, nie zaleca sie go roztadowywac¢ do poziomu ponizej 3,5V lub
5% ogolnej pojemnosci. Nizsze wartosci, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzajg
je trwale i nie jest to objete gwarancjg. W przypadku zaniechania uzywania
akumulatora lub catego urzgdzenia przez czas dtuzszy niz jeden miesigc
nalezy akumulator natadowac¢ do 50% i sprawdzac cyklicznie co dwa
miesigce poziom jego natadowania. Przechowuj akumulator i urzgdzenie
w miejscu suchym, z dala od stonca i ujemnych temperatur.

akumulatora lub catego urzgdzenia przez czas dtuzszy niz jeden miesigc
nalezy akumulator natadowac do 50% i sprawdzac cyklicznie co dwa
miesigce poziom jego natadowania. Przechowuj akumulator i urzgdzenie
w miejscu suchym, z dala od stonca i ujemnych temperatur.
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Veiligheidsinformatie

Om elektrische schokken, brand of letsel door verkeerd gebruik van het toestel te voorkomen, dient
u de gebruikershandleiding zorgvuldig te lezen voordat u het toestel gebruikt en te bewaren voor

toekomstig gebruik.

Gebruiksbeperkingen

- Dit product mag niet zonder toezicht van een ouder of voogd worden

gebruikt door kinderen jonger dan 8 jaar of personen met fysieke,
zintuiglijke of geestelijke tekortkomingen of met beperkte ervaring of
kennis, om een veilige bediening te waarborgen en risico's te vermijden.
Schoonmaken en onderhoud mag niet door kinderen zonder toezicht
worden uitgevoerd.

- Dit apparaat bevat batterijen die alleen door specialisten kunnen worden

vervangen.

- Maak de zone die gereinigd moet worden leeg. Kinderen mogen niet met

dit apparaat spelen. Zorg ervoor dat kinderen en huisdieren terwijl de
robot in werking is op veilige afstand blijven.

- Installeer, gebruik en laad het apparaat niet op in badkamers of in de

buurt van zwembaden.

- Dit product is uitsluitend bestemd voor vloerreiniging in een

huishoudelijke omgeving. Gebruik het niet buitenshuis, op niet-
vloeroppervlakken of in een commerciéle of industriéle omgeving.

- Als het netsnoer beschadigd is, dient het vervangen te worden door een

speciaal snoer of een samenstel dat verkrijgbaar is bij de fabrikant of zijn
serviceagent.

- Gebruik de robot niet in een zone die zich boven het maaiveld bevindt

zonder een veiligheidsbarriere.

- Plaats de robot niet ondersteboven. Gebruik de LDS-afdekking, afdekking

van de robot of bumper niet als handgreep voor de robot.
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Veiligheidsinformatie

Gebruiksbeperkingen

- Gebruik de robotstofzuiger in omgevingen met een omgevingstemperatuur

boven 0 °C en onder 40 °C. Zorg ervoor dat er geen vloeibare of kleverige
substantie op de vloer ligt.

- Om schade of letsel door slepen te voorkomen, verwijdert u losse

voorwerpen van de vloer en verwijdert u kabels of netsnoeren op het
reinigingspad voordat u het toestel gebruikt.

- Verwijder breekbare of kleine voorwerpen van de vloer om te voorkomen dat

de robot er tegenaan stoot en ze beschadigt.

- Houd haar, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van de

zuigopening van de robots.

- Gebruik het toestel niet in een ruimte waar een zuigeling of kind slaapt.
- Plaats geen kinderen, huisdieren of andere voorwerpen bovenop de robot,

ongeacht of deze stilstaat of beweeqgt.

- Gebruik de robot niet om brandende voorwerpen te reinigen. Gebruik de

robot niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen, corrosieve gassen,
onverdunde zuren of oplosmiddelen op te nemen.

- Zuig geen harde of scherpe voorwerpen op. Gebruik het toestel niet om

voorwerpen op te rapen zoals stenen, grote stukken papier of andere
voorwerpen die het toestel kunnen verstoppen.

- De stekker moet uit het stopcontact worden gehaald alvorens het toestel

schoon te maken of te onderhouden.

- Veeg de robot en het basisstation niet af met een natte doek en spoel ze

niet af met een vloeistof. Laat wasbare en gereinigde onderdelen volledig
opdrogen voor ze weer te installeren en te gebruiken.

- Gebruik dit product volgens de instructies in de gebruikershandleiding.

Gebruikers zijn verantwoordelijk voor verlies of schade als gevolg van onjuist
gebruik van dit product.



Veiligheidsinformatie

Batterijen en
opladen

Informatie over
laserveiligheid
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- Gebruik geen batterij of basisstation met automatisch ledigen van derden.

Gebruik uitsluitend met de RCDD0202-voedingseenheid.

- Probeer niet zelf de batterij of het basisstation met automatisch ledigen te

demonteren, te repareren of aan te passen.

- Plaats het basisstation met automatisch ledigen niet in de buurt van een

warmtebron.

- Gebruik geen natte doek of natte handen om de oplaadcontacten van het

basisstation met automatisch ledigen af te vegen of schoon te maken.

- Gooi oude batterijen niet op ongepaste wijze weg. Oude batterijen moeten

worden ingeleverd bij een geschikt recyclingbedrijf.

- Als het netsnoer beschadigd of stuk is, stop dan onmiddellijk met het

gebruik ervan en neem contact op met de klantenservice.

- Zorg ervoor dat de robot tijdens het vervoer is uitgeschakeld en indien

mogelijk in de originele verpakking wordt bewaard.

- Als de robot voor langere tijd niet wordt gebruikt, laad deze dan volledig op,

schakel deze uit en bewaar hem op een koele, droge plaats. Laad de robot
minstens elke 3 maanden op om overontlading van de batterij te voorkomen.

- De lasersensor in dit product voldoet aan de IEC 60825-1:2014/EN 60825-

1:2014/A11:2021 norm voor klasse 1 laserproducten. Vermijd direct
oogcontact tijdens het gebruik.

KLASSE 1 LASERPRODUCT
LASERPRODUCT VOOR CONSUMENTEN
EN 50689:2021



Veiligheidsinformatie

VOORZICHTIG:

Om gevaar als gevolg van het onbedoeld resetten van de thermische beveiliging te voorkomen,
mag dit apparaat niet worden gevoed via een extern schakelapparaat, zoals een timer, of worden
aangesloten op een circuit dat regelmatig wordt in- en uitgeschakeld door het elektriciteitsnet.

ﬁ Alleen voor gebruik binnenshuis

||| _] Lees de gebruikershandleiding

Hierbij verklaart Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. dat de radioapparatuur van het type RLD32GD in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: https://global.dreametech.com
Ga voor een gedetailleerde elektronische handleiding naar https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Productoverzicht

Inhoud van de verpakking

Andere accessoires

N %] =

Zijborstel Stofzak x2 Schoonmaakgereedschap Netsnoer
(voorgeinstalleerd x1) (voorgeinstalleerd)

Watertank Dweilpad Gebruikershandleiding
(voorgeinstalleerd)

Basisstation met
automatisch ledigen



Productoverzicht

Robot

o (1) Aan/Uit/Reinigen-knop
- Houd 3 seconden ingedrukt om in of uit te schakelen
- Druk hierop om het reinigen te starten nadat de robot is ingeschakeld

- o {3 Oplaadstation-/Spotreinigingsknop
- Druk hierop om de robot terug te sturen naar het basisstation
- Houd 3 seconden ingedrukt om spotreiniging te starten

o © Statusindicator
- Continu wit: Reinigen of opruimen is voltooid
- Knippert oranje: Fout
ﬁ\ - Ademend wit: Robot laadt op wanneer de batterij niet bijna leeg is
Opmerking:

» Druk op een willekeurige knop van de robot om te pauzeren terwijl de
robot aan het reinigen is of terugkeert om op te laden.

« Het kinderslot kan worden ingeschakeld/uitgeschakeld via de
Dreamehome-app.
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Productoverzicht

Robot en sensoren

—o

——o

°

]

177

]

Afgrondsensoren

I

o Rondomlopend wiel

Zijborstel o——— © Oplaadcontacten

Borstelbescherming

7
1]

LDS-afdekking Hoofdborstel o 5 =CHC
Hoofdwiel o 3 | X Hoofdwiel
Laserafstandssensor tE; — —
(Lbs) . Borstelbescher-
Stootrand 0 mingsklemmen
o Openingen voor
Terug-Naar-Basis-sensor ° ° automatisch ledigen
Resetknop
- Houd 3 seconden ingedrukt
om de fabrieksinstellingen te Stofbak
herstellen
o Stofbakklem
Wwifi-indicator Filterklem
Stofbakdekselklem
Klep
Filter
Stofbak
Schoonmaakgereedschap Stofbakdeksel

Luchtuitlaat/luidspreker



Productoverzicht

Dweilmodule

Watertank

Watertankontgrendelingsklemmen

Watertankstop

Waterinlaat
Dweilpad

o Bevestigingsoppervlak voor
dweilpad
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Productoverzicht

Basisstation met automatisch
ledigen

o Klep

o Stofzaksleuf

Filter o

o Statusindicator

Signaleringsvlak o

- Continu wit: Het basisstation is aangesloten op
de stroomvoorziening

- Ademend wit: Robot is aan het opladen

Oplaadcontacten o
- Knipperend oranje: Het basisstation heeft een
storing
o Openingen voor automatisch ledigen

e

o Montageschroef

Stroompoort o Luchtkanaalafdekking

| q
Opbergsleuf voor o

netsnoer %
I
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Bereid uw huis voor

Verwijder voor het reinigen onstabiele, breekbare, waardevolle of gevaarlijke
voorwerpen en ruim kabels, doeken, speelgoed, harde voorwerpen en
scherpe voorwerpen op de vloer op om te voorkomen dat deze verstrikt
raken, gekrast of omgestoten worden door de robot en schade veroorzaken.

Plaats voor het reinigen een fysieke barriere bij de rand van de trap en
de bank, zodat de robot veilig en soepel kan werken.

)
N

0O0d 000

v

Open de deur van de kamer die moet worden gereinigd, en zet het
meubilair op de juiste plaats om meer ruimte over te laten.

Opmerking:

U mag niet voor de robot, op een drempel, in een gang of op nauwe
plaatsen staan om te voorkomen dat de robot zones die gereinigd
moeten worden niet herkent.

» Wanneer u de robot voor de eerste keer bedient, volg deze dan tijdens het reinigen om eventuele obstakels tijdig te verwijderen.

= Zuig geen harde voorwerpen op zoals stenen, stalen kogels en speelgoedonderdelen, of scherpe voorwerpen zoals bouwafval, gebroken glas en spijkers,
180 anders kan de vloer krassen oplopen.



Voor gebruik

1. Het basisstation plaatsen en aansluiten op een 2. De beschermingen verwijderen
stopcontact

Plaats het basisstation op een vlakke ondergrond tegen de muur. Steek het
netsnoer in het basisstation en steek de stekker in het stopcontact.

= Plaats het basisstation op een plek die zo open mogelijk is met een
goed wifi-signaal.

3. De zijborstel installeren

Steek het netsnoer er stevig in
totdat de statusindicator van
het basisstation onafgebroken

i Zijborstel o
wit brandt. ° @ @ °
Opmerking: Klem voor o :]
« Zorg ervoor dat geen voorwerpen het signaleringsvlak blokkeren. Zijborstel i ———
- Verwijder alle voorwerpen die zich dichter dan 1,5 m van de voorkant en —— —
0,5 m van beide zijkanten van het basisstation bevinden. B
10 O
o o

Opmerking: Installeer de zijborstel totdat deze op zijn plaats vastklikt.
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Voor gebruik

4. De robot opladen

Lijn bij het plaatsen van de robot de oplaadcontacten aan de onderkant
van de robot uit met de oplaadcontacten van het basisstation, waarna de
robot automatisch wordt ingeschakeld en begint op te laden.

Opmerking: Het wordt aanbevolen de robot volledig op te laden véoér het
eerste gebruik.
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Verbinding maken met de Dreamehome-app

1. Dreamehome-app downloaden

Scan de QR-code op de robot, of zoek "Dreamehome" in de app-store om de
app te downloaden en te installeren.

Opmerking:
- Alleen 2,4 GHz wifi wordt ondersteund.

- Als gevolg van upgrades in de app-software kunnen de daadwerkelijke
handelingen afwijken van de aanwijzingen in deze handleiding. Volg de
instructies op basis van de huidige app-versie.
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2. Apparaat toevoegen

Open de Dreamehome-app, tik op @ in de rechterbovenhoek en scan
dezelfde QR-code op de robot opnieuw om het apparaat toe te voegen.
Volg de aanwijzingen om de wifi-verbinding te voltooien.

Opmerking: Als u de wifi wilt resetten, herhaalt u stap 2 en volgt u de
aanwijzingen om de wifi-verbinding te voltooien.

Wwifi-indicator

- Langzaam knipperend: Wordt
verbonden

- Snel knipperend: Bezig met
verbinden

-+ Aan: Wifi verbonden
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Hoe te gebruiken

Aan-/uitzetten

Houd de knop ()) 3 seconden ingedrukt om de robot in te schakelen. De
stroomindicator moet branden. Plaats de robot op het basisstation, de
robot zou automatisch moeten inschakelen en beginnen met opladen.
Om de robot uit te schakelen, verwijdert u de robot van het basisstation en
houdt u de knop () 3 seconden ingedrukt.

Snelin kaart brengen

Nadat u het netwerk voor de eerste keer hebt geconfigureerd, volgt u
de instructies in de app om snel een kaart aan te maken. De robot zal
beginnen met het in kaart brengen zonder reiniging. Wanneer de robot
terugkeert naar het basisstation, is het proces voor het in kaart brengen
voltooid en wordt de kaart automatisch opgeslagen.

Begin met reinigen

Druk op de knop (') om te beginnen met reinigen nadat de robot is
ingeschakeld. De robot zal nauwkeurig een route uitstippelen, methodisch
langs de randen en muren reinigen, en eindigt vervolgens met het reinigen
van elke kamer in een S-vormig patroon om grondig werk te garanderen.

Opmerking:

- Het wordt aanbevolen om de robot vanaf het basisstation te laten
vertrekken alvorens te reinigen. Verplaats het basisstation niet terwijl de
robot aan het reinigen is. Dit zorgt ervoor dat de robot soepel terugkeert
naar het basisstation.

- Nadat de robot de reinigingstaak heeft voltooid en automatisch terugkeert
naar het basisstation, zal het basisstation beginnen met automatisch
ledigen. Meer instellingen kunnen op de app worden bediend.

Pauze/slapen

Als de robot aan het werk is drukt u op deze knop om deze te pauzeren.
Als de robot langer dan 10 minuten is gepauzeerd, gaat deze automatisch
naar de slaapmodus. Alle indicatoren op de robot zullen uitgaan. Druk op
een willekeurige knop op de robot of het basisstation, of gebruik de app
om de robot te ontwaken.

Opmerking:Als de robot wordt gepauzeerd en in het oplaadstation wordt
geplaatst, wordt het huidige reinigingsproces beéindigd.

Automatisch reinigen hervatten

Als de batterij te zwak is, keert de robot automatisch terug naar het
basisstation om op te laden. Na het opladen tot het juiste batterijniveau
zal deze onafgemaakte reinigingstaken hervatten.

Opmerking: Open deze functie in de app om te kunnen gebruiken.

Niet-storen-modus (DND)

Wanneer de robot in de Niet-Storen-modus (Do Not Disturb, DND) wordt
gezet, kan de robot de reiniging niet hervatten en zal de stroomindicator
uitgaan. De DND-modus wordt in de fabriek standaard uitgeschakeld.

U kunt de app gebruiken om de DND-modus in te schakelen of de DND-
periode ervan aan te passen. De DND-periode is standaard ingesteld op
22:00-08:00.

Opmerking:

- De geplande reinigingstaken worden tijdens de DND-periode gewoon
uitgevoerd.

- De robot zal het reinigen hervatten waar deze de vorige keer gestopt is.
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Hoe te gebruiken

Spotreiniging

Wanneer de robot stand-by staat, houdt u de knop { 3 seconden
ingedrukt om de spotreinigingsmodus in te schakelen. In deze modus
reinigt de robot een vierkant gebied van 1,5 x 1,5 meter rondom en keert
deze terug naar zijn beginpunt zodra de spotreiniging is voltooid.

De robot herstarten

Als de robot niet meer reageert of niet kan worden uitgezet, houdt u de
knop (}) 10 seconden ingedrukt om het uitschakelen te forceren. Houd

vervolgens de knop () 3 seconden ingedrukt om de robot in te schakelen.

De dweilfunctie gebruiken

Véor de eerste dweilbeurt wordt aanbevolen om alle vloeren ten minste
drie keer te stofzuigen, zodat een beter reinigingseffect wordt bereikt.

1. Maak de dweilpad vochtig en wring het overtollige water eruit. Installeer
de dweilpad zoals aangegeven in het diagram.

2. Vul de tank met water.

Opmerking:

- Gebruik geen reinigingsmiddel of ontsmettingsmiddel.

- Vul de watertank niet met heet water, want dan kan de watertank
vervormen.



Hoe te gebruiken

3. Richt de dweilmodule uit zoals door de pijl wordt aangegeven en schuif 4. Wanneer de robot klaar is met een reinigingstaak en terugkeert naar het
deze vervolgens in de achterkant van de robot totdat het op zijn plaats basisstation, verwijdert u de dweilmodule en wast u de dweilpad tijdig.
vastklikt. Druk op de knop () of gebruik de Dreamehome-app om met het Om de watertank te verwijderen, schuift u de twee ontgrendelingsklemmen
reinigen te beginnen. aan de zijkant ervan om het eruit te halen.

Opmerking: Wanneer de robot wordt opgeladen of niet wordt gebruikt,

Opmerking:
- Het wordt niet aanbevolen om de dweilfunctie op tapijten te gebruiken. verwijdert u de dweilmodule, giet u al het resterende water uit de
- Gebruik de app om de waterstroom naar wens aan te passen. watertank en reinigt u de dweilpads om schimmel of onaangename geuren

te voorkomen.
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Routinematig onderhoud

Onderdelen
Het is raadzaam om het gebruik van accessoires in de app of de volgende tabel te raadplegen voor routinematig onderhoud om de robot in goede staat te
houden.
Onderdeel Onderhoudsfrequentie | Vervangingsperiode
Onderdeel Onderhoudsfrequentie | Vervangingsperiode
Openingen voor
automatisch ledigen
Dweilpad Na elk gebruik Elke 3 tot 6 maanden van de robot
Stootrand
Hoofdborstel E;I;Zgé‘;: 2
Rondomlopend wiel
Zijborstel Eens per 2 weken Eens per maand

Filter van stofbak

Elke 3 tot 6 maanden

Terug-Naar-Basis-
sensor

Signaleringsvlak van
het basisstation

Oplaadcontacten van
het basisstation

Openingen voor
automatisch ledigen
van het basisstation

Laserafstandssensor
(LDS)

Oplaadcontacten van
robot

Eens per maand

Afgrondsensoren

Onderkant van de robot

Stofbak
Reinig het indien nodig
Watertank
Stofzak / Elke 2 tot 4 maanden

Opmerking: De vervangingsfrequentie hangt af van uw gebruik van de robot. Indien er door bijzondere omstandigheden een uitzondering optreedt,
moeten de onderdelen worden vervangen.
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Routinematig onderhoud

Dweilmodule 3. Reinig de dweilpad alleen met water en laat deze aan de lucht drogen
voordat u deze terugplaatst.

1. Schuif de twee ontgrendelingsklemmen aan de zijkant van de watertank, A

verwijder de dweilmodule en trek de dweilpad van de dweilmodule. PN

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

2D

Opmerking: Verwijder de dweilpad van de dweilmodule voordat u deze
schoonmaakt, en zorg ervoor dat het vuile water niet in de wateruitlaat
terugstroomt om verstopping te voorkomen.

4. Als het water langzaam stroomt of het watervolume niet goed verdeeld
is, maak dan het luchtgat in het deksel van de watertank schoon.

2. Giet het water uit de tank. Maak de tank alleen schoon met water en laat
deze aan de lucht drogen voordat u deze terugplaatst.

Opmerking: Stel de watertank niet rechtstreeks bloot aan zonlicht.
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Routinematig onderhoud

Hoofdborstel Zijborstel

1. Druk de klemmen van de borstelbescherming naar binnen om de Verwijder en maak de zijborstel schoon.
borstelbescherming te verwijderen en til de borstel uit de robot.

Rondomlopend wiel

2. Trek de borstelbeschermingen aan beide uiteinden van de borstel
naar buiten, zoals op het diagram te zien is. Gebruik het bijgeleverde
schoonmaakgereedschap om haren die in de borstel verstrikt zitten te
verwijderen. Plaats de borstelbeschermingen terug aan beide uiteinden
van de borstel en plaats de borstel vervolgens terug. Druk op de
borstelbescherming om deze op zijn plaats te vergrendelen.

LK i »

t Opmerking:

- Gebruik gereedschap zoals een kleine schroevendraaier om de as en de
band van het rondomlopende wiel te scheiden. Gebruik geen overmatige
kracht.

- Spoel het rondomlopende wiel af onder stromend water en plaats het
terug nadat het volledig is gedroogd.




Routinematig onderhoud

Stofbak Filter
1. Open de klep van de robot en druk op de klem van de stofbak om deze te 1. Verwijder het filter en tik zachtjes op het korfje.

verwijderen.
% "i%

Opmerking: Probeer het filter niet te reinigen met een borstel, vinger of
scherp voorwerp om schade te voorkomen.

2. Spoel de stofbak en het filter af met schoon water en droog ze
volledig af alvorens ze opnieuw te installeren.

2. Open het deksel van de stofbak en maak de stofbak leeg zoals *

aangegeven in het schema.

Opmerking:
- Spoel de stofbak en het filter alleen met schoon water. Gebruik geen

schoonmaakmiddel.
- Gebruik de stofbak en het filter alleen als ze volledig droog zijn.
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Routinematig onderhoud

Stofzak

1. Verwijder de stofzak en gooi deze weg. 3. Plaats een nieuwe stofzak.

Opmerking: Door de hendel naar buiten te trekken wordt de stofzak
afgesloten, zodat stof en vuil er niet per ongeluk uit kunnen vallen.

2. Verwijder het stof en vuil uit het filter met een droge doek.
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Routinematig onderhoud

Robotsensoren Oplaadcontacten en signaleringsvlak
Veeg de robotsensoren schoon met een zachte en droge doek, zoals Maak de oplaadcontacten en het signaleringsvlak schoon met een zachte,
weergegeven in de onderstaande afbeelding: droge doek.
o Laserafstandssensor
(LDS)
.80
o
o Terug-Naar-Basis- o
sensor i —
e
g3
o Stootrand
o o

Afgrondsensoren i i i
Openingen voor automatisch ledigen
Reinig de openingen voor het automatisch leegmaken van de robot en het
° @@ ° basisstation met een zachte en droge doek.
O
]
l T T T \
_
D D o DD o

Opmerking: Een natte doek kan gevoelige elementen in de robot en het
basisstation beschadigen. Gebruik een droge doek voor het schoonmaken.
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Routinematig onderhoud

Luchtkanaal

Als het luchtkanaal geblokeerd is, maak het dan schoon volgens de
volgende stappen.

1. Draai de montageschroeven van het luchtkanaalafdekking los en
verwijder de afdekking.

2. Controleer of het luchtkanaal geblokeerd is door vreemde voorwerpen.

Indien aanwezig, maak ze dan schoon.

3. Plaats de afdekking van het luchtkanaal terug.

Batterij

De robot bevat een krachtige lithium-ionbatterij. Zorg ervoor dat de
batterij goed opgeladen blijft voor dagelijks gebruik om optimale
prestaties van de batterij te behouden. Als de robot gedurende langere
tijd niet wordt gebruikt, schakel deze dan uit en berg deze op. Om schade
door overontlading te voorkomen, laadt u de robot minstens om de drie
maanden op.
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Probleemoplossing

Probleem

Oplossing

De robot schakelt niet in.

De batterij is bijna leeg. Laad de robot op het basisstation op en probeer het opnieuw.

De temperatuur van de batterij is te laag of te hoog. Het wordt aanbevolen om het apparaat te gebruiken bij een
temperatuur tussen 0°C en 40°C.

De robot laadt niet op.

Het basisstation is niet op de stroomvoorziening aangesloten, zorg dat beide uiteinden van het snoer goed zijn
aangedrukt.

Het contact tussen de oplaadcontacten op het basisstation en de robot is slecht, reinig ze.

De robot kan geen verbinding
maken met wifi.

Het wachtwoord van het wifi-netwerk is onjuist. Controleer of het wachtwoord waarmee u verbinding maakt met uw
wifi-netwerk correct is.

De robot ondersteunt geen 5 GHz wifi-verbinding. Zorg ervoor dat de robot verbonden is met een 2,4 GHz wifi-
verbinding.

Het wifi-signaal is zwak. Zorg ervoor dat de robot zich in een gebied met goede wifi-bereik bevindt.

De robot is misschien niet klaar om geconfigureerd te worden. Sluit de app en open deze opnieuw en probeer het
opnieuw volgens de instructies.

De robot kan het basisstation
niet vinden en keert niet terug.

Het basisstation is niet op de stroomvoorziening aangesloten of verplaatst terwijl de robot niet is aangesloten. Sluit
het basisstation aan op de stroomvoorziening of plaats de robot op het basisstation om op te laden.

Er zijn te veel obstakels rond het basisstation. Plaats het basisstation in een meer open plek.

Het verplaatsen van de robot kan ertoe leiden dat deze zich opnieuw positioneert, en een plattegrond zal aanmaken
als het opnieuw positioneren niet lukt. Als de robot zich te ver van het basisstation bevindt, kan deze mogelijk niet
automatisch terugkeren. In dat geval moet u de robot handmatig op het basisstation plaatsen.

Veeg het signaleringsvlak van het basisstation af om stof en vuil te verwijderen.

De robot zit vast voor het
basisstation en kan er niet naar
terugkeren.

Verwijder voorwerpen binnen 0,5 m links en rechts of binnen 1,5 m voor het basisstation om te voorkomen dat de
robot geblokkeerd raakt.

De route richting het oplaadpunt is geblokkeerd, de deur is bijv. dicht.
Het wordt aangeraden het basisstation naar een andere plek te verplaatsen en het opnieuw te proberen.
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Probleemoplossing

Probleem

Oplossing

De robot schakelt niet uit.

De robot kan alleen worden uitgeschakeld als deze niet wordt opgeladen. Het wordt aanbevolen de robot van het
basisstation te halen en dan pas de knop (/) 3 seconden ingedrukt te houden om deze uit te schakelen.

Als de robot niet kan worden uitgeschakeld door stap 1 uit te voeren, houdt u de knop (/) 10 seconden ingedrukt om
de robot geforceerd uit te schakelen. Als het probleem aanhoudt, neem dan contact op met de klantenservice.

De oplaadsnelheid is traag.

Het duurt ongeveer 6 uur om de robot volledig op te laden als de batterij bijna leeg is.

Als u de robot gebruikt bij temperaturen buiten het aangegeven bereik, zal de oplaadsnelheid automatisch vertragen
om de levensduur van de batterij te verlengen.

De oplaadcontacten van zowel de robot als het basisstation kunnen vuil zijn, veeg ze af met een zachte doek.

Het geluid neemt toe terwijl de
robot werkt.

Controleer of het filter van de stofbak verstopt is. Als dat zo is, reinig of vervang het dan.

Er kan zich een hard voorwerp in de borstel of de stofbak bevinden. Controleer dat en verwijder evt. het harde
voorwerp.

De hoofdborstel of de zijborstel kan verstrikt raken. Controleer dat en verwijder evt. vreemde voorwerpen.
Schakel de zuigmodus over naar "Standaard" of "Stil"

De robot beweegt zonder de
ingestelde route te volgen.

Zorg ervoor dat voorwerpen zoals netsnoeren en slippers weggewerkt zijn voordat u de robot gebruikt.

Werken op natte gladde oppervlakken veroorzaakt soms slippen van het hoofdwiel. Het wordt aanbevolen om natte
oppervlakken te drogen alvorens de robot te gebruiken.

De robot mist de kamers
die moeten worden
schoongemaakt.

Zorg ervoor dat de deuren van de kamers die moeten worden schoongemaakt geopend zijn.

Controleer of er een drempel hoger dan 2 cm is bij de deur van de kamer. De robot kan niet over hoge drempels of
treden klimmen.

De plek voor de kamer die moet worden gereinigd kan nat en glad zijn, waardoor de robot abnormaal slipt en werkt.
Probeer de vloer te drogen voordat u de robot gebruikt.
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Probleemoplossing

Probleem

Oplossing

De robot zal na het opladen niet verder
gaan met reinigen.

Zorg ervoor dat de robot niet is ingesteld op de Niet-Storen-modus (DND), waardoor deze het reinigen niet
kan hervatten.

De robot gaan niet verder met reinigen nadat u deze zelf terugzet in het basisstation om op te laden. Dit
geldt voor het fysiek terugplaatsen van de robot, maar ook het sturen van de robot via de app of de robot
zelf.

Het basisstation kan de stofbak niet
automatisch ledigen.

Controleer of de stofzak in het stofreservoir vol is.

Als de stofzak niet vol zit, controleer dan of de openingen voor het automatisch leegmaken van de robot, het
basisstation of de stofbak geblokkeerd zijn. Verwijder eventuele verstoppingen op tijd.

Er komt geen of slechts een klein beetje
water uit de watertank.

Controleer of er water in de watertank zit.

Maak het luchtgat op de watertankstop schoon.

Maak de dweilpad schoon als deze vuil wordt.

Zorg ervoor dat de dweilpad correct volgens de gebruikershandleiding is geinstalleerd.

Robot keert terug naar het basisstation
zonder taken voor automatisch ledigen
uit te voeren.

De DND-modus voorkomt dat de robot taken voor automatisch ledigen uitvoert.

Neem voor meer ondersteuning contact met ons op via https://global.dreametech.com.




Specificaties
Robot Basisstation met automatisch ledigen
Model RLD32GD Model RCDD0202
Oplaadtijd Ongeveer 6 uur Nominale ingang 220-240 V~ 50-60 Hz
Nominale spanning 14,4V =
Nominale uitgang 20V —=1A
Nominaal vermogen 75 W
Nominaal vermogen
650 W

Werkingsfrequentie

2400-2483,5 MHz

Maximaal
uitgangsvermogen

<20 dBm

(tijdens legen van stof)

Onder normale gebruiksomstandigheden moet de afstand tussen de
antenne en het lichaam van de gebruiker ten minste 20 cm bedragen.
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Verwijderen en weggooien van batterijen

De ingebouwde lithium-ion batterij bevat stoffen die gevaarlijk zijn voor het milieu. Voordat u de batterij weggooit, moet u ervoor zorgen dat de batterij door
gekwalificeerde technici wordt verwijderd en bij een geschikt recyclingbedrijf wordt ingeleverd.

- de batterij moet uit het toestel worden verwijderd voordat deze wordt afgedankt;
- bij het verwijderen van de batterij moet het toestel van de stroomvoorziening worden losgekoppeld;
- de batterij moet veilig worden weggegooid.

OPGELET:

Voordat u de batterij verwijdert, moet u de stroom uitschakelen en de batterij zoveel mogelijk leeg laten lopen.

Oude batterijen moeten worden ingeleverd bij een geschikt recyclingbedrijf.

Stel niet bloot aan een omgeving met hoge temperaturen om explosiegevaar te voorkomen.

Onder extreme omstandigheden kan er vloeistof uit de batterij lekken. Bij aanraking, spoel met water en zoek medische hulp.

Verwijderingsgids:

1. Draai de robot ondersteboven, gebruik een geschikt gereedschap om de schroeven aan de achterkant van de robot te verwijderen en verwijder vervolgens
de afdekking.

2. Maak de klemmen tussen de batterij en de printplaat los om de batterij te verwijderen.

AEEA-informatie
Alle producten met dit symbool zijn afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA zoals in richtlijn 2012/19/EU) die niet
samengevoegd mogen worden met ongesorteerd huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de volksgezondheid en het milieu beschermen
door uw afgedankte apparatuur in te leveren bij een door de overheid of de plaatselijke autoriteiten aangewezen inzamelpunt voor het recyclen
van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Een correcte verwijdering en recycling zal mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu
— en de volksgezondheid helpen voorkomen. Neem contact op met de installateur of de plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over de
locatie en de voorwaarden van dergelijke inzamelpunten.
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Sikkerhetsinformasjon

For & unnga elektrisk stgt, brann eller skade forarsaket av feil bruk av apparatet, ma du lese
bruksanvisningen ngye fgr du bruker apparatet og oppbevare den for fremtidige oppslag.

Bruksbegrensninger - Dette produktet ma ikke brukes av barn yngre enn 8 ar eller av personer

med fysiske, sensoriske, intellektuelle mangler, eller med begrenset
erfaring eller kunnskap dersom det skjer uten tilsyn av en forelder eller
foresatt for a sikre sikker bruk og for & unnga risiko. Rengjgring og
vedlikehold ma ikke utfgres av sma barn uten tilsyn.

- Dette apparatet inneholder batteriet som bare kan byttes av autoriserte

personer.

- Rydd omradet som skal rengjares. Barn skal ikke leke med produktet. S@rg

for at barn og kjeeledyr holdes pa trygg avstand fra roboten mens den er i
drift.

- Ikke installer, lad eller bruk apparatet pa bad eller rundt bassenger.
- Dette produktet er kun ment for gulvrengjgring i et hjemmemiljg. Ikke

bruk det utendgrs, pa andre overflater enn guly, eller i kommersielle eller
industrielle omgivelser.

- Hvis stremledningen er skadet, ma den byttes av en spesiell ledning eller

enhet tilgjengelig fra produsenten eller deres servicerepresentant.

- Ikke bruk roboten i omrade over bakkeniva uten en beskyttende barriere.
- Ikke plasser roboten opp-ned. Ikke bruk LDS-dekselet, robotdekselet eller

stgtfangeren som handtak for roboten.

- Bruk robotstgvsugeren i miljger med en omgivelsestemperatur over 0°C og

under 40°C. Sgrg for at det ikke er vaeske eller klissete stoffer pa gulvet.
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Sikkerhetsinformasjon

Bruksbegrensninger

- Fjern skjare eller sma gjenstander fra gulvet for a forhindre at roboten

stgter pa og skader dem.

- Hold har, fingre og andre kroppsdeler unna robotens sugedpning.
- Ikke bruk apparatet i et rom der et spedbarn eller barn sover.
- Ikke plasser barn, kjeeledyr eller andre gjenstander oppa roboten, uansett

om den star stille eller beveger seg.

- Ikke bruk roboten til & rengjgre brennende gjenstander. Ikke bruk roboten

til & plukke opp brennbare eller brennbare vaesker, etsende gasser,
ufortynnede syrer eller lasemidler.

- Ikke stgvsug harde eller skarpe gjenstander. Ikke bruk apparatet til

plukke opp gjenstander som steiner, store papirbiter eller gjenstander som
kan tette apparatet.

- Stgpselet ma tas ut av stikkontakten far rengjgring eller vedlikehold av

apparatet.

- Ikke t@rk robotstavsugeren eller basestasjonen med en vat klut, og ikke

skyll dem med veeske. Etter rengjgring av vaskbare deler, tgrk delene helt
fgr du installerer og bruker dem igjen.

- Bruk dette produktet i samsvar med instruksjonene i brukerhandboken.

Brukerne er ansvarlige for tap eller skade som oppstar fra feil bruk av dette
produktet.
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Sikkerhetsinformasjon

Batterier og
lading

Lasersikkerhets-
informasjon

- Ikke bruk batterier eller basestasjon med automatisk tsmming. Brukes kun

med RCDD0202-forsyningsenheten.

- Ikke forsgk & demontere, reparere eller modifisere batteriet eller

basestasjonen med automatlsktﬂmmlng pa egenhand.

- Ikke plasser basestasjonen med automatisk tamming neer en varmekilde.
- Ikke bruk en vat klut eller vate hender til & tarke eller rengjare

ladekontaktene pa basestasjonen med automatisk temming.

- Ikke avhende gamle batterier pa feil mate. Brukte batterier ma avhendes

hos et passende gjenvinningsanlegg.

- Hvis stramledningen blir skadet eller gdelagt, ma du slutte a bruke den

umiddelbart og kontakte produktstgtten.

- Sgrg for at roboten er slatt av nar den transporteres, og at den oppbevares i

originalemballasjen hvis mulig.

- Hvis roboten ikke skal brukes over en lengre periode, lades den helt opp, sla

den av og oppbevare den pa et kjglig, tert sted. Lad opp roboten minst en
gang hver 3. maned for & unngd overutlading av batteriet.

- Lasersensoren i dette produktet oppfyller standarden IEC 60825--1:2014/

EN 60825--1:2014/A11:2021 for klasse 1-laserprodukter. Unnga direkte
gyekontakt med under bruk.

KLASSE 1 LASERPRODUKT
FORBRUKERLASERPRODUKT
EN 50689:2021



Il Sikkerhetsinformasjon

FORSIKTIG:

For & unnga fare pa grunn av utilsiktet tilbakestilling av termisk utkobling, ma dette apparatet
ikke tilfgres strem via en ekstern koblingsenhet slik som en timer, eller kobles til en krets som
regelmessig slas av og pa av verktayet.

ﬁ Kun for innendgars bruk
||| _] Les bruksanvisningen

Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. Erkleerer herved at radioutstyret type RLD32GD er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens
fulle tekst kan man finne pa falgende internettadresse: https://global.dreametech.com
For en detaljert elektronisk bruksanvisning kan du besgke https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Produktoversikt

Pakkens innhold

Annet tilbehar

Y ©]

Sidebgrste Stgvpose x 2 Rengjaringsverktay
(forhandsmontert x1) (forhandsmontert)

Vanntank Moppepute
(forhandsmontert)

Basestasjon med
automatisk tgmming

i)m@

Stremledning

Bruksanvisning



Il Produktoversikt

Robot

o Q) Strem/rengjgringsknapp
- Trykk og hold for 3 sekunder & sl& det pa eller av
- Trykk for & starte rengjeringen etter at roboten er slatt pa

- o 1 Dokking/omraderengjgringsknapp
- Trykk for & sende roboten tilbake til basestasjonen
- Trykk og hold i 3 sekunder for & starte omraderengjgring

o _o© Statusindikator
- Fast hvit: Rengjaring eller opprydding er fullfgrt
- Blinkende oransje: Feil
ﬁ\ - Pulserende hvit: Roboten lader nar batteristrammen ikke er lav
Notat:

- Trykk pa en vilkarlig knapp pa roboten for & pause mens roboten
rengjer eller gar tilbake til lading.

« Barnesikring kan aktiveres/deaktiveres via Dreamehome-appen.
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Produktoversikt

Robot og sensorer

205

]

Trappesensorer

f

Sidebgrste o—
7 )

o Omnidireksjonelt hjul
o Ladekontakter

Barstevern

LDS-deksel Hovedbgrste o // [E 0 )

Hovedhjul o H | - Hovedhjul
Laseravstandssensor \%E
(LDS) = Borstebeskyttelse-
Stgtfanger sklemmer

o Automatiske
Retur til base-sensor ° ° temmingsventiler
Tilbakestillingsknapp
- Trykk og hold i 3 sekunder
for & gjenopprette Stovdunk

fabrikkinnstillingene

o Klips for stevdunk

Wi-Fi-indikator Filterklips

Deksel o Klips for stevdunkdeksel
Filter

Stgvbeholder

Rengjgringsverktgy o Stgvdunkdeksel

° Luftuttak/hgyttaler



Il Produktoversikt

Moppemodul

Vanntank

o Frakoblingsklemmer for vanntank

o Stopper for vannbeholder

L—— o Vanninntak

Moppepute

o Moppeputens monteringsomrade
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Produktoversikt

Basestasjon med automatisk tgmming

Filter o

Signalomrade o

o Deksel

o Stgvposespor

Ladekontakter o

e

Strgmport

Ledningsoppbevaringsspor o

o Statusindikator

- Fast hvit: Basestasjonen er koblet til strgm

- Pulserende hvit: Roboten lader

- Blinkende oransje: Basestasjonen har en feil

o Automatiske tsmmingsventiler

o Monteringsskrue

o Luftkanaldeksel
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Forberedelser i hjemmet ditt

oy

Fgr rengjgring bes du fjerne ustabile, skjgre, verdifulle eller farlige
gjenstander. Rydd opp i kabler, kluter, leker, harde og skarpe
gjenstander pa gulvet, for & unnga mulige skader ved at de vikles inn,
ripes eller veltes av roboten.

0o

v

Apne dgren til rommet som skal rengjgres og plasser mabler pa riktig
sted for & lage mer plass.

Notat:

For rengjgring plasseres en fysisk barriere foran trapper og sofaer, for a
sikre sikker og jevn drift av roboten.

)
N

nnn

For & hindre at roboten ikke gjenkjenner omradet som rengjgres, ma du
ikke sta foran roboten eller i en terskel, ganger eller trange steder.

« Nar du bruker roboten fgrste gang, ma du falge den rundt mens den rengjer for & fijerne eventuelle hindringer i tide.
- Ikke stgvsug harde gjenstander som steiner, stalkuler og leketgysdeler, eller skarpe gjenstander som byggeavfall, knust glass og spiker, siden dette kan

fare til riper i gulvet.
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For bruk

1. Plasser basestasjonen og koble den til en
stikkontakt

Plasser basestasjonen pa et flatt gulv mot veggen. Sett stramledningen inn
i basestasjonen og plugg den inn i stikkontakten.

7 Plasser basestasjonen pa et sted som er sa dpent som mulig med et
®  godt Wi-Fi-signal.

Sett stremledningen godt
inn til basestasjonens
statusindikator lyser hvitt.

Notat:
- Sikre atingen objekter blokkerer signalomradet.

» Fjern alle gjenstander som er naermere enn 1,5 m fra fronten og 0,5 m fra
hver side av basestasjonen.

2. Fjern basestasjonen

3. Installer sidebgarsten

Sidebgrste o

Sidebgrsteklemme o

Notat: Installer sidebgrsten til den klikker pa plass.



IS For bruk

4. Lade roboten

Ved plassering av roboten sentreres ladekontaktene pa bunnen av roboten
med ladekontaktene pa basestasjonen. Roboten slas automatisk pa og
begynner a lade.

Notat: Det anbefales a lade roboten helt opp fer forste gangs bruk.
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Y Koble til Dreamehome-appen

1. Last ned Dreamehome-appen 2. Legg til enhet
Skann QR-koden pa roboten eller sgk etter «<Dreamehome» i appbutikken for Apne Dreamehome-appen, trykk pa @ i gvre hayre hjgrne, og skann
& laste ned og installere appen. den samme QR-koden pa roboten igjen for & legge til enheten. Falg

instruksjonene for a fullfere Wi-Fi-tilkoblingen.

Notat: Hvis du vil tilbakestille Wi-Fi, gjentar du trinn 2 og fglger deretter
instruksjonene for a fullfere Wi-Fi-tilkoblingen.

Wi-Fi-indikator

- Blinker sakte: Skal tilkobles
- Blinker raskt: Kobler

- Pa: wi-Fi tilkoblet

Notat:
- Bare 2,4 GHz Wi-Fi stgttes.

- P4 grunn av oppgraderinger i appens programvare, kan de faktiske
operasjonene avvike fra instruksjonene i denne bruksanvisningen. Fglg
instruksjonene i den gjeldende appversjonen.
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Bruk

Sla pa/av

Trykk og hold inne (!)-knappen i 3 sekunder for & sl& pa roboten.
Stremindikatoren skal lyse. Plasser roboten pa basestasjonen. Roboten
slar seg automatisk pa og begynner a lade. For a sla av roboten, flytter du
roboten bort fra basestasjonen og trykker pa og holder inne (})-knappen i 3
sekunder.

Rask kartlegging

Etter & ha konfigurert nettverket for fgrste gang, fglger du instruksjonene
i appen for raskt a lage et kart. Roboten vil begynne a kartlegge

uten rengjgring. Nar roboten kommer tilbake til basestasjonen, er
kartleggingsprosessen fullfart og kartet lagres automatisk.

Starte rengjgring

Trykk kort pa (1)-knappen for & starte rengjgringen etter at roboten er slatt
pa. Roboten kartlegger en rute ngyaktig og rengjgr metodisk langs kantene
og veggene. Deretter avslutte den med & rengjgre hvert rom i et S-formet
menster for & sikre en grundig jobb.

Notat:

- Det anbefales at roboten gar ut fra basestasjonen fgr rengjgring. Ikke flytt
basestasjonen mens roboten rengjar. Dette sikrer at roboten returnerer
jevnt tilbake til basestasjonen.

- Etter at roboten har fullfgrt rengjgringsoppgaven og automatisk
returnerer til basestasjonen, starter basestasjonen automatisk tamming.
Flere innstillinger kan betjenes fra appen.

Pause/dvale

Nar roboten kjgrer, kan du trykke pa en vilkarlig knapp for a sette den pa
pause.

Hvis roboten er satt pd pause i mer enn 10 minutter, gar den automatisk i
dvalemodus. Alle indikatorer pa roboten slar seg av. Trykk pa en vilkarlig
knapp pa roboten eller basestasjonen, eller trykk pa appen for & vekke
roboten.

Merk: Hvis roboten settes pa pause og plasseres pa basestasjonen, vil den
gjeldende rengjgringsprosessen avsluttes.

Auto-gjenoppta rengjgring

Nar det er for lite batteri, gar robotstgvstavsugeren automatisk tilbake til
basestasjonen for lading. Etter & ha ladet til riktig batteriniva, gjenopptar
den uferdige rengjgringsoppgaver.

Notat: Apne den i appen for & bruke denne funksjonen.

Ikke forstyrr-modus

Nar roboten er satt til Ikke forstyrr-modus, forhindres den fra & gjenoppta
rengjgringen og strgmindikatoren vil slas av. Ikke forstyrr-modus er
deaktivert som standard. Du kan bruke appen til & aktivere Ikke forstyrr-
modus eller endre Ikke forstyrr-perioden. Ikke forstyrr-perioden er fra kl.
22:00 til kl. 08:00 som standard.

Notat:

- Planlagte rengjgringsoppgaver utfgres som normalt i Ikke forstyrr-
perioden.

- Roboten gjenopptar rengjgringen der den slapp etter at Ikke forstyrr-
perioden utlgper.
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Bruk

Omraderengjgring

Na&r roboten er i standby, trykker du pa og holder inne { -knappen i 3
sekunder for & aktivere omraderengjgringsmodus. | denne modusen renser
roboten et kvadratisk omrade pa 1,5 x 1,5 meter rundt seg, og gar tilbake til
startpunktet nar omraderengjgringen er fullfort.

Starte roboten pa nytt

Hvis roboten slutter a reagere eller ikke kan slas av, trykker du pa og holder
nede (h-knappen i 10 sekunder for & tvinge den av. Trykk deretter p& og
hold inne (1)-knappen i 3 sekunder for & sl& p& roboten.

Bruke moppefunksjonen

Det anbefales at alle gulvene stgvsuges minst tre ganger fgr den fgrste
moppegkten, for & oppnd en bedre rengjgringseffekt.

1. Fukt moppeputen og vri ut overflgdig vann. Installer moppeputen som
vist i diagrammet.

Notat:

- Ikke bruk vaskemiddel eller desinfeksjonsmiddel.

- Ikke fyll vannbeholderen med varmt vann, siden dette kan fare til at
vannbeholderen vrir seg.



Bl Bruk

3. Juster moppemodulen som angitt av pilen, og skyv den deretter inn i 4. Nar robotstgvsugeren fullfarer en rengjgringsoppgave og returnerer til
baksiden av roboten til den klikker pa plass. Trykk pa ()-knappen eller bruk basestasjonen, fijerner du moppemodulen og vasker tidvis moppeputen.
Dreamehome-appen for & begynne & rengjgre. For & fijerne vanntanken, skyver du de to utlgserklemmene pé& siden av den

for & ta den ut.

Notat: Notat: Fjern moppemodulen nar roboten lader eller ikke er i bruk, heller du
- Det anbefales ikke & bruke moppefunksjonen pa tepper. ut alt gjenveerende vann i vannbeholderen og rengjgr moppeputen for a
- Bruk appen til & justere vannstremmen etter behov. forhindre mugg eller lukt.
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Rutinemessig vedlikehold

Deler
For & holde roboten i god stand, anbefales det a se bruken av tilbehgr i appen eller falgende tabell for rutinemessig vedlikehold.
Vedlikeholdshyp- . . Vedlikeholdshyp- . .
Del pighet Erstatningsperiode Del pighet Erstatningsperiode
Moppepute Etter hver bruk Hver 3. til 6. maned Robotens aytomatiske
tgmmeventiler
Hovedbgrste Hver 6. til 12. maned Stgtfanger
Sidebgrste En gang hver 2. Omnidireksjonelt hjul

Stgvdunkens filter

uker

Hver 3. til 6. maned

Retur til base-sensor

Basestasjonens
signalomrade

Basestasjonens
ladekontakter

Basestasjonens
automatiske
tgmmingsventiler

Laseravstandssensor (LDS)

Robotens ladekontakter

En gang hver
maned

Trappesensorer

Robotens bunn

En gang hver
maned

Stgvdunk
Rengjgr ved behov
Vanntank
Stevpose / Hver 2. til 4. maned

Notat: Utskiftningshyppigheten avhenger av din bruk av roboten. Hvis det oppstar unntak pa grunn av spesielle omstendigheter, bgr delene byttes.
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Rutinemessig vedlikehold

Moppemodul 3. Rengjgr moppeputen kun med vann og la den lufttarke fgr den settes
tilbake.

1. Skyv de to utlgserklemmene pa siden av vanntanken, fiern moppemodulen A

og trekk moppputen av moppemodulen. PN

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

2D

Notat: Fjern moppeputen fra moppemodulen fgr du rengjer den, og
serg for at skittent vann ikke strammer tilbake i vannutlgpet for & unnga
tilstopping.

4. Hvis det oppstar langsom vannstrgm eller vannvolumet ikke er godt
fordelt, ma luftehullet i dekselet til vannbeholderen rengjgres.

2. Hell ut vannet i beholderen. Rengjgr tanken kun med vann og la den
lufttgrke fgr den settes tilbake.

Notat: Ikke utsett vannbeholderen for direkte sollys.



Bl Rutinemessig vedlikehold

Hovedbgrste Sidebgrste

1. Trykk barstevernklemmene innover for a fierne barstevernet og lafte Fjern og rengjer sidebgrsten.
bgrsten ut av roboten.

Omnidireksjonelt hjul

2. Trekk ut bgrstedekslene i begge endene av bgrsten som vist i
diagrammet. Bruk det medfalgende rengjaringsverktgyet for & fjerne evt.
har som er filtret i barsten. Sett pa plass barstedekslene pa begge ender av
bgrsten, og sett deretter pa igjen barsten. Trykk pa barstebeskyttelsen for &
lase den pa plass.

LK i fhw

Notat:

- Bruk et verktgy slik som en liten skrutrekker for a skille akselen og dekket
pa omnidireksjonshjulet. Ikke bruk overdreven kraft.

- Skyll omnidireksjonshjulet under rennende vann og plasser det tilbake
etter at det har tagrket helt.
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Rutinemessig vedlikehold

Stovdunk

1. Apne robotens deksel og trykk pa klipset for & fjerne stavdunken.

2. Apne stovdunkdekselet og tom stgvdunken som vist i diagrammet.

Filter

1. Fjern filteret og bank forsiktig pa kurven.

%& ;

Notat: Ikke forsgk a rengjere filteret med en bgrste, en finger eller en skarp
gjenstand. Dette kan forarsake skade.

2. Skyll stgvdunken og filteret under rent vann og la dem tgrke fullstendig
for de settes tilbake.

Notat:
- Skyll stevdunken og filteret kun med rent vann. lkke bruk noe vaskemiddel.

- Bruk stgvdunken og filteret kun nar de er helt tgrre.



Il Rutinemessig vedlikehold

Stgvpose

1. Fjern og kast stgvposen. 3. Installer en ny stgvpose.

Notat: Ved a trekke ut handtaket forsegles stgvposen for a forhindre at stav
og smuss utilsiktet faller ut.

2. Fjern stgv og rusk fra filteret med en tarr klut.
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Rutinemessig vedlikehold

Robotsensorer

Tork av robotsensorene ved a bruke en myk og terr klut, som vist i figuren
nedenfor:

o Laseravstandssensor
(LDS)

o Retur til base-sensor

o Stgtfanger

Notat: En vat klut kan skade sensitive elementer pa roboten og
basestasjonen. Bruk en tarr klut til rengjgring.

Ladekontakter og signalomrade
Rengjgr ladekontaktene og signalomradet med en myk og tarr klut.

Automatiske temmingsventiler

Rengjgr de automatiske temmingsventilene pa roboten og basestasjonen
med en myk og tarr klut.

ODD o




Bl Rutinemessig vedlikehold

Luftkanal

Hvis luftkanalen er blokkert, rengjgres den i henhold til fglgende trinn. 3. Sett pa plass luftkanaldekselet.

1. Skru ut festeskruene pa luftkanaldekselet og fjern dekselet.

2. Kontroller om luftkanalen er blokkert av fremmedlegemer. Rengjgr den Batteri

ved blokkering.
Roboten inneholder en hayytelses litium-ion batteripakke. Sgrg for at

batteriet forblir godt ladet for daglig bruk, for & opprettholde optimal
batteriytelse. Hvis roboten ikke skal brukes over en lengre periode, slar du
den av og legger den bort. For a forhindre skader fra overutlading, lades
roboten minst én gang hver tredje maned.
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Feilsgking

Problem

Lasning

Roboten slar seg ikke pa.

Det er lite batteri. Lad opp roboten pa basestasjonen og prgv deretter pa nytt.

Temperaturen pa batteriet er for lav eller for hgy. Det anbefales & bruke apparatet ved en temperatur mellom 0 °C og
40 °C.

Roboten vil ikke lade.

Basestasjonen er ikke koblet til stram, sgrg for at begge endene av streamledningen er riktig tilkoblet.
Kontakten mellom ladekontaktene p& basestasjonen og robotstgvsugeren er darlig, rengjer ladekontaktene.

Roboten klarer ikke & koble til
Wi-Fi.

Wi-Fi-passordet er feil. Kontroller at passordet som brukes for & koble til Wi-Fi-nettverket er riktig.

Roboten statter ikke en 5 GHz Wi-Fi-tilkobling. Sarg for at roboten er koblet til en 2,4 GHz Wi-Fi-tilkobling.
Wi-Fi-signalet er svakt. Sgrg for at roboten er i et omrade med god Wi-Fi-dekning.

Roboten er kanskje ikke klar til & konfigureres. Avslutt og ga inn i appen pa nytt, og prgv igjen som instruert.

Robotstgvsugeren kan ikke
finne og returnere til basesta-
sjonen.

Basestasjonen kobles fra strem eller flyttes nar roboten ikke er pa den. Koble basestasjonen til stramforsyningen eller
plasser roboten p& basestasjonen for a lade.

Det er for mange hindringer rundt basestasjonen. Plasser basestasjonen i et mer dpent omrade.

Flytting av roboten kan fgre til at den endrer posisjon pa egen hand, og den lager et nytt kart dersom omplasseringen
mislykkes. Hvis roboten er for langt fra basestasjonen, kan det vaere den ikke returnere av seg selv til basen. | sa fall
ma du manuelt plassere roboten pa basestasjonen.

Tork av signalomradet pa basestasjonen for & fjerne stgv eller rusk.

Roboten setter seg fast foran
basestasjonen og kan ikke ga
tilbake til den.

Fjern eventuelle hindringer innen 0,5 m pa venstre og hgyre side eller innen 1,5 m foran basestasjonen, for a
forhindre at robotstevsugeren blokkeres.

Ruten for retur til lading er sperret, f.eks. at dgren er lukket.
Det anbefales & flytte basestasjonen til et annet sted og prgve pa nytt.
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Feilsgking

Problem

Lgsning

Roboten vil ikke sla seg av.

Roboten kan ikke slas av nar den lader. Det anbefales & flytte robotstgvsugeren fra basestasjonen, og deretter trykke
og holde inne ())-knappen i tre sekunder for & sla den av.

Hvis roboten ikke kan sl&s av ved & utfgre trinn 1, trykker du p& og holder inne (!)-knappen i 10 sekunder for & tvinge
roboten av. Hvis problemet vedvarer, bes du kontakte produktstgtten.

Ladehastigheten er lav.

Det tar omtrent 6 timer & lade roboten helt nar batteriet er lavt.

Hvis du bruker roboten ved temperaturer utenfor det spesifiserte omradet, reduseres ladehastigheten automatisk for
a forlenge batteriets levetid.

Ladekontaktene pa bade roboten og basestasjonen kan vere skitne, tgrk dem av med en tarr klut.

Stgyen gker mens roboten er i
drift.

Kontroller om st@vdunkfilteret er tilstoppet. Hvis ja, rengjar den eller bytt den ut.

En hard gjenstand kan sette seg fast i hovedbgrsten eller i stavdunken. Kontroller og fjern eventuelle harde
gjenstander.

Hovedbgrsten eller sidebgrsten kan bli sammenfiltret. Kontroller og fijern eventuelle fremmedobjekter.
Bytt sugemodus til Standard eller Stille.

Roboten beveger seg uten a
fglge den angitte ruten.

Gjenstander som strgmledninger og tefler bgr organiseres fgr du bruker roboten.

Arbeid pé& vate og glatte overflater kan fa hovedhjulet til & skli. Det anbefales a tarke vate omrader far roboten
brukes.

Roboten gar glipp av rommene
som skal rengjares.

Serg for at dgrene til rommene som skal rengjeres er dpne.

Kontroller om det er en terskel hgyere enn 2 cm ved dgren til rommet. Roboten kommer ikke over haye terskler eller
trinn.

Stedet foran i rommet som skal rengjeres kan veere vatt og glatt, noe som far roboten til & skli og fungere unormalt.
Tark gulvet fgr du bruker roboten.
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Feilsgking

Problem

Lasning

Roboten vil ikke gjenoppta rengjgringen
etter lading.

Serg for at roboten ikke er stilt inn pa Ikke forstyrr-modus, som forhindrer at den fortsetter rengjgringen.
Roboten vil ikke gjenoppta rengjgringen etter at du manuelt returnerer roboten til basestasjonen for & lade,
noe som inkluderer & manuelt plassere roboten p& basestasjonen eller sende roboten til lading via appen
eller selve roboten.

Basestasjonen kan ikke tamme
stgvdunken automatisk.

Kontroller om st@vposen i stavbeholderen er full.

Hvis stavposen ikke er full, ma du kontrollere om det er noen hindringer ved auto-temmeventilene til
robotstgvsugeren, basestasjonen eller stgvdunken. | sa fall ma den blokkerte delen ryddes.

Det kommer ikke ut vann fra
vannbeholderen, eller kommer bare ut
litt.

Sjekk om det er vann inne i vanntanken.

Rengjor luftehullet pa vanntankstopperen.

Rengjgr moppeputen hvis den blir skitten.

Serg for at moppeputen er riktig installert i henhold til bruksanvisningen.

Roboten returnerer til basestasjonen
uten a utfgre automatiske
tgmmeoppgaver.

Ikke forstyrr-modus forhindrer roboten fra a utfgre automatiske temmeoppgaver.

For mer hjelp kan vi kontaktes via https://global.dreametech.com.




Bl Spesifikasjoner

Robot Basestasjon med automatisk temming

Modell RLD32GD Modell RCDD0202
Ladetid Ca. 6 timer Nominell inngang 220-240 V ~ 50-60 Hz
Nominell spenning 14,4V =

Nominell utgang 20V —=1A
Nominell effekt 75 W

Nominell effekt

650 W

Driftsfrekvens 2400-2483,5 MHz
Maksimalt
utgangseffekt <20dem

(under stgvtgmming)

Under normal bruk av tilstanden ber dette utstyret holdes en avstand pa
minst 20 cm mellom antennen og brukerens kropp.
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Avhending og fjerning av batteri

Den innebygde Litium-ion-batteripakken inneholder stoffer som er skadelige for miljget. Fgr du avhender batteriet, ma du sgrge for at batteriet fiernes av
kvalifiserte teknikere og avhendes pa et egnet resirkuleringsanlegg.

- batteriet ma fjernes fra apparatet for det avhendes;
- apparatet ma kobles fra stremnettet nar du tar ut batteriet;
- batteriet m& avhendes pa en sikker mate.

FORSIKTIG:

For du tar ut batteriet, ma du koble fra strammen og temme batteriet sa mye som mulig.

Brukte batterier ma avhendes hos et passende gjenvinningsanlegg.

Ikke utsett batteriet for hgye temperaturer for & unnga risiko for eksplosjon.

Under darlige forhold kan vaeske lekke fra batteriet. Hvis det oppstar kontakt ma du skylle med vann og kontakte lege.

Veiledning for fjerning:
1. Snu roboten, bruk et riktig verktay for a fierne skruene pa baksiden av roboten, og fjern deretter dekselet.
2. Koble fra polene mellom batteriet og PCB-kortet for & fierne batteriet.

EE-informasjon
Alle produktene utstyrt med symbolet er elektrisk og elektronisk avfall (EE-avfall som i direktiv 2012/19/EU) som ikke skal blandes med usortert
husholdningsavfall. Du bar heller beskytte menneskers helse og miljget ved a overlevere kassert utstyr til et utpekt innsamlingspunkt for
resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr, utpekt av myndighetene eller lokale myndigheter. Riktig avhending og resirkulering bidrar til &
forhindre mulige negative konsekvenser for miljget og menneskers helse. Kontakt installataren eller lokale myndigheter for mer informasjon om

— plasseringen, samt vilkar og betingelser for slike innsamlingssteder.
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Sdkerhetsinformation

For att undvika elektriska stétar, brand eller skador orsakade av felaktig anvandning av apparaten,
las bruksanvisningen noggrant innan du anvander apparaten och spara den som framtida referens.

Anvandningsbe-
gransningar

- Denna produkt bor inte anvandas av barn yngre an 8 ar eller personer

med fysiska, sensoriska eller intellektuella handikapp eller begransad
erfarenhet/kunskap utan éverinseende av en foralder/vardnadshavare for
att sakerstalla saker anvandning och for att undvika risker. Rengoéring och
underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

- Den hdr apparaten innehaller batterier som endast kan bytas ut av

fackman.

- Ta bort féremal frdn omradet som ska rengoras. Barn far inte leka med

apparaten. Sakerstdll att barn och husdjur halls pa sékert avstand fran
roboten nar den ar i drift.

- Undvik att installera, ladda eller anvanda apparaten i badrum eller runt

pooler.

- Den har produkten ar endast avsedd fér golvrengéring i hemmiljé. Anvand

den inte utomhus, pa icke-golvytor eller i kommersiella eller industriella
miljoer.

- Om stromsladden ar skadad maste den bytas ut mot en sarskild sladd eller

enhet som finns tillganglig hos tillverkaren eller dess servicepersonal.

- Anvand inte roboten i ett omrade hangande ovan markniva utan

skyddsbarriar.

- Placera inte roboten upp och ner. Anvand inte LDS-kapan, robotkdpan eller

stotfangaren som handtag for roboten.



Sakerhetsinformation

Anvandningsbe- - Anvand robotdammsugaren i miljéer med en omgivningstemperatur éver
gransningar 0 °C och under 40 °C. Se till att det inte finns nagon vatska eller klibbiga
amnen pa golvet.

- For att forhindra att det uppstar skador fran att roboten fastnar bér du ta
bort l6sa foremal och sladdar fran golvet langs rengdéringsrutten innan du
anvander roboten.

- Ta bort dmtaliga eller sma foremal fran golvet sa att roboten inte krockar
med dem och skadar dem.

- Hall har, fingrar och andra kroppsdelar borta fran robotarnas sugéppning.
- Anvand inte roboten i ett rum dar spadbarn eller barn sover.

- Placera inte barn, husdjur eller ndgot foremal pa roboten oavsett om den
star stilla eller ror sig.

- Anvand inte roboten for att rengora brinnande féremal. Anvand inte
roboten for att plocka upp brandfarliga eller brannbara vatskor, fratande
gaser eller outspadda syror eller l6sningsmedel.

- Dammsug inte harda eller vassa foremal. Anvand inte apparaten for att
plocka upp féremal som stenar, stora pappersbitar eller ndgot som kan
tappa till apparaten.

- Stickkontakten maste dras ur vdgguttaget innan du rengor eller underhaller
apparaten.

- Torka inte av roboten eller basstationen med en vat trasa eller skélj dem
med vatska. Efter reng6ring av tvattbara delar, torka delarna helt innan du
satter tillbaka dem och anvander dem.

- Anvand denna produkt i enlighet med instruktionerna i bruksanvisningen.
Anvandare ar ansvariga for forlust eller skada som uppstar pa grund av

228 felaktig anvandning av denna produkt.
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Sdkerhetsinformation

Batterier och
laddning

Lasersakerhets-
information

- Tredje parts batteri eller basstation med automatisk tdmning ska inte

anvandas. Anvand endast med RCDD0202-natdelen.

- Forsok inte plocka isar, reparera eller modifiera batteriet eller basstationen

med automatisk témning pa egen hand.

- Basstationen med automatisk témning ska inte placeras nara en

varmekalla.

- Anvand inte en vat trasa eller vata hander for att torka eller rengéra

laddningskontakter till basstationen med automatisk témning.

- Kassera inte gamla batterier pa ett felaktigt satt. Batterier som forbrukats

ska kasseras pa lamplig atervinningscentral.

- Om stromkabeln skadas eller gar sonder ska du sluta anvanda den

omedelbart och kontakta kundtjanst.

- Om mojligt, sakerstall att roboten ar avstangd nar den transporteras och

forvaras i originalférpackningen.

- Ska roboten inte anvandas under en langre tid, ska den laddas helt. Stang

sedan av den och férvara den pa en sval och torr plats. Ladda om roboten
minst en gang var 3:e manad for att undvika éverurladdning av batteriet.

- Lasersensorn i denna produkt uppfyller IEC 60825-1:2014/EN 60825-

1:2014/A11:2021 standard for laserprodukter i klass 1. Undvik direkt
6gonkontakt med den under anvandning.

KLASS 1 LASERPRODUKT
LASERPRODUKT FOR KONSUMENT
EN 50689:2021



Sakerhetsinformation

FORSIKTIGHET:

For att undvika en fara vid oavsiktlig aterstallning av termobrytaren, far apparaten inte forsorjas
via en extern kopplingsanordning, som en timer, eller ansluten till en krets som regelbundet slas
pa och av genom natet.

ﬂ Endast fér inomhusbruk
||| _] Las bruksanvisningen

Harmed forklarar Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. att radioutrustningen av typ RLD32GD 6verensstdmmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten
till EU-forsakran om dverensstammelse finns pa foljande webbadress: https://global.dreametech.com
Om du vill lasa en utforlig e-anvandarhandbok, ga till https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Produktoversikt

Paketinnehall

Andra tillbehor

Y ©]

Sidoborste Dammpase x 2 Rengoringsverktyg
(forinstalleradx 1) (forinstallerad)

Vattentank Moppdyna
(forinstallerad)

Basstation med
automatisk tomning

i)m@

Stromkabel

Bruksanvisning



Produktodversikt

Robot

) Q) Knapp for strdom/rengéring
- Hall den intryckt i 3 sekunder for att sl pa eller stanga av
- Tryck for att starta rengéringen efter att roboten har slagits pa

o {3 Knapp for dockningsstation/flackrengéring
- Tryck for att skicka roboten tillbaka till basstationen
- Hall den intryckt i tre sekunder for att starta laget for flackrengoring

o © Statusindikator
- Helt vit: Rengoringen eller stadningen slutfordes
- Blinkar orange: Fel
ﬁ\ - Andas vit Roboten laddar nar batteriet inte &r gt
Obs:

= Tryck pa valfri knapp péa roboten for att pausa roboten nar den
stadar eller aker tillbaka for att ladda.

« Barnlas kan aktiveras/avaktiveras via Dreamehome-appen.
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Produktodversikt

Robot och sensorer Trappsensorer

f

@ o Vridbart hjul
o HJ ° ‘
Sidoborste o—— :] o Laddningskontakter
,A Borstskydd
—o LDS-lock Huvudborste o 7 [
Huvudhjul o :

mmi]|

[ s Huvudhjul

TITTTIL

e

/—o Laseravstandssensor (LDS)

Fastkldmmor for
stotfangare borstskydd

]

o Ventiler for
automatisk témning

Atervand-till-stationen-sensor

—— o Aterstallningsknapp

- Tryck och hallnedi 3 R
sekunder for att dterstalla till Dammbehallare
fabriksinstallningarna

o Dammbehallarens fastklamma

Wi-Fi-indikator

Filterfaste
. o Kldmma fér dammbehallarens lock
Kapa
Filter
Dammbehallare

Rengéringsverktyg o Dammbehallarens lock

° Luftutlopp/hdgtalare
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Produktodversikt

Moppmodul

Vattentank

Klammor for l6sgoring av
vattentanken

Stopp for vattentank

Vattenintag
Moppdyna

o Omrade for montering av mopp
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Produktodversikt

Basstation med automatisk témning

o Kapa

o Dammpasens plats

Filter o

o Statusindikator

» Helt vit: Basstationen ar ansluten till strom

Signalomrade o
= Andas vit: Roboten laddas

Laddningskontakter o « Blinkar orange: Fel p& basstationen

o Ventiler for automatisk tdmning

—_—

o Monteringsskruv

Strémférsoriningsport o Luftkanalsskydd

Forvaringsficka for o

stromsladd %
I
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Forbereda ditt hem

Innan rengdéring paborjas, ska instabila, émtaliga, vardefulla eller Innan du startar rengéringen bor ett fysiskt hinder placeras vid kanten
farliga foremal plockas bort, och kablar, trasor, leksaker, harda féremal av trappan och soffan for att sakerstalla en saker och smidig drift av
och vassa foremal rensas fran marken for att undvika att bli insnérad, roboten.
repad eller omkullvalt av roboten och orsak.
A
1

0O0d 000

v

Oppna dérren till det rum som ska rengéras och stall méblerna pa sin For att undvika att roboten inte kdnner igen omradden som behoéver
ratta plats for att frigéra mer utrymme. rengoras ska du inte sta framfor roboten, eller pa tréskeln, korridoren
Obs: eller tranga platser.

< Nar du anvander roboten for forsta gangen, folj den under rengdéringen for att ta bort eventuella hinder i tid.

« Harda foremal som stenar, stalkulor och leksaksdelar, eller vassa foremal som byggavfall, krossat glas och spikar ska inte dammsugas upp, annars kan

underlaget skrapas.
236 gereEp
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Innan anvandning
1. Placera basstationen och anslut till ett eluttag

Placera laddningsdockan pa plant underlag mot vaggen. Satt i
stromkabeln i basstationen och anslut den till uttaget.

7 Placera basstationen pa en plats som &r sa 6ppen som mojligt och
®  med bra WiFi-tackning.

Satt i natsladden ordentligt tills
basstationens statusindikator
lyser med fast vitt sken.

Obs:

- Sakerstall att inga foremal kan blockera signalomradet.

- Ta bort alla féremal som ar narmare an 1,5 m fran framsidan och 0,5 m
fran vardera sidan av basstationen.

2. Ta bort skydden

3. Montera sidoborsten

Sidoborste o

Sidoborstens o

kldamma ° ©
I L T T I
i i——
= O
o o

Obs: Installera sidoborsten tills den klickar pa plats.




Innan anvdndning

4. Ladda roboten

Né&r du placerar roboten, rikta in laddningskontakterna langst ner pa
roboten med laddningskontakterna pa basstationen, sa slas roboten
automatiskt pa och bérjar ladda.

Obs: Det rekommenderas att du laddar roboten helt och hallet innan
foérsta anvandningen.
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Ansluter till Dreamehome-appen

1. Hdmta hem Dreamehome-appen

Skanna QR-koden pa roboten, eller s6k pa "Dreamehome" i appbutiken for
att ladda ner och installera appen.

Obs:
« Endast 2,4 GHz WiFi stdds.

« Pa grund av uppgraderingar av appens mjukvara kan de faktiska
funktionerna skilja sig frdn vad som anges i denna handbok. Folj
instruktionerna for den aktuella app-versionen.
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2. Lagg till enhet

Oppna Dreamehome-appen, klicka @ i 6vre hégra hornet, skanna samma
QR-kod pa roboten igen och lagg till enheten. F6lj anvisningarna for att
slutféra WiFi-anslutningen.

Obs: Om du vill aterstalla wifi kan du upprepa steg 2 och sedan folja
anvisningarna for att slutféra wifi-anslutningen.

Wi-Fi-indikator

- Blinkar ldngsamt: Ska anslutas
- Blinkar snabbt: Anslutning

- Pa: wifi-ansluten
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Hur man anvander den

Sla pa/av

Tryck och héll ner knappen ()i 3 sekunder for att satta pa roboten.
Stromindikatorn bor vara tand. Placera roboten pa basstationen och
roboten bor slas pd automatiskt och borjar ladda. Stang av roboten genom
att flytta den fran basstationen och hélla ner knappen (/)i 3 sekunder.

Snabb kartldggning

Nar du har konfigurerat natverket for forsta gangen féljer du anvisningarna
i appen for att snabbt skapa en karta. Roboten boérjar kartldgga utan att
reng0ra. Nar roboten atervander till basstationen har kartldggningen
slutférts och kartan sparas automatiskt.

Borja rengéringen

Tryck pa& knappen () for att starta rengéringen efter att roboten slagits
pa Roboten kartldgger noggrant en rutt, reng6r metodiskt langs kanter
och vaggar och klarar uppgiften sedan genom att rengéra varje rum i ett
S-format monster for att sakerstalla ett grundligt arbete.

Obs:

- Det rekommenderas att roboten kor ut fran basstationen innan
rengdringen startas. Flytta inte basstationen medan roboten rengér. Detta
sakerstaller att roboten atergar till basstationen smidigt.

- Nar roboten har slutfort rengéringen och automatiskt atervander till
basstationen startar basstationen automatisk témning. Fler installningar
kan anvandas pa appen.

Pausa/Vilolage

N&r roboten ar igang kan du trycka pa valfri knapp for att pausa den.

Om roboten pausar i mer &n 10 minuter gar den automatiskt in i vilolage.
Alla indikatorer pa roboten stangs av. Vack roboten genom att trycka pa
valfri knapp pa roboten eller basstationen, eller anvand appen.

Obs:0m roboten pausas och placeras pa basstationen, avslutas den
pagaende rengdringsuppgiften.

Ateruppta rengéring automatiskt

Om batterinivan ar for ldg kommer roboten automatiskt ga tillbaka till
basstationen for att ladda. Efter laddning till ldmplig batteriniva aterupptar
den oavslutade rengéringsuppagifter.

Obs: Vill du anvanda denna funktion ska du 6ppna den i appen.

Stor ej-lage (Do Not Disturb, DND)

Né&r roboten ar installd pa Stor ej-ldge (DND), kommer roboten att
forhindras fran att ateruppta rengdéringen och strémindikatorn slocknar.
Stor ej (DND)-laget ar inaktiverat som fabriksstandard. Du kan anvanda
appen for att aktivera DND-laget eller &ndra DND-perioden. Stor ej (DND)-
perioden ar 22:00-8:00 som standard.

Obs:

- De schemalagda rengdringsaktiviteterna kommer att utféras som vanligt
under Stor-ej-perioden (DND).

- Roboten aterupptar stadningen dér den slutade senast efter att Stor-ej-
perioden (DND) tagit slut.
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Hur man anvander den

Spot-rengdring

Né&r roboten ar i standby-ldge trycker du kort p& knappen {} i 3 sekunder
for att aktivera laget fldckrengéring. | det har laget rengdr roboten ett
kvadratiskt omrade pa 1,5 x 1,5 meter runt den och atergar till startpunkten
ndr Spot-rengéringen dar klar.

Omstart av roboten

Om roboten slutar svara eller inte gér att stdnga av, haller du knappen ()
intryckt i 10 sekunder fér att framtvinga en avstangning. Hall knappen ()
intryckt i 3 sekunder for att sla pa roboten.

Anvdnd moppningsfunktion

Det rekommenderas att alla golv dammsugs minst tre ganger fore det forsta
moppningstillfallet for att uppna en battre rengéringseffekt.

1. Fukta moppdynan och vrid ut 6verflodigt vatten. Montera moppdynan sa
som visas pa bilden.

Obs:

- Anvand inte rengdringsmedel eller desinfektionsmedel.

- Fyll inte vattenbehallaren med hett vatten, eftersom det kan leda till att
vattenbehéllaren deformeras.



Hur man anvander den

3. Rikta in moppmodulen enligt pilen och skjut sedan in den pa baksidan av 4. Nar roboten ar klar med en rengéringsuppgiften och atervander till
roboten tills den klickar pa plats. Tryck pa knappen () eller anvédnd appen basstationen, ska moppmodulen plockas bort och moppdynorna tvattas i
Dreamehome for att paboérja rengoring. tid. For att ta bort vattentanken, skjut de tva kldmmorna for losgoring pa

sidan av den for att ta ut den.

Obs: Obs: Nar roboten laddas eller inte anvands, ta bort moppmodulen, hall
- Det rekommenderas inte att anvanda moppningsfunktionen pa mattor. ut allt aterstaende vatten i vattentanken och rengér moppdynan for att
- Anvand appen for att justera vattenflédet efter behov. forhindra mogel eller lukt.
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Rutinunderhall

Delar

For att halla roboten i gott skick, rekommenderas att du féljer tillbehérsanvandning i appen eller féljande tabell for rutinunderhall.

Basstation
Signalomrade

Basstation
Laddningskontakter

Basstation
ventiler fér automatisk
tdmning

Laser avsténdssensor
(LDS)

Robotens
laddningskontakter

En gdng i manaden

Botten av roboten

Dammbehallare

Vattentank

Rengér den vid
behov

Del Underhallsfrekvens Utbytesperiod Del Underhallsfrekvens | Utbytesperiod
; Robotens ventiler for
Moppdyna Efte': varje Varje 3 till 6 manader automatisk témning
anvandning
0 stotfangare
Varje 6 till 12
Huvudborste .
) madnader vridbart hjul
En gang varannan P
Sidoborste vecka Atervand-till-statio- En gang i manaden
Varje 3 till 6 manader -
Dammbehallarens filter nen-sensor /
Trappsensorer

Dammpase

Varje 2 till 4 manader

Obs: Ersattningsfrekvensen beror pa din anvandning av roboten. Om ett undantag uppstar pa grund av sarskilda omstandigheter bor delarna bytas ut.
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Rutinunderhall

Moppmodul

1. Skjut de tva kldammorna for l6sgoring pa sidan av vattentanken, ta bort
moppmodulen och dra av moppdynan fran moppmodulen.

2. Hall ut vattnet i tanken. Rengor vattentanken endast med vatten och lat
den lufttorka innan den anvands.

Obs: Utsatt inte vattenbehallaren for solljus.

3. Rengor moppdynan endast med vatten och at den lufttorka innan den
monteras.

—

u

4 I’r 10 2

- - of24hrs)s
S 4

i 0 S T 5

2D

Obs: Ta bort dynan frdn moppmodulen innan du rengér den, och se till
att smutsigt vatten inte rinner tillbaka in i vattenutloppet for att férhindra
igensattning.

4. 0m langsamt vattenfléde uppstar eller om vattnets volym inte ar val
fordelad, rengor lufthalet i vattentankens lock.




Rutinunderhall

Huvudborste Sidoborste

1. Tryck p& bortskyddskldmmorna inat for att ta bort borstskyddet och lyft Ta bort och reng6r sidoborsten.
ut borsten ur roboten.

Vridbart hjul

2. Dra ut borstkdporna i borstens bada dndar s& som visas i diagrammet.
Anvand det medféljande rengdringsverktyget for att plocka bort harstran
som trasslat in sig i borsten. Satt tillbaka borstskydden pa bada dndarna av
borsten och satt sedan tillbaka borsten. Tryck pa borstskyddet for att lasa
det pa plats.

- »

© B Obs:

- Anvéand ett verktyg sdsom en liten skruvmejsel for att separera axeln och
dacket pa det vridbara hjulet. Anvand inte Gverdrivet mycket kraft.

- Skolj det vridbara hjulet under rinnande vatten och satt tillbaka det efter
att det har torkat helt.
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Rutinunderhall

Dammbehallare
1. Oppna locket pa roboten och tryck sedan pa fastkl@mman for att ta bort
dammbehallaren.

2. Oppna dammbehéllarlocket och tém dammbehallaren sd som visas i
diagrammet.

Filter
1. Ta bort filtret och knacka forsiktigt pa dess korg.

po®
g0

&

Obs: Undvik att forsdka rengora filtret med en borste, ett finger eller vassa
foremal for forebyggande av skador.

2. Skolj dammbehallaren och filtret med rent vatten och torka dem helt
innan anvandning.

Obs:
- Skolj dammbehallaren och filtret endast med rent vatten. Undvik att

anvanda nagot rengoringsmedel.
- Anvand dammbehadllaren och filtret forst nar de ar helt torra.



Rutinunderhall

Dammpase

1. Ta bort och kassera dammpasen. 3. Sattien ny dammpase.

Obs: Genom att dra handtaget utat forseglas dammpasen for att forhindra
att damm och skrap faller ut av misstag.

2. Ta bort damm och skrap fran filtret med en torr trasa.
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Rutinunderhall

Robotsensorer

Torka av robotens sensorer med en mjuk och torr trasa som visas pa bilden
nedan:

o Laser
avstandssensor
(LDS)

sensor

o Stotfangare

Obs: En vat trasa kan skada kansliga delar i roboten och pa basstationen.
Anvand en torr duk fér rengéring.

o Atervand-till-stationen-

Laddningskontakter och signalomrade

Rengor laddningskontakterna och signalomraddet med en mjuk och torr
trasa.

Ventiler fér automatisk témning

Rengor robotens sjalvtémningsventiler och stationen med en mjuk och torr
trasa.

ODD o
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Rutinunderhall

Luftkanal

Om luftintaget ar blockerat bér du rengéra den enligt foljande steg. 3. Satt tillbaka luftkanalens skydd.

1. Skruva loss monteringsskruvarna pa luftkanalskyddet och ta bort locket.

2. Kontrollera om luftkanalen &r blockerad av frammande féremal. Om Batteri

nagra, rengor dem.

Roboten har ett hdgpresterande litiumjonbatteri. Sakerstall att batteriet ar
valladdat for daglig anvandning for att bibehalla optimal batteriprestanda.
Om roboten inte anvands under en langre tid bér du stanga av den och
ldgga undan den. For att forhindra skador fran éverdriven urladdning bor
roboten laddas minst en gang var tredje manad.
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Fels6kning

Problem

Lésning

Roboten startar inte.

Batteriet borjar ta slut. Ladda roboten pa basstationen och férsok sedan igen.

Batteriets temperatur ar for lag eller for hog. Vi rekommenderar att apparaten anvands vid temperaturer mellan
0-40 °C (32-104 °F).

Roboten laddar inte.

Basstationen &r inte ansluten till stromkélla. Sakerstall att bada andarna av stromkabeln &r korrekt anslutna.
Laddningskontakterna pa basstationen ar daligt ansluten till roboten. Laddningskontakterna behéver rengéras.

Roboten ansluter inte till
WIiFi.

Losenordet for det tradlosa natverket ar felaktigt. Kontrollera att l6senordet som anvands for att ansluta till ditt
tradldsa natverk ar korrekt.

Roboten stéder inte 5 GHz Wi-Fi-anslutning. Kontrollera att roboten ar ansluten till en 2,4 GHz Wi-Fi-anslutning.
Signalen for det tradlésa natverket ar svag. Kontrollera att roboten befinner sig i ett omrade med god WiFi-tackning.
Roboten kanske inte ar redo att konfigureras. Avsluta appen, starta den pa nytt och férsok igen enligt instruktionerna.

Roboten kan inte hitta och ater-
vanda till basstationen.

Basstationen dr inte ansluten till stromkalla eller flyttas runt ndr roboten inte ar pa den. Anslut basstationen till
stromforsorjningen eller placera roboten pa basstationen for att ladda.

Det finns for manga hinder kring basstationen. Placera basstationen i ett mer 6ppet omrade.

Att flytta roboten kan fa den att ompositionera sig sjalv, och den kommer att dterskapa en karta om
ompositioneringen misslyckas. Om roboten befinner sig for langt fran basstationen kanske den inte kan aterga
automatiskt pa egen hand, och i sa fall kan roboten placeras manuellt pa basstationen.

Torka av signalomradet p& basstationen och avldgsna damm eller skrap.

Roboten fastnar framfor
basstationen och kan inte
atervanda till den.

Rensa alla hinder inom 0,5 m pa vanster och hoger sida eller inom 1,5 m framfér basstationen for att forhindra att
roboten blockeras.

Rutten for att atervanda till laddning &r blockerad, t.ex. ar dérren stangd.
Vi rekommenderar att du flyttar basstationen till en annan plats och foérséker igen.
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Fels6kning

Problem

Lésning

Roboten stangs inte av.

Roboten kan inte stdngas av nar den laddas. Vi rekommenderar att roboten flyttas fran basstationen. Hall knappen
(hintryckt i 3 sekunder for att stdnga av den.

Om det inte g&r att stdnga av roboten med steg 1 haller du knappen () intryckt i 10 sekunder fér att framtvinga en
avstangning. Om problemet kvarstar kan du kontakta kundservice.

Laddningshastigheten ar
langsam.

Det tar cirka 6 timmar att ladda roboten ndr batteriet ar svagt.

Om du anvander roboten i temperaturer utanfér det angivna intervallet kommer laddningshastigheten automatiskt
att sakta ner for att forldnga batteriets livsldngd.

Laddningskontakterna pa bade roboten och basstationen kan vara smutsiga. Torka av dem med en mjuk trasa.

Ljudet 6kar medan roboten ar i
drift.

Kontrollera om robotens dammfilter ar igentdppt. Om sa ar fallet, rengér eller byt ut det.

Ett hart foremal kan ha fastnat i huvudborsten eller dammbehallaren. Kontrollera for och ta bort alla harda féremal.
Huvudborsten eller sidoborsten kan trassla ihop sig. Kontrollera for och ta bort frammande foremal.

Stall om suglaget till Standard eller Quiet.

Roboten ror sig utan att folja
den angivna rutten.

Saker som elkablar och tofflor boér flyttas innan du anvander roboten.

Om den kors pa vata hala ytor kommer huvudhjulet att slira. Det rekommenderas att torka vata ytor innan du
anvander roboten.

Roboten missar rummen som
ska stadas.

Se till att dérrarna till de rum som ska rengdras ar 6ppna.

Kontrollera om det finns en troskel hégre an 2 cm vid dérren till rummet. Roboten kan inte klattra dver héga trosklar
eller trappsteg.

Ytan framfér rummet som ska rengéras kan vara vat och hal, vilket gor att roboten kan slira och sluta fungera
normalt. Torka golvet innan du anvander roboten.
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Fels6kning

Problem

Lésning

Roboten aterupptar inte rengéringen
efter laddning.

Kontrollera att roboten inte ar installd pa Stor-ej-laget (DND), vilket hindrar den fran att dteruppta
rengéringen.

Roboten aterupptar inte rengéringen efter att man manuellt satt tillbaka roboten till basstationen for att
ladda, vilket inkluderar att manuellt placera roboten pa basstationen eller skicka roboten att ladda via
appen eller sjélva roboten.

Basstationen kan inte automatiskt
tdmma dammbehallaren.

Kontrollera om dammpdasen i dammbehallaren &r full.

Om dammsugarpasen inte ar full, kontrollera att det inte finns ndgot skrap vid de automatiska
témningsventilerna pa roboten, stationen eller dammbehallaren. Om det finns skrdp dar bér du rengdéra de
blockerade delen i tid.

Inget vatten kommer ut ur vattentanken,
eller bara lite.

Kontrollera om det finns vatten i vattentanken.

Rengor lufthalet pa vattentankens plugg.

Rengdr moppdynan om den blir smutsig.

Kontrollera att moppdynan &ar korrekt installerad enligt bruksanvisningen.

Roboten atergar till basstationen utan
att utfora sjalvtdmningsuppgifter.

DND-lage hindrar roboten fran att utféra sjalvtémningsuppagifter.

For mer support, kontakta oss via https://global.dreametech.com.
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Specifikationer
Robot Basstation med automatisk tomning
Modell RLD32GD Modell RCDD0202

Laddningstid

Cirka 6 timmar

Nominell spénning

14,4V =

Nominellingdng

220-240 V ~ 50-60 Hz

Nominell effekt

75 W

Nominell utgadng

20V =1A

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt

<20 dBm

Nominell effekt
(under dammtémning)

650 W

Vid normal anvandning av utrustningen bor den hallas pa ett avstand av
minst 20 cm mellan antennen och anvandarens kropp.
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Bortskaffande och borttagning av batteri

Det inbyggda litiumjonbatteriet innehaller &mnen som &r farliga for miljon. Innan du kasserar batteriet bor du se till att det tas ut av kvalificerade tekniker och
kasseras pa en lamplig atervinningscentral.

- batteriet maste avldgsnas fran apparaten innan det kasseras;
- apparaten maste kopplas ur fran elnatet nar batteriet tas ur;
- batteriet méaste kasseras pa ett sakert satt.

VISA FORSIKTIGHET:

Innan du tar ut batteriet bér du koppla bort stromkallan och ta slut pa batteriet s@ mycket som mojligt.

Batterier som forbrukats ska kasseras pa ldmplig atervinningscentral.

Utsatt inte roboten for miljoer med hdga temperaturer for att undvika explosionsrisk.

Om batteriet hanteras pa ett valdsamt satt kan vatska slungas ut ur batteriet. Om kontakt uppstar, spola med vatten och sék medicinsk hjalp.

Borttagningsguide

1. vand pa roboten, anvand ett lAdmpligt verktyg for att ta bort skruvarna pa baksidan av roboten, och avlédgsna sedan locket.
2. 0m du vill ta bort batterierna behdver du forst koppla ur terminalerna mellan batteriet och PCB-moderkortet.

WEEE-information
Alla produkter som bar denna symbol rdknas som elektrisk/elektronisk utrustning (WEEE enligt direktiv 2012/19/EU) och far inte sldngas
med osorterat hushallsavfall. Istallet bor du skydda ménniskors halsa och miljén genom att 6verldmna din uttjdnta utrustning till en lamplig
atervinningscentral, en plats som har utsetts av berérda myndigheter att hantera avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning. Korrekt
avfallshantering och atervinning hjalper till att forhindra potentiella negativa konsekvenser foér miljon och ménniskors halsa. Kontakta
— installatoren eller lokala myndigheter om du vill ha mer information om platsen samt villkoren for sddana insamlingsstéllen.
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Glivenlik Bilgileri

Cihazin uygunsuz kullaniminin yol actigi elektrik carpmasi, yangin veya yaralanmadan kacinmak icin
cihazi kullanmadan énce kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak tzere saklayin.

Kullamm Sinirlamalar . gy {ir{in, giivenli kullanimi saglamak ve risklerden kaginmak (izere, 8 yasindan
kiclk cocuklar ve fiziksel, duyusal, zihinsel engelli kisiler veya sinirli deneyime
veya bilgiye sahip kisiler tarafindan bir ebeveyn veya vasinin gézetimi olmadan
kullaniilmamalidir. Temizlik ve bakim, gézetim olmaksizin ¢ocuklar tarafindan
yapilmamaldir.

- Bu cihaz, yalnizca yetkin kisiler tarafindan degistirilebilecek piller icerir.

- Temizlenecek alani toplayin. Cocuklar bu cihazla oynamamalidir. Robot
calisirken cocuklarin ve evcil hayvanlarin robotla aralarinda glivenli bir mesafe
bulundugundan emin olun.

- Cihazi banyoya veya havuz etrafina kurmayin, buralarda sarj etmeyin veya
kullanmayin.

- Bu Urlin yalnizca ev ortamindaki zemin temizlidi i¢indir. Dis mekanlarda, zemin
harici yUzeylerde veya ticari ya da endustriyel ortamlarda kullanmayin.

- Gug¢ kablosu hasar gordugu takdirde, Ureticiden veya servis bayisinden temin
edilebilecek 6zel bir kablo veya techizatla degistirilmelidir.

- Robotu, koruyucu bariyeri olmayan zemin Uzeri asma alanlarda kullanmayin.

- Robotu bas asagi ¢evirip koymayin. LMS kapagini, robot kapagini veya
tamponu robot tutup tasimak igin kullanmayin.

- Temizlik robotunu 40 °C'den yiiksek veya 0 °C'den dislik ortam sicakliklarinda

311 kullanmayin. Yerde sivi veya yapiskan madde olmadigindan emin olun.



Glivenlik Bilgileri

Kullanim Sinirlamalart . Bjr nesneye takilip siiriiklenmenin verebilecegi zarardan kaginmak icin cihaz
calistirmadan 6nce bir yere sabit olmayan nesneleri yerden kaldirin ve temizlik
glzergahi tzerindeki kablolari veya elektrik kablolarini toplayin.

- Robotun ¢arparak zarar vermesini dnlemek icin kirllgan ve kiiglik nesneleri
yerden kaldirin.

- Sag, parmak ve diger viicut bolgelerini robotun emici agzindan uzak tutun.
- Cihazi bir bebegdin ya da cocugun uyudugu bir ortamda calistirmayin.

- Gerek durdugu, gerek hareket ettigi sirada cocuklari, evcil hayvanlari ve diger
nesneleri robotun Gzerine bindirmeyin/koymayin.

- Robotu yanan nesneleri temizlemek icin kullanmayin. Robotu yanici veya kolay
tutusabilen sivilari, asindirici gazlari veya seyreltiimemis asit ya da ¢ozlicu
maddeleri toplamak igin kullanmayin.

- Sert veya keskin nesneleri siplrmeyin. Cihazi tas, buyuk kagit pargalari veya
cihazi tikayabilecek diger malzemeler gibi nesneleri toplamak igin kullanmayin.

- Temizlik veya bakim iglemi yapilmadan &nce cihazin fisi prizden cikarilmalidir.

- Robotu veya ana istasyonu islak bir bezle silmeyin veya herhangi bir siviile

durulamayin. Yikanabilir parcalari temizledikten sonra, yerlerine takmadan ve
kullanmadan once iyice kurutun.

- Lutfen bu Grint Kullanici Kilavuzu'ndaki talimatlara uygun bir sekilde kullanin.
Bu Urliniin uygunsuz kullanimindan kaynaklanan kayip veya zararlardan
kullanicilar sorumludur.
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Guvenlik Bilgileri

Piller ve Sarj

Lazer Gilivenlik
Bilgileri

- Uclincli taraflara ait herhangi bir pil veya otomatik bosaltma &zellikli ana

istasyon kullanmayin. Yalnizca RCDD0202 besleme birimi kullanin.

- Pili veya otomatik bosaltma 6zellikli ana istasyonu kendi basiniza skmeye,

onarmaya veya degisiklik yapmaya calismayin.

- Otomatik bosaltma 6zellikli ana istasyonu bir i1si kaynaginin yakinina koymayin.
- Otomatik bosaltma 6zellikli ana istasyonun sarj kontaklarini silmek veya

temizlemek icin 1slak bez veya islak ellerinizi kullanmayin.

- Kullanilmis pilleri uygun olmayan bir sekilde imha etmeyin. ihtiyag fazlasi piller

uygun bir geri donusim tesisinde imha edilmelidir.

- Glg kablosu zarar gorir veya koparsa kabloyu kullanmayi derhal birakin ve

satis sonrasi servisle iletisime gegin.

- Robot nakledilirken kapali oldugundan ve mimkuinse orijinal paketinde

tutuldugundan emin olun.

- Robot uzun siire kullanilmayacaksa tamamen sarj edin, ardindan kapatin ve

serin, kuru bir yerde saklayin. Pilin asiri derecede bogsalmasini 6nlemek igin
robotu en az her 3 ayda bir tekrar sarj edin.

- Bu Urlindeki lazer sensor, Sinif 1 lazer Grtnleri igin IEC 60825-1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 Standardina uygundur. Kullanim sirasinda litfen
dogrudan gozle temasindan kaginin.

SINIF 1 LAZER URUNU
TUKETICI LAZER URUNU
EN 50689:2021



Guvenlik Bilgileri

DiKKAT:

Termal salterin istenmeden sifirlanmasindan kaynaklanabilecek bir tehlikeden kaginmak icin bu
cihaza zamanlayici gibi harici bir anahtarlama cihazi Gzerinden guic verilmemeli veya cihaz sebeke
tarafindan dizenli olarak acilan ve kapatilan bir devreye baglanmamalidir.

ﬁ Yalnizca i¢ mekanlarda kullanim icindir

||| _] Kullanicr kilavuzunu okuyun

Bu belgeyle, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. RLD32GD telsiz ekipman tlrtiniin 2014/53/EU sayili Direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz: https://global.dreametech.com
Ayrintili e-kilavuz igin litfen https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Uriin Genel Bilgileri

Paket icerikleri

Diger Aksesuarlar

Y ©]

Yan Firca 2 adet Toz Torbasi Temizlik Araci
(1 adet, 6nceden takili) (6nceden takili)

Su Haznesi Paspas Pedi
(6nceden takili)

Otomatik Bosaltma
Ozellikli Ana istasyon

i)m@

GUc¢ Kablosu

Kullanici Kilavuzu
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Uriin Genel Bilgileri

Robot

o (1) Giig/Temizleme Digmesi

-Acmak veya kapatmak icin 3 saniye basili tutun
-Robot acildiktan sonra temizlige baslamakigin basin

o {3 Yanasma/Nokta Temizligi Digmesi
-Robotu ana istasyona geri gobndermek icin basin
-Nokta temizligi baslatmak igin 3 saniye basili tutun

Durum Goéstergesi

-Sabit Beyaz: Temizlik tamamlandi

-Yanip Sénen Turuncu: Hata

-Yavas Yanip S6nen Beyaz: Pil gict dusUk degilken robot sarj oluyor

Not:

- Robot temizlik yaparken veya sarj olmak tzere geri dénerken,
Gzerindeki herhangi bir digmeye basarak robotu duraklatabilirsiniz.

» Cocuk Kilidi, Dreamehome uygulamasi Gzerinden etkinlestirilebilir/
devre disi birakilabilir.
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Uritin Genel Bilgileri

Robot ve Sensorler Ucurum Sensdrleri

I
R @@ . o Cok YOonlu Tekerlek

Yan Firga o——— o Sarj Kontaklari

Firca Muhafazasi
10 [ ¢

- Ana Firca o
[ s kapag Ana Tekerlzk o //l [ E T ==l Ana Tekerlek
——o Lazer Mesafe Sensori L]tgg‘ e
— / (LMs) - Firca Muhafazasi
o Tampon Klipsleri
o Otomatik Bosaltma
istasyona Dénme Sensori o o Agizlari

— Sifirlama DiGgmesi

- Fabrika ayarlarini geri
yiiklemek icin 3 saniye Toz Kutusu
basili tutun

o Toz Kutusu Klipsi

Kablosuz internet Géstergesi Filtre Klipsi

Kapak o Toz Kutusu Kapadgi Klipsi
Filtre

Toz Kutusu

Temizlik Araci o Toz Kutusu Kapagi

° Hava Cikisi/Hoparlér



Uriin Genel Bilgileri

Paspas Modiili

Su Haznesi
o Su Haznesi A¢ma Klipsleri
| ———o Su Haznesi Tipasi
-—— o Su Giris Agzi
Paspas Pedi

o Paspas Pedi Eklenti Alani
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Uriin Genel Bilgileri

Otomatik Bosaltma Ozellikli Ana istasyon

Filtre o

o Kapak

o Toz Torbasi Yuvasi

Sinyal Alani o

Sarj Kontaklari o

e

GUlg Baglanti Noktasi

Gl Kablosu Saklama o
Yuvasi

319

o Durum Gostergesi

- Sabit Beyaz: Ana istasyon gice bagli

- Yavas Yanip Sonen Beyaz: Robot sarj oluyor

- Yanip Sénen Turuncu: Ana istasyonda hata var

o Otomatik Bosaltma Agizlar

o Montaj Vidasi

o Hava Kanali Kapagi



Evinizi Hazirlamak

Temizlige baslamadan 6nce lutfen sabit durmayan, kirilabilir, degerli Temizlige baslamadan 6nce, robotun guvenli ve sorunsuz bir sekilde
veya tehlikeli esyalari ortadan kaldirin; robotun takilarak, cizerek veya calismasi icin merdivenlerin ve koltuklarin kenarlarina fiziksel bir engel
vurarak hasar vermemesi igin yerdeki kablolari, giysileri, oyuncaklari, koyun.
sert nesneleri veya keskin nesneleri kaldirin/dizenleyin.
|
1

0O0d 000
v

Temizlenecek odanin kapisini agin ve mobilyalari kendi yerlerine koyarak Robotun temizlenmesi gereken alanlari tanimamasinin éniine gegmek
daha fazla alan agin. icin robotun 6nlinde, bir esikte, koridorda veya dar yerlerde durmayin.
Not:

* Robotu ilk kez calistirdiginizda engel gikarabilecek seyleri zamaninda kaldirmak igin temizlik yaparken robotu takip edin.
- Tas, ¢elik bilye ve oyuncak pargalari gibi sert nesneleri veya insaat atigi, cam kirdi veya civi gibi keskin nesneleri siipirmeyin; aksi takdirde zemin cizilebilir.
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Kullanmadan Once

1. Ana istasyonu Yerlestirin ve Bir Elektrik Prizine
Baglayin

Ana istasyonu duvarin éninde diiz bir zemine yerlestirin. Glg kablosunu
ana istasyona baglayip prize takin.

2= Ana istasyonu etrafi mimkiin oldugunca agik ve kablosuz internet
sinyalini iyi ceken bir yere yerlestirin.

Gug¢ kablosunu saglam bir
sekilde takarak ana istasyonun
durum gostergesinin sabit
beyaz yandigindan emin olun.

Not:
= Sinyal alanini engelleyebilecek bir nesne bulunmadigindan emin olun.

» Ana istasyona 6nden 1,5 metreden ve her iki yandan 0,5 m'den yakin olan
nesneleri kaldirin.
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2. Koruyuculari Cikarin

3. Yan Fircayi Takin

Yan Firga o

Yan Firca Klipsi o

Not: Yan fircayi klik sesini duyarak yerine oturtun.



Kullanmadan Once

4. Robotu Sarj Edin

Robotu yerlestirirken, robotun altindaki sarj kontaklarini ana istasyonun sarj
kontaklari ile hizaladiginizda robot otomatik olarak agilir ve sarj olmaya
baslar.

Not: Robotunuzu ilk kez kullanmadan énce tamamen sarj etmeniz
onerilir.
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Dreamehome Uygulamasi ile Baglant

1. Dreamehome Uygulamasini indirin

Uygulamayi indirmek ve yuklemek igin robot Gzerindeki QR kodunu taratin
veya uygulama magazasinda "Dreamehome"u arayin.

Not:
« Yalnizca 2.4 GHz kablosuz internet desteklenir.

- Uygulama yazilimindaki glincellemeler nedeniyle, gergek islemler
kilavuzdaki yonergelerden farkli olabilir. Litfen giincel uygulama
siriimine dayali olarak talimatlari izleyin.
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2. Cihazi ekleyin

Dreamehome uygulamasini acin, sag Ust kosedeki @ simgesine dokunun,
ardindan robot tzerindeki ayni QR kodunu tekrar taratarak cihazi ekleyin.
Kablosuz internet baglantisini tamamlamak icin litfen talimatlari izleyin.

Not: Kablosuz interneti sifirlamak istiyorsaniz 2. adimi tekrarlayin ve
ardindan kablosuz internet baglantisini tamamlamak icin ekrandaki
talimatlari izleyin.

Kablosuz internet Gostergesi

- Yavas yanip sénme: Baglanacak
- Hizli yanip sénme: Baglaniyor

- Acik: Kablosuz internet bagli
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Kullanim

Acma/Kapatma

Robotu agmak icin () diigmesini 3 saniye siireyle basili tutun. Giig
gostergesi yanmalidir. Robotu ana istasyona yerlestirin. Robot otomatik
olarak acilmali ve sarj olmaya baslamalidir. Robotu kapatmak igin robotu
ana istasyondan uzaklastirin ve (/) diigmesini 3 saniye siireyle basili tutun.

Hizli Harita Cikarma

Ag1 ilk kez yapilandirdiktan sonra, hizli bir sekilde bir harita olusturmak

icin uygulamadaki talimatlari izleyin. Robot, temizlige baslamadan harita
cikarmaya baslayacaktir. Robot ana istasyona déndiglnde, haritalandirma
islemi tamamlanmis olup harita otomatik olarak kaydedilir.

Temizligi Baslatma

Robot agildiktan sonra temizlige baslamak icin (/) diigmesine basin. Robot
dogru bir sekilde bir rota cikarir, kenarlari ve duvar énlerini sistematik bir
sekilde temizler, ardindan kapsamli bir is icin her odayi S seklinde bir desen
izleyip temizleyerek isi tamamlar.

Not:

- Robotun temizlige ana istasyondan baslamasi 6nerilir. Robot temizlik
yaparken ana istasyonu hareket ettirmeyin. Boylece robot ana istasyona
sorunsuz bir sekilde dénebilir.

- Robot temizlik gérevini tamamladiktan ve otomatik olarak ana istasyona
dondukten sonra, ana istasyon otomatik bosaltma islemine baslar.
Uygulama Uzerinden daha fazla ayar kullanilabilir.

Duraklatma/Uyku

Robot calisirken herhangi bir digmeye basarak robotu duraklatabilirsiniz.

Robotun duraklama siresi 10 dakikayi astigi takdirde otomatik olarak uyku
moduna geger. Robot Gzerindeki tim gostergeler kapanir. Robot veya

ana istasyon tzerindeki herhangi bir digmeye basarak ya da uygulamayi

kullanarak robotu uyandirabilirsiniz.

Not: Robot duraklatilip ana istasyona yerlestirildigi takdirde gecerli temizlik
islemi sona erer.

Temizlige Otomatik Olarak Devam Etme

Pil cok azaldigi takdirde robot sarj olmak icin otomatik olarak ana
istasyona déner. Uygun pil seviyesine kadar sarj olduktan sonra, heniiz
tamamlanmamis olan temizlik gérevlerine kaldigi yerden devam eder.

Not: Bu islevi kullanmak icin litfen Uygulama iginde acin.

Rahatsiz Etmeyin (DND) Modu

Robot Rahatsiz Etmeyin (DND) moduna ayarlandiginda robotun temizlige
kaldigi yerden devam etmesi engellenir ve gli¢ gostergesi kapanir. DND
modu, fabrika ayarlarinda varsayilan olarak devre disidir. Uygulama
Gzerinden DND modunu etkinlestirebilir veya DND siresini degistirebilirsiniz.
DND suresi, varsayilan olarak 22:00-8:00 olarak ayarlanmistir.

Not:

- Programlanmig temizlik gorevleri DND suresi boyunca olmasi gerektigi
gibi yerine getirilir.

- DND siresi sona erdikten sonra robot temizlige kaldigi yerden devam
eder.
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Kullanim

Nokta Temizligi

Robot bekleme durumundayken {3} diigmesini 3 saniye basili tutarak nokta
temizligi modunu etkinlestirebilirsiniz. Bu modda, robot etrafindaki 1,5 x 1,5
metrekarelik alani temizler ve nokta temizligi tamamlandiginda baslangig
noktasina geri déner.

Robotu Tekrar Baslatmak

Robot yanit vermeyi durdurdugu veya kapatilamadig takdirde (!) digmesini
10 saniye basili tutarak robotu zorla kapatin. Ardindan robotu agmak igin (/)
digmesini 3 saniye slreyle basili tutun.

Paspaslama islevini Kullanmak

Daha iyi bir temizlik etkisine ulagsmak igin ilk paspaslama seansina
baslamadan énce tim zeminlerin en az U¢ kez stpUrilmesi dnerilir.

1. Paspas pedini islatip fazla suyu sikin. Paspas pedini semada gosterildigi
gibi takin.

Not:

- Deterjan veya dezenfektan kullanmayin.

- Su haznesinin esnemesine neden olabileceginden su haznesini sicak
suyla doldurmayin.



Kullanim

3. Paspas modullini okla gosterilen hizaya getirin, ardindan robotun 4. Robot bir temizlik gérevini tamamladiginda ve ana istasyona
arkasina kaydirarak yerine oturtun. Temizligi baslatmak icin (/) digmesine dénduglnde paspaslama moduli ¢ikarin ve paspas pedini gecikmeden
basin veya Dreamehome uygulamasini kullanin. yikayin. Su haznesini ¢cikarmak icin yanlardaki iki agma klipsini kaydirip

hazneyi cikarin.

Not: Not: Robot sarj olurken veya kullanilmadiginda paspaslama modulini
- Paspas fonksiyonunun halilar Gizerinde kullanilmasi énerilmez. ¢ikarin, su haznesinde kalan suyun tamamini dékiin ve kif veya koku
- Uygulamayi kullanarak su akisini ihtiyaca gore ayarlayin. olugsmamasi icin paspas pedini temizleyin.
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Rutin Bakim

Parcalar

Robotun diizglin calismaya devam etmesi amaciyla rutin bakim igin uygulamadaki aksesuar kullanimi bélimine veya asagidaki tabloya bakilmasi dnerilir.

Toz kutusu filtresi

Her 3 ila 6 ayda bir

istasyona Dénme Sensorii

sinyal alani

Ana istasyonun

Ana istasyonun
sarj kontaklar

agizlar

Ana istasyonun
otomatik bosaltma

(LMS)

Lazer Mesafe Sensori

Robot sarj kontaklari

Ayda bir kez

Ucurum sensorleri

Robotun alt kismi

Parca Bakim Sikligi Degistirme Siiresi Parca Bakim Sikuigi Degistirme Siiresi
Robotun otomatik

Paspas pedi Is—|c:er:rl<aullan|mdan Her 3 ila 6 ayda bir bosaltma agizlan
Tampon

Ana Firca Her 6 ila 12 ayda bir
Cok yonlu tekerlek

Yan Firca 2 haftada bir Ayda bir kez

Toz kutusu Gereken siklikta
Su Haznesi temizleyin
Toz torbasi / Her 2 ila 4 ayda bir

Not: Degistirme sikligi, robotu kullaniminiza bagli olacaktir. Ozel kosullar nedeniyle istisnai bir durum meydana geldigi takdirde parcalar degistirilmelidir.
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Rutin Bakim

Paspas Modiili

1. Su haznesinin yanindaki iki agma klipsini kaydirin, paspas modalini
cikarin ve paspas pedini paspas modulinden ayirin.

2. Haznedeki suyu bosaltin. Su haznesini yalnizca suyla temizleyin ve yerine
takmadan 6nce kurumaya birakin.

Not: Su haznesini dogrudan giines i1sigina maruz birakmayin.

3. Paspas pedini yalnizca suyla temizleyin ve yerine takmadan énce kurumaya
birakin.

- - of24hrs)s
’/,I‘\\ T 5

)

Not: Paspas pedini temizlemeden &nce paspas moddilinden ¢ikarin ve
tikanmayi 6nlemek igin kirli suyun su cikisina geri kagmadigindan emin
olun.

4. Su akisi yavas olursa veya su hacmi iyi dagitilmazsa su haznesinin
kapagindaki hava deligini temizleyin.




Rutin Bakim

Ana Firca Yan Firca

1. Firca muhafazasi klipslerini ice dogru bastirarak firga muhafazasini Yan fircayi cikarip temizleyin.
cikarin ve firgcayi kaldirarak robottan ¢ikarin.

Cok Yonli Tekerlek

2. Semada gosterildigi gibi, fircanin her iki ucundaki firca kapaklarini disa
dogru gekin. Verilen temizlik araciyla fircaya takilmis saglari temizleyin.
Firca kapaklarini fircanin her iki ucuna tekrar takin ve fircayi tekrar yerine
takin. Firga muhafazasina bastirarak firgayi yerine oturtun.

LK i fhw

Not:

- Ufak tornavida gibi bir aletle cok yonlu tekerlegin aksini ve lastigini ayirin.
Asir gig kullanmayin.

- Cok yonll tekerlegi akan suyun altinda yikayip tamamen kuruduktan
sonra geri takin.
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Rutin Bakim

Toz Kutusu
1. Robot kapagini agin ve klipse basarak toz kutusunu gikarin.

2. Toz kutusu kapagini agin ve toz kutusunu semada gosterildigi gibi

bosaltin.

Filtre

1. Filtreyi cikarin ve sepet kismina nazikge vurun.

%& ;

Not: Hasar gérmemesi igin, filtreyi bir fircayla, parmakla veya keskin
nesnelerle temizlemeye calismayin.

2. Toz kutusunu ve filtreyi yerlerine takmadan 6nce suyla yikayin ve

tamamen kurutun.

Not:

- Toz kutusunu ve filtreyi tamamen kuruduktan sonra kullanin.

- Toz kutusunu ve filtreyi yalnizca temiz suyla yikayin. Deterjan kullanmayin.



Rutin Bakim

Toz Torbasi

1. Toz torbasini gikarip atin. 3. Yeni bir toz torbasi takin.

Not: Sapi disari dogru cektiginizde toz torbasi kapanarak toz ve artiklarin
kazara dékilmesini 6nler.

2. Filtredeki toz ve kalintilari kuru bir bezle temizleyin.
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Rutin Bakim

Robot Sensorler

Robot sensorlerini, asagidaki sekilde gosterildigi gibi yumusak ve kuru bir
bezle silin.

o Lazer Mesafe
Sensorl (LMS)

o istasyona Dénme
Sensorl

o Tampon

Not: Nemli bez, robot icindeki ve ana istasyondaki hassas parcalara zarar
verebilir. Temizlik sirasinda litfen kuru bir bez kullanin.

Sarj Kontaklari ve Sinyal Alani
Sarj kontaklarini ve sinyal alanini yumusak ve kuru bir bezle temizleyin.

Otomatik Bosaltma Agizlan

Robotun ve ana istasyonun otomatik bosaltma agizlarini yumusak ve kuru
bir bezle temizleyin.

ODD o
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Rutin Bakim

Hava Kanali

Hava kanali tikali oldugu takdirde litfen asagidaki adimlari takip ederek 3. Hava kanali kapadini yerine takin.
temizleyin.

1. Hava kanali kapagindaki montaj vidalarini sékip kapadi ¢ikarin.

2. Hava kanalinin yabanci nesnelerle tikanmis olup olmadigini kontrol edin. Pil

Yabanci nesne varsa temizleyin.
Robot, yliksek performansli lityum iyon pil takimi igerir. En uygun pil

performansini muhafaza etmek lGzere lutfen ginluk kullanim igin sarjin
yeterli oldugundan emin olun. Robot uzun siire kullanilmayacaksa kapatin
ve kaldirin. Sarjin asiri bosalmasindan kaynaklanacak zarari 6nlemek icin
robotu en az her l¢ ayda bir yeniden sarj edin.




334

Sorun giderme

Sorun

Coéziim

Robot acilmiyor.

Pil azalmis. Robotu ana istasyonda tekrar sarj edin ve tekrar deneyin.
Pilin sicakligi cok distik veya ¢ok yuksek. Cihazin 32 °F (0 °C) ile 104 °F (40 °C) arasi bir sicaklikta calistirilmasi énerilir.

Robot sarj olmuyor.

Ana istasyon giice bagli olmayabilir, litfen gli¢c kablosunun her iki ucunun da dogru sekilde takili oldugundan emin
olun.

Ana istasyon lzerindeki sarj kontaklari ve robot arasindaki temas zayif olabilir; litfen sarj kontaklarini temizleyin.

Robot kablosuz internete
baglanamiyor.

Kablosuz internet ag sifresi yanlis olabilir. Kablosuz internet aginiza baglanmak igin kullanilan sifrenin dogru
oldugunu kontrol edin.

Robot 5 GHz kablosuz internet baglantisini desteklemez. Robotun 2.4 GHz kablosuz internete bagli oldugunu kontrol
edin.

Kablosuz internet sinyali zayif. Robotun, kablosuz internet kapsami iyi olan bir alanda oldugundan emin olun.

Robot yapilandirilmaya hazir olmayabilir. Litfen uygulamadan gikip yeniden giris yapin ve talimatlari takip ederek
tekrar deneyin.

Robot ana istasyonu bulamiyor
ve geri donemiyor.

Ana istasyonun gug baglantisi kesilmis veya istasyon robot orada degilken yerinden oynatilmis olabilir. Litfen ana
istasyonu glc kaynagina baglayin veya robotu sarj olmasi i¢in ana istasyonunun Gzerine yerlestirin.

Ana istasyonun etrafinda ¢ok sayida engel var. Ana istasyonu daha acik bir alana yerlestirin.

Robotu yerinden oynatmak kendini yeniden konumlandirmasina neden olabilir; yeniden konumlandirma basarisiz
olursa tekrar bir harita olusturacaktir. Robot ana istasyondan ¢ok uzaktaysa kendi basina otomatik olarak geri
dénemeyebilir; bu durumda robotu ana istasyona manuel olarak yerlestirmeniz gerekmektedir.

Ana istasyonun sinyal alanini silerek toz veya kalintilari giderin.

Robot ana istasyonun éniinde
takili kaliyor ve istasyona geri
ddnemiyor.

Robotun takilmasini dnlemek icin ana istasyonun sol ve sag tarafindaki 0,5 m veya éniindeki 1,5 m mesafede bulunan
engelleri kaldirin.

Sarj olmak icin dondigi yolda engel olabilir; 6rnegdin kapi kapali olabilir.
Ana istasyonun farkli bir yere tasinmasi ve tekrar denenmesi 6nerilir.
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Sorun giderme

Sorun

Coziim

Robot kapanmiyor.

Robot sarj olurken kapatilamaz. Robotu ana istasyondan uzaklastirmaniz ve ardindan kapatmak icin (/) diigmesini 3
saniye basili tutmaniz énerilir.

Robot 1. adim uygulanarak kapatilamadig takdirde robotu zorla kapatmak icin (/) digmesini 10 saniye basili tutun.
Sorun devam ederse lutfen satis sonrasi servis ile iletisime gegin.

Sarj hizi dusik.

Pil azaldiginda robotun tamamen sarj olmasi yaklasik 6 saat sirer.
Robotu belirtilen araligin disindaki sicakliklarda galistirirsaniz sarj hizi otomatik olarak yavaslayarak pil 6mrinG uzatir.
Hem robotun hem de istasyonun sarj kontaklari kirli olabilir; lGtfen kuru bir bezle silin.

Robot calisirken guralta artiyor.

Toz kutusu filtresinin tikali olup olmadigini kontrol edin. Tikaliysa temizleyin veya degistirin.

Ana firgaya veya toz kutusuna sert bir nesne takilmis olabilir. Sert nesne olup olmadigini kontrol edin ve varsa gikarin.
Ana firca veya yan fircaya bir seyler takilmis olabilir. Yabanci nesne olup olmadigini kontrol edin ve varsa ¢ikarin.
Emme modunu Standart'tan Sessiz'e getirin.

Robot, belirlenen rotayi takip
etmeden hareket ediyor.

Robot kullanilmadan 6nce glg kablolari ve terlikler gibi nesneler dizenlenmelidir.

Islak kaygan ylzeylerde calistirma ana tekerlegin kaymasina neden olabilir. Robotu kullanmadan énce islak alanlarin
kurutulmasi énerilir.

Robot, temizlenmesi gereken
odalan atliyor.

Temizlenecek odalarin kapilarinin agik oldugunu kontrol edin.

Odanin kapisinda 2 cm’den yiiksek esik olup olmadigini kontrol edin. Robot yiiksek esiklere veya basamaklara
tirmanamaz.

Temizlenecek odanin 6nlindeki alan islak veya kaygan olup robotun kaymasina ve anormal calismasina neden
olabilir. Lutfen robotu kullanmadan énce yeri kurutmaya caligin.




336

Sorun giderme

Sorun

Coziim

Robot sarj olduktan sonra temizlige
kaldigi yerden devam etmiyor.

Robotun Rahatsiz Etmeyin (DND) moduna ayarlanmadigindan emin olun; bu, temizligin kaldigi yerden
baslatilmasini engeller.

Siz robotu manuel olarak ana istasyona yerlestirip ana istasyona manuel olarak geri gétirdikten veya
robotu uygulama ya da robotun kendisi Gizerinden sarj olmaya génderdikten sonra robot temizlige kaldigi
yerden devam etmez.

Ana istasyon toz kutusunu otomatik
olarak bosaltamiyor.

Toz haznesindeki toz torbasinin dolu olup olmadigini kontrol edin.

Toz torbasi dolu degilse robotun, ana istasyonun veya toz kutusunun otomatik bosaltma agizlarinda
herhangi bir tikaniklik olup olmadigini kontrol edin. Tikaniklik varsa gecikmeden temizleyin.

Su haznesinden su gelmiyor veya
yalnizca ¢ok az geliyor.

Su haznesinin icinde su olup olmadigini kontrol edin.

Su haznesi tipasinin tUzerindeki hava deligini temizleyin.

Kirlendigi takdirde paspas pedini temizleyin.

Paspas pedinin kullanici kilavuzuna uygun bir sekilde dogru takildigindan emin olun.

Robot otomatik bosaltma gérevlerini
gerceklestirmeden ana istasyona
dénuyor.

DND modu robotun otomatik bosaltma gdrevlerini yerine getirmesini engeller.

Daha fazla destek icin bizimle https://global.dreametech.com Gzerinden iletisime gegebilirsiniz.
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Teknik ozellikler

Maksimum Cikis Gucl

<20dBm

(toz bosaltma
sirasinda)

Robot Otomatik Bosaltma Ozellikli Ana istasyon
Model RLD32GD Model RCDD0202
$arj Stresi Yaklastk 6 saat Nominal Giris 220-240 V~ 50-60 Hz
Nominal Gerilim 14,4V =
Nominal Cikis 20V —=1A
Nominal Gig 75 W
Nominal Giig
Galisma Frekansi 2400-2483,5 MHz 650 W

Bu ekipmanda, normal kullanim kosullari altinda anten ile kullanicinin
viicudu arasinda en az 20 cm'’lik mesafe olmalidir.
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Pillerin Cikarilmasi ve imhasi

Urtindeki lityum-iyon pil, cevreye zararli maddeler icerir. Pili atmadan énce, yetkin teknisyenler tarafindan ¢ikarilmasini saglayin ve uygun bir geri dénisim
tesisinde imha edileceginden emin olun.

- cihaz iskartaya ¢ikarilmadan 6nce pilleri gikarilmalidir;
- piller ¢ikarilirken cihaz sebeke elektriginden ayrilmis olmalidir;
- pil, glvenli bir sekilde imha edilmelidir.

DiKKAT:

Pili cikarmadan 6nce, gl kablosunu ayirin ve pili olabildigince fazla tuketin.

ihtiyac fazlasi piller uygun bir geri déniisiim tesisinde imha edilmelidir.

Patlama risklerinin 6niine gegmek igin ylksek sicaklikli ortamlara maruz birakmayin.

Kotl kosullar altinda, pilden sivi sizabilir. Temas meydana gelirse ilgili bélgeyi suyla yikayin ve tibbi yardim alin.

Cikarma Kilavuzu:

1. Robotu ters cevirin, uygun bir aletle robotun arkasindaki vidalari sokin ve ardindan kapadi cikarin.
2. Pili citkarmak icin pilile PCB karti arasindaki baglanti uglarini ¢ikarin.

WEEE Bilgileri

Bu semboli tasiyan tim udrlnler elektrikli ve elektronik cihaz atigi (2012/19/EU sayili direktifteki anlamiyla WEEE) kapsaminda olup
siniflandirilmamis ev atiklariyla karistinlmamalidir. Bunun yerine, atik cihazinizi, atik elektrikli ve elektronik cihazlarin geri dénusttrilmesi icin
hikimet veya yerel yetkililer tarafindan belirlenmis olan toplama noktasina teslim ederek insan sagligini ve cevreyi korumalisiniz. Dogru imha

e geri donlisim, gevre ve insan sagligi Gzerindeki olasi olumsuz sonuglarin engellenmesine yardimci olacaktir. Bu tir toplama noktalarinin
konumu, sartlari ve kosullar hakkinda daha fazla bilgi almak igin litfen montaj yetkilisiyle veya yerel yetkililerle iletisime gecin.
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Théng tin an toan

D§ tranh bi dién giat, hda hoan hoac thwong tich do str dung thiét bi sai quy cach, vui ldng doc k§ huéng
dan st dung triwée khi stv dung thiét bi va gilr lai d€ tham khao sau nay.

Han ché str dung

- Khong dé tré em dw@i 8 tudi cling nhw nhirng nguroi c6 khiém khuyét vé thé

chét, giac quan, tri tué hoac han ché vé kinh nghiém hodac kién thirc str dung san
pham nay ma khong cé sw gidm sat clia cha me hoac ngudi giam ho dé dam
bao van hanh an toan va tradnh moi rui ro. Khéng dé tré em thwc hién céng viéc
vé sinh va bao tri ma khéng cé su giam sat.

- Chi ngu0i da qua dao tao mé&i dwoc thay thé pin trong thiét bi nay.
- Don dep khu virc can lam sach. Khdng dé tré em nghich thiét bi. Gitr khoang

cach an toan gilra tré em va vat nudi v@i ro-b6t trong qua trinh ro-bét hoat dong.

- Khoéng I&p dat, sac hodc str dung thiét bi trong phong tdm hoidc xung quanh hd boi.
- Chi duing s&n pham nay d€ lau san trong mdi trwo'ng gia dinh. Khong str dung

san pham nay ngoai tri, trén cac bé mat khéng phai san hoac trong moi treong
thwong mai hoac cdéng nghiép.

- Néu day ngudn bi héng thi phai thay thé bang day hoac bd phan 1ap rap dac biét

dwoc cung cap b&i nha san xuat hoac dai ly dich vu ctia nha san xuat.

- Khéng str dung r6-bét & khu vurc treo lo Itrng trén mat dat ma khéng cé hang rao

bao vé.

- Khéng dat r6-b6t & tw thé 16n nguoc. Khdng str dung vé boc LDS, vd boc ré-bét

hoac bd gidm chan lam tay cam cho r6-b6t.
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Théng tin an toan

Han ché str dung

- Str dung robot hat bui trong cac moi trwedng c6 nhiét dé6 moi trvdng trén 0°C va

dudi 40°C. Dam bao khong co chat 1dng hoadc chét dinh trén san.

- DE tranh bi kéo Ié lam hw hdng hoac tén hai, hdy don sach moi vat ldng 1éo khoi

san va thao day cap hoac day ngudn nam trong 16 trinh vé sinh truéc khi van
hanh thiét bi.

- Loai bo céc vat dung nhé hodc dé v khoi san nha dé tranh ré-bét va vao va lam

héng cac vat dung dé.

- Khoéng dé toc, ngon tay va cac bd phan co thé gan 16 hat cha ro-bot.
- Khdng van hanh thiét bi trong phong c6 tré so sinh hoac tré em dang ngu.
- Khong dat tré em, vat nubi hoac bat ky vat dung nao |én trén ro-b6t bat ké ro-bot

dang d&ng yén hay di chuyén.

- Khong st dung r6-bot dé vé sinh bat ky do vat dang chay nao. Khong st dung

ro-bat dé hit chat 16ng dé chay hoic dé bét Itra, khi &n mon hoic axit hodc dung
moi chuwa pha loéng.

- Khéng hat cac vat cirng hodc séc nhon. Khéng sir dung thiét bi dé hit cac vat

nhw d&, manh gidy I&¢n hoic bat ky vat dung nao cé thé lam téc may.

- Phai rat phich c&m ra khéi 6 dién tredre khi vé sinh ho&c bao tri thiét bi.
- Khéng lau ro-bdt hodc tram sac da chirc ndng bang khan wét hodc riva bang bét

ky dung dich g‘l.}Sau khi vé sinh cac bd phan c6 thé rira dwoc, hay lam kho hoan
toan trwde khi lap lai va stv dung.

- VUi long str dung san phdm nay theo huéng dan trong Hwdng dan sir dung.

Nguwoi ding tw chiu trAdch nhiém néu ¢ bat ky ton that hoac hw hong nao phat
sinh do str dung san pham sai cach.
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Théng tin an toan

Pin va Sac

Théng tin an toan
laser

- Khéng st dung bat ky tram sac da chirc nang hoac pin nao cua bén th& ba c6 tw

dong lam trong.Chi str dung thiét bi v&i bd nguén RCDD0202.

- Khong tw y thao roi, stra chira hodc thay doi pin hodc tram sac da chirc nang co

tw dong lam tréng.

- Khéng dat tram sac da chlrc nang co tw dong lam tréng gan nguon nhiét.
- Khong str dung khan wét hoac tay wét dé lau hoac vé sinh diém tiép xuc sac cla

tram sac da chirc nang cé tw dong lam tréng.

- Khong thai bd pin cii sai cach. Nén thai bé pin khéng dung nita tai co s& tai ché

thich hop.

- NEu day nguon bi hédng hoac dit, hdy ngirng st dung ngay lap tic va lién hé véi

dich vu ho tro sau ban hang.

- Pam bao tat ro-b6t khi van chuyén va dé trong bao bi ban dau néu con.
- Néu khong str dung rd-bét trong thei gian dai, hdy sac day pin, sau do tat va bao

quan & noi kho rdo, thoang méat. Sac lai ro-b6t it nhat 3 thang mot [an dé tranh
hét pin qua lau.

- Cam bién laser trong san pham nay dap (rng Tiéu chuan IEC 60825-1:2014/EN

60825-1:2014/A11:2021 danh cho sén phém laser Loai 1. Vui long trénh tiép xtc
tric tiép bang mat véi cdm bién trong qua trinh sir dung.

SAN PHAM LASER LOAI1
SAN PHAM LASER NGUO'l TIEU DUNG
EN 50689:2021



Thong tin an toan

THAN TRONG:

DE trdnh nguy hiém do vo tinh dat lai cau chi nhiét, khdng cap nguon cho thiét bi nay thong qua thiét bi
chuy&n mach bén ngoai nhu bd hen gid hodc két ndi véi mot mach dién dwoc bat tat thworng xuyén.

ﬁ Chi st¥ dung trong nha
||| i ] Poc hwdng dan van hanh

Bang van ban nay, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. tuyén b6 loai thiét bi vo tuyén RLD32GD tuén tht Chi thj 2014/53/EU. Xem toan van tuyén bd
tuan thi EU theo dia chi: https://global.dreametech.com
Dé biét hwdng dan st dung dién tlr chi tiét, vui long truy cap https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Tong quan vé san pham

Thanh phan trong bao bi

Céc phu kién khac

Y ©]

Ban chai bén Tui dwng bui x 2 Cong cu lam sach
(duoc lap san x 1) (duoc 1&p sén)

Khay chira nuwéc Miéng lau
(dwoc 14p sén)

Tram sac da chirc nang co
Tw ddng lam tréng.

i)m@

Day ngudn

Huéng dan str dung



Tong quan vé san pham

R6-bot

o (I) Nat Ngudn/Lau don
-Nhén gitr trong 3 giay dé bat hoac tat
-Nhan dé b&t dau lau don sau khi bat ro-bot

o ) Nut P& sac/Lau don theo diém
-Nhan dé gri ro6-bot tre lai tram sac
-Nhén va gitr trong 3 giay dé bat dau lau don theo diém

O © Dén bao trang thai
-Mau tréng: DA vé sinh hodc don dep xong
-Mau cam nh&p nhay: L6i
ﬁ\ -Mau trdng nhay cham: R6-b6t dang sac khi ngudn pin khéng & mic thap
Lwu y:

« Nhan bat ky nat nao trén ro-bat dé tam dirng khi ro-bét dang lau don hodc
quay lai dé sac.

« C6 thé bat/tit Khoa tré em trén U'ng dung Dreamehome.
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Tong quan vé san pham

R6-bot va Cam bién Cam bién chdng roi

R @@H . o Béﬁnh xe da huwéng

Ban chai bén o—— © Piém tiép xuc sac
[: ,A Khung bao vé chai

| N&pLDS Ban chai chinh o 7 [
Béanh xe chinh o

mmi]|

Banh xe chinh

g
5]
g
g

(LDS)

——o Cam bién khoang céch laser
/ Chét khoa khay bao

© BO giam chan 0 vé chdi
o L6 théng hoi tu dong
Cam bién quay tré lai tram ° °
—— Nat dat lai
- Nhan gitr trong 3 giay R ; )
dé khoi phuc cai dat Hép chra bui
géc
o Chét gén hop chira bui
Pén bao Wi-Fi o Ch6t bo loc
Néip o Kep vo hop chira bui
o B0 loc

o HOp chrabui
o COng cu lam sach o N&p hop chira bui

o L6 thoat khi/Loa
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Tong quan vé san pham

Khay chtvra nwéc va gié lau

Khay chiva nwéc

Ch6t xa binh chira nuéc

NUt chan binh chira nwéc

L6 nwéc vao
Miéng lau

o Mat gén miéng lau
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Tong quan vé san pham

Tram sac da chirc nang cé Tw dong lam trong.

Bbloc o

Khu vire truyén tin hiéu o

o N&p

o Khe gén tdi dwng bui

Piém ti€p xlc sac o

e

Cdng ngudn

Khe trir day ngudn o

o DPeén bao trang thai

« Mau trdng dong déu: Tram sac da chirc ning da
dwoc cdm dién

« Mau trdng nhay cham: Ré-b6t dang sac
« Mau cam nhép nhay: Tram sac da chitc nang bi 16i
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o L6 théng hoi tu dong

o Gan vit

o N&p 6ng dan khi



Thu don nha ctra

Trudce khi lau don, vui long dat nhivng mén dé khéng 6n dinh, dé v&, co gia Trudc khi lau don, hdy d&t mét tim chan & mép cau thang va ghé sofa dé
tri hodc nguy hiém ra chd khac, dong thei thu don day cép, vai, do choi, vat dam bao ro-b6t hoat dong an toan va tron tru.

clrng va vat séc nhon khoi mat dat dé tranh viéc ro-bét bi vrdng vao, tray

xwéc hodc va dap, gay hu hong.

)
N

0O0d 000
v

M@ clra phong can lau don va xép do dac vao ding chd dé cé nhiéu khéng Khong dirng phia treéc ré-b6t, bac ctra, hanh lang hodc nhirng noi chat hep
gian hon. dé tranh viéc ré-bét khdng nhan dién dwoc khu vire can lau don.
Lwu y:

« Khi van hanh ro-bét 1an dau tién, hay di theo khi rd-b6t vé sinh dé kip thoi don moi chwéng ngai vat c6 thé co.
« Khong dé rd-bét hat cac vat clring nhu da, bi thép, cac manh dd choi hodc cac vat sdc nhon nhu phé thai xay dung, manh kinh v& va dinh, néu khdng c6 thé lam tray
xwde san nha.
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Trwéce khi str dung

1. B4t tram sac da chirc ning va Két ndi véi 6 cam
dién

Ddt tram sac da chirc nang trén mat dat béng phang sat twong. C&m day ngudn
vao tram sac da chirc nang va cadm vao 6 dién.

= bat tram sac da chirc nang & vi tri thoang nhat va c6 tin hiéu Wi-Fi tot.
0

C&m chéac day ngudn dén khi
den bao trang thai clia tram sac
da chirc nang c6 mau trng
dong déu.

Lwuy:

» Dam bao khong dé vat can & khu vuc truyén tin hiéu.

» Bam bao khoang céach 1,5 m phia truéc va 0,5 m hai bén tram sac da chirc
nang khong cé vat can.
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2. Thao cac phu kién bao vé

3. L&p Chéi phu

Ban chai bén o

Chét gitr chgi phu o

[} [}
1 LT T 1
=
= )
o o

Lwu y: Lap chéi phu vao vi tri dén khi nghe thay tiéng "cach".




Trwée khi str dung

4, Sac Ro6-bot

Khi dat r6-b6t, hay can chinh cac diém tiép xic sac & dudi cling cta ro-bot véi
cac diém tiép xdc sac cla tram géc, ro-b6t sé tw déng bat va bat dau sac.

Lwu y: Ban nén sac day ro-b6t & lan dau st dung.
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Két ndi v&i (’ng dung Dreamehome

1. Tai wng dung Dreamehome

Quét ma QR trén ro-bdt hodc tim ki€m "Dreamehome” trong ctra hang trng dung
dé tai va cai dat (ng dung.

Lwu y:
« Chi hé tro Wi-Fi 2,4GHz.

+ Do phan mém (+ng dung c6 c&c ban nang cép nén hoat dong thurc té c6 thé
khac voi hudng dan trong hudng dan str dung nay. Vui long lam theo huéng
dan theo phién ban (rng dung hién tai.
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2. Thém thiét bi

M& Ung dung Dreamehome, chon @ & géc trén bén phai va quét lai ma QR do
trén ro-b6t dé thém thiét bi. Vui long lam theo 1o nhac dé hoan tat két néi Wi-Fi.

Lwu y: Néu ban mudn dat lai Wi-Fi, hay Iap lai budc 2 rdi lam theo |oi nhac dé
hoan tat két ndi.

ben bao Wi-Fi

- Nh&p nhay cham: S&p duoc két
noi

- Nhap nhay nhanh: Bang két néi

- Bat: ba két ndi Wi-Fi
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Céch s dung

Bat/Tat

Nhan gitr nat () trong 3 gidy dé bat ro-bét. Bén bao ngudn s& sang. Dat ro-b6t
vao tram sac da chirc ning dé ro-bét tw dong bat va bat dau sac. Dé tat ro-bét,
hay dua ro-bét ra khoi tram sac da chiic nang va nhan gitt nt () trong 3 giay.

Thiét lap ban d6 nhanh

Sau khi dinh cdu hinh mang lan dau tién, hay lam theo hwéng dan trén (rng dung
dé nhanh chéng thiét 1ap ban do. Ro-b6t sé bat dau 1ap ban dd ma khong lau
don. Khi rd-b6t quay trd lai tram sac da chirc nang, qua trinh 1ap ban do da hoan
tat va ban do sé duorc luu tw dong.

Bat dau lau don

Nhan nat (1) dé bat dau lau don sau khi bat rd-bét. R6-bét sé vach ra 16 trinh
chinh xac, lau don theo phwong phap doc theo céc canh va twdng, sau dé hoan
tét bang viéc lau don tirng phong theo hinh chit S dé dam bao lau sach triét dé.

Lwu y:

- R6-b6t nén khai hanh tlr tram ngudn trede khi lau don. Khong di chuyén tram
ngudn trong khi ré-b6t dang lau don. Digu nay dam bao rang ré-bét quay tré lai
tram ngudn mot cach tron tru.

- Sau khi ré-b6t hoan thanh nhiém vu lau don va tu dong quay tré lai tram sac da
chtrc néng, tram sac da chirc nang sé bat dau tu déng dé bui. C6 thé van hanh
nhiéu cai dat hon trén &ng dung.

Tam dirng/Ngu

Khi rd-b6t dang chay, nhén nat bat ky dé tam dirng.

Né&u ro-bét bi tam dirng hon 10 phut sé tw dong chuyén sang ché do ngu. Tat
ca dén bao trén ro-bot s& tat. Nhan bat ky nat nao trén ro-bét hoic tram sac da
chtrc nang hoac dung (ng dung dé danh thirc ré-bot.

Lwu y:Néu ro-b6t dang tam dirng, khi dwa vé tram sac da chirc nang thi tién
trinh lau don gan nhat sé két thac.

Tw dong tiép tuc lau don

Né&u pin qua yéu, ro-bdt sé tw dong quay tré lai tram sac da chirc nang dé sac.
Sau khi sac dén mrc pin thich hop, ro-bét sé ti€p tuc cac cong viéc lau don dang
dé.

Lwu y: D& sir dung chirc nang nay, vui long mé trong Ung dung.

Ché d6 Khong lam phién (DND)

Khi dét r6-b6t & ché do Khong lam phién (DND), ré-bét sé khong thé vé sinh tiép
va dén bao ngudn sé tit. Ché do DND bj tit theo mac dinh géc. Ban c6 thé sir
dung trng dung dé bat ché do DND hodac chinh stra khung gi&> DND. Khung gi®»
DND mac dinh tr 22:00 gitr dém-8:00 gid séng.

Lwu y:

- Cac nhiém vu don dep da Ién lich van s& duoc thire hién nhu thdng trong
khung gi¢ bat ché do DND.

- RO-b6t sé tiép tuc lau don tir vi tri da dirng lai sau khi két thic ché dd DND.
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Céch str dung

Lau don theo diém

Khi rd-b6t & ché do cho, nhén gitk nat £ trong 3 gidy dé bat ché do lau don theo
diém. O ché do nay, ro-bét lam sach khu virc hinh vudng xung quanh cé dién
tich 1,5 x 1,5 mét va quay trd lai diém xuét phat sau khi hoan tét tién trinh lau
don theo diém.

Khé&i dong lai ro-bot

Néu ro-b6t khdng phan hdi hodc khdng tat ngudn duoc, hay nhan gitr nat ()
trong 10 gidy dé tit thii cdng. Sau d6 nhan nat () trong 3 giay dé khéi dong ro-
bot.

St dung Chtrc nang lau

khuyé&n nghi nén hat bui it nhat ba Ian triéc 1an lau dau tién dé dat hiéu qua lau
don tét hon.

1. Lam &m miéng lau va vat kiét nwdc. Tién hanh 1ap miéng lau nhu minh hoa
trong so do.

Lwu y:

- Khong str dung chét tdy rira hodc chat khtr tring.

- Khong d6 nwéc ndng vao ngan chira nwde vi co thé lam ngan chira nwée bi
cong vénh.



Céach str dung

3. Can chinh mé-dun lau nha theo huéng mi tén, sau doé tregt md-dun lau nha 4. Khi r6-b6t hoan thanh nhiém vu don dep va quay tr@ lai tram ngudn, hay thao
vao phia sau rd-b6t cho dén khi khép vao dang vi tri. Nhan nat (1) hodc st dung mo-dun lau nha va rira miéng lau kip thoi. D€ thao khay chira nwéc, hay truot
(rng dung Dreamehome dé bat dau lau don. hai chét treot & bén canh dé thao khay chira nwéc ra.

Lwu y: Lwu y: Khi ro-b6t dang sac hodc khong str dung, hdy thao khay chira nwéc va
- Khoéng nén st dung chirc nang lau doi véi tham. gié lau, d6 hét nwéc con lai trong khay chira nwéc va lau sach miéng lau dé
- St dung trng dung dé diéu chinh lwu lvgng nwéc theo nhu cau. tranh nd&m mac hodc mui hoi.
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Céac b6 phén

Bao dwéng dinh ky

DE dam bao ro-bét ludn & tinh trang t6t, ban nén tham khao cach str dung phu kién trong (rng dung hodc bang sau dé bao dwdng dinh ky.

Bd phan

Tan suat bao tri

Thoi gian thay thé

Bo phan

Tan suat bao tri

Thoi gian thay thé

Miéng lau

Sau mbi lan str dung

Céach 3 dén 6 thang

L6 théng hoi ty dong d6
bui clia r6-bot

Ban chai chinh

Ban chai bén

B0 loc hop chira bui

2 tuan mot lan

Cach 6 dén 12 thang

B0 giam chan

Céch 3 dén 6 thang

Béanh xe da huwéng

Cam bién quay tr¢ lai tram

Diém ti€p xdc sac
cuia tram sac da chirc
nang

Diém tiép xuc sac
cuia tram sac da chirc
nang

Qiém ti€p xUc sac
16 thong hoi tw dong

Cam bién khoang cach
laser (LDS)

Diém tiép xuc sac cua ro-
b6t

M®i thang mot lan

Cam bién chong roi

Mat bén duwéi clia ro-bot

Méi thang mat 1an

Hop chira bui

Khay chira nwéc

Vé sinh khi can thiét

Tui dwng bui

Céach 2 dén 4 thang

Lwu y: Tan suat thay thé sé tuy theo cach ban st dung r6-bot. Néu xay ra treong hop ngoai 1é do hoan canh dac biét thi ban nén thay thé cac bd phan.
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Bao dwéng dinh ky

Khay chtvra nwéc va gié lau

1. &n hai chét trvot & bén canh ngén chra nuéc, thdo khay chira nuwéc va g&
miéng lau ra.

2. D6 nwoc trong khay chira ra ngoai. Chi lam sach khay chira bang nuéc va dé
kho tw nhién truée khi lap lai.

Luu y: Khong dé khay chira nudc tiép xuc trurc ti€p véi anh ndng mét troi.

3. Chi lam sach bang nwédc va dé kho tw nhién trudc khi l&p lai.

—
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Lwu y: Thao miéng lau ra khéi khay chira nwéc truée khi vé sinh va dam bao
nwéc ban khéng chdy nguoc vao 16 thoat nwéc nhdm tranh tac nghén.

4. Néu xay ra hién trong nuwoc chay cham hoac luu lvong nwdce khong déu, hay
lam sach 16 thoat nu6c trén nap ngan chira nwéc.




Bao dwéng dinh ky

Ban chai chinh Ban chai bén

1. Nhén chét khoa khay bao vé chdéi vao trong dé thao khay bao vé chéi va nhéc Théo va vé sinh chdi phu.
chdi ra khoi ré-bot.

Banh xe da hwéng

2. Kéo hai dau ctia ndp chéi nhu trong so dd. Str dung cong cu vé sinh di kem
dé go tat ca toc rdi dinh trong chéi. Lap lai hai dau nap chéi, sau d6 1&p lai chéi.
Nhén vao khung bao vé chéi dé chét lai.

LK i fhw

Lwu y:

- Str dung dung cu nhw tudc no vit nhd dé tach truc va I6p clia banh xe da
hwéng. Khéng dung luc qua manh. .

- Vé sinh banh xe da huwdng duéi voi nwde chay va lap lai sau khi khd hoan
toan.
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Bao dwdng dinh ky

Hop chra bui BO loc
1. M@ ndp rd-bét va nhan vao chét thao hop chira bui. 1. Thao bo loc va gd nhe vao khay loc.

& ¥

Lwu y: Khéng c6 lam sach bd loc bang ban chai, ngén tay hoac vat séc nhon dé
tranh hu héng.

2. Rira hop chira bui va b loc bang nuéc sach roi dé khd hoan toan trudc
khi 1&p lai.

2. M& nép hop chira bui va d6 bui trong dé nhu minh hoa trong so do.

Lwu y:

- Chi rira hop chira bui va bd loc bang nuéc sach. Khéng str dung bét ky chét tay
réra gi.

- Chi str dung hdp chira bui va bg loc khi da khé hoan toan.
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Bao dwdng dinh ky

Tuai dwng bui

1. Théo va vt b tai dwng bui. 3. L&p thi dyng bui mi.

9

AN

Lwu y: Kéo tay cam ra ngoai sé gitp ban budc kin tii dé ngan bui va manh vun
v0 tinh roi ra ngoai.

2. Loai bd bui va manh vun ra khéi bd loc béng vai kho. 4. Dt ndp ngan chra bui lai.
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Bao dwéng dinh ky

Cam bién cua r6-bot
Lau c&m bién clia rd-b6t bang vai mém khé nhu trong hinh duéi day:

o Cam bién khoang
céch laser (LDS)

o Cam bién quay tré lai
tram

o BO giam chan

Lwu y: Vai w6t co thé lam hong cac bd phan nhay cdm bén trong ré-bét va tram
sac da chirc ndng. Vui long st dung vai kho dé vé sinh.

Diém tiép xuc sac va Khu vic truyén tin hiéu
Lam sach céac diém tiép xic sac va khu viec truy@n tin hiéu bang vai khé mém.

L6 théng hoi ty dong
Lam sach 16 théng hoi tw dong dé bui clia ré-b6t va tram sac da chirc ndng bang
vai khd mém.

ODD o




Bao dwdng dinh ky

Ong dan khi

Néu 6ng dan khi bi tic, hay lam sach theo cac buéc sau. 3. L&p lai ndp 6ng dan khi.

1. Thé&o céc vit gan trén ndp 6ng dan khi va thao nap.

2. Kiém tra xem 6ng dan khi c6 bi chan bai vat la khéng. Néu ¢, hay lam sach. Pin

R6-b6t str dung bé pin lithium-ion hiéu suét cao. Pam bao sac day pin dé st
dung hang ngay nham duy tri hiéu suét t6i wu cla pin. Néu khéng str dung trong
thoi gian dai, hay tit ngudn va cat ro-bét & noi thoang mat. Bé tranh gay hw
héng do hét pin qua lau, hay sac ré-b6t it nhat ba thang mot lan.
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Xt ly sw cb

Van dé

Giai phap

Khong bat dwoc ro-bot.

Pin yéu. Sac pin cho ro-bét trén dé tram va thi lai.
Nhiét do pin qua thap hodc qua cao. Nén van hanh thiét bi & nhiét do tlr 32°F (0°C) and 104°F (40°C).

Sac ro-bot khdng vao.

Tram sac da chirc ning chua duoc cdm dién, vui ldng dam bao cdm ca hai dau day ngudn cia tram sac da chitc ndng ding
céach.

Néu tiép xuc gilra cac diém ti€p xUc sac trén tram sac da chirc nang va ro-b6t kém, vui long vé sinh cac diém tiép xuc sac.

R6-bot khong két ndi dugc voi
Wi-Fi.

Mat khau mang Wi-Fi khéng chinh xac. Dam bao nhap ding mat khau str dung dé két ndi véi mang Wi-Fi.

R6-b6t khdng hd trg két néi Wi-Fi 5 GHz. Dam bao da két ndi ro-bst véi mang Wi-Fi 2,4 GHz.

Tin hiéu Wi-Fi yéu. Bam bao ré-bot dang & trong khu vuc cé viing phl séng Wi-Fi tot.

R6-b6t c6 thé chwa sén sang dé thiét 1ap c&u hinh. Vui long thoat ra va vao lai irng dung, sau dé thir lai theo hwéng dan.

R6-b6t khdng xac dinh dworc vi
tri va quay lai tram sac da chic
nang.

Tram sac da chirc nang bi ngét dién hodc bi di chuyén khi rd-bét khéng c6 & do. Vui long két ni tram sac da chirc nang véi
ngudn dién hodc dat ro-b6t Ién tram sac da chirc nang dé sac.

Co6 qua nhiéu chwéng ngai vat xung quanh tram sac da chirc nang. Pat tram sac da chirc ndng & khu virc thoang hon.

Di chuyén ré-b6t cé thé khién ré-b6t phai tw dinh vi lai va tao lai ban do néu dinh vi khéng thanh cong. Ro-b6t cé thé khong tw
dong quay lai néu & qua xa tram sac da chirc nang, trong treong hgp dé, ban sé can tw dét ro-bot trd lai.
Lau khu vire truyén tin hiéu trén tram sac da chirc nang dé loai bé bui hodc manh vun.

RO6-b6t bi ket trvde tram sac da
chirc nang va khéng quay lai
dugc tram sac da chiérc nang.

Loai b tit ca chwdng ngai vat trong pham vi 0,5 m bén trai va bén phai hodc trong pham vi 1,5 m phia trwéc tram dé ro-bot
khong bi tré ngai.

LGi di quay lai dé sac bi chan, vi du: ctra déng.
Ban nén di chuyén tram sac da chirc nang dén mot noi khac va thi lai.
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Xt ly sw cb

Van dé

Giai phap

Khéng tét dwoc ro-bot.

Khéng thé tat ro-bot khi dang sac. Ban nén di chuyén ro-bét ra xa khéi tram sac da chirc ndng, sau dé nhan gitr nit (') trong
3 giay dé tat ro-bot.

Né&u khong thé tét ro-bdt bing buéc 1, nhan gitk nat () trong 10 gidy dé budc ré-h6t phai tét. Néu van khong tat duoc, vui
long lién hé véi dich vu hd tro sau ban hang.

Toc do sac cham.

Ma&t khoang 6 git» dé sac day ro-bét khi pin yéu.
NéEu van hanh ré-b6t & khoang nhiét dd ngoai mirc quy dinh, téc do sac sé tw dong cham lai dé kéo dai tudi tho clia pin.
CA4c diém tiép xic sac trén ca ro-bét va détram géc c6 thé bi ban, vui long lau bang vai khoé.

R06-b6t ngay mot 6n khi dang hoat
dong.

Kiém tra xem bo loc hop chira bui cé bi tc khéng. Néu cé, hay vé sinh hoic thay bé loc.
Vat cirng c6 thé méc vao chéi chinh hodc hdp chira bui. Kiém tra va loai bé moi vat cling.
Ch6i chinh hoac chdi phu c6 thé bj réi. Kiém tra va loai bd moi vat la

Chuyén ché do hat sang Tiéu chudn ho&c Yén tinh.

R6-bét di chuyén khong theo 16
trinh da dinh.

Nén thu don cac do vat nhu day ngudn va dép di trong nha truéc khi str dung ro-bot.
B& mat tron w6t ¢ thé khién banh xe chinh bi tron trivgt. Nén 1am kho tat ca nhitng noi @m w6t truede khi stv dung ro-bot.

R06-b6t bé qua cac phong can lau
don.

Hay dam bao mé& clra cac phong can lau don.
Kiém tra xem bac clra c6 cao hon 2 cm hay khong. R6-b6t khong thé tréo qua bac clra hoéc bac thang cao.

Vi tri trede clra phong can vé sinh cé thé am wat, tron trvgt khién rd-bot trirgt banh va hoat dong khong binh thwong. Vui
long lam khd san nha trwde khi st dung ro-bot.




364

Xt ly sw cb

Van dé

Giai phap

R6-bot khong ti€p tuc don dep sau khi sac.

Dam bao khong dat rd-b6t & ché dé Khong lam phién (DND) dé tranh ré-bot khong thé tiép tuc lau don.

RO-b6t s& khong tiép tuc lau don sau khi ban ty dwa ré-b6t trd lai tram sac dé sac, ké ca tw dat ré-bot vao tram sac
hay diéu khién r6-b6t dé sac thong qua (rng dung hodc sac tu dong.

Tram ngudn khdng tw dong lam sach hop
chira bui.

Kiém tra xem tdi dung bui trong ngan chira bui da day chua.

Néu thi dwng bui chua day, hay kiém tra xem c6 vat can nao trén 16 théng hoi tw dong dé bui clia ré-bét, tram sac da
chirc nang hodc hop chira bui hay khéng. Néu cd, nhanh chéng vé sinh phan bj ket.

Khdng cé hoac chi cé it nwéc chay ra tir
ngan chtra nwéc.

Kiém tra xem c6 nuwéc bén trong ngan chira nwére khong.

Lam sach 16 thoat khi trén ndt chan ngan chira nuéce.

Lam sach miéng lau néu bj ban.

Ban can dam bao I&p miéng gié lau ding theo hwéng dan st dung.

R6-bot quay trd lai tram géc ma khdng
thire hién céc tac vu tw dong dé bui.

Ché dd DND ngan ré-b6t thire hién cac tac vu tw dong dé bui.

DE duwoc hd tro thém, hay lién hé véi chang toi qua https://global.dreametech.com.
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Thong s6 ky thuat

Ro6-b6t

Tram sac da chlrc nang c6 Tw dong lam trong.

Mau may RLD32GD

Thoi gian sac Khoang 6 ti€éng

bién ap dinh mirc 14,4V =

Cong sudt dinh mirc 75 W

Tan suat hoat dong 2400-2483,5 MHz

Cong sudt dau ra toi da <20 dBm

Trong diéu kién str dung binh thudng, can dé thiét bi nay cach ang-ten va co thé
nguoi ding it nhat 20 cm.

Mau may

RCDD0202

bau vao dinh mirc

220-240 V~50-60 Hz

Dau ra dinh mirc

20V = 1A

Cong suat dinh mirc
(trong qué trinh d& bui)

650 W




Thai bd va thao pin

Pin lithium-ion tich hop c6 chiva cac chét nguy hiém cho moi tredng. Trwde khi thai bd pin, hdy dam bao viéc thao pin do cac ky thuat vién co trinh do thirc hién va thai
bd tai mot co’ sd tai ché thich hop.

— ban can thao pin ra khai thiét bj trwdrc khi vt bé;
— thiét bi phai dwoc ngét khoi ngudn dién chinh khi thao pin;
— pin phai dugc xtr ly an toan.

THAN TRONG:

Truéc khi thao pin, hay ngat ngudn dién va st dung cang nhiéu pin cang tét.
Nén thai bo pin khong dung nira tai co sé tai ché thich hop.
Khong tiép xtc v&i moi treong co nhiét do cao dé tranh nguy co' chay né.

NEu qua lam dung, chét long cé thé bi ro ra khoi pin. Néu khong may tiép xic, xa dwdi nwéc va diéu tri y té.

Hwéng dan thao:

1. Lat ngwoc ro-bét, st dung dung cu thich hop dé thao céc vit & méat sau clia ro-bét roi thao nap.
2. Rt phich c&m céc cuc gitra pin va bo mach PCB dé théo pin.

Théng tin vé WEEE

Té&t c& cac san pham co biéu twong nay déu la rac thai dién va dién tlr (WEEE theo chi thi 2012/19/EU) khong duwoc thai bo chung véi rac thai sinh hoat

chua dugc phan loai. Thay vao d6, ban nén bao vé stic khde con ngudi va méi tredrng bang cach giri thiét bj thai bo t¢i diém thu gom duwoc chi dinh dé

tai ché rac thai dién va dién t&r theo chi dinh clia chinh pht hodc chinh quyén dia phwong. Thai bd va tai ché ding cach sé gilp ngan ngtra nhirng hau qua

tiéu cuc tiem &n ddi véi moi tredng va stkc khde con ngudi. Vui long lién hé véi don vi l&p d&t hodc chinh quyén dia phuong dé biét thém thong tin vé dia
— diém cling nhw cac digu khoan va diéu kién clia cac diém thu gom do.
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Informasi Keamanan

Untuk menghindari sengatan listrik, kebakaran, atau cedera yang disebabkan oleh penggunaan
alat yang tidak sesuai, baca panduan pengguna dengan cermat sebelum menggunakan alat dan
gunakan sebagai referensi untuk masa mendatang.

Pembatasan
Penggunaan

- Sebaiknya produk ini tidak digunakan oleh anak-anak di bawah umur 8
tahun atau orang yang mengidap kelainan fisik, indra, intelektual, atau
kurangnya pengalaman atau pengetahuan tanpa pengawasan dari
orang tua atau wali untuk memastikan pengoperasian yang aman dan
menghindari risiko apa pun. Pembersihan atau pemeliharaan sebaiknya
tidak dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan.

- Alat ini berisi baterai yang hanya dapat diganti oleh orang yang ahli.

- Pastikan area yang ingin dibersihkan aman. Anak-anak tidak boleh
bermain dengan alat ini. Pastikan anak-anak dan hewan peliharaan
berada dalam jarak yang aman saat robot beroperasi.

- Jangan memasang, mengisi daya, atau menggunakan alat di kamar mandi
atau di sekitar kolam.

- Produk ini digunakan khusus untuk membersihkan lantai di lingkungan
rumah. Jangan digunakan di luar ruangan, atau di permukaan yang bukan
lantai, atau di lingkungan industri atau komersial.

- Jika rusak, kabel daya harus diganti dengan kabel atau rakitan khusus yang
tersedia dari produsen atau agen layanan.

- Jangan gunakan robot di area yang berada di atas permukaan tanah tanpa
penghalang sebagai pengaman.

- Jangan letakkan robot secara terbalik. Jangan gunakan penutup LDS,
penutup robot, atau bumper sebagai pegangan robot.

- Gunakan robot di lingkungan dengan suhu sekitar di atas 0 °C dan di
bawah 40°C. Pastikan tidak ada benda lengket atau cair di lantai.
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Informasi Keamanan

Pembatasan
Penggunaan

- Untuk mencegah kerusakan atau bahaya yang disebabkan dari alat yang

menyeret, bersihkan benda yang kendur dari lantai, dan lepaskan kabel
atau kabel daya di jalur pembersihan sebelum mengoperasikan alat.

- Pindahkan barang yang mudah pecah dan barang kecil dari lantai untuk

mencegah robot menabrak dan mengakibatkan kerusakan.

- Jauhkan rambut, jari, dan bagian tubuh lainnya dari lubang penyedot pada

robot.

- Jangan operasikan alat di ruangan tempat bayi atau anak-anak tidur.
- Jangan letakkan anak-anak, hewan peliharaan, atau barang apa pun di

atas robot terlepas dari robot sedang diam atau bergerak.

- Jangan gunakan robot untuk membersihkan objek yang terbakar. Jangan

gunakan robot untuk mengambil cairan yang mudah terbakar, gas korosif,
atau asam pelarut murni.

- Jangan menyedot objek yang keras atau tajam. Jangan menggunakan alat

untuk mengambil objek seperti batu, lembaran kertas yang besar, atau
barang apa pun yang dapat menyumbat alat.

- Steker harus dilepas dari stopkontak sebelum membersihkan atau

melakukan pemeliharaan pada alat.

- Jangan mengusap robot atau dok pengisian daya dengan kain basah atau

membilas dengan cairan apa pun. Setelah membersihkan bagian yang
dapat dicuci, keringkan sepenuhnya sebelum memasang kembali dan
menggunakannya.

- Gunakan produk ini sesuai dengan petunjuk di Panduan Pengguna.

Pengguna bertanggung jawab atas kerusakan atau kerugian yang timbul
dari penggunaan produk ini yang tidak sesuai.
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Informasi Keamanan

Baterai dan
Pengisian Daya

Informasi
Keamanan Laser

- Jangan gunakan baterai atau dok pengisian daya pihak ketiga dengan

pengosongan otomatis. Hanya gunakan unit suplai RCDD0202.

- Jangan mencoba membongkar, memperbaiki, atau mengubah baterai atau

dok pengisian daya pada pengosongan otomatis dengan tangan Anda
sendiri.

- Jangan letakkan dok pengisian daya dengan pengosongan otomatis di

dekat sumber panas.

- Jangan gunakan kain basah atau tangan basah untuk mengusap atau

membersihkan kontak dok pengisian daya pada pengosongan otomatis.

- Jangan membuang baterai lama dengan cara yang tidak tepat. Baterai

yang tidak diperlukan harus dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

- Jika kabel daya rusak, segera hentikan penggunaan dan hubungi layanan

purnajual.

- Pastikan robot dinonaktifkan saat dikirim dan tersimpan dalam kemasan

asli jika memungkinkan.

- Jika robot tidak akan digunakan dalam waktu lama, isi dayanya hingga

penuh, lalu nonaktifkan dan simpan di tempat yang sejuk dan kering.
Isi ulang daya robot setidaknya sekali setiap 3 bulan untuk menghindari
pengisian daya baterai yang berlebihan.

- Sensor laser dalam produk ini memenuhi Standar IEC 60825-1:2014/

EN 60825-1:2014/A11:2021 untuk produk laser Kelas 1. Hindari kontak mata
langsung dengan laser ini selama penggunaan.

PRODUK LASER KELAS 1
PRODUK LASER KONSUMEN
EN 50689:2021



Il Informasi Keamanan

PERINGATAN:

Untuk menghindari bahaya akibat penyetelan ulang pemutus listrik suhu secara tidak disengaja,
alat ini tidak boleh disuplai melalui perangkat sakelar eksternal, seperti timer, atau terhubung ke
sirkuit yang biasanya diaktifkan dan dinonaktifkan oleh peralatan.

ﬁ Hanya untuk penggunaan dalam ruangan

||| | | ] Baca manual operator

Dengan ini, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. menyatakan bahwa perlengkapan radio jenis RLD32GD memenuhi Pedoman 2014/53/EU. Teks lengkap
deklarasi kesesuaian Uni Eropa tersedia di alamat internet berikut: https://global.dreametech.com
Untuk perincian panduan elektroniknya, buka https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Ikhtisar Produk

Isi Kemasan

Aksesori Lainnya

Y ©]

Sikat Samping Kantong Debu x2 Alat Pembersih
(sudah terpasang x1) (sudah terpasang)

Tangki Air Bantalan pel

(sudah terpasang)
Dok Pengisian Daya dengan

Fitur Otomatis Kosong

i)m@

Kabel Daya

Panduan Pengguna



Bl |khtisar Produk

Robot

o (I) Tombol Daya/Bersihkan
- Tekan dan tahan selama 3 detik untuk menyalakan atau mematikan
- Tekan untuk memulai pembersihan setelah robot dinyalakan

o {3 Tombol Dok/Pembersihan Spot
- Tekan untuk mengirim robot kembali ke dok pengisian daya
- Tekan dan tahan selama 3 detik untuk memulai pembersihan spot

o © Indikator Status
- Putih Solid: Sedang membersihkan atau pembersihan selesai
- Oranye Berkedip: Kesalahan
ﬁ\ - Putih Berkedip Perlahan: Robot sedang diisi daya saat daya baterai
tidak lemah
Catatan:

» Tekan tombol mana saja pada robot untuk menjeda saat robot
sedang melakukan pembersihan atau kembali ke pengisian daya.

+ Kunci Pengaman Anak dapat diaktifkan/dinonaktifkan melalui
aplikasi Dreamehome.
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Il |khtisar Produk

Robot dan Sensor Sensor Antijatuh

R @\HJ . o Roda Segala Arah

Sikat Samping o—— ° Kontak Pengisian Daya

Pelindung Sikat

| o Penutup LDS Sikat Utama o /// [E 0 [
Roda Utama o 5 o j&' - Roda Utama
——o Sensor Jarak Laser tE;
(e} / (LDS) - Klip Pelindung Sikat
o Bumper 0
o Ventilasi Otomatis
Sensor Kembali ke Dok ° ° Kosong

—— Tombol Setel Ulang

- Tekan dan tahan selama 3
detik untuk memulihkan ke Kotak Debu
pengaturan pabrik

Klip Kotak Debu
Indikator Wi-Fi Klip Filter

o Klip Penutup Kotak Debu

—o Penutup
Filter

o Kotak Debu
o Alat Pembersih

Penutup Kotak Debu

° Speaker/Saluran Udara
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Bl |khtisar Produk

Modul Pel

Tangki Air

Klip Pelepas Tangki Air

Penahan Tangkir Air

Lo Saluran Pengisian Air

Bantalan Pel

o Area Pemasangan Kain Pel
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Bl |khtisar Produk

Dok Pengisian Daya dengan Fitur
Otomatis Kosong

Filter o

Area Pemancar Sinyal o

o Penutup

o Slot Kantong Debu

o Indikator Status

Kontak Pengisian Daya o

Stopkontak

—_—

Slot Penyimpanan o

Kabel Daya g

403

» Putih Solid: Dok pengisian daya terhubung ke
daya

» Putih Berkedip Perlahan: Robot sedeang
mengisi daya

- Oranye Berkedip: Terjadi kesalahan pada Dok
Pengisian Daya

o Ventilasi Otomatis Kosong

o Baut Pemasangan

o Penutup Saluran Udara



Il Menyiapkan Rumah Anda

Sebelum pembersihan, singkirkan barang yang tidak stabil, rapuh,
berharga, atau berbahaya, dan rapikan kabel, pakaian, mainan, benda
keras, dan benda tajam di permukaan lantai agar tidak tersangkut,
tergores, atau terjatuh karena robot sehingga menyebabkan kerugian.

Sebelum membersihkan, letakkan penghalang fisik di sudut tangga
dan sofa untuk memastikan robot beroperasi dengan lancar dan aman.

)
N

0O0d 000

v

Buka pintu ruangan yang akan dibersihkan, dan letakkan perabot
sesuai tempatnya untuk memberikan ruang yang lebih luas.

Untuk mencegah robot melewatkan area yang perlu dibersihkan,
jangan berdiri di depan robot, atau di depan pintu, lorong, atau
Catatan: ruangan sempit.

- Saat mengoperasikan robot untuk pertama kalinya, ikuti robot saat membersihkan untuk menyingkirkan rintangan tepat waktu.

- Jangan menyedot benda yang keras seperti batu, bola baja, dan komponen mainan, ataupun benda tajam seperti sampah konstruksi, pecahan kaca, dan
kuku karena dapat menyebabkan permukaan lantai tergores.
404
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Sebelum Digunakan

1. Letakkan Dok Pengisian Daya dan Sambungkan
ke Stopkontak

Letakkan dok pengisian daya di permukaan yang rata pada dinding.
Masukkan kabel listrik ke dok pengisian daya dan tancapkan ke soket.
7= Letakkan dok pengisian daya di lokasi terbuka dengan sinyal Wi-Fi

yang bagus.

Masukkan kabel listrik dengan
kencang hingga indikator
status dok pengisian daya
berwarna putih.

Catatan:
« Pastikan tidak ada benda yang menghalangi area pemancar sinyal.

» Singkirkan objek yang berjarak 1,5 m dari bagian depan dan 0,5 m dari
masing-masing sisi dok pengisian daya.

2. Lepas Pelindung

3. Pasang Sikat Samping

Sikat Samping o

Klip Sikat o
Samping X °l . 101
T e
= O
o [}

Catatan: Pasang sikat samping pada tempatnya sampai terdengar bunyi
klik.



BB Sebelum Digunakan

4. Isi Daya Robot

Saat meletakkan robot, selaraskan kontak pengisian daya di bagian bawah
robot dengan kontak pengisian daya pada dok pengisian daya. Dengan
demikian, robot akan otomatis menyala dan mulai mengisi daya.

Catatan: Sebaiknya isi penuh daya robot sebelum digunakan untuk
pertama kalinya.
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Ml Menyambungkan dengan Aplikasi Dreamehome

1. Unduh Aplikasi Dreamehome 2. Tambahkan Perangkat
Pindai kode QR pada robot, atau telusuri "Dreamehome" di app store untuk Buka aplikasi Dreamehome, ketuk @ di pojok kanan atas, lalu pindai lagi
mengunduh dan menginstal aplikasinya. kode QR yang sama pada robot untuk menambahkan perangkat. Harap

ikuti arahan untuk menyelesaikan penyambungan Wi-Fi.

Catatan: Jika ingin mengatur ulang Wi-Fi, ulangi langkah 2, kemudian ikuti
arahan untuk menyelesaikan penyambungan Wi-Fi.

Indikator Wi-Fi

- Berkedip pelan: Akan
dihubungkan

- Berkedip cepat: Sedang
menghubungkan

- Nyala: wi-Fi terhubung

Catatan:
« Hanya mendukung Wi-Fi 2,4 GHz.

- Akibat adanya peningkatan pada perangkat lunak aplikasi,
pengoperasian sebenarnya mungkin berbeda dengan arahan dalam
manual ini. Harap ikuti petunjuk berdasarkan versi aplikasi saat ini.
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Cara Penggunaan

Menyalakan/Mematikan

Tekan dan tahan tombol (!) selama 3 detik untuk menyalakan robot.
Indikator daya akan menyala. Letakkan robot di dok pengisian daya. Robot
akan menyala secara otomatis dan mulai mengisi daya. Untuk mematikan
robot, jauhkan robot dari dok pengisian daya, lalu tekan dan tahan tombol
(h selama 3 detik.

Pemetaan Cepat

Setelah mengonfigurasi jaringan untuk pertama kali, ikuti instruksi di
aplikasi untuk membuat peta dengan cepat. Robot akan mulai memetakan
tanpa membersihkan. Saat robot kembali ke dok pengisian daya, proses
pemetaan telah selesai dan peta akan disimpan secara otomatis.

Mulai Pembersihan

Tekan tombol (/) untuk memulai pembersihan setelah robot dinyalakan.
Robot akan memetakan rute secara akurat, membersihkan tepian dan
dinding secara sistematis, lalu mengakhiri dengan membersihkan setiap
ruangan dalam pola gerakan S untuk memastikan hasil kerja yang
menyeluruh.

Catatan:

- Sebaiknya robot disiapkan dari dok pengisian daya sebelum
membersihkan. Jangan pindahkan dok pengisian daya saat robot sedang
membersihkan. Hal ini untuk memastikan robot dapat kembali ke dok
pengisian daya tanpa masalah.

- Setelah robot selesai menjalankan tugas pembersihan dan otomatis
kembali ke dok pengisian daya, dok pengisian daya akan mulai
mengaktifkan fitur otomatis kosong. Pengaturan lainnya dapat
dioperasikan di dalam aplikasi.

Jeda/Mode Tidur

Saat robot bekerja, tekan tombol apa pun untuk menjeda.

Jika robot dijeda selama lebih dari 10 menit, robot akan otomatis memasuki
mode tidur. Semua indikator pada robot akan mati. Tekan tombol apa

pun pada robot atau dok pengisian daya, atau gunakan aplikasi untuk
membangunkan robot.

Catatan:Jika robot dijeda dan diletakkan pada dok pengisian daya, proses
pembersihan saat ini akan berakhir.

Melanjutkan Pembersihan Otomatis

Jika baterai terlalu lemah, robot akan secara otomatis kembali ke dok
pengisian daya untuk mengisi daya. Pembersihan yang belum selesai akan
dilanjutkan setelah mengisi daya hingga tingkat baterai yang sesuai.

Catatan: Untuk menggunakan fungsi ini, buka fungsi ini di Aplikasi.

Mode Jangan Ganggu (DND)

Saat robot diatur ke mode Jangan Ganggu (DND), robot tidak akan
melanjutkan pembersihan dan indikator daya akan mati. Mode DND
dinonaktifkan secara default pada pengaturan pabrik. Anda dapat
menggunakan aplikasi untuk mengaktifkan mode DND atau memodifikasi
periode DND. Periode DND ditetapkan pukul 22.00-08.00 secara default.

Catatan:

- Pembersihan terjadwal akan dijalankan seperti biasa selama periode
DND.

- Robot akan melanjutkan pembersihan yang belum selesai setelah
periode DND berakhir.
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Cara Penggunaan

Pembersihan Spot

Saat robot dalam kondisi siaga, tekan dan tahan tombol £} selama 3
detik untuk mengaktifkan mode pembersihan spot. Dalam mode ini, robot
membersihkan area berbentuk persegi seluas 1,5 x 1,5 meter di sekitarnya
dan kembali ke titik awal setelah pembersihan lokasi selesai.

Memulai Ulang Robot

Jika robot tidak merespons atau tidak dapat dimatikan, tekan dan tahan
tombold) selama 10 detik untuk mematikan secara paksa. Kemudian,
tekan dan tahan tombol (/) selama 3 detik untuk menyalakan robot.

Menggunakan Fungsi Pengepelan

Sebaiknya semua lantai divakum setidaknya tiga kali sebelum sesi
mengepel pertama untuk mendapatkan efek pembersihan yang lebih baik.

1. Basahi bantalan pel, lalu peras hingga kering. Pasang bantalan pel
seperti gambar di bawah ini.

2. Isi tangki dengan air.

Catatan:

- Jangan gunakan detergen atau disinfektan.

- Jangan isi tangki air dengan air panas karena dapat menyebabkan tangki
air berubah bentuk.



llB Cara Penggunaan

3. Selaraskan modul pel sesuai arah panah, lalu pasang ke 4. Saat robot menyelesaikan tugas pembersihan dan kembali ke dok

bagian belakang robot sampai terdengar berbunyi klik. Tekan tombol () pengisian daya, lepaskan modul pel dan cuci kain pel secepatnya. Untuk

atau gunakan aplikasi Dreamehome untuk memulai pembersihan. melepas tangki air, geser dua klip pelepas di samping agar terlepas dari
robot vakum.

Catatan: Catatan: Saat robot sedang diisi daya atau tidak digunakan, lepas modul
- Fungsi pengepelan tidak disarankan untuk digunakan pada karpet. pel, keluarkan semua air di tangki air, dan bersihkan bantalan pel untuk
- Gunakan aplikasi untuk menyesuaikan aliran air. menghindari jamuran atau bau tidak sedap.
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Perawatan Rutin

Bagian-bagian

Agar robot tetap dalam kondisi baik, sebaiknya lihat panduan penggunaan aksesori di aplikasi atau tabel berikut untuk perawatan rutin.

Sikat Samping

Filter kotak debu

Setiap 2 minggu
sekali

bulan

Setiap 3 sampai 6
bulan

Roda segala arah

Sensor Kembali ke Dok

Area pemancar sinyal
dok pengisian daya

Kotak pengisian daya
dok pengisian daya

Ventilasi otomatis
kosong
dok pengisian daya

Sensor Jarak Laser (LDS)

Kontak pengisian daya
robot

Sekali sebulan

Sensor antijatuh

Bagian bawah robot

Sekali sebulan

. . . . . Frekuensi . .
Bagian Frekuensi Perawatan | Periode Penggantian Bagian Perawatan Periode Penggantian
. . . . Ventilasi kosong otomatis
Bantalan pel Setelah setiap kali Setiap 3 sampai 6 Robot
penggunaan bulan
- - Bumper
Sikat Utama Setiap 6 sampai 12

Kotak debu Bersihkan sesuai
Tangki Air kebutuhan
cantong debu , Setiap 2 sampai 4

bulan

Catatan: Frekuensi penggantian bergantung pada penggunaan robot Anda. Jika kerusakan terjadi karena keadaan tertentu, bagian-bagian mesin harus

diganti.




Il Perawatan Rutin

Modul Pel 3. Bersihkan bantalan pel hanya dengan air dan biarkan hingga kering sebelum
memasangnya kembali.

1. Geser dua klip pelepas di samping tangki air, lepas modul pel, lalu tarik A

bantalan pel dari modul pel. P

\\\ < 10 2
- - of24hrs)s
2 S 4
i 0 S T 5

)

Catatan: Lepas bantalan pel dari modul pel sebelum membersihkannya,
lalu pastikan air kotor tidak kembali ke saluran air untuk menghindari
tersumbat.

4. Jika aliran air terlalu kecil atau volume air tidak merata, bersihkan lubang
udara pada penutup tangki air.

2. Buang air di dalam tangki. Bersihkan tangki hanya dengan air dan
biarkan hingga kering sebelum memasangnya kembali.

Catatan: Jangan letakkan tangki air di bawah sinar matahari langsung.
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Il Perawatan Rutin

Sikat Utama Sikat Samping

1. Tekan klip pelindung sikat ke dalam untuk melepas pelindung sikat, dan Copot dan bersihkan sikat samping.
keluarkan sikat dari robot.

Roda Segala Arah

2. Tarik kedua ujung penutup sikat seperti yang ditunjukkan pada gambar.
Gunakan alat pembersih yang disediakan untuk membersihkan rambut
yang tersangkut di sikat. Pasang kembali kedua ujung penutup sikat, lalu
pasang kembali sikat. Tekan pelindung sikat untuk menguncinya.

LK i fhw

Catatan:

- Gunakan alat semacam obeng kecil untuk melepaskan poros dan roda
segala arah. Jangan terlalu keras saat melepaskannya.

- Bilas roda segala arah dengan air mengalir dan pasang kembali setelah
benar-benar kering.
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Perawatan Rutin

Kotak Debu

1. Buka penutup robot dan tekan klip untuk mencopot kotak debu.

2. Buka penutup kotak debu dan kosongkan kotak debu seperti yang
ditunjukkan pada gambar.

Filter

1. Copot filter dan ketuk saringannya dengan lembut.

po®
g0

&

Catatan: Jangan bersihkan filter dengan sikat, jari, atau benda tajam untuk
mencegah kerusakan.

2. Bilas kotak debu dan filter dengan air, lalu keringkan keduanya sampai
benar-benar kering sebelum dipasang kembali.

Catatan:
- Bilas kotak debu dan filter menggunakan air bersih saja. Jangan gunakan

detergen apa pun.
- Gunakan kotak debu dan filter saat keduanya benar-benar kering.



Il Perawatan Rutin

Kantong Debu

1. Lepas dan buang kantong debu. 3. Pasang kantong debu baru.

Catatan: Menarik pegangan keluar akan menyegel kantong debu untuk
mencegah debu dan kotoran jatuh secara tidak sengaja.

2. Bersihkan debu dan kotoran dalam filter menggunakan kain kering.
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Perawatan Rutin

Sensor Robot

Usap sensor robot menggunakan kain lembut dan kering, seperti yang
ditunjukkan pada gambar di bawah ini:

o Sensor Jarak Laser
(LDS)

o Sensor Kembali ke Dok

o Bumper

Catatan: Kain yang basah dapat merusak elemen sensitif yang ada di
dalam robot dan dok pengisian daya. Bersihkan menggunakan kain kering.

Kontak Pengisian Daya dan Area Pemancar Sinyal

Bersihkan kontak pengisian daya dan area pemancar sinyal menggunakan
kain yang lembut dan kering.

Ventilasi Kosong Otomatis

Bersihkan ventilasi kosong otomatis robot dan dok pengisian daya
menggunakan kain yang lembut dan kering.

ODD o
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Perawatan Rutin

Saluran Udara

Jika saluran udara tersumbat, bersihkan dengan mengikuti langkah- 3. Pasang ulang penutup saluran udara.
langkah berikut.

1. Lepas baut pemasang di penutup saluran udara dan lepas penutupnya.

2. Periksa apakah saluran udara tersumbat karena ada benda asing. Jika Baterai

ada, bersihkan.

Robot menggunakan paket baterai litium-ion berkinerja tinggi. Pastikan
daya baterai terisi penuh untuk penggunaan sehari-hari agar kinerja
baterai tetap optimal. Jika robot tidak akan digunakan dalam waktu lama,
matikan dan simpan. Untuk mencegah kerusakan akibat pelepasan daya
berlebih, isi daya robot setidaknya tiga bulan sekali.
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Penyelesaian Masalah

Masalah

Solusi

Robot tidak menyala.

Baterai lemah. Isi daya baterai di dok pengisian daya dan coba sekali lagi.
Suhu baterai terlalu rendah atau tinggi. Sebaiknya gunakan alat ini pada suhu antara 32 °F (0 °C) dan 104 °F (40 °C).

Robot tidak mengisi daya.

Dok pengisian daya tidak tersambung ke sumber listrik, pastikan kedua ujung kabel menancap dengan benar.
Kontak antara kontak pengisian daya pada dok dan robot kotor, bersihkan kontak pengisian daya.

Robot gagal tersambung ke
Wi-Fi.

Kata sandi jaringan Wi-Fi salah. Pastikan kata sandi yang digunakan untuk tersambung ke jaringan Wi-Fi Anda
benar.

Robot tidak mendukung koneksi Wi-Fi 5 GHz. Pastikan robot tersambung ke koneksi Wi-Fi 2,4 GHz.
Sinyal Wi-Fi lemah. Pastikan robot berada di area dengan jangkauan Wi-Fi yang baik.

Robot mungkin belum siap untuk dikonfigurasi. Keluar dan masuk kembali ke aplikasi, lalu coba kembali sesuai
instruksi.

Robot tidak dapat menemukan
dan kembali ke dok pengisian
daya.

Dok pengisian daya terputus dari sumber listrik atau dipindahkan saat robot tidak ada di dalamnya. Sambungkan
dok pengisian daya ke catu daya atau letakkan robot ke dalam dok pengisian daya untuk mengisi daya.

Ada terlalu banyak halangan di sekitar dok pengisian daya. Letakkan dok pengisian daya di tempat yang lebih
terbuka.

Memindahkan robot akan membuat robot memosisikan ulang dirinya sendiri dan akan membuat kembali peta jika
proses tersebut gagal. Jika robot berada terlalu jauh dari dok pengisian daya, ia tidak akan bisa kembali ke dalam
dok secara otomatis, dalam hal ini Anda harus mengembalikan robot secara manual.

Seka area pemancar sinyal pada dok pengisian daya untuk menghilangkan debu atau serpihan.

Robot macet di depan dok
pengisian daya dan tidak dapat
kembali.

Bersihkan penghalang apa pun dalam jarak 0,5 m di sisi kiri dan kanan dok atau 1,5 meter di depan dok pengisian
daya agar robot tidak terhalang.

Rute kembali untuk mengisi daya terhalang, misalnya pintu tertutup.
Sebaiknya pindahkan dok pengisian daya ke tempat lain dan coba kembali.
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Penyelesaian Masalah

Masalah

Solusi

Robot tetap menyala.

Robot tidak bisa dimatikan saat sedang mengisi daya. Sebaiknya, keluarkan robot dari dok pengisian daya, lalu
tekan dan tahan tombol (!) selama 3 detik untuk mematikannya.

Jika langkah 1 tidak berhasil, tekan dan tahan tombol (/) selama 10 detik untuk mematikan robot secara paksa. Jika
masih belum berhasil, hubungi layanan purnajual.

Laju pengisian daya lambat.

Saat baterai lemah, pengisian daya membutuhkan waktu sekitar 6 jam hingga penuh.

Jika menggunakan robot pada suhu di luar rentang yang ditentukan, laju pengisian daya akan otomatis melambat
untuk memperpanjang masa pakai baterai.

Kontak pengisian daya baik pada robot dan dok pengisian daya mungkin kotor, bersihkan dengan kain kering.

Suara yang dihasilkan robot

saat beroperasi semakin bising.

Periksa apakah filter kotak debu tersumbat. Jika tersumbat, bersihkan atau ganti dengan yang baru.

Benda tajam mungkin tersangkut di sikat utama atau kotak debu. Periksa dan singkirkan benda tajam yang ada.
Sikat utama atau sikat samping mungkin kusut. Periksa dan singkirkan benda asing yang ada.

Alihkan mode isap ke Standar atau Senyap.

Robot bergerak tanpa
mengikuti rute yang telah
ditentukan.

Benda seperti kabel listrik dan sandal harus dirapikan sebelum menggunakan robot.

Pengoperasian di permukaan yang basah dan licin menyebabkan selip pada roda utama. Sebaiknya, keringkan area
yang basah sebelum menggunakan robot.

Robot melewatkan ruangan
yang seharusnya dibersihkan.

Pastikan pintu ruangan yang akan dibersihkan terbuka.

Periksa apakah ada ambang pintu ruangan yang melebihi 2 cm. Robot tidak dapat memanjat ambang pintu atau
anak tangga yang tinggi.

Area di depan ruangan yang akan dibersihkan mungkin basah dan licin, sehingga robot selip dan bekerja tidak
normal. Coba keringkan lantai sebelum menggunakan robot.
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Penyelesaian Masalah

Masalah

Solusi

Robot tidak melanjutkan pembersihan
setelah mengisi daya.

Pastikan robot tidak sedang dalam mode Do Not Disturb (DND), yang mana akan mencegah robot
melanjutkan pembersihan.

Robot tidak akan melanjutkan pembersihan setelah dikembalikan secara manual ke dok untuk mengisi
daya, termasuk menempatkan robot di dok pengisian daya atau mengirim robot untuk mengisi daya melalui
aplikasi, atau robot itu sendiri.

Dok pengisian daya tidak dapat
mengosongkan kotak debu secara
otomatis.

Periksa apakah kantong debu di dalam tangki penuh.

Jika kantong debu belum penuh, periksa apakah ada penghalang di ventilasi kosong otomatis pada robot,
dok pengisian daya, atau kotak debu. Jika ada yang menghalangi, bersihkan segera.

Air tidak keluar dari tangki air atau
hanya sedikit yang keluar.

Periksa apakah ada air di dalam tangki air.

Bersihkan lubang udara pada penahan tangki air.

Bersihkan bantalan pel jika kotor.

Pastikan kain pel dipasang dengan benar sesuai panduan pengguna.

Robot kembali ke dok pengisian daya
tanpa menjalankan tugas otomatis
kosong.

Mode DND mencegah robot menjalankan tugas otomatis kosong.

Untuk dukungan lebih lanjut, hubungi kami melalui https://global.dreametech.com.
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Spesifikasi

Robot Dok Pengisian Daya dengan Fitur Otomatis Kosong
Model RLD32GD Model RCDD0202
Waktu Pengisian Daya Sekitar 6 jam Nilai Input 220-240 V~ 50-60 Hz
Tegangan Terukur 14,4V =
Nilai Output 20V —=1A
Daya Terukur 75 W
Daya Terukur
Frekuensi (selama pengosongan 650 W

Pengoperasian

2400-2483,5 MHz

Daya Output Maksimum

<20 dBm

debu)

Dalam kondisi penggunaan normal, alat ini harus berada dalam jarak
minimal 20 cm antara antena dan badan pengguna.
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Pelepasan dan Pembuangan Baterai

Baterai litium-ion bawaan mengandung unsur yang membahayakan lingkungan. Sebelum membuang baterai, pastikan baterai dilepas oleh teknisi yang
memenuhi syarat dan dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

- baterai harus dilepaskan dari alat sebelum dibuang;
- alat harus terputus dari sumber listrik saat melepas baterai;
- baterai harus dibuang dengan aman.

PERINGATAN:

Sebelum melepaskan baterai, putus sambungan listrik dan kosongkan baterai hingga sehabis mungkin.

Baterai yang tidak diperlukan harus dibuang di fasilitas daur ulang yang sesuai.

Jangan buang baterai di tempat bersuhu tinggi guna mencegah terjadinya ledakan.

Dalam kondisi buruk, baterai dapat mengeluarkan cairan. Jika terjadi kontak, siram dengan air dan dapatkan bantuan medis.

Panduan Pelepasan:
1. Balik robot, gunakan obeng untuk melepas baut yang ada di belakang robot, lalu buka penutupnya.
2. Cabut terminal antara baterai dengan papan PCB untuk melepas baterai.

Informasi WEEE

Semua produk dengan simbol ini adalah limbah peralatan listrik dan elektronik (WEEE sesuai arahan 2012/19/EU) yang mana tidak boleh
dicampur dengan sampah rumah tangga yang tidak tersortir. Anda harus melindungi kesehatan manusia dan lingkungan dengan cara
menyerahkan limbah peralatan ke titik pengumpulan yang ditentukan untuk mendaur ulang limbah peralatan listrik dan elektronik, sesuai
arahan pemerintah atau otoritas setempat. Pembuangan dan daur ulang yang tepat akan membantu mencegah potensi akibat negatif terhadap

. lingkungan dan kesehatan manusia. Hubungi instansi setempat untuk informasi lebih lanjut tentang lokasi serta syarat dan ketentuan titik
pengumpulan tersebut.
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NHdopmauma no TexHnke 6esonacHocTn

Bo n3bexxaHne Nopa)keHus 3/1eKTPUUYECKNM TOKOM, BO3ropaHns Nan TPaeBM, Bbi3BAHHbIX
HEKOPPEKTHbIM NUCMOMb30BaHNEM YCTPOWNCTBA, Nepes Hayanom paboTbl BHUMATEIbHO NpoYTUTe
PYKOBOACTBO MO/Mb30BaTesNs N COXPaHUTe ero Ass ganbHenwero Ncrnosib3oBaHus.

OrpaHunueHuna no
aKcnyatauumn

- B uenax obecneueHns 6e3onacHoOM 3KcnayaTaunm 1 Bo n3bexxaHne puckos

He 40oMyCcKaeTcs NCNonb30BaHNe JAHHOIo N3aenns AeTbMu Maaglue
8 NeT n IMuamm C OrpaHNYeHHbIMN PU3NYECKNMIN, CEHCOPHBIMN NN
YMCTBEHHbIMIN CMOCOBHOCTAMM, @ TaKXKe C OFPaHNYEHHbBIM OMNbITOM WA
3HaHuaMK, 6e3 NpncMoTpa POANTENS NN OMeKyHa. He no3BonanTe geTam
OCYLLEeCTBATb YNCTKY 1 TeEXHNUYeCcKoe 0b6CcnyXmBaHme ycTtponcTea 6es
npMcMoTpa.

- [laHHOe YCTPOICTBO OCHALLEHO aKKyMYy/IATOPOM, KOTOPbI AO/IKHbI

3aMeHATb TOJ1IbKO KBaﬂVICbVILI,VIDOBaHHbIe TeXHn4Yeckme cneunannctbl.

- Y6epuTe NOCTOPOHHME NpeaMeThl U3 30HbI 419 YOopKu. He no3sonanTe

Aetam nrpatb C yCTDOVICTBOM. YbegunTech, UTo AETUN W KNBOTHbIE HaXo4ATCs
Ha 6e3onacHOM pacctosaHnm OT YCTPONCTBA BO BpeMA pa6OTbI.

- 3anpewaeTca yCTaHABANBATb, 3apAXKaTb U MCMONb30BaTb YCTPOWCTBO B

BaHHOW KOMHaTe 1 B6ban3nm baccenHoB.

- [laHHOe yCTpOVICTBO npeagHasHayvyeHo TOJ/IbKO AJ14 OYNCTKN MoJia B

OOMALLHWX YC/I0BUAX. He ncnonb3ynTe ero Ha OTKPbITOM BO34YXe, MHbIX
MOBEPXHOCTAX, KPOMe MoJia, a TakKe B KOMMepYyeCKNX Nan NnpoMblLLTIEHHbIX
nomeLieHnmax.

- Ecnm kabenb nutaHms noBpexaeH, saMmeHnTe ero cneynasjibHblM

Kabenem nnay KOMMjaeKkTom, I'IpVIO6p€T€HHbIM y npomnssoanTesia Nan B
COOTBETCTBYHOLLEM CEPBNCHOM LIEHTPE.
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NHdopmauma no TexHnke 6esonacHocTn

OrpaHuyeHmns no
aKcnayataymn

- He ncnone3ynte pobota B 061acTax, pacrnonoXKeHHbIX Hag nosiom, 6e3

3awWwmTHOro bapbepa.

- 3anpellaeTca nepeBopaunBaTtbh poboTa. 3anpeLlaerca nepeHocnTb poboTa

[ep>a ero 3a KpbILKy 1Aapa, KpbiWKy camoro poboTa nam 6amnep.

- cnonb3ynTte poboT-nblnecoc B cpefax c TeMrnepatypon OKpy»KaroLen

cpegbl Bbiwe 0 °C nnn Hxke 40 °C. YoeamnTecb, UTO Ha NOJY HeT XNAKOCTeNn
W INNKNX BeLLecTB.

- Bo nzbexxaHvie NoBpexaeHns nav HapyLueHns paboTbl yCTPOICTBA

1N3-3a BOJIOYEHNS NPeaMeToB, Nnepep ero BKIUeHnem cobepunte Bce
NMOCTOPOHHME NpegMeThl C nona 1 ybepnte NnpoBoaa v kKabenn NnnTaHms ¢
NyTW OBUXEHWNS YCTPOICTBA BO BpeMs yB6opKu.

- Y6epuTe c nona xpynkue n Mesakne npeametbl, UTobbl po60T He Bpe3asncs B

HNX 1 HE noBpeansn.

- He gonyckante nonagaHnsa BOA0OC, NanbLeB v ApYyrx yacten Tesna Bo

BCacbiBakLee oteepctmne poboTa.

- 3anpeLlaeTcd NCNosib30BaTb yCTpOI7ICTBO B KOMHaTe Co cnawnm

MnageHuem nan p86EHKOM.

- He pa3smewante Ha poboTe geten, XNBOTHbIX NV Kakne-nnbo npegmeThbl,

He3aBMCMMO OT TOro, OCTaHOB/1IEH OH WJT ABUXXETCA.

- He ncnonb3yiTe po6oTa Ans ybopKn ropsaLLmnx BelecTs. 3anpeLlaeTcs

NCMNo/b30BaTh PO60TA A/18 YOOPKM BOCM/IAMEHSAOLMXCA U TOPHYNX
XKNOKOCTEN, arpeccnBHbIX ra3oB, Hepa3baBieHHbIX KUCOT UIn
pacTeopuTenei.

- He ncnonb3yiite poboTta ana ybopkn TBepaAbIX N OCTPbIX MPeaMEeTOB.

3anpeLlaeTcsa NCcnosib30BaTh PobOTa AN YOOPKN KAMHEN, KPYMHbIX KYCKOB
Bbymaru 1 opyrux npegmMeToB, KOTOpPble MOTYT 3aCTPsATb B YCTPOWCTBE.
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NHdopmauma no TexHnke 6esonacHocTn

OrpaHunyeHua no
aKcnyatauumn

AKKymynatop un
3apapKa

- Nepes OUNCTKOW 1 PEMOHTOM BbIK/THOUNTE YCTPOWMCTBO M OTKOUMTE ero ot

PO3eTKN.

- 3anpeLlaeTca NpoTMpPaTh poboTa 1 6a30BYHO CTAHLNIO B/IAXKHbIM

MOMIOTEHLEM UMM MPOMbIBATb XUAKOCTbH. [0C/1e OUMCTKI MOLLNXCA
Aetanen nx HeobxoAnMo MOMHOCTBIO MPOCYLWNTL Nepes, NOBTOPHO
YCTAHOBKOW M MCMO/Ib30BAHNEM.

- Vicnonb3yiiTe gaHHOe YCTPOWCTBO COMAacHO PYKOBOACTBY MO/b30BaTeNA.

3a y6bITKN 1 yLLep6, BO3HUKLLNE 13-3a HEeCOBNAEHNS NHCTPYKLWIA,
OTBETCTBEHHOCTb HECET Mo/ib30BaTe/lb.

- 3anpeLlaeTcs 1Crno/ib30BaTb aKKyMynaTop U 6a30BYH CTAHLMIO C

byHKLMen CaMOOumnCTKY OT APYrx npon3ssoanTenen. icnonb3syinTe TObKO
c 6nokom nnTaHma RCDD0202.

- 3anpeLlaeTcd caMoCToATe/IbHO pa36|/|paTb, PeEMOHTMPOBATb NN

MOOgNNLMNPOBATb aKKyMynsaTop nan 6a3oByto CTaHUWIO C YHKLMEN
CaMOOUMNCTKN.

- 3anpewaeTca pasmeLlatb 6a30BYH CTAHLMIO C PYHKLMENR CAMOOUNCTKN

pPaaoM C NCTOYHWMKOM Teria.

- 3anpeLlaeTca NpoTMpPaTh UM OUNLLATL 3apsAHbIe KOHTaKTbl 633080

CTaHLUMN € dyHKLMEN CaAMOOUYNCTKN BIAXHbIM MOAOTEHLEM NN BAXHbBIMN
pykamu.

- 3anpeLwaeTcs yTuaAn3npoBaTh CTapble akKyMyNsaTOPbl HEeHAaA eXallnm

obpa3om. Hepaboune akkymynsiTopbl C/iegyeT CAaBaTb B COOTBETCTBYHOLLME
MyHKTbl NnepepaboTku.
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AKKyMyngaTop n
3apsagkKa

TexHunkKa
6e3onacHocTU Npn
NCNONb30BaHNN
nasepa
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- Ecnm kabenb nutaHms noBpexaeH nanm caoMaH, HeMeagaeHHO npekpatmTte

NCNONb30BaHMe YCTPOWCTBA N 0bpaTuTech B CyX6y NOCNenpoaakKHOro
ob6CNyXnBaHWs.

- Nepefn TPAHCMOPTUPOBKON ybeanTechb, UTo Po60T BbIK/OUEH, U MO

BO3MOXHOCTW XPaHWUTE ero B OPUrMHANIbHOW YraKoBKe.

- Ecnm poboT He BygeT ncnosib3oBaTbCs B TeueHme gInTesIbHOro nepnoga,

NMOMHOCTbIO 3aPAANTE Ero, OTKHOUNTE N XPAHUTE B CYXOM MPOX/1aAHOM
MecTe. Bo nsbexaHve upesMepHoO paspagky akkyMynaTopa 3apsxanrte
pob0oTa He peXke 04HOro pasa Kaxable Tpu Mecsaua.

- JlasepHbI AaTUumK B 3TOM 134NN COOTBETCTBYeT cTaHaapTy IEC 60825-

1:2014/EN 60825-1:2014/A11:2021 ans nasepHbIX n3gennn knacca 1.
36erante NpssMOro KOHTaKTa C rMasamMm Bo BpeMs MCnosib30BaHs Takoro
yCTpOWCTBaA.

NA3EPHOE N3AENNE KJTACCA 1
MOTPEBUTEJIbCKOE JTASEPHOE U3E/INE
EN 50689:2021
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Mepbl - TIPOAYKT [OMKEH TPAHCMOPTMPOBATLCA B yNakoBKe. He nogBepranTe npogykT
NPefoCTOPOXHOCTN  AaB/IEHNIO NN yAapaM BO BpeMsi TPAHCMOPTVPOBKN.
Npwun XpaHeHnn n - Moxanyncta, nsberarite CUAbHbIX CTOSIKHOBEHW BO BpeMs TPaHCMOPTUPOBKN.

TPAHCNOPTUPOBKE - He TpaHcnopTtupynte npubop npu temnepatype Bbiwwe 50 °C nan Hmke -20 °C.

- B TeueHne KOpPOTKOro Neproga, HanpuMmep ogHoro mecsua, npmbop
pPEeKoOMeHAYeTCs XpaHnTb Npu Temnepatype ot -20 °C go 50 °C n oTHOCUTEebHON
BNaXxHoOCTK 60 % £ 5 %. B TeueHne gnntenbHOro BpeMeHn xpaHuTte npmnbop npu
TeMnepatype okpyxatoLlen cpegbl ot 0 °C go 40 °C.

- YTunusupyinte npubop Hagnexawm obpasoMm. Korga ero cpok cnybbl nogonget
K KOHLY, yTUAN3npyrTe Nnprnbop B COOTBETCTBMN C MECTHLIMW 3aKOHaAMIN
npaBunaaMmn CTPaHbl NN PErmoHa, B KOTOPOM OH MCMOb3YyeTcs.

MpaBuna n ycnoBusa peanvsaunn: 6es orpaHnNyeHni.

IMnopTep NpogaeT 3TOT NPOoAYKT; MHopMaLMio 06 nMnopTepe CM. Ha
yrnaKoBKe.

CBefeHns 06 MNopTepe 1 KOHTaKTHas MHopMaLMs OTAeN1a NOC/IenpPoAaXKHOro
06CNYXMBAHWA yKa3aHbl HA YNaKoBKe.

[ata n3rotoBfieHNsa: CM. Ha YNaKoBKe
Cpok cnyxbbl npoayKuun 3 roaa.
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Y VHdopmayna no TexHuke 6esonacHoCT

BHNMAHWE!

Bo nsbexaHme onacHoOCTn n3-3a CﬂyHaVIHOFO C6p0C3 TEPMOBbIKNKOUATENIA 3arnpeLllaeTcd NnogaBaTb
nMMTaHne Ha |'|pV|60p yepe3 BHeLUHee nepeknryarLlee yctTponcTteo, HanpmMmep tfanmMmep, Nin
NMNOAKMKOUATb €ro K uerv, KoTopas perynapHoO BK/IKOUAeTCAa U BbIKTHOYAETCAd SHEPIroCcCNCTeEMON.

ﬁ TonbKo ANg NCNONb30BaHNA B MOMeLLeHnn

] MpounTanTe pyKOBOACTBO MOJIb30BAaTENS

HacToswum komnaHus Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. 3asBnseT, uto Tun pagnoobopyaosBaHus RLD32GD cooTtBeTcTBYeT TpeboBaHnam Aupektnsbl 2014/53/EU.
MOoAHBIN TEKCT AEKNapaLnn 0 COOTBETCTBMN HOPMATMBHbLIM TpeboBaHmam EC gocTyneH no cneayrowemy agpecy: https://global.dreametech.com
MNMoapo6Hoe aneKTpoHHOE PyKOBOACTBO CM. No agpecy https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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0630p n3pgenunsa

KomnneKkrauus

BasoBa#g ctaHuma
hyHKLMEN CaMOOUNCTKN

Apyrve npHaaneXHoctn

D

bokoBas LeTka

bak ans Bogbl

]

MeLwwok ans cbopa nbiin, 2 Wr. VIHCTpYMEHT AN18 YNCTKN
(npegyctaHoBneHa 1 Wwrt.) (npepycTtaHoBnEH)

Hacagka pns wBabpbl
(NpepycTtaHoBeHa)

i)m@

Kabenb nutaHus

PykoBOACTBO nosib3oBaTens



BN 0630p usgenus

Pob6ot

o (1) KHonka nuTaHws/y6opkn

- HaxMuTe 1 yAePXKMBANTE KHOTMKY B TRUEHME 3 CeKyHA, UTOObI BKIHUMTH
NV BBIKMOUNTL POBOTA

- HaxmuTe, uTobbl HauaTh YBOPKY, KOraa PoBOT BKIOUEH

o {3 KHOMKa CTaHuymn/ToueuHon y6opKku
-+ HaXXMuTe KHOMKy, YTobbl OTNPaBuUTL POHOTa Ha BA30BYHD CTAHLIMIIO
- HaXkMuTe 1 yaepK1MBanTe KHOMKy B TeUeHe 3 CeKyH/, YTobbl HauaTb

O © TOUEUHYIO OYMCTKY
VIHOVKAaTOP COCTOAHNS
/ﬁ\ - MOCTOsHHO ropuT 6enbiM: yOopka Npoao/KaeTcs unmn ybopka
3aBeplueHa

- Muraet opaHxeBbIM: OLIVOKa
- Muraet 6enbiM: pOBOT 3apsKALTCA, KOTAA 3apsa akkyMynaTopa He
CAVILLIKOM HU3KNIA

MprmMeuaHme.

+ HaxmuTe ntobyto KHOMKy Ha po6oTe, uToBbl MOCTaBUTL NMpPOLLecC
Ha may3y, moka po6oT BbiMoHAET y6OpKy 1V BO3BpaLLaeTcs Ans
3apsaaKu.

+ BJIOKVPOBKY OT fieTeil MOXHO BK/IKOUNTH U BbIK/THOUNTL C MOMOLLbIO
npunoxeHns Dreamehome.
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HlEY 0630p nspenns

Po6oT n AaTUnNKn [aTumKkn nepenaga BblCOTbI
———o BceHanpasieHHoe
Koneco
o o
bokoBas WeTka o—— \ © 3apsfHble KOHTaKTbI
:] 3almnTa LWeTKn
| KpbllwKa nnaapa OCHOBHa#4 LWeTKa o /// W 150 1 o 1
OcHoBHOe Kosieco © 5 Hl | o —— | OcHoBHOEe Koneco
—o Jupap e
D / 3aXNMbl 3aLLNTbI
o Bamnep LeTkm
o BEHTUNSLNOHHbIE
[aTtuvik Bo3Bpata Ha CTaHUMio ° ° OTBEPCTNSA CMCTEMBI

CaMOOQUUNCTKN

——— KHonka cbpoca
‘HaxmuTe n ygepxmsarite =
KHOMKY B TeueHune 3 cekyHs, KOHTEVIHep and nbian
uTOBbl BEPHYTb YCTPOWCTBO K
3aBOACKNM HACTpOMKam
© 3aXnM KOHTeliHepa Anas nblav

o HAnKatop Wi-Fi 3axnm cunnstpa

3aXNM KpPbILLKW KOHTEeliHepa

KpbiLuka Ana Nbinn

dNnNLTp

P—o KOHTelHep 419 nbiau
o VIHCTPYMEHT 415 UNCTKN

KpbiLLKa KOHTeHepa Ans Mbian

° BO34yXOBbIMyCckHOe oTBepcTme/
OVNHAMUK
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0630p n3pgenunsa

Mogynb wBab6pobl

bak gns Bogbl

Hacagka gns weabpbl

3axmnMbl e610KNPOBKM 6aka ans Bogbl

3arywka 6aka gns Bogbl

Bnyck ans Bogbl

30Ha KpenaeHns Hacafkun pas
wBabpebl



Y 0630p nsgenus

baszoBas ctaHLUuMA ¢ PyHKLMENn CaMoOUnNCTKA

o Kpblwka

o Lllenb MeLwKa ang c6opa nbiin

DdUIbTP o

o MHAnKaTop cocToaHnA
» NocTosiHHO ropuT 6enbiM: 6a3oBas cTaHUMs
MOAKNHOYEHA K UICTOYHWKY NMUTaHNSA
= Muraet 6enbiM: poboT 3apsxKaercs
- MuraeT opaHeBbIM: OLwbKa 6a3zoBo
CTaHummn
o BeHTWSLMOHHbIE OTBEPCTUNS CUCTEMDI
CaMOOUNCTKN

06nactb cMrHana o

3apafHble KOHTaKTbl o

e

o MOHTa)XHbI BUHT

MNopT nuTaHns o KpbllLKa BO3ayX0BOAA

Llenb oTceka 41a o
XpaHeHus kabens
nnTaHNs
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BN MoarotoBka goma

(<)
b

Mepep HauyanoM ybopku ybepuTte ¢ Noaa HeycTonumnBble, Xpynkue, Mepep, y6opKoii ycTaHoBKTe chusmyeckrie Bapbepsl y 0CHOBAHMS
LieHHble UV OMacHble NMpeaMeThl, a TakKe Kabenw, ogexay, UrpyLKku, NeCcTHVLbI 1 PSAOM C AMBAHOM, 4To6bl 06ecrneunTs 6e3onacHoCTb 1
TBEpAble v OCTpble npeaMeTsl, 4To6bl POBOT He 3anyTasncs B HUX, He 6ecrnepeboiiHOCTb paboThl Mbliecoca.
nouapanas/He onpPoKMNHY U He MNOBPeAs Takne NpeaMeTbl.

A

0O0d 000
v

OTKpoOWiTe ABEPb NOMeLLEeHNs, B KOTOPOM ByaeT NpoBoAnTLCS YOOpPKa, He BcTaBaviTe nepep, poboTOM, B IBEPHOM NpOEMe WY Y3KOM Npoxopae,
1 pacctaBbTe Mebenb Taknm 06pasom, utobbl ocBo60aANTL HonbLLe uyT0bbl POHOT MOT KOPPEKTHO PACMO3HATbL 30HY NpeacTosLLeli yBopKu.
npocTpaHcTBa ansa ybopku.

MpumeuaHwue.

« Mpy NepBOM MCNoNb30BaHNN poboTa HaxoAnTechb B 30He Y6opKy, uTobbl BoBpeMs ybupaTtb MOCTOPOHHME NpeAMeThl C ero nyTu.

+ He ponyckariTe 3acacbiBaHNs MblIeCOCOM TBEPAbIX MPeAMETOB, TaknX Kak KAMHW, CTaslbHble LWAaPUKK U AeTann UrpyLLEeK, @ TakKe OCTPbIX MPeaMeToB, TaknX
434 Kak CTpouTesbHbIN Mycop, BruToe cTekno v reo3aun. NMpn HecobawaeHnn gaHHoro TpeboBaHNs Ha MoAy MOTYT OCTaTbCs LapanuHbl.



Y Nepen ncnonbsoBaHnem

1. PazamectnTe 6a30ByH0 CTAHLMIO N NOAKAOUNTE ee
K po3eTKe

PacrnonoxmTe 6a30BYyt0 CTAHLMIO HA POBHOM MOAY Y CTeHbI. MoAcoeanHNTe
Kabenb NMTaHns K 6a30BOI CTAHLMW 1 NMOAKIOUNTE ero K pO3eTKe.

= Pacnonoxute 6a30ByH0 CTaHLMIO Ha MaKCMasbHO OTKPbITOW
MOBEPXHOCTN B MecTe cO cTabunbHbIM curHanom Wi-Fi.

MpouHo BcTaBbTe Kabesnb
nuTaHns Tak, Ytobbl
VNHANKATOP COCTOSIHUS Ha
6a30BOW CTAHLMVW MOCTOSIHHO
ropen 6enbiM CBETOM.

MpuMeyaHue.
« Ybeguntech, 4To B 061aCTV CUTHaNAa HeT MOCTOPOHHMX NPeaMETOB,
KOTOpble MOryT ero 6/10KMpoBaTh.

« YbepuTte BCe NpegMeThl, PacnonoXeHHble 6avke yuem B 1,5 M ot
nepegHen CTOPOHbI 6a30BOW cTaHUMN 1 0,5 M OT ee 6OKOBbIX CTOPOH.
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2. Y6epute 3alNTHbIE YCTPOWMCTBA

bokoBas LeTka o

3axum 6okoBoli °
LLeTKN

NMpumeuaHmne. YctaHoBUTE 6OKOBle LLETKY Tak, uTO0bbI pasfanca wenyok.



BN Nepep ncnonbsoBaHuem

4. 3apspgKka pobota

Mpw ycTaHoBKe pob0oTa COBMECTUTE 3apsafHble KOHTAKTbl B HUXKHEN
yactn poboTa c 3apaaHbIMU KOHTaKTaMy 6a30Bow cTaHunn: poboT
ABTOMAaTNUECKN BKIHOUNTCA N HAYHET 3apsiXKaTbCsl.

MpumeuaHue. PekomeHAyeTcs NOMIHOCTbIO 3apAanTb p060Ta nepepg
nepBbIM NCMOIb30BaAHNEM.
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MopaknueHne K yCTDOVICTBy C MOMOLUbIO NMPUNOXKeHnNA Dreamehome

1. 3arpy3ka npunoxeHus Dreamehome

OTCKaHupyinTe QR-Kog, pa3meLleHHbIn Ha po6oTe, v BBeanUTe
«Dreamehome» B MOMCKOBOI CTPOKe MarasvHa NpuaoXKeHni, utobbl
3arpy3unTb 1 YCTAHOBWTL MNPUIOXEHNE.

MpumeuaHwue.

« DYHKLMSA 6eCNPOBOAHO CeTU NOAAEPKUBAET TONbKO Wi-Fi c uactoToi
2,4 TTu.

= MpunoxeHve perynspHo o6HoBAseTcs. DakTnUeckne AencTems
MOTYT OT/INYATLCA OT YKa3aHHbIX B JAHHOM PyKOBOACTBe. Cnepyiite
VIHCTPYKLMSIM, OMVPAasch Ha TEKYLLYHO BEPCUIO MPUIOXKEHNS.

2. Jo6aBneHne ycTpomcTBa

OTKpoliTe npunoxeHne Dreamehome, HaxmnTe @ B NPaBoOM BepxHeEM
YIy 3KpaHa 1 OTCKaHUpyiTe TOT e QR-Kog Ha poboTe, utobbl fo06aBUTL
YCTPOWCTBO. N5 3aBepLUeHns nogkntoveHns K Wi-Fi cnegyinte nogckaskam.

NpunmeuaHmne. Ecim Bbl xoTuTe cOpocuTb HaACTporikn Wi-Fi, noBTopuTe
Lar 2, a 3atem cnepyinTe MHCTPYKLMSM, UTOObl 3aBepLUNTb NOAKIOYEeHe
Wi-Fi.

NHankaTop Wi-Fi

--MegsieHHO MuUraeT: oXx1aaet
NOAKKYEeHNS

- BbICTpO Muraert: lMNoakntoyeHme

- On (Bkn.): Wi-Fi nogkntoueH




Ncnonb3oBaHue

BknoueHne/BbIKNOUEHNE

YTo6bl BKIOUMTL Po6OTa, HaxMuTe 1 yaepxuaiite kHonky (1) B TeueHmne
3 cekyHfA. IHANKATOp NUTaHNs A0/MKeH 3aropetbest. Momectnte poboTa Ha
6a30Byt0 CTAHLNIO: POBOT [OMKEH ABTOMATUYECKN BKAKOYNTLCS M HAuaTb
npouecc 3apaakn. a4 BblkItoueHns pobota cHuMnTe ero ¢ 6a3oBoii
CTaHLMK, NOC/e Uero HaxmuTe 1 yaepupaiite kHonky (1) B TeueHme

3 CeKyHp,.

BbicTpoe nocTpoeHue KapThbl

Mocne nepBo HACTPOWKN CETV CiefyinTe NHCTPYKLUSAM B MPUIOXKEHNN,
yTObbI BBICTPO MNOCTPOUTL KAPTY. POBOT HAUHET CTPOUTL KapPTy, HE
npuctynas kK y6opke. Mocse Toro kak poboT BepHeTcst Ha 6a3oByto
CTaHLMI0, MOCTPOeHMe KapTbl ByaeT 3aBepLueHo 1 kapTta byaeT coxpaHeHa
aBTOMAaTNYecKu.

Hauano y6opkn

Mocne BKtoueHMs poboTa HaxmuTe KHonky (1), uToBbl HauaTb y6OpKy.
Po60T BbICTPOMT TOYHbI MaPLUPYT, CUCTEMATUYECK OUNCTUT MOBEPXHOCTN
BLOJ/Ib KDOMOK U CTEH, @ 3aTeM 3aBepLUnT yBopKy B KaX40l KoMHaTe

no S-o6pasHoMy MapLUpyTy, YTobbl 06ecneYnTb MakCUManbHyH
3pheKTNBHOCTb OUNCTKN.

MprmMeuaHme.

- PekomeHpyeTcs, uTobbl Nnepes ybopkol poboT NoKNHYN 6a30BY CTAHLNIO.

He nepemeluarite 6a30Byt0 CTaHLUMIO, KOraa poboT BbinonHsAeT ybopky. 3To
rapaHTMpyeT, YTo PoBOT yCreLHO BEPHETCS Ha CTaHLMIO.

- Mocne Toro, kak po6oT 3aBepLUNT 3afauy no ybopke 1 aBToMaTnyeckn
BepHeTCs Ha 6a30Byt0 CTaHLUMIO, 6a30Bas CTaHLMS 3anycTuT npoLiecc
CaMOOUUCTKN. B MPUOXKEHN JOCTYMNHbI AOMONHUTENbHbIE HACTPONKN.
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Maysa/cnawmnii pexxmnm

Bo BpeMsi paboTbl yCTPONCTBA HAXMUTE Ha NtOBYHO KHOMKY, UTObbI
NPUOCTaHOBUTb NMpoLecc ybopKu.

Yepes 10 MUHYT Noc/sie NPUoCTaHoBKM PobOT aBTOMaTnYeckn nepengeT B
CNALWNIA pexxnM. Bce MHANKATOPbI HA poboTe BbikItovatoTcs. a5 Bbixoga
13 CMSLLLEro pexnma Haxmnte ntobyo KHOMKy Ha poboTe nan 6asoson
CTAHLUMW AW BOCMONb3YTECh MPUIOXKEHNEM.

MpumeyuaHue. Mocsie NPUOCTAHOBKN 1 BO3BpaTa pobota Ha 6a3oByto
CTaHLNI0 TEKYLLMI NpoLuecc ybopky byaeT 3aBepLueH.

ABTOMAaTUuUecKoe Bo306HOBeHNE Y60pKNn

Ecnu 3apsg 6atapen CANLWKOM HU3KNIA, poBOT aBTOMATNUeCKy BepHeTcs
Ha 6a30BYI0 CTAHUWMIO AN 3apAAKN. Mocse 3apaaKkn akkyMynsTopa

[l0 COOTBETCTBYHOLLEro YpPOBHS POGOT BO30GHOBWT BhIMOHEHNE
He3aBepLUeHHbIX 3a4ay no y6opke.

MpviMmeuaHue. 15 NCNO/b30BaHVs AAHHON (hYHKLMIN OTKPOITE ee B
NPVINOXEHWUN.

Pexxum «He 6ecnokonTtb»

B pexxume «He 6ecrnokontb» (DND) poboT He cMoxeT BO306HOBUTL
yBOpKy, @ NHANKATOP NNTaHWs NoracHeT. B 3aBOACKMNX HACTPOKax pexxnm
«He 6ecrnokonTb» BbIKIKOYEH MO YMOAYaHMIO. BKNUnTb pexnm «He
6ecnokonTb» NN N3MEHNTL ero AJINTeIbHOCTb MOXHO B MpuUaoXKeHun. Mo
YMONYaHWIo ANs pexnma «He 6ecnokonTb» HaCTPoOeH Neprog BpeMeHn ¢
22:00 go 8:00.

MpumeuaHwue.

- YBopKa no pacnmncaHuio Npu BKIKYEHHOM pexnme «He 6ecnokonTtb»
BypeT BbINONHATLCA Kak 06bIUHO.

- PoboT BO306HOBUWT yBOPKY B MeCTe OCTaHOBKYM Moc/e BbiIXOAa 13 pexknuma
«He 6ecrnokounTb».



Ncnonb3oBaHMe

ToueuHas ybopka

YT06bI BKIIOUNTD PEXNM TOUEUHON YOOPKM, HaXXMUTE 1 yaepXnsanTte
KHOMKY {°} B TeueHune 3 cekyHpA, Koraa poboT HaxoANTCs B pexnme
oXunpaHus. B aTom pexriMme poboT BbIMOAHNUT YBOPKY KBaApPaTHOro yyactka
1,5 x 1,5 meTpa BOKpyr cebs 1 3atem BepHeTCs B ICXOAHOEe MecTO.

Mepesarpy3ka po6oTa

Ecnun poboT He pearnpyeT Ha KOMaHAbl W HE BbIK/TIOUAETCS, HAXMNUTE 1
yaepxugaiite KHonky (1) B TeueHve 10 cekyHa, Ans ero NPUHYANTENbHOO
BbIK/IOUEHMSA. 3aTeM HaxMuTe 1 yaepxusaiite kHonky (1) B TeueHmne

3 cekyHf, uTobbl BKNHOUNTL poboTa.

Ncnonb3oBaHne hyHKUNN BNAXKHO Y60pPKK

Mepepn nepBo BNaXHOW ybopKo pekoMeHAyeTcs MponbliecocuTb BCe
nonbl He MeHee Tpex pas, YTobbl 4O6UTLCS HauyyLllero pesysnsrara.

1. CMounTe Hacapaky ans UJBaﬁpr 1 BbIXMUTE JINLLHIOK BOAY. YCTaHOBUTE
Hacanky onsa LIJBaﬁpr, KaK MoKa3aHo Ha puncyHke.

MpumeuaHwue.

- He ncnonb3yiite uncTaee nav gesnHdgrumnpyoLee cpescTso.

- He HanonHslite 6ak ropsiver BOAON, TaK Kak 3TO MOXKeT MPUBECTN K ero
nechopmaymm.
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Ncnonb3oBaHMe

3. BbIpOBHSATE MoAyb LWIBAGPbI B COOTBETCTBMN CO CTPENIKOW, 3aTEM
YCTAHOBKTE €ro B 3a[iHI0K YaCTb PobOTa TaK, UToBbl PA3AaCs LWEeauoK.
HaxmuTe kHonky (1) nam ucnonbsyiite npunoxexne Dreamehome, uto6bi
HauaTtb y6OopKy.

4. Korga poboT 3aBepLunT ybopKy 1 BepHeTcs Ha 6a30BYHO CTaHLMIO,
CHMMMTE MoAy/b WBABPbI 1 MPOMOKiTe HacaaKy A5 Weabpbl. Heobxoanmo
CBOEBPEeMEHHO BbIMO/HATb TaKyt MPOMbIBKY. YTO6bI BbIHYTb 6aK Ans BOAbI,
CABUHbTE ABa 3a)KMma Aeb10KMPOBKN Ha ero 6OKOBbIX CTOPOHAX.

MprmMeuaHme.

- He peKoMeHpyeTcs NCrnonb3oBaTh yHKLVIO BAKHON yBOpKM As
KOBPOB.

- Vicnonb3yiiTe NpuaoxeHue, utobbl Npy HEOBXOANMOCTY OTPEryINpPoBaThb
pacxop BoAbl.

MpumeuaHune. Korga poboT 3apsaXKaeTca Uan He UCMo/b3yeTcs, CHUMKTe
MoAyb WBabpbl, BbiNenTe BCHO OCTABLUYHOCS BOAY M3 6aka An1s BOAbl

1 MPOMONiTe HACcaAKy ANst WBabpbl, UTOObI MPEefOTBPATUTL MNOSBAEHNE
M/eceHn 1 3anaxos.



BlY nnhaHoBoe o6cnyKnBaHme

KoMMNOHeHTbI
[ns obecneveHns Hagnexaller paboTbl yCTPONCTBA PEKOMEHAYETCS BbINOMHATL €ro N1aHOBOe 06CyKMBaHVE B COOTBETCTBMM C Pa3fenioM «/icnonb3oBaHme
NPUHAANEXHOCTEN» B MPUIOKEHNIN U C TaBAVLLER HUXKe.

YacroTa Yacrtota

KomnoHeHT YacTtoTa 3aMeHbl KomnoHeHT YacTtoTa 3aMeHbl
obcnyknsaHus obcnyxnBaHnsa
rMocne Kaxaoro BeHTMNALUNOHHbIE

Hacagka gnsa weabpel JCHONb30BaHNA Pa3 B 3-6 mecsaueB OTBEPCTMS CUCTEMbI

camoouncTkm pobora

OcHOBHas WweTka Pa3 B 6-12 mecaueB Bamnep

BokoBas LeTka Pa3 B ABe Hefenn BceHanpasneHHoe

Pa3 B 3-6 mecsueB Koneco

DdUNbTP KOHTENHepa ana
nbian

Pa3 B mecsL,
[atunK Bo3Bparta Ha
O6nactb curHana CTaHUNo /
6a30BOW CTAHLNN

[atumkn nepenaga
3apsgHble KOHTaKThbI BbICOTbI
6a30BOW cTaHUUN

HVXHSAS yacTb poboTa
BEHTVNAUNOHHbIe

OTBepCTNS CUCTEMbI
camoouncTky basosori Mo mepe

cTaHunn HeobxognmocTun
bak ans sogbl A

Pas B mecaL, / KoHTelHep ans nbian

Nvpa
Adp MeLlok ans cbopa nbinv / Pa3 B 2-4 mecaua

3apsgHble KOHTaKTbI
pobota

MpumeuaHmne. Hactota 3aMeHbl 3aBUCUT OT cnocoba ncnonb3oBaHus p060Ta. Mpv BO3HMKHOBEHNW NCKNOUYNTENbHbIX obcToATeNbCTB cnenyet BbINOMHUTD
3aMeHy KOMMNOHEHTOB.
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MnaHoBoe o6cnyXnBaHue

Mogynb wBab6pobl

1. CABVIHbTE ABA 3aXMMa Ae6/10KNPOBKY Ha BOKOBbIX CTOPOHAax 6aka ans
BO/bI, BbIHETE MOAY/b WBABPbI U CHAMKTE C HEro HAacagKy AMs Weabpbl.

2. BbineiTe Boay 13 6aka. BoimoliTe 6ak ogHON BOAON 1 fAanTe emy
BbICOXHYTb Ha BO34yXe nepes noBTOPHO YCTAHOBKOA.

MprMeuaHne. He ctaBbTe 6akK AN BOAbI MO NPsSiMble COMHEYHbIE YUK,

3. BoIMOViTe Hacagky Ans Weabpbl 0gHOV BOAOW 1 AaliTe eli BbICOXHYTb Ha
BO3Ayxe nepej noBTOPHOW YCTAHOBKOIA.

sf24hrs )3
).

D

MpuMeyaHwue. Mepes NPOMbIBKON HacafKku Ans WBabpbl CHAMKTE ee C
Mopyns WBabpbl 1 Bo n3bexaHne 3acopeHuns ybeanTtech, Uto rpsisHas Boaa
He TeyeT 06paTHO B BbIMYCKHOE OTBEPCTME A1 BOAbI.

4. ECNN NOTOK BOAbI MeAJieHHbIN nnn obbem BoAbl pacnpepensercs
HepaBHOMEPHO, OUMCTUTE BO34YLWIHOE OTBepCcTue B Kpbiwke 6aka ang
BOAbI.




BlY NnhaHoBoe o6cnyxuBaHue

OCHOBHAaA WweTKa bokoBas weTKa
1. HapgaBuTe Ha 3aXnMbl, UTOObI N3BNEYUb 3ALLUTY LLETKN N A0CTaTb LLEeTKY CHUMUTE 1 0UNCTUTE BOKOBYHO LLIETKY.
13 poborta.

BceHanpaBneHHoOe KoJsieco

2. BbiTalymre KpbILWKN LLETKN C ee 060X KOHLLOB, Kak MOKa3aHo Ha
puricyHKe. C MOMOLLbIO NHCTPYMEHTA 418 YUNCTKN, BXOAALLEro B KOMIM/IEKT
rnocTaBku, yaanuTe BCe BONOCHI, 3anyTaBLUMecs B LeTKe. YCTaHOBUTe Ha
MeCTO KPbILWKWM LLLETKN Ha ee 0b0unx KoHLax, a 3atem YCTaHOBWUTE LWETKY Ha
MeCTo. HaxmuTe Ha 3alnTy LWeTKn, uyTO0bbI 3ad)VIKCVIpoBaTb €e Ha MecTe.

-« fhw MpumMeuaHwue.

- OTpennTe ocb 1 0604 BCEHaNPaBNEeHHOTO Koeca C MoMOLLIbO
Hebo/bLLIOW OTBEepPTKM. He npuiarante upe3amMepHbIX YCUANNA.

- NMpomolTe BCceHanpaBaeHHoe KoNeco noj NPoToOYHONM BOAOW, TLLATeIbHO

NPOCYLINTE N YCTAHOBUTE HA MECTO.
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MnaHoBoe o6cnyXnBaHue

KoHTelHep ans nbinv dnnetp

1. OTKpOWiTe KPbILLKY POBOTA 1 HAXKMUTE HA 3@XKNM, UTOBbI BIHYTh KOHTEHEP 1. CHAMUTE PUALTP 1 CNIeTKa MOCTyUnUTe Mo HeMmy.

ANa nbinn.

MpumeyaHmne. He NbITakiTeCb OUNCTUTb PUNLTP LLETKOWN, NanbLaMn nam
oCTpbIMY NpeaMeTamu, YTobbl He MOBPeAnTb ero.

no®
ogo

2. MpomoliTe KOHTeHep a8 NblIn 1 OUABTP YNCTOWM BOAOW, a 3aTeM
TLLATeNIbHO NPOCYLINTE NX Nepes NOBTOPHON YCTAHOBKOW.

2. OTKpOWNTe KPbIWKY KOHTeNHepa AN NblV N ONMOPOXHUTE ero, Kak f.': 9’@73
NoKasaHo Ha puCcyHKe. B 8

MpuMeuaHwue.
- MpoMbiBaliTe KOHTEHepP a8 NblAv U PUALTP TONBKO YNCTON BOAON.

3anpeLyaercsa NCnosb30BaTh UMCTALLLEE CPeaCcTBO.
- Vicnonb3yiTe KOHTeNHep ANs Nblan 1 UALTP TONbKO NMoc/e TwaTtebHown

CYLLKWN.
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llY NnaHoBoe o6cnyXXnBaHue

Mewok gnsa c6opa nbian

1. BblHbTE 1 YTUAN3MPYITE MELLOK A5 cbopa Mbinw. 3. YcTaHOBMWTE HOBbIV MELLOK A1 cbopa Mbinu.

MpriMeuaHme. MoTAHVTE PYUKy HAPYXKY, UTOBbI MIOTHO 3aKPbITh MELLOK U1
npeLoTBPATUTL CyUYaliHoe BbiNafeHue Mbiav v rpssu.

2. 0uUNCTUTE Mbib U TPA3b C PUALTPA CYXUM MONOTEHLEM.
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MnaHoBoe o6cnyXnBaHue

OaTtunkmn poboTta

MpoTpuUTe AATUMKN POBOTA MATKAM 1 CyXM MOMOTEHL,EM, KaK MOKa3aHo Ha
PUCYHKe HIKe:

o Jlnpap

o [laTunk Bo3BpaTa Ha
CTaHUWMO

o bamnep

MpumeyaHwue. Bna)kHoe nonoTeHLe MOXeT NoBpPeanTb YyBCTBUTESIbHbIE
31eMeHTbl p060Ta 1 6a30BOV CTAHUMN. [N OUNCTKN I/ICI'IOI'IbByIZTe TO/1IbKO
CyXoe nosioteHue.

3apsagHble KOHTaKTbl U 06N1acTb CMTHanNAa

MpoTpuTe 3apsaHble KOHTAKTbl 1 061aCTb CUTHANA CYXVIM 11 MATKAM
NoNoTeHUEM.

BeHTUNALNOHHbIEe OTBEPCTUSA CUCTEMbI CAMOOUUCTKN

MpoTpuTe BEHTUNALNOHHbIE OTBEPCTUSA CUCTEMbI CAMOOYUNCTKNA p060Ta n
6a3oBoW ctaHuum CYXM N MATKM NOSI0TEHLEM.




BlY NnhaHoBoe o6cnyxuBaHue

Bo3agyxoBopg

Ecnn Bo3ayxoBof 3a6/10KMPOBAH, OUNCTITE ero, BbIMOMHUB CleaytoLune 3. YCTaHOBUTE KPbILLIKY BO34yX0BOAA HA MecTo.
nencTeus.

1. OTBEPHUTE BUHTbI KPEneHVS KPbILLKA BO34YXOBOAA VI CHUMUTE KPbILLKY.

2. MpoBepbTe, He 3a610KNPOBAaH /I BO34YX0BOZ MOCTOPOHHNMN AKKyMyJ'IFITOp

npegmetamu. ECiv TakoBble MMEKTCS, YAANINTE UX.

Po60T 060pyn0BaH BbICOKOMPOV3BOANTENBbHBIM NNTUA-NOHHBIM
aAKKyMynSTOpPOM. 15 rapaHTM ONTUMabHOK paboTel cneguTe, utobbl
aKKymynsaTop 6bis1 3apskeH. Eciv poboT He ncnonb3yeTcs B TeueHne
NPOAO/KNTENbHOIO BPEMEHN, BbiKtounTe 1 y6epute ero. Bo nsbexaHune
MOBpPEXAEHNI OT Iy6OKON paspsakn akkymynaTopa 3apsKainte pobota
MUHVMYM OAMH pas Kaxable Tpy Mecaua.
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Mounck n yctpaHeHwne HEI/ICHpélBHOCTEVI

Mpo6nema

PeweHne

Po60T He BKIOUaeTcs.

HW3KuiA 3apsag akkyMynaTopa. 3apsaanTe poboTa Ha 6Aa30BOV CTAHLN 1 MOBTOPUTE MOMbITKY.

CNVLLKOM HUM3Kas Nan CINLWKOM BbiCOKas TeMnepaTtypa akkyMynatopa. PekoMmeHayemas TeMnepartypa akcnayataunm
ycTporictea: ot 0 °C go 40 °C.

PO6OT He 3apskaercs.

basoBad cTaHLUMa He NoAKIYEeHa K UCTOYHUKY MUTaHNS. YbepunTecb, uTo 0ba KoHLa Kabens nuTaHns KOpPpEeKTHO
NnoaKNKYeHbI.

3apagHble KOHTaKThbI 6a3oBoW ctTaHUUM 1 p060Ta cnabo KOHTaKTUPYHOT. OunctuTe 3apsgHble KOHTaKTbl.

C6o1 noaknoueHns poboTa K
cetn

Wi-Fi.

HeBepHbIn Naposnb oT cetn Wi-Fi. YbegnTtech, 4To Naponb Ans NogkntoueHns K cetn Wi-Fi BBeieH BEpPHO.

Po6oT He nogaepxnBaet ceTb Wi-Fi c yactoton 5 IMu. Y6egutecs, uto poboT nogkntoueH k cetn Wi-Fi c uactoton
2,4 1T,

Cnabebini curHan Wi-Fi. Y6epgutecb, UTo po60T HAXOANTCS B 30HE CTabunbHOro curHana Wi-Fi.

Po60T He roTOB K HAaCTpoliKe. BblngnTe N3 NpuaoXKeHNs 1 3ainguTe eLle pas, 3atemM NoBTOpMTE NOMbITKY COMMAacHoO
VNHCTPYKLMAM.

Po60T He MoXeT HanTh 6aso-
BYH CTAHLMIO 1 BEPHYTHCS Ha
Hee.

ba3oBas CTaHLMs OTKIHOYEHA OT NCTOUHMKA NUTAHNS UK Bblia nepemeLleHa, Noka poboT BbiMoAHsAM yHOpPKy.
MoakntounTe 6A30BYHO CTAHLMIO K UCTOYHMKY 31eKTPOMUTAHNSA UK noMecTuTe poboTta Ha 6a30Byt0 CTaHLUMIO Ans
3apaaKu.

Bokpyr 6a30BOW CTAHLNW CAVLLKOM MHOrO NMpensaTcTBUA. Pacrnonoxunte 6a3oByto CTaHUMIO Ha 6onee OTKPbITOM
NpoCTpaHcTBe.

M3-3a nepemeLLeHns pobOT MOXET HauaTb onpeaensTe CBOe MecTONo0XKeHe NOBTOPHO. B cnyyae cbos
NMOBTOPHOrO OnpeaesneHns MecTononoXeHns KapTa byaer co3faHa NnoBTOpHO. Eci poboT HaXOANTCS CANLLKOM
[aneko or 6a30B0OVi CTaHLUMW, OH HEe CMOXET aBTOMAaTNYeCK/ BePHYTbCS CaMOCTOATe/IbHO. B TakoM ciiyyae
HeobxoAMMO BpYyUHY BEPHYTb po60Ta Ha 6a30BYHO CTAHLMIO.

Mpotpute obnactb curHana 6a30Bo CTaHUMK, UTOBbI yaanuTb Nbifb NN rpsasb.

Pobor 3acTpsan nepepn 6asoson
CTaHUMen 1 He MoXxeT
BEPHYTbCS Ha Hee.

Y1o6bl po6OT He 3acTpsan, ybepunTe BCe NOCTOPOHHMUE NPEAMEThI, PACMONOXKEHHbIE HA PAacCcToAHMMN 0,5 M c/ieBa 1
cnpaBsa ot 6a30B0OV CTaHuW Uav 1,5 M Briepeay ot Hee.

MapLpyT BO3BpaTa 415 Nof3apsaky 3a60KMPOBaH, HanpriMep, 3aKpbiTa ABepb.
PekoMeHfyeTcs nepemMecTrTb 6a30ByH0 CTAHLVI B pyroe MecTo U MoBTOPUTL MOMbITKY.
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Mounck n yctpaHeHwne HEI/ICI'Ip&BHOCTEVI

Mpo6nema

PewweHne

Po60T He BbiKk/tOYaeTcs.

Po60oTa Hesb3s BbIK/IOUMTb BO BpeMs 3apsaKu. YTo6bl BbIKMHOUNTL POo60Ta, pekoMeHayeTcs y6paThb ero ¢ 6a3oBoii
CTaHUWK, a 3aTeM HaxaTb 1 yaepxuneath kHorky (1) B TeueHue 3 cekyHga.
Ecnmn pob0oTa HEBO3MOXHO BbIK/HOUMTE COMIACHO MHCTPYKLVSIM, OMUCAHHBIM B LIare 1, HAXMNUTe 1 yaepXnsante

kHonky (1) B TeueHue 10 cekyHa, UTo6bI MPUHYANTENLHO BLIKMOUNTL ero. Ecn npo6aemMa CoXpaHseTcs, CBsUTeCh CO
cnyb01 nocnenpoaa)kHoro 0bcnynBaHus.

Po6or 3apaxaetca MmegsieHHo.

[Mpwn HU3KOM 3apage akkymynaropa p060Ta ero nonHas 3apaaka 3aHnMaeTt 0Kos0 6 YacoB.

Ecnu po6oT ncnonb3yeTcs Npu TeMnepatype, KOTopas He COOTBETCTBYEeT YCTaHOBEHHOMY AMana3oHy, CKOPOCTb
3apafaKN aBTOMATUYECKM CHIXKAeTCs, UTobbl yBeIMUMTb BPeMs MICMO/b30BaHNS akKyMynsTopa.

3apsagHble KOHTaKThbI p060Ta 1 6a3oBoVi CTaHUMN MO 3arpA3HNTLCA. MNMPoTPpUTE NX CYXMM NONOTEHLLEM.

B npouecce paboTbl ycTponcTBa
YBENNYMBAETCA LYM.

MpoBepsTe hULTP KOHTeNHepa A8 MblIM HA Hanrnyre 3acopa. Mpu HaAN4YUKM 3acopa OUNCTUTE NN 3aMeHnTe
hunnbtp.

B OCHOBHOIA LLIETKe UV KOHTeHepe A5 Mblav MOT 3aCTpsATb TBEPAbIV NpeaMeT. [IpoBepbTe 1 yaanute TBepablii
npegmer.

B OCHOBHOW 111 GOKOBO LLLETKE MOT 3amnyTaTbCsl MOCTOPOHHWI NpeaMeT. [TpoBepbTe 1 yaannTe NoCTOPoHHME
npeamertsbl.

MepeknounTe pexnm BcacbiBaHns Ha «CTaHBAPTHbIA» NN «TUXAI».

Po60T He NpuaepXnBaeTcs
YCTaHOB/IEHHOTO MapLUpyTa.

Mepepn Havyanom NCnonb3oBaHMs poboTa BCe MOCTOPOHHME NpeaMeThbl, Takne Kak kabenu nutaHns u Tanku,
Heobxoanmo ybpatb B CTOPOHY.

OCHOBHOE KONeco MOXeT CKO/Ib3UTb Ha BAAXKHOW CKONb3KOW MOBEpPXHOCTUN. PeKoMeHAyeTCA NPOCYLLNTL BCE BNaXxHble
30HbI Nepej, HauyasioM UCMob30oBaHWs poboTa.

Pob0T nponyckaeT KOMHaTbl BO
Bpems ybopku.

Y6eputech, UTo ABepy B KOMHATbI, KOTOpble HEO6X0AUMO YyBpaTh, OTKPLIThI.

Y6eanTech, UTo BbICOTA ABEPHOTO MOPOra B KOMHATY HE NpPeBbILAaeT 2 CM. POGOT HE MOXET Mepeesxatb vepes
BbICOK/E MOPOri VN CTYMEeHbKN.

MpPOCTPaHCTBO Mepes KOMHATOW, KOTOPYH HEeO0BX0LMMO YBpaTh, MOXKET BbITb BAAXKHbLIM 1 CKOMb3KUM, MO3TOMY PO60T
CKOMb3UT 11 paboTaeT HeKoppPeKTHO. MonpobyiiTe NPOCYLWWTL MO Mepes HauaaoM NCMoib30BaHMs poboTa.




BlY Mowck n yctpaHeHne HencnpaBHoOCTEA

Mpo6nema

PeweHne

Po60T He MoXeT BO306HOBUTb YBOPKY
nocsne nop3apsaku.

Y6enunTech, UTo pexnm «He 6eCnoKonTb» BbiKNHOUEH. B MPOTUBHOM C/lyyae po6oT He CMOXeT BO306HOBUTb
ybopKy.

Po60T He BO306HOBWT yBOPKY, MOC/E TOTO KaK Bbl BPYUHYO BEpHETE ero Ha 6a30Byto CTaHLMIO AN1s
noA3apaakn, To ecTb BPyUHyto pasmectute poboTta Ha 6a30BOV CTAHLMW AN OTMPABUTE ero Ha Noa3apsaaky
C MOMOLLbH MPUIOXKEH S NN HAXKaB COOTBETCTBYHOLLME KHOMKM HA camoM poboTe.

Ba3oBas CTaHuUWs He yaanset
COAEePXMMOe KOoHTelHepa ans noian
aBTOMAaTNYECKN.

lpoBepbTe, 3aN0NHEH N1 MeLlOoK A4/ c60pa Mbl/1IN B COOTBETCTBYHKOLLEM OTCeKe.

Ecnn mewwok ans c60pa MNblIN He 3anoJiHeH, NpoBepbTe BEHTUIALUNOHHbIE OTBEPCTUA CUCTEMbBI CAMOOUNCTKN
OQUNCTKN p060Ta, 6a30BoW CTaHLNW NN KOHTEVIHEpa ANA NbIV Ha HaNnyne NoCcTOPOHHNX rMpeameTos. MNpu
Hannunm nocnegHnXx cBoeBpeMeHHO NPoYncTTE COOTBETCTBYHOLLYIO AeTallb.

Bopa 13 6aka ans Bofbl He BbIXOAUT
COBCEM W/ BbIXOAWT B OYEHb MafioM
KonnuecTBe.

MpoBepbTe, eCTb M BOAA B 6ake.
OuuCTUTE BO34YLLIHOE OTBEPCTUE Ha 3armyLuke 6aka 415 BOAbI.
MpoMoiiTe Hacaaky Ans Weabpbl, eC/IN OHA 3arpa3HIAch.

V6enmtech, UTo Hacagka Ans Wweabpbl ycTaHOB/IeHa NPaBy/IbHO B COOTBETCTBIN C PyKOBOACTBOM
nonb3oBaTtens.

Po6oT BO3BpaLLaercs Ha ba3oByto
CTaHLMIO, He BbIMOHMB 3a4aun Mo
CamMooumnCTKe.

Pexnm «He 6ecnokonTb» He No3Bonser p060Ty BbIMOJIHATb 3a4a4yl CAMOOUNCTKA.

[n9 nonyyeHns 4ONONAHUTENbHOW TEXHNYECKOV NMOAAEPKKN CBSXKMTECh C HaMK Ha canTe https://global.dreametech.com.
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BlY TexHunueckne xapakrepuctTnkm

Pob6ort ba3soBas ctaHUMS C d)yHKLl,VIeI?'l CaMOOUNCTKN

Mopenb RLD32GD Mopenb RCDD0202
Bpemsa sapaaku OKono 6 4 HOMVHaNbHbIA BXOp, 220-240 V~ 50-60 Hz
HomnHanbHoe 144V —
Hanps>xeHne ! HOMWHaNbHbIN BbIXOA, 20V —=1A
HoMunHanbHas 75 W
MOLLHOCTb HoMnHanbHas

MOLLHOCTb

H 650 W

Pabouas uactota 2400-2483,5 MHz (BO Bpems yganeHus

nblan)
Makc. BbIxogHas <20dBm
MOLLHOCTb

Mpwn 06bIUHbIX YCNOBUAX NCMNO/Ib30BaHNA, MeXxay AHTEeHHOW faHHOoro
060py,u,osava 1 TesioM Nnosib3oBaTtesia A0/TXKHO COXPaHATbCA pacCcToaHMe
He MmeHee 20 cMm.
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N3BneueHne n ytunnsaunma akkymynaropa

BCTPOEHHbIV NNTVIA-NOHHBIN aKKYMYNSTOP COAEPXMT BELLeCTBa, NPeACcTaBasioLLMe ONacHOCTb A8 OKPYXKatoLwel cpefbl. Mepeq yTuavsaumnein akkymynatopa
B COOTBETCTBYIOLLEM MYHKTE MepepaboTKi ero Lo/MKeH 13B/edb 13 YyCTPONCTBA KBANNMULVPOBAHHbIN CMELnanuct.

- ANS YTUAN3ALMN aKKYMyNSTOp He06X0AMMO BbIHYTb 113 YCTPOWCTBA;
- NPV N3BNEUYEHN aKKyMYNSTOPA YCTPONCTBO JO/MKHO BbITh OTK/THOUEHO OT 3/1eKTPOoCeTu;
- aKKyMynaTop HeobxoAnMo yTunm3nposaTtb 6e3onacHbIM crnocobom.

BHUMAHWE!

Mpexae uem U3BNeKaTb aKKyMyIATOP, OTK/IHUNTE NEKTPOMNUTAHNE 1 MAKCUMASbHO PA3PsSANTE aKKyMynaTop.
Hepaboune akkyMynsTopbl ClleflyeT CAABaTh B COOTBETCTBYHOLLVIE MYyHKThI MepepaboTKu.
He noagepraiite akkyMy/aTOp BO3A4ENCTBIIO BbICOKOI TeMMepaTtypbl Bo n36exaHne prcka B3pbIBa.

MNpv HapyLEeHV NPaBW KCTIYaTaunmn N3 akKyMyaTopa MOXeT BbIIMTLCS XKNAKOCTb. B Clyuae KOHTAKTa C TaKol XMAKOCTbIO MPOMONTE MOPaXKEHHbIN
yyacTok BoAoW 1 06patntech 3@ MeANLMHCKON MOMOLLbHO.

NHCTPYKUUN NO U3BJIEYEHUIO

1. NepeBepHUTE PO6OTA, C MOMOLLbIO MOAXOASALLETO MHCTPYMEHTA OTKPYTUTE BUHTLI HA €ro 3aAHen 4acTu, a 3aTeM CHUMMTE KPbILLKY.
2. YT106bl M3BNEYb aKKYMYNATOP, OTCOEAVHNTE KNeMMbl MeXAy akKyMy/IiTOPOM W NeYyaTHON NiaTton.

I/Ichopmau,vm 06 yTnansaumnm mn nepepa60TKe OTXO0A0B 3/1EKTPNUECKOro 1 3J1IeKTPOHHOro 060ple,OBaHI/IFI

Bce n3genus c cMBOJIOM pasgenbHoro c6opa oTpaboTaHHOIo 3/1eKTPUYECKOro 1 31eKTPOHHOro o6opyaoBaHna (Anpektea WEEE 2012/19/

EU) cnefyeT yTMAM3NPOBAaTh OTAE/IbHO OT HECOPTUPYEMbIX BbITOBLIX OTXOAO0B. C LIe/Ibio OXPaHbl 34,0P0BbS 1 3aLLMUThI OKPYXKAtOLLEen cpeapbl,
Takoe 060pya0BaHNe HeOoBXOANMO CAABATb HA NepepaboTky B crewuvanbHble MyHKTbl MprieMa 3/1eKTPUUECKOro 1 3/1eKTPOHHOMo 060pyA0BaHMs,
onpeaeneHHble NPaByTeIbCTBOM VN MECTHBIMIN OpraHaMmu BnacTtv. MpaBuibHas yTnamnsaums n nepepaboTtka NoMoryT NpesoTBpaTuTb
BO3MOXHble HeraTviBHble MOC/eACTBA A1 OKPYXKAtoLLel cpeabl 1 340P0Bbs YeoBeKa. [119 NoyueHns MHPopMaL 0 MECTOHAXOXAEHWV 1
nopsiake NpremMa ycTporncTB B MyHKTax npuema o6patntecs B KOMMAHWI, 3aHUMAtOLLYHOCS YCTAHOBKOV 060PYA0BAHNS, NN B MECTHbIE OPraHbl
BNacTu.
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Turvallisuustiedot

Lue kayttéohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttdq, jotta voidaan valttaa vaaranlaisen kaytén
aiheuttamat sahkaoiskut, tulipalot ja henkilévahingot. Sailyta ohjeet my6hempaa tarvetta varten.

Kayton rajoitukset

- Tuotetta eivat saa kayttaa alle 8-vuotiaat lapset tai henkilét, joiden

fyysinen, aisteihin liittyva tai alyllinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla
on vahan kokemusta tai tietoa laitteiden kaytésta, ilman vanhemman

tai huoltajan valvontaa. Nain varmistetaan laitteen turvallinen kaytté ja
valtetdan mahdolliset riskit. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa tuotetta
ilman valvontaa.

- Laitteen akun saa vaihtaa vain pateva henkilé.
- Tyhjenna siivottava alue. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Varmista, etta

lapset ja lemmikit pysyvat turvallisen etdisyyden padssa robotista kayton
aikana.

- Ala asenna, lataa tai kayta laitetta kylpyhuoneessa tai uima-altaan lahella.
- Tuote on tarkoitettu vain lattioiden siivoamiseen kotikaytossa. Ala kayta

tuotetta ulkona, muilla kuin lattiapinnoilla tai kaupallisissa tai teollisissa
tiloissa.

- Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava valmistajalta tai

huoltopalvelulta saatavaan erikoisjohtoon tai virtayksikk6én.

- Ala kayta robottia tiloissa, jotka ovat maantason ylapuolella ja joiden

reunoilla ei ole esteita.

- Ala aseta robottia yldsalaisin. Ala nosta robottia laserin suojuksesta,

robotin suojuksesta tai puskurista.
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Turvallisuustiedot

Kayton rajoitukset

- Kayta robottia ymparistdissa, jonka lampdtila on 0-40 °C. Varmista, etta
lattialla ei ole nesteita tai tahmeita aineita.

- Estaaksesi vaurioita tai tarttumisen kodin esineisiin, nosta irtotavarat,
johdot ja kaapelit pois siivousreitilta ennen laitteen kayttda.

- Nosta sarkyvat tai pienet esineet pois lattialta, jotta robotti ei térmaa niihin
ja vaurioita niita.

- Varo, etteivat hiukset, sormet tai muut kehon osat joudu robotin aukkoihin.

- Ala kayta laitetta huoneessa, jossa on nukkuva vauva tai lapsi.

- Ala laita lapsia, lemmikkeja tai mitaan esineita robotin paalle, oli se
paikoillaan tai liikkeella.

- Ala kayta robottia palavien aineiden puhdistamiseen. Ala kayta robottia
helposti syttyvien nesteiden, sydvyttavien kaasujen tai laimentamattomien
happojen tai liuottimien siivoamiseen.

- Ala imuroi kovia tai teravia esineita. Ala paasta laitteeseen isoja kivia tai
paperinpaloja tai muita esineitd, jotka voivat tukkia sen.

- Virtajohto on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista tai
huoltamista.

- Ala pyyhi robottia tai asemaa maralla liinalla tai huuhtele niitd milldan
nesteella. Kun pestavat osat on puhdistettu, niiden on annettava kuivua
kokonaan ennen niiden paikoilleen asettamista ja kayttamista.

- Kayta tuotetta kayttéohjeiden mukaisesti. Kayttajat ovat vastuussa kaikista
tuotteen vaaranlaisesta kaytosta aiheutuvista menetyksista ja vahingoista.
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Turvallisuustiedot

Akut ja
lataaminen

- Ala kayta muiden valmistajien akkuja tai automaattityhjennysasemia. Kayta

vain RCDD0202-virtayksikdn kanssa.

- Ala yrita purkaa, korjata tai muunnella akkua tai

automaattityhjennysasemaa itse.

- Ala sijoita automaattityhjennysasemaa lammonlahteen lahelle.
- Ala puhdista automaattityhjennysaseman latauskoskettimia maralla liinalla

tai marilla kasilla.

- Havita vanhat akut oikein. Tarpeettomat akut on toimitettava

soveltuvaan kierratyspisteeseen.

- Jos virtajohto vaurioituu tai rikkoutuu, lopeta sen kayttd valittémasti ja ota

yhteytta asiakaspalveluun.

- Varmista, etta robotin virta on kytketty pois paalta kuljetuksen ajaksi.

Kuljeta laitetta sen alkuperdisessa pakkauksessa, jos mahdollista.

- Jos robottia ei kayteta pitkaan aikaan, lataa sen akku tayteen, kytke se pois

Laserin
turvallisuustiedot

padlta ja sailyta sita viileassa ja kuivassa paikassa. Lataa robotti uudelleen
vahintaan kolmen kuukauden valein, jotta akun varaus ei purkaudu
kokonaan.

- Tuotteen laseranturi on standardin IEC 60825-1:2014/ EN 60825-1:2014/

A11:2021 luokan 1 mukainen lasertuote. Valta katsomasta suoraan laseriin.

LUOKAN 1 LASERTUOTE
LASERTUOTE KULUTTAJAKAYTTOON
EN 50689:2021



Turvallisuustiedot
VAROITUS:

Jotta valtetaan vahingot johtuen lampdsuojan tahattomasta kuittaamisesta, tata laitetta ei tule

kytkea ulkoisen kytkentalaitteen, kuten ajastimen, kautta tai piiriin, joka kytketadn saannéllisesti
padlle tai pois paalta apuvalineella.

ﬁ Ainoastaan sisakayttoon
|||z—] Lue kayttdohjeet

Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. ilmoittaa, ettd radiolaite tyyppid RLD32GD noudattaa direktiivid 2014/53/EU. Taydellinen EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa https://global.dreametech.com

Sahkaéinen kayttdohje on saatavilla sivustolla https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Tuotteen yleiskuvaus

Pakkauksen sisaltd

Muut lisatarvikkeet

Y ©]

Sivuharja Polypussi x 2 Siivoustydkalu
(esiasennettu x1) (esiasennettu)

Vesisailio Moppityyny
(esiasennettu)
Automaattityhjennysasema

i)m@

Virtajohto

Kayttéohjeet
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Tuotteen yleiskuvaus

Robotti

o () Virta-/siivouspainike

-Pida painiketta pohjassa 3 sekunnin ajan kytkeaksesi robotin paalle tai
pois

-Paina aloittaaksesi siivouksen, kun robotti on kytkettynad paalle

o (3 Telakoinnin / paikallisen siivouksen painike

-Paina lahettadksesi robotin takaisin latausasemaan

-Pida painiketta pohjassa 3 sekunnin ajan aloittaaksesi paikallisen
siivouksen

Laitteen tilan ilmaisin

-Jatkuva valkoinen valo: siivous on kaynnissa tai valmis

-Vilkkuva oranssi valo: virhe

-Sykkiva valkoinen valo robotti latautuu, mutta akun varaus ei ole vahissa

Huomio:

» Paina mitd tahansa robotin painiketta pysdyttaaksesi robotin
siivouksen tai asemaan palaamisen aikana.

» Lapsilukko voidaan kytked padlle ja pois Dreamehome-sovelluksen
kautta.
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Tuotteen yleiskuvaus

Robotti ja anturit

+——o Laseranturin suojus

——o Laser-etdisyysanturi
/

o Puskuri

Paluu asemaan -anturi

— Nollauspainike

-Pida painiketta
pohjassa 3 sekunnin
ajan palauttaaksesi
tehdasasetukset

Wi-Fi-ilmaisin

Kansi

/s o Polysdilio
o Siivoustydkalu

° Tuuletusaukko/kaiutin

Reuna-anturit

f

Sivuharja o—

Paaharja o 7

. 805

o Kadntyva pyora

Paapyéra o //

Polysailié

TITTTIL

e

o Latauskoskettimet
Harjan suojus

Paapyora

Harjan suojuksen
lukot

o Automaattityhjen-
nysaukot

o Polysdilion lukko

Suodattimen lukko

o Polysdilion kannen lukko

o Polysdilion kansi



Tuotteen yleiskuvaus

Moppiosa
Vesisdilié
Vesisailion vapautuslukko
Vesisailion sulkija
Veden sy6ttd
Moppityyny

o Moppityynyn kiinnitysalue
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Tuotteen yleiskuvaus

Automaattityhjennysasema

o Kansi

Suodatin o

Signaalialue o

o Polypussin paikka

o Laitteen tilan ilmaisin

Latauskoskettimet o

Virtaliitanta

—_—

Virtajohdon o

sailytyslokero %

545

- Jatkuva valkoinen valo: asema on kytketty
virtaldhteeseen

« Sykkiva valkoinen valo: robotti latautuu
« Vilkkuva oranssi valo: aseman toiminnassa on virhe

o Automaattityhjennysaukot

o Kiinnitysruuvi

o Ilmakanavan suojus



Kodin valmistelu

Aseta portaiden ja sohvien eteen fyysiset esteet ennen siivouksen

Ennen siivousta: siirrd epavakaat, hauraat, arvokkaat tai vaaralliset
aloittamista, jotta siivous on sujuvaa ja turvallista.

esineet ja siivoa johdot, vaatteet, lelut, kovat esineet ja terdvat kohteet
lattialta, ettei robotti aiheuta vahinkoja tarketumalla, naarmuuntumalla

tai kaatamalla.

)
N

0O0d 000
v

Avaa siivottavan huoneen ovi ja sijoita huonekalut niin, etta siivoukselle
on tilaa.

Jotta robotti tunnistaisi siivottavat alueet, ala seiso sen edessa tai
kynnyksen, kaytavan tai kapeiden kohtien edessa.

Huomio:
- Valvo robottia ensimmaisella kayttokerralla ja poista mahdolliset esteet sen tielta.
- Ald imuroi kovia esineitd, kuten kivid, terdskuulia ja lelujen osia tai terdvia kohteita kuten rakennusjétettd, rikkoutunutta lasia ja nauloja, sillé lattiapinta voi

naarmuuntua.
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Ennen kayttoa
1. Sijoita asema ja liita pistorasiaan

Sijoita asema tasaiselle alustalle seinda vasten. Liita virtajohto asemaan ja
kytke se pistorasiaan.

2= Sijoita asema mahdollisimman avoimeen paikkaa, jossa on hyva Wi-
Fi-signaali.

Aseta virtajohto tiukasti
paikoilleen, kunnes aseman
ilmaisinvalo palaa jatkuvasti
valkoisena.

Huomio:
= Varmista, ettei signaalialueen edessa ole esteitd.

» Poista kaikki esineet aseman ympadrilta siten, ettd sen eteen jaa 1,5 m ja
kummallekin sivulle 0,5 m vapaata tilaa.

547

2. Irrota suojakalvot

3. Asenna sivuharja

Sivuharja o

Sivuharjan lukko o

[} [}
1 LT T 1
=
= )
o o

Huomio: Aseta sivuharja laitteeseen. Harja napsahtaa, kun se on
paikoillaan.



Ennen kayttéa

4. Lataa robotti

Kun asetat robottia, kohdista latauskoskettimet robotin pohjassa aseman
latauskoskettimien kanssa ja robotti kdynnistyy automaattisesti ja aloittaa
lataamisen.

Huomio: robotin akun lataaminen tayteen on suositeltavaa ennen
ensimmaista kayttdkertaa.
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Dreamehome-sovellukseen yhdistdminen

1. Lataa Dreamehome-sovellus

Lue robotin QR-koodi tai etsi se sovelluskaupasta nimelld "Dreamehome"
ladataksesi ja asentaaksesi sovelluksen.

Huomio:
- Laite toimii vain 2,4 GHz:n Wi-Fi-yhteydella.

- Varsinaiset toiminnot voivat olla sovelluspdaivitysten vuoksi erilaisia kuin
tassa kayttdéohjeessa mainitut. Noudata nykyisessa versiossa nakyvia
ohjeita.
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2. Lisaa laite

Avaa Dreamehome-sovellus, valitse oikeasta yldkulmasta @ ja lue robottiin
kiinnitetty QR-koodi uudelleen laitteen lisaamista varten. Seuraa naytolla
nakyvid ohjeita Wi-Fi-yhteyden muodostamiseksi.

Huomio: jos haluat nollata Wi-Fi-yhteyden, toista vaihe 2 ja seuraa naytolla
nakyvia ohjeita Wi-Fi-yhteyden muodostamiseksi.

Wi-Fi-ilmaisin

- Vilkkuu hitaasti: odottaa
yhteytta

- Vilkkuu nopeasti: yhdistaa

- Palaa jatkuvasti: yhdistetty
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Kaytto

Laitteen kytkeminen padlle/pois

Pidé painiketta (/) pohjassa 3 sekunnin ajan kytkeaksesi robotin paélle.
Virran ilmaisinvalon tulisi palaa. Aseta robotti asemaan. Robotin pitaisi
kaynnistyd automaattisesti ja aloittaa lataus. Kytkedksesi robotin pois
paélta siirrd robotti pois asemasta ja pidd painiketta () pohjassa 3
sekunnin ajan.

Pikakartoitus

Kun verkko on maadritelty ensimmadisen kerran, seuraa sovelluksen
ohjeita luodaksesi kartan. Robotti aloittaa kartoittamisen ilman siivousta.
Kun robotti palaa asemaan, kartoitus on valmis ja kartta tallennetaan
automaattisesti.

Siivouksen kdynnistaminen

Kaynnista siivous painamalla painiketta () lyhyesti, kun robotti on
kytkettyna padlle. Robotti kartoittaa tarkan reitin, siivoaa seindnvierustat
jarjestelmallisesti ja viimeistelee jokaisen huoneen siivouksen S:n
muotoisin liikkein.

Huomio:

- On suositeltavaa, ettd robotti aloittaa siivouksen asemasta. Ala siirrd
asemaa, kun robotti siivoaa. Nain varmistetaan, etta robotti palaa
asemaan sujuvasti.

- Kun siivous on valmis ja robotti palaa automaattisesti asemaan, asema
aloittaa automaattisen tyhjennyksen. Sovelluksen avulla voidaan asettaa
lisatoimintoja.

Pysaytys/lepotila

Robotin voi pysayttad siivouksen aikana painamalla mita tahansa
painiketta.

Jos robotti on pysaytettyna yli 10 minuutin ajan, se siirtyy lepotilaan
automaattisesti. Kaikki robotin ilmaisinvalot sammuvat. Herata robotti
lepotilasta sovelluksella tai painamalla mita tahansa robotin tai aseman
painiketta.

Huomio: jos robotti on pysdytettynd, sen asettaminen asemaan lopettaa
kdynnissa olevan siivouksen.

Siivouksen jatkaminen

Jos akun varaus on vahissa, robotti palaa automaattisesti asemaan. Laite
jatkaa kesken jaanytta siivousta, kun se on latautunut riittavasti.

Huomio: tata toimintoa voi kayttaa sovelluksen kautta.
Al hairitse -tila

Kun robotti on Al& héiritse -tilassa, robotti ei jatka siivousta ja virran
ilmaisinvalo sammuu. Al& héiritse -tila on oletuksena pois paalta. Voit
kytke& Ala hairitse -tilan pa&alle tai muuttaa sen aikaa sovelluksella.
Oletuksena tila on paalla klo 22.00-8.00.

Huomio:
- Ajastetut siivoukset kdynnistyvét silti myds Al& héiritse -tilan aikana.
- Robotti jatkaa siivousta, kun Alé héiritse -tila paattyy.
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Kaytto

Paikallinen siivous

Kun robotti on valmiustilassa, paina painiketta { 3 sekunnin ajan
aloittaaksesi paikallisen siivouksen. Tassa tilassa robotti siivoaa
ympadrilldan olevaa 1,5 x 1,5 metrin kokoista nelionmuotoista aluetta ja
palaa aloituspaikkaan, kun paikallinen siivous on valmis.

Robotin uudelleenkdynnistys

Jos robotti ei vastaa tai sita ei voi kytked pois paalta normaalisti, paina

painiketta (/) pohjaan 10 sekunnin ajan, jotta laite kytkeytyy pois paalta.

Paina sitten painiketta (/) 3 sekunnin ajan kytkedksesi robotin paalle.

Moppaustoiminnon kaytto

On suositeltavaa imuroida kaikki lattiapinnat vahintaan kolme kertaa ennen

ensimmadistd moppausta, jotta siivousjalki on paras mahdollinen.

1. Kostuta moppityyny ja vaanna liika vesi pois. Aseta moppityyny
paikoilleen kuvan mukaisesti.

2. Tayta sdailio vedella.

Huomio:

- Ala kéyta puhdistus- tai desinfiointiaineita.

- Ala tayta vesisailiota kuumalla vedelld, silld s&ilid voi vaantya kuuman
veden vaikutuksesta.



Kaytto

3. Kohdista moppiosa kuvan mukaisesti nuolella, ja liu'uta se sisdan 4. Kun robotti lopettaa siivoustehtdvan ja palaa asemaan, irrota mopin osat
robotin takaosaan, kunnes se naksahtaa paikalleen. Paina painiketta () tai ja pese moppityynyt ajoissa. Irrota vesisdilio liu'uttamalla kahta sivuilla
kaytad Dreamehome-sovellusta siivouksen kdynnistdmiseen. olevaa vapautuslukkoa.

Huomio: kun robotti latautuu tai se ei ole kdytdssa, irrota moppiosa,

Huomio:
- Moppaustoimintoa ei suositella matoille. tyhjenna vesisaili6 ja puhdista moppityyny, jotta siihen ei muodostu
- Saada veden virtausta sovelluksella. hometta tai hajuja.
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saannollinen huolto

Osat
Jotta robotti pysyisi hyvassa kunnossa, on suositeltavaa noudattaa sovelluksessa esitettyja osien kayttdohjeita tai alla seuraavaa huoltotaulukkoa.
Osa Huolletaan Vaihdetaan Osa Huolletaan Vaihdetaan
: R Robotin automaattisen
. Jokaisen kayttokerran | 3-6 kuukauden :
Moppityyny jalkeen vélein tyhjennyksen aukot
Puskuri
e 6-12 kuukauden
Paaharja 3lei
vatein Kaantyva pyora
sivuharia Kerran kahdessa Kerran kuukaudessa
J viikossa 3-6 kuukauden Paluu asemaan -anturi
valein /

Polysailion suodatin

Aseman
signaalialue

Aseman
latauskoskettimet

Aseman
automaattityhjennysaukot

Laser-etadisyysanturi

Robotin latauskoskettimet

Kerran kuukaudessa

Reuna-anturit

Robotin pohja

Polysailio Puhdistetaan
Vesisailis tarvittaessa
Pélypussi / 2-4 kuukauden valein

Huomio: Vaihtovélin pituus vaihtelee robotin kdytén mukaan. Jos laitteelle tapahtuu jotakin poikkeuksellista, osat on vaihdettava.
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saannollinen huolto

Moppiosa

1. Irrota moppiosa liu'uttamalla kaksi vapautusliitinta auki vesisdilion
sivusta. Veda sitten moppityyny irti moppiosasta.

2. Kaada sdilidsséa oleva vesi pois. Pese vesisailio pelkalla vedella ja jata se
kuivumaan ennen kayttéa.

Huomio: dla altista vesisailidta suoralle auringonvalolle.

3. Irrota moppityyny, puhdista se pelkalla vedelld ja anna sen kuivua
itsekseen ennen sen asettamista paikoilleen.
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Huomio: Irrota tyyny moppiosasta ennen sen puhdistamista ja varmista,
ettei likavesi valu takaisin vedenpoistoaukkoon. Nain vedenpoisto ei
tukkeudu.

4. Jos vesi valuu hitaasti tai ulosvirtaus on epdatasaista, puhdista vesisailion
kannessa oleva ilma-aukko.




saannollinen huolto

Padharja Sivuharja
1. Irrota harjansuojus painamalla sen lukkoja sisédnpain. Nosta harja irti Irrota ja puhdista sivuharja.
robotista.

Kaantyva pyora

2. Veda harjan suojukset irti harjan molemmista paista kuvan mukaisesti.
Irrota harjaan mahdollisesti tarttuneet hiukset laitteen mukana tulevalla
puhdistustyokalulla. Aseta harjan suojukset harjan molempiin pdihin ja
aseta harja takaisin paikoilleen. Paina harjan suojusta lukitaksesi sen
paikoilleen.

LK i fhw

Huomio:

- Kayta pienta ruuvimeisselia tai muuta tytkalua erottaaksesi kaantyvan
py6ran akselin ja renkaan toisistaan. Ala kayta liiallista voimaa.

- Huuhtele kaantyva pyora juoksevalla vedella ja aseta se takaisin
paikoilleen, kun se on kuivunut kokonaan.
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saannollinen huolto

Pélysailio
1. Avaa robotin kansi ja paina lukkoa irrottaaksesi sailion.

2. Avaa polysadilion kansi ja tyhjennd sailié kuvan mukaisesti.

Suodatin
1. Irrota suodatin ja napauta sen koria kevyesti.

%& ;

Huomio: Al4 yritd puhdistaa suodatinta harjalla, sormin tai teravalla
esineelld, jotta suodatin ei vaurioidu.

2. Huuhtele pOlysdilid puhtaalla vedella ja kuivaa ne kokonaan ennen
kayttoa.

Huomio:
- Huuhtele pélyséilié ja suodatin vain puhtaalla vedella. Ala kayta

pesuaineita.
- Kayta polysailiota ja suodatinta vain taysin kuivina.



saannollinen huolto

Poélypussi

1. Irrota pélypussi ja havita se. 3. Vaihda uusi polypussi.

Huomio: Kahvasta vetaminen sulkee p6lypussin, jotta polyt ja roskat eivat
putoaisi ulos pussista.

2. Pyyhi poly ja roskat pois suodattimesta kuivalla liinalla.
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saannollinen huolto

Robotin anturit

Pyyhi robotin anturit ja latauskoskettimet pehmealla ja kuivalla liinalla
kuvan mukaisesti:

o Puskuri

Huomio: Marka liina voi vaurioittaa robotin ja aseman herkkia osia. Kayta
laitteen puhdistukseen kuivaa liinaa.

o Laser-etdisyysanturi

o Paluu asemaan -anturi

Latauskoskettimet ja signaalialue

Puhdista aseman signaalialue ja latauskoskettimet pehmeadlla ja kuivalla
liinalla.

Automaattityhjennysaukot

Puhdista robotin ja aseman tyhjennysaukot pehmealla ja kuivalla liinalla.

ODD o




saannollinen huolto

Ilmakanava

Jos ilmakanava on tukossa, puhdista se alla olevien vaiheiden mukaisesti. 3. Asenna ilmakanavan suojus takaisin.

1. Irrota ilmakanavan suojuksen kiinnitysruuvit ja irrota suojalevy.

2. Tarkista, onko ilmakanavassa vierasesineitd. Irrota tarvittaessa. Akku

Robotissa on tehokas litiumioniakku. Varmista, ettd akussa on aina
riittavasti varausta padivittaiseen kayttdon, jotta akun suorituskyky pysyy
hyvana. Jos robottia ei kayteta pitkdan aikaan, lataa sen akku tayteen,
kytke se pois paalta ja varastoi se. Robotti tulisi ladata vahintaan kolmen

kuukauden vélein, jotta sen akun varaus ei purkaudu kokonaan ja aiheuta
vaurioita.
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Vianetsinta
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Ongelma

Ratkaisu

Robotti ei kaynnisty.

Akun varaus on vahissa. Lataa robotti asemassa ja yritd uudelleen.
Akun lampétila on liian matala tai korkea. On suositeltavaa kayttaa laitetta ympadristéssa, jonka lampétila on 0-40 °C.

Robotti ei lataudu.

Asemaa ei ole kytketty virtaldhteeseen. Varmista, ettd virtajohdon molemmat paat on kytketty oikein.
Aseman ja robotin latauskoskettimien yhteys on huono. Puhdista latauskoskettimet.

Robotti ei saa yhteytta
Wi-Fiin.

Wi-Fi-verkon salasana on vadra. Varmista, etta Wi-Fi-verkon salasana on oikein.
Robotti ei tue 5 GHz:n Wi-Fi-yhteyttd. Varmista, etta robotti on yhdistetty 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkkoon.
Wi-Fi-signaali on heikko. Varmista, etta robotti on paikassa, jossa Wi-Fi-verkon kattavuus on hyva.

Robotti ei ehka ole valmis asetusten muuttamiseen. Sulje sovellus ja avaa se uudelleen. Yrita sitten uudelleen
ohjeiden mukaisesti.

Robotti ei lyda reittid takaisin
asemaan.

Asema ei saanut virtaa tai sita siirrettiin, kun robotti ei ollut asemassa. Yhdista asema virtaldhteeseen tai aseta
robotti asemaan latautumaan.

Aseman ympadrilld on liikaa esteita. Siirrd asema avoimempaan paikkaan.

Robotin siirtaminen voi aiheuttaa sen, etta laite muuttaa asentoaan tai kartoittaa ympadristdnsa uudelleen. Jos robotti
on lilan kaukana asemasta, se ei ehkda pysty palaamaan automaattisesti. Tdssa tapauksessa robotti on vietava
asemaan manuaalisesti.

Puhdista aseman signaalialue p6lysta ja roskista.

Robotti jumiutuu aseman eteen
eikd palaa asemaan.

Jata aseman sivuille 0,5 m ja eteen 1,5 m vapaata tilaa, jotta robotin edessa ei olisi esteita.
Paluureitilla latausasemalle on esteitd, esim. ovi on kiinni.
Asema kannattaa siirtaa eri paikkaan. Kokeile sitten uudelleen.




Vianetsinta
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Ongelma

Ratkaisu

Robotin virta ei sammu.

Robottia ei voi kytked pois pdaltd latauksen aikana. On suositeltavaa siirtda robotti pois asemasta. Pida seuraavaksi
painiketta ()) pohjassa 3 sekunnin ajan kytkedksesi robotin pois padlta.

Jos robottia ei voi kytked pois paaltd vaiheen 1 ohjeiden mukaan, paina painiketta () pohjaan 10 sekunnin ajan,
jolloin robotti kytkeytyy pois paalta. Jos ongelma jatkuu, ota yhteytta asiakaspalveluun.

Latausnopeus on hidas.

Kun akun varaus on vahissd, robotin lataaminen tayteen kestda noin 6 tuntia.

Jos robottia kdytetddn ohjeissa ilmoitetun lampdotila-alueen ulkopuolella, latausnopeus hidastuu automaattisesti
akunkeston pidentamiseksi.

Robotin tai aseman latauskoskettimet saattavat olla likaiset. Pyyhi ne kuivalla liinalla.

Robotin dani kovenee, kun se
on kaytdssa.

Tarkista, onko polysailion suodatin tukossa. Puhdista tai vaihda se tarvittaessa.

Padharjaan tai polysdiliodn voi olla takertunut kova esine. Tarkista ja poista mahdolliset kovat esineet.
Paa- tai sivuharjaan on voinut takertua hiuksia. Tarkista ja poista mahdolliset vierasesineet.

Vaihda imuritila vakiotilaan tai hiljaiseen tilaan.

Robotti ei seuraa tiettya reittia
liikkkuessaan.

Lattialta on hyva siistia esimerkiksi johdot ja kengat ennen robotin kayttoa.

Marilla ja liukkailla pinnoilla liikkuminen saa paapyoéran luistamaan. On suositeltavaa kuivata marat alueet ennen
robotin kayttda.

Robotti ei mene siivottaviin
huoneisiin.

Varmista, ettd siivottavien huoneiden ovet ovat auki.
Tarkista, onko huoneen kynnys yli 2 cm:n korkuinen. Robotti ei osaa kiiveta korkeiden kynnysten tai portaiden yli.

Huoneen edessa oleva lattia voi olla marka tai liukas, jolloin robotti liukuu eika toimi oikein. Kokeile kuivata lattia
ennen robotin kayttda.
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Vianetsinta

Ongelma

Ratkaisu

Robotti ei jatka siivousta latauksen
jalkeen.

Varmista, ettei robotti ole Al& hairitse -tilassa, joka estda siivouksen jatkamisen.

Robotti ei jatka siivoamista, kun se on siirretty latausasemaan manuaalisesti: tama tarkoittaa robotin
asettamista asemaan manuaalisesti tai sen l[@hettdmistd asemaan sovelluksen tai robotin painikkeen avulla.

Asema ei voi tyhjentdd polysdiliota
automaattisesti.

Tarkista, onko polypussi polysailiossa taynna.

Jos poélypussi ei ole tdynnd, tarkista, onko robotin, aseman tai pélysailion tyhjennysaukoissa tukoksia.
Puhdista tukkeutunut osa.

Sailiosta ei tule vetta tai vetta tulee liian
vahan.

Tarkista, ettd vesisdilidssa on vetta.

Puhdista ilmareika sailién korkissa.

Puhdista moppityyny, jos se on likainen.

Varmista, ettd moppityyny on asetettu oikein kayttdohjeen mukaisesti.

Robotti palaa asemaan, mutta ei
tyhjenny automaattisesti.

Ala hairitse -tila estaa robotin automaattisen tyhjennyksen.

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta asiakaspalveluumme: https://global.dreametech.com.




Tiedot

Robotti Automaattityhjennysasema

Malli RLD32GD Malli RCDD0202
Latausaika N. 6 tuntia Nimellinen ottoteho 220-240 V/ ~ 50-60 Hz
Madritetty jannite 14,4V =

Nimellinen antoteho 20V=1A
Madritetty teho 75 W

Madritetty teho
Kayttdtaajuus 2400-2483,5 MHz (pSlyn tyhjennyksen 650 W

aikana)
Enimmadisantoteho <20 dBm

Normaalissa kaytdssa laitteen antenni on pidettava vahintadn 20 cm:n
etaisyydella kayttajan kehosta.
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Akun havittaminen

Kiintea litiumioniakku sisaltéa ymparistolle haitallisia aineita. Akun havittamiseksi patevan asentajan on irrotettava akku laitteesta ja akku on toimitettava
soveltuvaan kierratyspisteeseen.

- akku on irrotettava laitteesta ennen sen hdvittamista,
- laite on kytkettava irti verkkovirrasta ennen akun irrottamista,
- akku on héavitettava turvallisesti.

VAROITUS:

Irrota laite verkkovirrasta ennen akun irrottamista ja kuluta akun varausta mahdollisimman paljon.

Tarpeettomat akut on toimitettava soveltuvaan kierratyspisteeseen.

Al4 altista korkeille lampétiloille, silld akku voi rajahtada.

Jos akku vaurioituu, siita voi valua nestettd. Jos altistut akkunesteelle, huuhtele altistunut kohta vedella ja hakeudu hoitoon.

Irrotus:

1. K&anna robotti ympadri, irrota robotin takaosan ruuvit sopivalla tydkalulla ja irrota kansi.
2. Kytke akun ja piirilevyn valiset navat pois padlta akun irrottamiseksi.

WEEE-tiedot

Kaikki talla symbolilla merkityt tuotteet ovat sahké- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE, direktiivin 2012/19/EU mukaisesti), eika niita saa havittaa

kotitalouden sekajatteen mukana. Terveyden ja ymparistdn suojelemiseksi vie hdvitettdvat laitteet sahko- ja elektroniikkalaitteille tarkoitettuun,

paikallisten viranomaisten maaraamaan kerdys- ja kierratyspisteeseen. Oikeaoppinen havitys ja kierratys ehkdaisee haitallisia ymparisto- ja
f— terveysvaikutuksia. Jos tarvitset lisatietoja kerdyspisteiden sijainnista ja toiminnasta, ota yhteyttd asentajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
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Sikkerhedsoplysninger

For at undga elektrisk st@d, brand eller skader forarsaget af forkert brug af apparatet, bedes du laese
brugervejledningen omhyggeligt, far du bruger apparatet, og opbevare den for fremtidig reference.

Brugsbegreensnin-
ger

- Dette produkt bgr ikke bruges af barn yngre end 8 ar eller personer med

fysiske, sensoriske, intellektuelle mangler eller begreenset erfaring eller
viden uden opsyn af en foreelder eller veerge for at sikre sikker drift og for at
undga enhver risiko. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn
uden opsyn.

- Dette apparat indeholder batterier, som kun kan udskiftes af fagfolk.
- Ryd det omrade, der skal renggres. Barn md ikke lege med enheden. Sgrg

for, at barn og keeledyr holdes pa sikker afstand fra robotten, mens den er i
drift.

- Undlad at installere, oplade eller bruge apparatet i badeveaerelser eller

omkring svgmmebassiner.

- Dette produkt er kun til gulvrenggring i hjemmet. Brug den ikke udendars,

pa ikke-gulvoverflader eller i kommercielle eller industrielle omgivelser.

- Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes med en speciel ledning

eller enhed, der fas hos producenten eller dennes serviceagent.

- Brug ikke robotten i et omrade ophangt over jordoverfladen uden en

beskyttende barriere.

- Placer ikke robotten pa hovedet. Brug ikke LDS-deekslet, robotdeekslet eller

kofangeren som handtag for robotten.

- Brug robotten i omgivelser med en omgivelsestemperatur pa over 0 °C og

under 40 °C. Sarg for, at der ikke er vaeske eller klaebrige stoffer pa gulvet.
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Sikkerhedsoplysninger

Brugsbegreensnin-
ger

- For at forhindre beskadigelse eller skade ved at treekke, skal du fjerne

eventuelle l@se genstande fra gulvet og fjerne kabler eller netledninger pa
renggringsvejen, far du betjener apparatet.

- Fjern skrgbelige eller sma genstande fra gulvet for at forhindre robotten i at

stgde ind i og beskadige dem.

- Hold har, fingre og andre kropsdele vaek fra robottens sugedbning.
- Brug ikke apparatet i et rum, hvor et spaedbarn eller et barn sover.
- Anbring ikke bgrn, keeledyr eller andre ting oven pa robotten, uanset om

den star stille eller bevaeger sig.

- Brug ikke robotten til at rengg@re varme genstande. Brug ikke robotten til at

opsamle braendbare vaesker, etsende gasser eller ufortyndede syrer eller
oplgsningsmidler.

- Stgvsug ikke harde eller skarpe genstande. Brug ikke apparatet til at samle

genstande op, sasom sten, store stykker papir eller noget, der kan tilstoppe
apparatet.

- Stikket skal tages ud af stikkontakten f@gr renggring eller vedligeholdelse af

apparatet.

- Tar ikke robotten eller basestationen af med en vad klud eller skyl dem

med veesker. Efter renggring af vaskbare dele skal delene tarres helt, far de
genmonteres og bruges.

- Brug venligst dette produkt i overensstemmelse med instruktionerne i

brugervejledningen. Brugere er ansvarlige for ethvert tab eller skade, der
opstar som falge af forkert brug af dette produkt.
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Sikkerhedsoplysninger

Batterier og
Opladning

Lasersikkerheds-
information

- Brug ikke tredjepartsbatterier eller basestationer med automatisk tamning.

Brug kun med RCDD0202 forsyningsenhed.

- Forsgg ikke at adskille, reparere eller @ndre batteriet eller basestationen

med automatisk temning.

- Placer ikke basestationen med automatisk tgamning i naerheden af en

varmekilde.

- Brug ikke en vad klud eller vade heender til at tgrre eller renggre

opladningskontakterne pa basestationen med automatisk temning.

- Bortskaf ikke gamle batterier forkert. Ungdvendige batterier skal kasseres

pa et passende genbrugssted.

- Hvis netledningen bliver beskadiget eller er knaekket, skal du straks stoppe

med at bruge den og kontakte eftersalgsservice.

- Sgrg for, at robotten er slukket, nar den transporteres og opbevares i den

originale emballage, hvis det er muligt.

- Hvis robotten ikke skal bruges i en l&ngere periode, skal den oplades helt,

derefter slukkes og opbevares pa et kgligt, tgrt sted. Genoplad robotten
mindst en gang hver 3. maned for at undga overafladning af batteriet.

- Lasersensoren i dette produkt opfylder standarden IEC 60825-1:

2014/EN 60825-1:2014/A11:2021 for laserprodukter i klasse
1. Undga venligst direkte gjenkontakt med den under brug.

KLASSE 1 LASERPRODUKT
FORBRUGERLASERPRODUKT
EN 50689:2021



Y Sikkerhedsoplysninger

FORSIGTIG:

For at undga en fare pa grund af utilsigtet nulstilling af termoafbryderen, ma dette apparat ikke
forsynes via en ekstern koblingsenhed, sdsom en timer, eller tilsluttes et kredslgb, der regelmaessigt

teendes og slukkes af forsyningen.

ﬁ Kun til indendgrs brug

|||£— ] Lees betjeningsvejledningen

Hermed erklaerer Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., at radioudstyrstypen RLD32GD er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa falgende internetadresse: https://global.dreametech.com

Hele e-vejledningen kan findes pa

https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Produktoversigt

Pakkens indhold

Andet tilbehar

N %] =

Sidebgrste Stgvpose x 2 Renggringsveerktgj Stremkabel
(forudinstalleretx 1) (forudinstalleret)

Vandtank Moppepude Brugermanual
(forudinstalleret)

Basestation med
automatisk tsmning



Produktoversigt

Robot

o (I) Teend/sluk-knap
-Tryk og hold i 3 sekunder for at taende eller slukke
-Tryk for at starte renggringen, nar robotten er teendt

- o 1> Dock/pletrenggringsknap
-Tryk for at sende robotten tilbage til basestationen
-Tryk og hold i 3 sekunder for at starte pletrenggring

o © Statusindikator
-Konstant hvid: Renggring eller oprydning er afsluttet
-Blinker orange: Fejl
ﬁ\ -Langsomt blinkende hvidt: Robotten oplader, nar batteristremmen ikke
erlav
Bemaerk:

= Tryk pa en vilkarlig knap pa robotten for at seette den pa pause, nar
den gor rent eller karer tilbage til opladning.

- Bgrnelds kan aktiveres/deaktiveres gennem Dreamehome-appen.
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Produktoversigt

Robot og sensorer

—o LDS-deeksel

——o Laser afstandssensor
™ / (LDS)

Kofanger

]

Retur-til-base-sensor

— Knap til nulstilling

-Tryk og hold nede
i 3 sekunder for at
gendanne apparatet til
fabriksindstillingerne

Wi-Fi indikator

Forside

Stgvbeholder
Renggringsvaerktgj

° Luftudtag/hgijttaler

571

Kantsensorer

f

. 805
Sidebgrste o— ° Opladningskontakter
7 :] ,A Barstebeskyttelse

o Omnidirektionelt hjul

Hovedbgrste o // [E 0 )
Hovedhjul o %j | - Hovedhjul
H—’- Bgrstebeskyttelses-
klemmer
o Abninger for
o o automatisk tgmning
Stgvbeholder

o Klemme til stgvbeholder

o Filterklemme

o Klemme til stevbeholderdeeksel

o Filter

o Stgvbeholderdaeksel



Bl  Produktoversigt

Moppemodul

Vandtank

o Udlgserclips til vandtank

o Vandtankprop

L—————— Vandindtag

Moppepude

o Moppepudens fastggrelsesomrade
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Produktoversigt

Basestation med automatisk temning

o Forside

o Slot til stevpose

Filter o

o Statusindikator

Signaleringsomrade o

- Konstant hvid: Basestationen er tilsluttet stram
- Langsomt blinkende hvidt: Robotten oplader

Opladningskontakter o « Blinker orange: Basestationen har en fejl

o Abninger for automatisk tsmning

E———

o Monteringsskrue

\/
Stremport o Luftkanaldaeksel

| q
Slot til o
ledningsopbevaring %
O
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Forberedelse af dit hjem

For renggring skal du flytte ustabile, skrgbelige, vaerdifulde eller farlige

genstande vaek og rydde op i kabler, klude, legetgj, harde genstande og
skarpe genstande pa gulvet for at undga, at det bliver viklet ind i, ridset
eller veeltet af robotten og forarsager skade.

0o

v

Abn dgren til det rum, der skal renggres, og seet mgblerne i deres
rigtige sted for at skabe mere plads.

Bemeerk:

Inden renggring placeres en fysisk barriere ved kanten af trappen og
sofaen for at sikre sikker og smidig drift af robotten.

)
N

nnn

For at forhindre at robotten ikke kan genkende det omrade, der skal
renggres, ma du ikke sta foran robotten eller pa en teerskel, gangen
eller smalle steder.

« Nar du betjener robotten for fgrste gang, skal du fglge den rundt under renggring for at fijerne eventuelle forhindringer i tide.
- Stgvsug ikke harde genstande som sten, stalkugler og legetgjsdele eller skarpe genstande som byggeaffald, glasskar og sem, da gulvet ellers kan blive

ridset.
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Far brug

1. Placer basestationen og tilslut den til en
stikkontakt

Placer basestationen pa et plant underlag mod veeggen. Set netledningen
i basestationen og saet den i stikkontakten.

2 Placer basestationen p4 et sted, der er s& abent som muligt med et
®  godt Wi-Fi-signal.

Seet ledningen ordentligt
i, indtil basestationens
statusindikator lyser hvidt.

Bemeerk:
= Sgrg for, at ingen genstande kan blokere signalomradet.

- Fjern alle genstande, der er tettere pd end 1,5 m fra fronten og 0,5 m fra
hver side af basestationen.

2. Fjern beskyttelseselementerne

3. Monter sidebgrsten

Sidebgrste o

Sidebgrsteklemme o

Bemeaerk: Monter sidebgrsten, indtil den klikker pa plads.



BlR  For brug

4. Oplad robotten

Nar du placerer robotten, skal du justere ladekontakterne i bunden
af robotten med ladekontakterne pa basestationen, og robotten vil
automatisk teende og begynde at oplade.

Bemeaerk: Det anbefales at lade din robot helt op far fgrste brug.

576



1. Download Dreamehome-appen

Scan QR-koden pa robotten, eller sgg efter "Dreamehome" i appbutikken
for at downloade og installere appen.

Bemeerk:
« Kun 2,4 GHz Wi-Fi understgttes.

- P4 grund af opgraderinger i app-softwaren kan de faktiske handlinger
afvige fra anvisningerne i denne vejledning. Fglg instruktionerne baseret
pa den aktuelle appversion.

577

Opret forbindelse med Dreamehome-appen

2. Tilfgj enhed

Abn Dreamehome-appen, tryk pa @ gverst til hgjre, og scan derefter QR-
koden pa robotten igen for at tilfgje enheden. Folg vejledningen for at
afslutte Wi-Fi-forbindelsen.

Bemaerk: Hvis du vil nulstille Wi-Fi-netveerket, skal du gentage trin 2,
hvorefter du skal fglge vejledningen for at oprette Wi-Fi-forbindelsen.

Wi-Fi indikator

- Blinker langsomt: Skal tilsluttes
- Blinker hurtigt: Tilslutning

- Teendt: Wi-Fitilsluttet
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Hvordan man bruger

Teend/sluk

Hold knappen () nede i 3 sekunder for at taende robotten. Stramindikatoren
bar vaere taendt. Placer robotten pa basestationen, hvorefter robotten
automatisk taeender og begynde at oplade. For at slukke robotten skal

du flytte robotten veek fra basestationen og holde knappen (/) nede i 3
sekunder.

Hurtig kortleegning

Nar du har konfigureret netvaerket for farste gang, skal du falge
instruktionerne i appen for hurtigt at oprette et kort. Robotten kortleegger
uden at renggre. Nar robotten vender tilbage til basestationen, er
kortleegningsprocessen afsluttet, og kortet gemmes automatisk.

Start renggring

Tryk kortvarigt pa knappen (/) for at starte renggringen, efter at robotten

er teendt. Robotten vil ngjagtigt kortlaegge en rute, metodisk renggre langs
kanter og vaegge og derefter afslutte med at renggre hvert rum i et S-formet
menster for at sikre et grundigt arbejde.

Bemeerk:

- Det anbefales, at robotten gar ud fra basestationen far rengaring. Flyt ikke
basestationen, mens robotten ggr rent. Dette sikrer, at robotten vender
tilbage til basestationen uden problemer.

- Nar robotten har fuldfgrt renggringsopgaven og automatisk vender
tilbage til basestationen, starter basestationen automatisk temning. Flere
indstillinger kan betjenes pa appen.

Pause/dvale

Na&r robotten karer, skal du trykke pa en vilkarlig knap for at sette den pa
pause.

Hvis robotten er sat pa pause i mere end 10 minutter, gar den automatisk i
dvaletilstand. Alle indikatorer pa robotten slukkes. Tryk pa en vilkarlig knap
pa robotten eller basestationen, eller brug appen til at aktivere robotten.

Bemeerk: Hvis robotten saettes pa pause og placeres pa basestationen,
afsluttes den aktuelle renggringsopgave.

Automatisk genoptagelse af renggringen

Hvis batteriniveauet er for lavt, karer robotten automatisk tilbage til
basestationen for at oplade. Nar robotten er ladet passende op, karer den
tilbage og genoptager renggringsopgaven.

Bemeerk: For at bruge denne funktion skal du abne den i appen.

Forstyr ikke-tilstand (DND)

Nar robotten star pa funktionen Forstyr ikke (DND), kan den ikke genoptage
renggringen, og strgmindikatoren slukker. Funktionen Forstyr ikke er som
standard slaet fra. Du kan bruge appen til at sl& funktionen Forstyr ikke til
og til at eendre tidsperioden for Forstyr ikke. Forstyr ikke-perioden er som
standard 22:00-8:00.

Bemeerk:

- De planlagte renggringsopgaver udfgres normalt i Forstyr ikke-perioden.

- Robotten vil genoptage oprydningen, hvor den slap, efter at Forstyr ikke-
perioden udlgber.



llR Hvordan man bruger

Pletrenggring Brug moppefunktionen

Nér robotten er pa standby, skal du trykke pa og holde knappen (i 3 Det anbefales, at alle gulve stgvsuges mindst tre gange far den fgrste
sekunder for at starte pletrenggringsfunktionen. | denne tilstand renggar moppesession for at opnd en bedre renggringseffekt.

robotten et kvadratisk omrade pa 1,5 x 1,5 meter omkring den og vender

tilbage til sit udgangspunkt, nar pletrenggringen er afsluttet. 1. Fugt moppepuden og vrid overskydende vand ud. Installer moppepuden

som vist i diagrammet.
Robotten genstarter

Hvis robotten holder op med at reagere eller ikke kan slukkes, skal du holde
knappen () nede i 10 sekunder for at tvinge den til at slukke. Hold derefter
knappen (1) nede i 3 sekunder for at taende robotten.

Bemeerk:

- Brug ikke rengarings- eller desinfektionsmiddel.

- Fyld ikke vandbeholderen med varmt vand, da dette kan fa
vandbeholderen til at blive skaev.
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llR Hvordan man bruger

3. Juster moppemodulet som vist med pilen, og skub det derefter 4. Néar robotten er feerdig med en renggringsopgave og vender tilbage til
ind pa bagsiden af robotten, indtil det klikker pa& plads. Tryk pa knappen () basestationen, skal du fierne moppemodulet og vaske moppepuden i tide.
eller brug Dreamehome-appen til at starte renggringen. Skub de to udlgserclips pa siden af den for at tage den ud, for at fjerne

vandbeholderen.

Bemeerk: Bemaerk: Nar robotten oplades eller ikke er i brug, skal du fjerne
- Det anbefales ikke at bruge moppefunktionen pa tepper. moppemodulet, haelde alt det resterende vand ud af vandtanken og
- Brug appen til at justere vandstrgmmen efter behov. renggre moppepuden for at forhindre meldug eller lugt.
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Rutinemeessig vedligeholdelse
Dele

For at holde robotten i god stand, anbefales det at se, hvilket tilbehgr der kan bruges med robotten i appen eller fglgende tabel for rutinemeessig
vedligeholdelse.

Del Vedligeholdelses- Udskiftningsperiode Del Vedligeholdelses- Udskiftningsperiode
frekvens frekvens
. . Robottens automatiske
Moppepude Efter hver brug Hver 3. til 6. maned temningsabning
Hovedbgrste Hver 6. til 12. maned Kofanger
Sidebgrste En gang hver 2. uge Omnidirektionelt hjul

Filter til stavbeholder

Hver 3. til 6. maned

Retur-til-base-sensor

Basestations
signaleringsomrade

Basestations
opladningskontakter

Basestations
abninger for automatisk
tgmning

Laser afstandssensor
(LDS)

Robottens
opladningskontakter

En gang hver maned

Kantsensorer

Bunden af robotten

En gang hver
maned

Stgvbeholder

Vandtank

Renggr det efter
behov

Stgvpose

Hver 2. til 4. maned

Bemeerk: Udskiftningsfrekvensen afhaenger af din brug af robotten. Hvis der opstar en undtagelse pa grund af serlige omstendigheder, bgr delene
udskiftes.
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Rutinemeessig vedligeholdelse

Moppemodul 3. Renggr kun moppepuden med vand, og lad den lufttarre, fer den
geninstalleres.

1. Skub péa de to udlgserclips pa siden af vandtanken, fjern moppemodulet, A

og treek moppepuden af moppemodulet. PN

A 2
- - of24hrs)s
B S s 4
— s

2D

Bemeerk: Fjern moppepuden fra moppemodulet, fgr du renggr den, og
serg for, at snavset vand ikke flyder tilbage i vandudlgbet for at undga
tilstopning.

4. Hvis der opstar langsom vandgennemstrgmning, eller vandstrgmmen
ikke er godt fordelt, skal du rense lufthullet i deekslet til vandbeholderen.

2. Heeld vandet ud i tanken. Renggr kun tanken med vand, og lad den
lufttarre far geninstallering.

Bemeerk: Udseet ikke vandbeholderen for direkte sollys.



Rutinemeaessig vedligeholdelse

Hovedbgrste Sidebgrste

1. Tryk barstebeskyttelsesklemmerne indad for at fjerne barsteskeermen og Fjern og renggr sidebgrsten.
lgft barsten ud af robotten.

Omnidirektionelt hjul

2. Trek berstedakslerne ud i begge ender af bgrsten som vist pa
diagrammet. Brug det medfglgende renggringsveerktg;j til at fierne har, der
er viklet ind i bgrsten. Seet barstedaekslerne pa begge ender af barsten
igen, og st barsten i igen. Tryk pa barsteskermen for at lase den pa
plads.

- »
4 % Bemeerk:
- Brug et veerktgj sasom en lille skruetraekker til at adskille akslen og
daekket pa det drejelige hjul. Brug ikke overdreven kraft.
- Skyl det retningsuafhaengige hjul under rindende vand og set det pa
igen, nar det er helt tart.
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Rutinemeessig vedligeholdelse

Stgvbeholder Filter
1. Fjern filteret og bank forsigtigt pa dets kurv.

1. Abn robotdaekslet, og tryk p& klemmen for at fjerne stavbeholderen.

Bemeerk: Forsg@g ikke at renggre filteret med en bgrste, en finger eller
skarpe genstande for at forhindre beskadigelse.

2. Skyl stgvbeholderen og filteret med rent vand, og tgr dem helt far
geninstallering.

n R

2. Abn deekslet til stavbeholderen, og tam beholderen som vist p& billedet.

Bemeerk:
- Skyl kun stgvbeholderen og filteret med rent vand. Brug ikke noget

renggringsmiddel.
- Brug kun stgvbeholderen og filteret, nar de er helt tarre.
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Il Rutinemaessig vedligeholdelse

Stgvpose

1. Fjern og kasser stgvposen. 3. Installer en ny stgvpose.

Bemeerk: Traek handtaget udad for at forsegle stevposen, sa stevet og
skidtet ikke falder ud ved et uheld.

2. Fjern stgv og snavs fra filteret med en tgr klud.
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Rutinemeaessig vedligeholdelse

Robotsensorer

Tor robotsensorerne af med en blgd og tgr klud, som vist i nedenstaende
billede:

o Laser afstandssensor
(LDS)

o Retur-til-base-sensor

o Kofanger

Bemaerk: En vad klud kan beskadige falsomme elementer i robotten og
basestationen. Brug en tar klude til renggring.

Opladningskontakter og signalomrade
Renggr ladekontakterne og signalomradet med en blgd og ter klud.

Abninger for automatisk temning

Renggr robottens automatiske temningsabninger og basestationen med en
blgd og ter klud.




Bl Rutinemeessig vedligeholdelse

Luftkanal

Hvis luftkanalen er blokeret, bedes du renggre den i henhold til falgende trin. 3. Monter luftkanaldeekslet igen.

1. Skru monteringsskruerne pa luftkanaldeekslet af og fjern daekslet.

2. Kontroller, om luftkanalen er blokeret af fremmedlegemer. Hvis den er Batteri

skal den renggres.
Robotten indeholder en hgjtydende lithium-ion batteripakke. Sgrg for, at

batteriet er opladet til daglig brug for at opretholde optimal batteriydelse.
Hvis robotten ikke bruges i leengere tid, skal du slukke den og leegge den
vaek. For at forhindre skader fra overafladning skal robotten oplades mindst
en gang hver tredje maned.
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Fejlfinding

Problem

Lasning

Robotten vil ikke teende.

Batteriniveauet er lavt. Genoplad robotten pa basestationen, og prav igen.

Batteriets temperatur er for lav eller for hgj. Det anbefales at bruge apparatet ved en temperatur p& mellem 0 °C
(32 °F) 0g 40 °C (104 °F).

Robotten oplader ikke.

Basestationen er ikke tilsluttet strom. Sgrg for, at begge ender af ledningen er tilsluttet ordentligt.
Der er en darlig forbindelse mellem ladekontakterne pa basestationen og robotten. Renggr ladekontakterne.

Robotten kan ikke oprette for-
bindelse til

Wi-Fi.

Wi-Fi-netvaerkets adgangskode er forkert. Sgrg for, at adgangskoden, der bruges til at oprette forbindelse til dit Wi-
Fi-netveerk, er korrekt.

Robotten understgtter ikke en 5 GHz Wi-Fi-forbindelse. Sgrg for, at robotten er tilsluttet en 2,4 GHz Wi-Fi-forbindelse.
Wi-Fi-signalet er svagt. Sgrg for, at robotten er i et omrade med god Wi-Fi-daekning.
Robotten er muligvis ikke klar til at blive konfigureret. Afslut og genindtast appen, og prgv derefter igen som anvist.

Robotten kan ikke finde vej og

vende tilbage til basestationen.

Basestationen er ikke tilsluttet strgam eller flyttes, nar robotten ikke er pa den. Slut basestationen til stramforsyningen,
eller seet robotten pa basestationen for at lade den op.

Der er for mange forhindringer omkring basestationen. Placer basestationen i et mere dbent omrade.

Flytning af robotten kan f& den til at omplacere sig, og den vil genskabe et kort, hvis omplaceringen mislykkes. Hvis
robotten er for langt fra basestationen, er den muligvis ikke i stand til automatisk at vende tilbage af sig sely, i hvilket
tilfeelde man bliver ngdt til manuelt at placere robotten pa basestationen.

Tar signalomradet pa basestationen af for at fjerne stav eller snavs.

Robotten sidder fast foran
basestationen og kan ikke
vende tilbage til den.

Ryd enhver forhindring inden for 0,5 m pa venstre og hgjre side eller inden for 1,5 m foran basestationen for at
forhindre robotten i at blive blokeret.

Ruten for at vende tilbage til opladning er speerret, f.eks. hvis en dgr er lukket.
Det anbefales at flytte basestationen til et andet sted og preve igen.




589

Fejlfinding

Problem

Lgsning

Robotten vil ikke slukke.

Robotten kan ikke slukkes, nar den oplader. Det anbefales at tage robotten ud af basestationen og derefter trykke pa
knappen (1) og holde den nede i 3 sekunder for at slukke den.

Hvis robotten ikke kan slukkes ved at udfgre trin 1, skal du trykke p& knappen () og holde den nede i 10 sekunder for
at tvinge robotten til at slukke. Hvis problemet fortseetter, bedes du kontakte eftersalgsservice.

Opladningshastigheden er
langsom.

Det tager omkring 6 timer at oplade robotten helt, nar dens batteriniveau er lavt.

Hvis du betjener robotten ved temperaturer uden for det specificerede omrade, vil opladningshastigheden
automatisk seenkes for at forleenge batteriets levetid.

Opladningskontakterne pa bade robotten og basestationen kan veaere snavsede, sa ter dem af med en ter klud.

Stgjen @ges, mens robotten
karer.

Kontroller, om stavbeholderens filter er tilstoppet. Hvis det er tilfeeldet, skal det renses eller udskiftes.

En hard genstand kan blive fanget i hovedbearsten eller stevbeholderen. Kontroller og fijern enhver hard genstand.
Hovedbgrsten eller sidebgrsten kan blive sammenfiltret. Kontroller og fjern eventuelle fremmedlegemer.

Skift sugetilstand til Standard eller Stille.

Robotten beveeger sig uden at
folge den fastsatte rute.

Genstande sdsom netledninger og hjemmesko skal organiseres, for robotten tages i brug.

Hvis apparatet bruges pa vade, glatte overflader, kan fa hovedhjulet glide. Det anbefales at tarre eventuelle vade
steder, inden robotten tages i brug.

Robotten misser de rum, der
skal renggres.

Sarg for, at darene til de rum, der skal renggres, er dbne.
Tjek om der er en taerskel hgjere end 2 cm ved dgren til rummet. Robotten kan ikke klatre over hgje teerskler eller trin.

Stedet foran rummet, der skal rengeres, er muligvis vadt og glat, hvilket far robotten til at glide og arbejde unormalt.
Det anbefales at tarre gulvet af, fgr robotten tages i brug.
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Fejlfinding

Problem

Lasning

Robotten genoptager ikke renggringen
efter opladning.

Serg for, at robotten ikke er indstillet til tilstanden Forstyr ikke (DND), hvilket forhindrer den i at genoptage
renggringen.

Robotten genoptager ikke renggringen, efter at du manuelt returnerer robotten til basestationen for at
oplade, hvilket inkluderer manuelt at placere robotten pa basestationen eller sende robotten til opladning
via appen eller selve robotten.

Basestationen kan ikke automatisk
temme stgvbeholderen.

Se, om st@vposen i stavbeholderen er fuld.

Hvis stgvposen ikke er fuld, skal du kontrollere, om der er nogen hindring ved robottens, basestationens eller
stevbeholderen automatiske temningsdbninger. Hvis der er, skal den blokerede del renggres.

Der kommer ikke vand ud af vandtanken,
eller der kommer kun en lille smule.

Kontroller, om der er vand i vandbeholderen.

Renggr lufthullet pa vandbeholderens prop.

Renggr moppepuden, hvis den bliver snavset.

Serg for, at moppepuden er installeret korrekt i henhold til brugervejledningen.

Robot vender tilbage til basestationen
uden at udfgre automatiske
tgmningsopgaver.

DND-tilstand forhindrer robotten i at udfgre automatiske temningsopgaver.

For mere support, kontakt os via https://global.dreametech.com.
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Specifikationer
Robot Basestation med automatisk tgamning
Model RLD32GD Model RCDD0202
Opladningstid Ca. 6 timer Nominel input 220-240 V ~ 50-60 Hz
Nominel speending 14,4V =
Nominel output 20V —=1A
Nominel effekt 75 W
Nominel effekt
650 W

Driftsfrekvens 2400-2483,5 MHz
Maksimal
udgangseffekt <20dem

(under stgvtgmning)

Under normal brug skal dette udstyr holdes i en afstand pa mindst 20 cm

mellem antennen og brugerens krop.
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Bortskaffelse og fjernelse af batteri

Det indbyggede lithium-ion-batteri indeholder stoffer, der er skadelige for miljget. Far du bortskaffer batteriet, skal du sgrge for, at batteriet fjernes af
kvalificerede teknikere og kasseres pa et passende genbrugssted.

- batteriet skal fijernes fra apparatet, for det kasseres;
- apparatet skal afbrydes fra lysnettet, nar batteriet tages ud;
- batteriet skal bortskaffes sikkert.

FORSIGTIG:

For du fjerner batteriet, skal du afbryde strammen og lade batteriet aflade s& meget som muligt.

Ungdvendige batterier skal kasseres pa et passende genbrugssted.

Udseet ikke for hgje temperaturer for at undga eksplosionsrisiko.

Under darlige forhold kan der komme veeske ud af batteriet. Hvis der opstar kontakt, skyl med vand og sgg leegehjelp.

Vejledning til fjernelse:

1. Vend robotten, brug et passende veerktgij til at fierne skruerne pa bagsiden af robotten, og fjern derefter daekslet.
2. Frakobl terminalerne mellem batteriet og printkortet for at fjerne batteriet.

WEEE-oplysninger
Alle produkter, der baerer dette symbol, er affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 2012/19/EU), som ikke ma blandes
med usorteret husholdningsaffald. | stedet bgr du beskytte menneskers sundhed og miljget ved at aflevere dit brugte udstyr til et udpeget
indsamlingssted til genbrug af affald af elektrisk og elektronisk udstyr, udpeget af regeringen eller lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse og
f— genbrug vil hjelpe med at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed. Kontakt installatgren eller de lokale
myndigheder for mere information om placeringen samt vilkar og betingelser for sddanne indsamlingssteder.
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Informacao de seguranca

Para evitar choques elétricos, incéndios ou ferimentos causados pela utilizacdo incorreta do aparelho,
leia atentamente o manual do utilizador antes da utilizacdo e guarde-o para referéncia futura.

Restricoes de - Este produto ndo deve ser utilizado por criangas com menos de 8 anos de

utilizacdo idade nem por pessoas com deficiéncias fisicas, sensoriais, intelectuais,
ou com experiéncia ou conhecimentos limitados sem a supervisao de um
progenitor ou encarregado de educagao para garantir um funcionamento
seguro e para evitar quaisquer riscos. A limpeza e a manuten¢dao nao
devem ser efetuadas por criancas sem supervisao.

- Este aparelho contém baterias que s6 podem ser substituidas por pessoas
qualificadas.

- Desimpeca a area a ser limpa. As criangas ndo devem brincar com
este aparelho. Assegure-se de que as criangas e animais de estimagao
sao mantidos a uma distancia segura do rob6 enquanto este estiver a
funcionar.

- Ndo instale, nem carregue ou utilize o aparelho nas casas de banho ou a
volta das piscinas.

- Este produto destina-se a limpeza do chdo apenas em ambiente
domestico. Ndo o utilize ao ar livre, em superficies ndo pavimentadas ou
num ambiente comercial ou industrial.

- Se o cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um
cabo ou conjunto especial disponivel junto do fabricante ou do seu agente
de servico.

- Nao utilize o rob6 numa drea suspensa acima do nivel do solo sem uma
barreira protetora.

- Nao cologue o rob6 virado ao contrario. Nao utilize a cobertura do LDS, a
cobertura do robé ou o para-choques como pega do robé.
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Informacao de seguranca

Restricdes de
utilizacao

- Utilize o rob6 em ambientes com uma temperatura ambiente superior a 0 °C

e inferior a 40 °C. Certifique-se de que ndo existem liquidos ou substancias
pegajosas no chao.

- Para evitar danos ou lesdes devido a arrastamento, retire quaisquer objetos

soltos do pavimento e remova fios ou cabos de alimentacao que estejam no
caminho de limpeza antes de colocar o aparelho em funcionamento.

- Remova do chao artigos frageis ou pequenos para evitar que o robd esbarre

com eles e os danifique.

- Mantenha o cabelo, dedos e outras partes do corpo longe da abertura de

succao do robo.

- Nao opere o aparelho num quarto onde um bebé ou crianca esteja a dormir.
- Ndo coloque criancas, animais de estimacdo ou qualquer objeto em cima do

rob6, independentemente de este estar parado ou em movimento.

- Nao utilize o robd para limpar quaisquer objetos a arder. Nao utilize o robo

para apanhar liquidos inflamaveis ou combustiveis, gases corrosivos ou
acidos ou solventes nao diluidos.

- Nao aspire objetos duros ou afiados. Nao utilize o aparelho para apanhar

objetos como pedras, grandes pedacos de papel ou qualquer objeto que
possa entupir o aparelho.

- Aficha deve ser removida da tomada antes da limpeza ou manutencdo do

aparelho.

- Nao limpe o rob6 ou a estacdo base com um pano molhado nem os

enxague com qualquer liquido. Apos a limpeza das pecas lavaveis, seque
completamente as pecas antes de as reinstalar e de as utilizar.

- Utilize este produto de acordo com as instrucdes do Manual do Utilizador.

Os utilizadores sao responsaveis por qualquer perda ou dano que resulte do
uso indevido deste produto.
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Informacao de seguranca

Baterias e
Carregamento

Informacgoes
sobre seguranca
do laser

- Nao utilize qualquer bateria ou estacao base com esvaziamento automatico

de terceiros. Utilize apenas com a unidade de alimentagao RCDD0202.

- Nao tente desmontar, reparar ou modificar a bateria ou a estacao base

com esvaziamento automatico por si proprio.

- Ndao cologue a estacao base com esvaziamento automatico perto de uma

fonte de calor.

- Nao utilize um pano molhado ou as maos molhadas para limpar

0s contactos de carregamento da estagao base com esvaziamento
automatico.

- Nao elimine indevidamente as baterias velhas. As pilhas que ja nao

sdo necessarias devem ser descartadas numa instalagdo de reciclagem
apropriada.

- Se 0 cabo de alimentacao se danificar ou quebrar, deixe de o utilizar

imediatamente e contacte o servico pés-venda.

- Certifique-se de que o rob0 esta desligado ao ser transportado e que é

mantido na sua embalagem original, se possivel.

- Se 0 rob6 nao for utilizado durante um periodo prolongado, carregue-o

completamente, depois desligue-o e guarde-o num local fresco e seco.
Recarregue o rob6 pelo menos uma vez a cada 3 meses para evitar a
descarga excessiva da bateria.

- O sensor laser deste produto cumpre a norma IEC 60825-1:2014/EN 60825-

1:2014/A11:2021 para produtos laser de Classe 1. Evite o contacto visual
direto com ele durante a utilizacdo.

PRODUTO LASER DE CLASSE 1 .
PRODUTO LASER PARA USO DOMESTICO
EN 50689:2021



Informacdo de seguranca

CUIDADO:

Para evitar o perigo de um rearme inadvertido do interrutor térmico, este aparelho nao deve ser
alimentado através de um dispositivo de comutacao externo, como um temporizador, ou ligado a
um circuito que seja ligado e desligado regularmente pela rede elétrica.

ﬁ Apenas para utilizagao no interior

|||z— ] Leia 0 manual do operador

Como tal, a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. declara por este meio que o equipamento de radio do tipo RLD32GD estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco de Internet: https://global.dreametech.com
Para obter o manual eletrénico detalhado, va por favor a https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqgs
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Visao geral do produto

Conteudo do pacote

Outros acessorios

Y ©]

Escova lateral Saco para o po x 2 Ferramenta de limpeza
(pré-instalado x1) (pré-instalado)

Deposito de dgua Almofada da esfregona
(pré-instalado)

Estagao base com
esvaziamento automatico

i)m@

Cabo de alimentacdo

Manual do utilizador



Visao geral do produto

Robo

o () Botdo de alimentagdo/limpeza
-Prima e segure durante 3 seqgundos para ligar ou desligar
-Prima para iniciar a limpeza depois de o robd estar ligado

- o {3y Botdo da base/Spot Clean (Limpeza localizada)

-Prima para mandar o rob6 de volta a estacao base

-Prima e mantenha premido durante 3 sequndos para iniciar a limpeza
localizada

Indicador de estado
-Luz branca fixa: Limpeza ou aspiracdo concluida
ﬁ\ -Cor de laranja a piscar: Erro
-Branco pulsante: O rob6 esta a carregar quando a energia da bateria
ndo esta baixa

Nota:

-Prima qualquer botdo no rob6 para fazer uma pausa enquanto o
robd estd a limpar ou a voltar para carregar.

-0 bloqueio para criangas pode ser ativado/desativado através da
aplicacdo Dreamehome.
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Visao geral do produto

Robo e sensores

Sensores de desnivel

f

Escova lateral o——

+————o Roda omnidirecional

o Contactos para
carregamento

—o Cobertura do LDS

Escova principal o //

Roda principal o
——o Sensor Laser de Distancia
/ (LDS - Laser Distance Sensor)

Para-choques

]

Sensor de regresso a base

—— Botdo de reinicializagdo

-Prima e mantenha premido
durante 3 segundos para repor
as defini¢des de fabrica

Indicador de Wi-Fi

Cobertura

Caixa para o po
Ferramenta de limpeza

° Saida de ar/Altifalante
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e

© Guarda de escovas
Roda principal

Clipes de protegao
da escova

o o
10 ° [
[
O o

Caixa para o po

Filtro

o Ventiladores de
esvaziamento
automatico

o Clipe da caixa para o pé

Clipe do filtro

o Clipe da tampa da caixa para o p6

o Tampa da caixa para o po



Visao geral do produto

Mddulo de esfregona

Deposito de agua

Clipes de libertagdo do
depdsito de dgua

Bloqueio do depdsito de dgua

Entrada de dgua
Almofada da esfregona

o Area de fixacdo da almofada
da esfregona

600



Visao geral do produto

Estacdo base com esvaziamento automatico

o Cobertura

o Ranhura do saco para o po

Filtro o

o Indicador de estado

Area de sinalizacdo o

» Luz branca fixa: A estacdo base esta ligada a
corrente

« Branco pulsante: O rob0 esta a carregar

Contactos para carregamento o
« Cor de laranja a piscar: A estagao base tem um
erro

© Ventiladores de esvaziamento automatico

—_—

o Parafuso de montagem

Porta de alimentagdo o Tampa da conduta de ar

Ranhura para o

armazenamento do %
cabo de alimentacéo -
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Preparar a sua casa

Antes de limpar, afaste os objetos instaveis, frageis, valiosos ou
perigosos e remova os cabos, panos, brinquedos, objetos duros e
objetos afiados do chdo para evitar que o rob6 os envolva, risque ou
derrube e cause prejuizos.

0o

v

Abra a porta da sala a ser limpa e coloque o mobilidrio no seu local
apropriado para deixar mais espago.

Nota:

Antes de limpar, coloque uma barreira fisica a beira das escadas e do
sofd para garantir o funcionamento seguro e suave do robé.

)
N

nnn

Para evitar que o rob6 ndo reconheca as dreas que necessitam de ser
limpas, ndo se coloque na frente do rob®, nas ombreiras, no corredor
ou em lugares estreitos.

- Ao operar o rob0 pela primeira vez, siga-o durante a limpeza para remover quaisquer potenciais obstaculos a tempo.
« Ndo aspire objetos duros, como pedras, esferas de ago e pegas de brinquedos, nem objetos pontiagudos, como restos de materiais de construcdo, vidros

partidos e pregos, sob pena de riscar o pavimento.



Antes da utilizacao

1. Coloque a estagao base e ligue-a a uma tomada
elétrica

Coloque a estacdo base num local plano, encostada a parede. Insira o
cabo de alimentagao na estagao base e ligue-o a tomada.

= Coloque a estacdo base num local que seja o mais aberto possivel e
com um bom sinal de WI-FI.

Insira firmemente o cabo de

alimentacao até que o indicador de

estado da estacdo base fiqgue com

luz branca fixa.

Nota:

- Certifique-se de que nenhum objeto poderd bloquear a area de
sinalizacdo.

« Remova quaisquer objetos que estejam a menos de 1,5 m da frente e a
menos de 0,5 m de cada lado da base.
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2. Remova as protecdes

3. Instale a escova lateral

Escova lateral o

Clipe da escova o

lateral ° ©
I L T T I
i i——
= O
o o

Nota: instale a escova lateral até que esta encaixe no lugar.




Antes da utilizacdo

4. Carregar o robd

Ao colocar o robg, alinhe os contactos de carregamento na parte inferior
do robd com os contactos de carregamento da estagao base; o rob6 liga-
se automaticamente e comega a carregar.

Nota: recomenda-se que carregue completamente o seu rob6 antes da
primeira utilizagdo.

604



Ligar com a aplicagdo Dreamehome

1. Descarregue a aplicacdo Dreamehome

Digitalize o c6digo QR no rob6, ou procure por "Dreamehome" na loja de
aplicacdes, para descarregar e instalar a aplicacdo.

Nota:
« Apenas é suportada Wi-Fi de 2,4 GHz.

- Devido a atualizagdes no software da aplicacdo, as atuais operagdes
podem ser diferentes das instrugdes contidas neste manual. Siga as
instrugdes com base na versdo atual da aplicagao.
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2. Adicionar dispositivo

Abra a aplicacdo Dreamehome, toque em @ no canto superior direito e
volte a digitalizar o mesmo cédigo QR no robé para adicionar o dispositivo.
Siga as instrugdes para terminar a ligagdo por Wi-Fi.

Nota: se desejar reiniciar o Wi-Fi, repita o passo 2 e depois siga as
instrucdes para terminar a ligagcdo Wi-Fi.

Indicador de Wi-Fi

- A piscar lentamente: a espera
de ser ligado

- A piscar rapidamente: a ligar

- Ligado: Wi-Fi ligada
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Como utilizar

Ligar/Desligar

Prima e segure o botdo (/) durante 3 segundos para ligar o robd. O
indicador de alimentagdo deverd estar iluminado. Coloque o robd na
estacdo base, este devera ligar-se automaticamente e comegar a carregar.
Para desligar o robd, afaste o rob6 da estacdo base, prima e mantenha
premido o botdo (/) durante 3 segundos.

Mapeamento rapido

Depois de configurar a rede pela primeira vez, siga as instrucdes na
aplicacdo para criar rapidamente um mapa. O robé comegarad a mapear
sem limpar. Quando o robd regressa a estagao base, o processo de
mapeamento estd concluido e o mapa sera guardado automaticamente.

Iniciar a limpeza

Prima o botdo () para iniciar a limpeza depois de o rob6 estar ligado. O
rob6 ird mapear com precisdo um percurso, limpar metodicamente ao
longo das orlas e paredes e depois terminar limpando cada divisdo num
padrdo em forma de S para assegurar um trabalho minucioso.

Nota:

- Recomenda-se que o rob6 saia da estacdo base antes da limpeza. Nao
mova a estagdo base enquanto o robd estiver a limpar. Isto garante que o
robd regressard a estagao base sem problemas.

- Depois de o robd concluir a tarefa de limpeza e regressar
automaticamente a estacdo base, esta comecard a esvaziar-se
automaticamente. Podem ser operadas mais definigdes com a aplicagdo.

Pausa/Modo de repouso

Quando o rob6 estiver a funcionar, prima qualquer botdo para o colocar
em pausa.

Se o rob0 estiver em pausa hd mais de 10 minutos, entra automaticamente
em modo de repouso. Todos os indicadores do rob6 se desligardo. Prima
qualquer botdo no robd ou na estagdo base, ou use a aplicagdo para
acordar o robd.

Nota: se o rob6 for posto em pausa e colocado na estagdo base, o
processo de limpeza atual terminara.

Retomar automaticamente a limpeza

Se a bateria estiver demasiado fraca, o robd regressara automaticamente
a estacdo base para carregar. Depois de carregar a bateria até ao nivel
apropriado, retomara as tarefas de limpeza inacabadas.

Nota: para utilizar esta fungao, abra-a na aplicacao.

Modo “Ndo incomodar” (DND, do inglés “Do Not
Disturb”)

Quando o robd estd configurado para o modo“Ndo incomodar”(DND),
ficara impedido de retomar a limpeza e o indicador de alimentagdo
apagar-se-a. 0 modo DND vem desativado como padrdo de fabrica. Pode
utilizar a aplicagdo para ativar o modo DND ou modificar o periodo de“ndo
incomodar”. Por defeito, o periodo de DND é das 22h00 as 8h00.

Nota:

- As tarefas de limpeza programadas serdo realizadas como habitualmente
durante o periodo de “Nao incomodar”(DND).

- O robo retomard a limpeza onde parou depois de expirar o periodo de
DND.
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Como utilizar

Limpeza localizada

Quando o rob6 estiver no modo de espera, prima e mantenha premido o
botdo 1+ durante 3 segundos para ativar o modo de limpeza localizada.
Neste modo, o rob6 limpa uma drea quadrada de 1,5 x 1,5 metros a sua
volta e regressa ao seu ponto de partida assim que a limpeza do local
estiver concluida.

Reiniciar o rob6

Se o rob0 deixar de responder ou ndo puder ser desligado, prima e segure
o botdo () durante 10 segundos para o forcar a desligar-se. Depois, prima
e segure o botdo () durante 3 segundos para ligar o robé.

Utilizar a funcdo de esfregona

Recomenda-se que todos os pavimentos sejam aspirados pelo menos trés
vezes antes da primeira sessdo de esfregona para se conseguir um melhor
efeito de limpeza.

1. Humedeca a almofada da esfregona e esprema o excesso de dgua.
Instale a almofada da esfregona como mostra o diagrama.

Nota:

- Ndo utilize detergente ou desinfetante.

- Nao encha o dep6sito de dgua com agua quente, pois isto pode provocar
distorcdes no mesmo.



Como utilizar

3. Alinhe o médulo de esfregona como indicado pela seta e, em seguida, 4. Quando o robd terminar uma tarefa de limpeza e regressar a estagao
faca-o deslizar para dentro da parte de tras do rob6 até encaixar no lugar. base, retire 0 médulo da esfregona e lave atempadamente a almofada da
Prima o botdo (/) ou use a opcdo aplicacdo Dreamehome para iniciar a esfregona. Para retirar o depodsito de dgua, faca deslizar os dois clipes de
limpeza. libertagdo na parte lateral do mesmo para o retirar.

Nota: Nota: quando o rob6 estiver a carregar ou nao estiver a ser utilizado,

- Ndo é recomendada a utilizacdo da funcdo de esfregona em tapetes. remova o modulo da esfregona, despeje toda a dgua restante no depdsito

- Utilize a aplicagdo para ajustar o fluxo de &4gua, conforme necessario. e limpe a almofada da esfregona para evitar a criacdo de fungos ou
odores.
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Manutencao de rotina

Pecas
Para manter o rob6 em boas condi¢bes, recomenda-se que consulte o uso de acessoérios na aplicagdo ou na tabela seguinte para manutencao de rotina.

Peca Frequéncia da Periodo de Peca Frequéncia da Periodo de
¢ manutencdo substituicdo ¢ manutencdo substituicdo
Almofada da esfregona ApoOs cada utilizacdo | A cada 3 a 6 meses Ventll_adores de -
esvaziamento automadtico
Escova principal A cada 6 a 12 meses dorono
Uma vez a cada 2 Para-choques

Escova lateral semanas

A cada 3 a 6 meses Roda omnidirecional
Filtro da caixa para o pd Uma vez por més
- Sensor de regresso a
Area de sinalizagdo da base /
estacdo base

Sensores de desnivel
Contactos para
carregamento Fundo do robd
da estagdo base
Ventiladores de . Caixa para 0 p6 Limpe conforme for
esvaziamento Uma vez por més / necessario
automatico da estacdo Depdésito de dgua
base
o Saco para o po / A cada 2 a 4 meses

Sensor de Distancia P P

Laser (LDS)

Contactos de
carregamento do robd

Nota: a frequéncia de substituicdo dependera da sua utilizacdo do robd. Se ocorrer uma excec¢do devido a circunstancias especiais, as pecas devem ser
substituidas.
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Manutencao de rotina

Modulo de esfregona 3. Limpe a almofada da esfregona apenas com &dgua e deixe secar ao ar
antes de a reinstalar.

1. Faca deslizar os dois clipes de libertacdo na lateral do depdsito de agua, A

retire 0 modulo da esfregona e puxe a almofada da esfregona para fora do PN

modulo respetivo.

4 I’r 10 2

- - of24hrs)s
S 4

i 0 S T 5

2D

Nota: remova a almofada do moédulo de esfregona antes de a limpar e
certifique-se de que a dgua suja ndo volta a entrar para a saida de dgua
para evitar entupimento.

4. Se o fluxo de dgua for lento ou se o volume de dgua nado estiver bem
distribuido, limpe o orificio de ar na tampa do depdsito de dgua.

2. Deite fora a dgua do depdésito. Limpe o depdsito apenas com dgua e
deixe-o secar ao ar antes de o reinstalar.

Nota: ndo exponha o depdsito de dgua diretamente a luz solar.



Manutencao de rotina

Escova principal Escova lateral

1. Prima os clipes de protecdo da escova para dentro para remover a Remova e limpe a escova lateral.
protecdo da mesma e levanta-la para fora do robd.

Roda omnidirecional

2. Retire as tampas da escova em ambas as extremidades da mesma, como
mostra o diagrama. Utilize a ferramenta de limpeza fornecida para remover
quaisquer cabelos emaranhados na escova. Volte a instalar as tampas da
escova em ambas as extremidades da mesma e depois volte a instalar a
escova. Prima a guarda da escova para a bloquear no local.

LK i fhw
Nota:
- Utilize uma ferramenta, como uma pequena chave de fendas, para
separar o eixo e o pneu da roda omnidirecional. Nao use forca excessiva.
- Enxague a roda omnidirecional sob dgua corrente e coloque-a de volta
depois de a secar completamente.
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Manutencao de rotina

Caixa para o pé

1. Abra a tampa do rob6 e prima o clipe para remover a caixa para o po.

2. Abra a tampa da caixa para o pd e esvazie a mesma como mostra o
diagrama.

Filtro

1. Remova o filtro e bata no cesto suavemente.

& ¥

Nota: ndo tente limpar o filtro com uma escova, com o dedo ou com
objetos cortantes para evitar danos.

2. Lave a caixa de po e o filtro com dgua limpa e seque-os completamente
antes de os reinstalar.

Nota:
- Enxague a caixa para o po apenas com agua limpa. Nao use qualquer

detergente.
- Utilize a caixa para o p6 e o filtro apenas quando estiverem
completamente secos.



Manutencdo de rotina

Saco para o poé

1. Retire e deite fora o saco do po. 3. Instale um novo saco de po.

Nota: ao puxar a pega para cima ira selar o saco do po para evitar que
poeiras e detritos caiam acidentalmente para fora.

2. Remova o po e os detritos do filtro com um pano seco.
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Manutencao de rotina

Sensores do robo

Limpe os sensores do rob6 com um pano macio e seco, como mostra a
figura abaixo:

o Sensor de Distancia
Laser (LDS)

o Sensor de regresso a
base

o para-choques

Nota: um pano molhado pode danificar elementos sensiveis dentro do
robd e da estagdo base. Use um pano seco para a limpeza.

Contactos de carregamento e area de sinalizacao

Limpe os contactos de carregamento e a drea de sinalizagdo com um pano
macio e seco.

Ventiladores de esvaziamento automatico

Limpe os ventiladores de esvaziamento automatico do rob6 e da estacao
base com um pano macio e seco.

ODD o
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Manutencao de rotina

Conduta de ar

Se a conduta de ar estiver bloqueada, limpe-a de acordo com 0s passos 3. Reinstale a tampa da conduta de ar.
seguintes.

1. Desenrosque os parafusos de montagem na cobertura da conduta de ar
e retire a cobertura.

2. Verifique se a conduta de ar estd bloqueada por objetos estranhos. Se Bateria

for o caso, limpe-os.
O robd contém uma bateria de ides de litio de alto desempenho. Certifique-

se de que a bateria permanece bem carregada para o uso diario a fim
de manter um 6timo desempenho da bateria. Se o robd nao for utilizado
durante um periodo de tempo prolongado, desligue-o e guarde-a. Para
evitar danos por descarga excessiva, carregue o robg, pelo menos, uma
vez de trés em trés meses.
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Resolucao de problemas

Problema

Solugdo

0 rob6 nao se liga.

A bateria estd fraca. Recarregue o robd na estagdo base e tente novamente.

A temperatura da bateria é demasiado baixa ou demasiado alta. Recomenda-se que o aparelho funcione a uma
temperatura entre 0 °C (32 °F) e 40 °C (104 °F).

0 rob6 nao carrega.

A estacdo base ndo estd ligada a corrente; certifique-se de que ambas as extremidades do seu cabo de alimentacdo
estao corretamente ligadas.

A ligagdo entre os contactos de carregamento na estacdo base e no rob6 é deficiente; limpe os contactos de
carregamento.

0 robd ndo consegue ligar a
rede

Wi-Fi.

A palavra-passe da rede Wi-Fi estd incorreta. Certifique-se de que a palavra-passe utilizada para se ligar a sua rede
Wi-Fi esta correta.

0 robd ndo suporta uma ligagdo Wi-Fi de 5 GHz. Certifique-se de que o rob6 estd ligado a uma ligagdo Wi-Fi de
2,4 GHz.

0 sinal de Wi-Fi estd fraco. Certifique-se de que o robd se encontra numa drea com boa cobertura de Wi-Fi.

0 robd pode ndo estar preparado para ser configurado. Por favor, saia e volte a entrar na aplicagao e depois tente
novamente conforme as instrugdes.

0 rob6 ndo consegue encontrar
e regressar a estagao base.

A estacao base estd desligada da corrente ou foi movida quando o robd nao estava sobre ela. Ligue a estagdo base
a fonte de alimentacdo ou coloque o robd na estacdo base para carregar.

H4a demasiadas obstrugdes a volta da estacdo base. Coloque a estagdo base numa drea mais aberta.

A deslocacdo do robd pode leva-lo a reposicionar-se e recriard um mapa se o reposicionamento falhar. Se o robd
estiver demasiado longe da estacdo base, pode ndo ser capaz de regressar automaticamente por si s6, caso em que
serd necessario colocar manualmente o robd sobre a estagdo base.

Limpe a drea de sinalizagdo na estacdo base para evitar pd ou sujidade.

0 robo fica preso em frente da
estagdo base e ndo consegue
regressar.

Elimine qualquer obstru¢cdo num raio de 0,5 m do lado esquerdo e direito, ou num espacgo 1,5 m em frente da estagao
base para evitar que o rob6 seja bloqueado.

O percurso de regresso ao carregamento esta bloqueado, por exemplo, a porta esta fechada.
Recomenda-se que desloque a estagdo base para um local diferente e tente novamente.
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Resolucao de problemas

Problema

Solucao

0 robd ndo se desliga.

0 robd ndo pode ser desligado quando estd a carregar. Recomenda-se que mova o robd da estagdo base e depois
prima e mantenha premido o botdo () durante trés segundos para o desligar.

Se o robd ndo puder ser desligado executando o passo 1, prima e segure o botdo () durante 10 segundos para forcar
o robo a desligar-se. Se o problema persistir, por favor, contacte o servigo pos-venda.

A velocidade de carregamento
é lenta.

Demora cerca de 6 horas a carregar completamente o robd quando a sua bateria esta fraca.

Se puser a funcionar o rob6 a temperaturas fora da gama especificada, a velocidade de carregamento ird diminuir
automaticamente para prolongar a vida util da bateria.

Os contactos de carregamento tanto no robé como na base podem estar sujos. Limpe-0s com um pano seco.

O ruido aumenta quando o
robd estd a funcionar.

Verifique se o filtro da caixa para o p6 estd entupido. Se assim for, limpe-o ou substitua-o.

Um objeto duro pode ter ficado preso na escova principal ou na caixa para o pd. Verifique e remova qualquer objeto
duro existente.

A escova principal ou a escova lateral podem ficar emaranhadas. Verifique e remova quaisquer objetos duros
existentes.

Mude o modo de sucgdo para Normal ou Silencioso.

0 rob6 move-se sem seqguir a
rota definida.

Objetos tais como cabos elétricos e chinelos devem ser organizados antes da utilizagao do robé.

0 trabalho em superficies molhadas e escorregadias pode provocar o deslizamento da roda principal. Recomenda-
se que seque quaisquer areas molhadas antes de utilizar o robé.

0 robd falha as divisdes a
serem limpas.

Certifique-se de que as portas das divisdes a serem limpas estdo abertas.

Verificar se existe um desnivel superior a 2 cm no limiar da porta dessa divisdo. O robé ndo pode subir grandes
desniveis ou degraus.

O local em frente a divisdo a ser limpa pode estar molhado e escorregadio, fazendo com que o rob6 escorregue e
trabalhe de forma anormal. Recomenda-se que seque o chdo antes de utilizar o robé.
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Resolucao de problemas

Problema

Solugdo

0 rob6 nao retoma a limpeza depois de
carregar.

Certifique-se de que o rob6 nao esta configurado para o modo DND (Nao incomodar), o que o impedira de
retomar a limpeza.

0 rob6 ndo retomard a limpeza depois de ser devolvido manualmente a estacdo base para carregar, o que
inclui colocar manualmente o robd na estagdo base ou enviar o robd para carregar através da aplicagao ou
do proprio robé.

A estagdo base ndo consegue esvaziar
automaticamente a caixa de po.

Verifique se o saco de recolha de p6, no depdsito de po, esta cheio.

Se o saco de recolha de p6é nao estiver cheio, verifique se existe alguma obstrucdo nas aberturas de
esvaziamento automatico do robd, na estagdo base ou na caixa para o po. Se houver, retire a pega
blogueada atempadamente.

Ndao sai dgua do depdsito de dgua, ou
sai apenas um pouco.

Verifique se hd dgua dentro do depdsito de dgua.

Limpe o orificio de ar na tampa do depdsito de dgua.

Limpe a almofada da esfregona se esta ficar suja.

Verifique se a esfregona estd corretamente instalada de acordo com o manual do utilizador.

0 robd regressa a estagdo base sem
executar as tarefas de esvaziamento
automatico.

0 modo DND impede o rob6 de executar as tarefas de esvaziamento automatico.

Para mais apoio, contacte-nos através de https://global.dreametech.com.
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Especificacdes
Robo Estacdo base com esvaziamento automatico
Modelo RLD32GD Modelo RCDD0202
Tempo de Aproximadamente 6 horas d inal
carregamento p Entrada nomina 220 - 240 V~50-60 Hz
Tensao nominal 14,4 V= Saida nominal 20V=1A
Poténcia nominal 75 W
Poténcia nominal
650 W

Frequéncia de
funcionamento

2400 - 2483,5 MHz

(durante o
esvaziamento do po)

Poténcia maxima de
saida

<20dBm

Em condig6es normais de utilizacdo, este equipamento deve ser mantido
a uma distancia de separacdo de, pelo menos, 20 cm entre a antena e o

corpo do utilizador.
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Eliminacao e remocao da bateria

A bateria de i6es de litio incorporada contém substancias que sdo perigosas para o ambiente. Antes de eliminar a bateria, certifique-se de que a bateria é
removida por técnicos qualificados e eliminada numa instalagdo de reciclagem apropriada.

- a bateria deve ser removida do aparelho antes de este ser desmantelado;
- 0 aparelho deve ser desligado da rede de alimentagdo ao retirar a bateria;
- a bateria deve ser eliminada de forma segura.

CUIDADO!

Antes de remover a bateria, desligue a alimentagao e esgote a bateria o mais possivel.

As pilhas que ja ndo sdo necessarias devem ser descartadas numa instalagao de reciclagem apropriada.

N&o exponha a ambientes com altas temperaturas para evitar riscos de explosdo.

Em condicbes de uso abusivo, pode ser ejetado liquido da bateria. Se ocorrer contacto, enxague com agua e procure ajuda médica.

Guia de remocao:

1. Vire o robd, utilize uma ferramenta adequada para remover os parafusos na parte de tras do rob6 e depois retire a tampa.
2. Desligue os terminais entre a bateria e a placa de circuito impresso, para remover a bateria.

Informacado sobre o REEE

Todos os produtos com este simbolo sdo residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE, como especificado na Diretiva 2012/19/UE) que

ndo devem ser misturados com residuos domésticos ndo selecionados. Em vez disso, deve proteger a saude humana e o ambiente, entregando

0s seus residuos de equipamentos num ponto de recolha designado para a reciclagem de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos,
designado pelo governo ou pelas autoridades locais. A eliminacdo e reciclagem corretas ajudardo a prevenir potenciais consequéncias
negativas para o ambiente e a saude humana. Por favor, contacte o instalador ou as autoridades locais para mais informagdes sobre o local,
bem como sobre os termos e condi¢des desses pontos de recolha.



Y Maklumat Keselamatan

Bagi mengelakkan kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan akibat penggunaan alat dengan
cara yang salah, sila baca manual pengguna dengan teliti sebelum menggunakan alat tersebut dan
simpan manual tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.

Sekatan - Bagi memastikan pengendalian yang selamat dan untuk mengelakkan
Penggunaan sebarang risiko, tanpa pengawasan ibu bapa atau penjaga, produk ini
tidak sepatutnya digunakan oleh kanak-kanak berusia kurang daripada
8 tahun dan juga oleh orang yang kekurangan fizikal, deria, intelektual,
atau terhad dari segi pengalaman atau pengetahuannya. Pembersihan
dan penyelenggaraan tidak seharusnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
pengawasan.

. AlaLini mengandungi bateri yang hanya boleh diganti oleh orang yang
mabhir.

- Lapangkan kawasan yang hendak dibersihkan. Kanak-kanak tidak
seharusnya bermain dengan alat tersebut. Pastikan kanak-kanak dan
haiwan kesayangan berada pada jarak yang selamat dari robot ketika ia
sedang beroperasi.

- Jangan pasang, cas atau guna alat ini di dalam bilik mandi atau
berdekatan kolam.

- Produk ini adalah untuk pembersihan lantai di dalam persekitaran rumah
sahaja. Jangan gunakan alat tersebut di luar, pada permukaan bukan
lantai atau di dalam persekitaran komersial atau industri.

- Jika kord kuasa rosak, ia mesti diganti dengan kord khas atau pemasangan
yang sedia ada daripada pengilang atau ejen perkhidmatan bagi alat ini.

- Jangan gunakan robot di kawasan tergantung, yang berada di atas
daripada paras tanah tanpa penghalang perlindungan.

- Jangan letakkan robot dalam keadaan terbalik. Jangan gunakan penutup

621 LDS, penutup robot, atau bampar sebagai pemegang robot.
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Sekatan
Penggunaan

- Gunakan robot dalam persekitaran yang suhu sekelilingnya melebihi 0°C dan

kurang daripada 40°C. Pastikan tiada cecair atau bahan melekit di atas lantai.

- Untuk mengelakkan kerosakan atau bahaya daripada seretan, alihkan

sebarang objek bebas dari lantai dan alihkan kabel atau kord kuasa dari
laluan pembersihan sebelum menjalankan alat ini.

- Alihkan item yang mudah rosak atau kecil dari lantai bagi mengelakkan

robot daripada terlanggar dan merosakkan item tersebut.

- Jauhkan rambut, jari dan anggota badan yang lain daripada bukaan

sedutan robot.

- Jangan jalankan alat tersebut di dalam bilik yang terdapat bayi atau kanak-

kanak sedang tidur.

- Jangan letak kanak-kanak, haiwan kesayangan atau sebarang item di atas

robot sama ada ketika robot sedang bergerak atau tidak.

- Jangan gunakan robot untuk membersihkan sebarang objek yang sedang

terbakar. Jangan gunakan robot untuk menyedut cecair yang mudah
terbakar, gas yang mengakis, atau asid atau pelarut yang pekat.

- Jangan vakum objek yang keras atau tajam. Jangan gunakan alat tersebut

untuk mengutip objek seperti batu, helaian kertas yang besar atau
sebarang item yang boleh menyebabkan alat tersebut tersumbat.

- Palam mesti dialihkan daripada soket salur keluar sebelum membersihkan

atau menyelenggarakan alat tersebut.

- Jangan lap robot atau stesen tapak dengan kain basah atau membilas alat

tersebut dengan sebarang cecair. Selepas mencuci bahagian yang boleh
dibasuh, keringkan bahagian tersebut sepenuhnya sebelum memasang
semula dan menggunakan bahagian tersebut.

- Sila gunakan produk ini mengikut arahan dalam Manual Pengguna.

Pengguna bertanggungjawab atas sebarang kerugian atau kerosakan
yang disebabkan oleh penggunaan yang salah.
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Sedang
mengecas

Maklumat
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Maklumat Keselamatan

- Jangan gunakan sebarang bateri atau stesen tapak yang mempunyai

pengosongan automatik yang dikeluarkan oleh pihak ketiga. Guna hanya
dengan unit bekalan RCDD0202.

- Jangan cuba untuk menyahhimpun, membaiki atau mengubah suai sendiri

bateri atau stesen tapak yang mempunyai pengosongan automatik.

- Jangan letakkan stesen tapak yang mempunyai pengosongan automatik

berdekatan dengan punca haba.

- Jangan gunakan kain basah atau tangan yang basah untuk mengelap

atau mencuci bahagian sesentuh pengecas stesen tapak yang mempunyai
pengosongan automatik.

- Jangan buang bateri lama dengan cara yang tidak sepatutnya. Bateri yang

tidak diperlukan hendaklah dibuang di kemudahan kitar semula yang betul.

- Jika kord kuasa rosak atau pecah, hentikan penggunaannya serta merta

dan hubungi perkhidmatan selepas jualan.

- Pastikan robot telah dimatikan kuasanya apabila hendak dihantar dan jika

boleh disimpan dalam pembungkusan yang asal.

- Jika robot tidak akan digunakan untuk satu jangka masa yang panjang, cas

ia sehingga penuh, kemudian matikannya dan simpan ia di tempat yang
sejuk dan kering. Cas semula robot sekurang-kurangnya sekali setiap 3
bulan untuk mengelakkan bateri daripada dinyahcas berlebihan.

- Sensor laser dalam produk ini memenuhi Standard IEC 60825-1:2014/

EN 60825-1:2014/A11:2021 untuk produk laser Kelas 1. Tolong elakkan
daripada memandang terus kepadanya semasa menggunakannya.

PRODUK LASER KELAS 1
PRODUK LASER PENGGUNA
EN 50689:2021
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AWAS:

Untuk mengelakkan bahaya akibat kelalaian penetapan semula pemutus haba, alat ini tidak boleh
dibekalkan melalui peranti pensuisan luaran seperti penentu masa atau disambungkan dengan litar
yang kerap dihidupkan dan dimatikan oleh utiliti.

ﬁ Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja

|||z—] Baca manual operator

Dengan ini, Dreame Trading(Tianjin)Co., Ltd. mengumumkan bahawa peralatan radio jenis RLD32GD adalah mematuhi Arahan 2014/53/EU. Teks penuh
pengumuman keakuran EU boleh didapati di alamat Internet berikut: https://global.dreametech.com
Untuk e-manual yang terperinci, sila pergi ke https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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Gambaran Keseluruhan Produk

Kandungan Pakej

Lain-lain Aksesori

Y ©]

Berus Sisi Beg Habuk x 2 Alat Pembersih
(prapasang x1) (prapasang)

Tangki Air Pad Mop
(prapasang)

Stesen Tapak dengan
Pengosongan Automatik

i)m@

Kord Kuasa

Manual Pengguna



Gambaran Keseluruhan Produk

Robot

JO) Butang Kuasa/Bersih

-Tekan dan tahan selama 3 saat untuk menghidupkan atau mematikan
kuasa

-Tekan untuk memulakan pembersihan selepas robot dihidupkan

I o {3 Butang Pembersihan Dok/Setempat

-Tekan untuk menghantar robot kembali ke stesen tapak

-Tekan dan tahan selama 3 saat untuk memulakan pembersihan
setempat

Penunjuk Status

-Putih Padu: Kerja membersih atau pembersihan selesai
/ﬁ\ -Oren Berkelip: Ralat

-Putih Bernafas: Robot sedang mengecas ketika kuasa bateri tidak
rendah

Nota:

-Tekan mana-mana butang pada robot untuk berhenti seketika
semasa robot sedang membersih atau pulang untuk mengecas.

-Kunci Kanak-kanak boleh didayakan/dinyahdayakan melalui apl
Dreamehome.
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Gambaran Keseluruhan Produk

Robot dan Sensor
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]

Sensor Tebing

f

@ o Roda Semua Arah
o HJ o
Berus Sisi o—— ° Sentuhan Pengecas

Penutup LDS Berus Utama o // [
Roda Utama o

mmi]|

| & Roda Utama

TITTTIL

Sensor Jarak Laser

e

(LDS) Klip Adang Berus
Bampar
o Lubang
Sensor Kembali-ke-Tapak ° ° Pengosongan
Automatik

Butang Tetapan Semula

-Tekan dan tahan selama
3 saat untuk kembali ke Kotak Habuk
tetapan kilang

o Klip Kotak Habuk

Penunjuk Wi-Fi Klip Penapis

Penutup o Klip Penutup Kotak Habuk

Penapis
Kotak Habuk

Alat Pembersih

o Penutup Kotak Habuk

° Saluran Keluar Udara/

Pembesar Suara



Gambaran Keseluruhan Produk

Modul Pengemopan

Tangki Air
o Klip Pelepas Tangki Air
| ———o Penahan Tangki Air
——————————o Saluran Masuk Air
Pad Mop

o Kawasan Pemasangan Pad Mop
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Gambaran Keseluruhan Produk

Stesen Tapak dengan Pengosongan Automatik

o Penutup

Penapis o

Kawasan Isyarat o

o Slot Beg Habuk

Sentuhan Pengecas o

Port Kuasa

—_—

Slot Penyimpanan Kord ©

Kuasa %
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o Penunjuk Status

+ Putih Padu: Stesen tapak bersambung dengan
bekalan kuasa

« Putih Bernafas: Robot sedang mengecas
= Oren Berkelip: Stesen tapak mempunyai ralat

o Lubang Pengosongan Automatik

o Skru Pelekapan

o Penutup Duktus Udara
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Menyediakan Rumah Anda

Sebelum membersih, sila alihkan item yang tidak stabil, mudah pecah,
berharga atau berbahaya, dan bersihkan lantai daripada kabel,

kain, mainan, objek keras dan objek tajam untuk mengelakkan robot
daripada tersangkut, tercalar atau terlanggar item dan obj.

0o

v

Buka pintu bilik yang hendak dibersihkan, dan letakkan perabot di
tempat yang sesuai untuk memberikan ruang yang lebih besar.

Nota:

Sebelum membersih, letakkan penghadang fizikal di tepi tangga dan
sofa untuk memastikan operasi robot selamat dan lancar.

)
N

nnn

Untuk mengelakkan robot daripada tidak mengecam kawasan yang
perlu dibersihkan, jangan berdiri di depan robot atau di ambang pintu,
ruang laluan atau di tempat yang sempit.

- Semasa pertama kali menjalankan robot, ekori robot semasa ia membersih untuk mengalih sebarang halangan tepat pada masanya.
» Jangan vakum objek keras seperti batu, bola keluli dan bahagian mainan atau objek tajam seperti sisa pembinaan, pecahan kaca dan paku, kerana boleh

menyebabkan lantai tercalar.
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Sebelum Penggunaan

1. Letakkan Stesen Tapak dan Sambung kepada
Saluran Keluar Elektrik

Letakkan stesen tapak pada paras lantai dan bersandar pada dinding.
Masukkan kord kuasa ke stesen tapak dan masukkan palamnya ke soket.

= Letakkan stesen tapak di lokasi yang paling terbuka dengan isyarat Wi-Fi yang
0 )
baik.

Masukkan kord kuasa dengan kukuh
sehingga penunjuk status stesen
tapak berwarna putih padu.

Nota:
« Pastikan tiada objek yang boleh menghalang kawasan isyarat.

» Alih sebarang objek yang berada kurang daripada 1.5 m dari hadapan
dan 0.5 m dari tepi stesen tapak.

2. Tanggalkan Perlindungan

3. Pasang Berus Sisi

Berus Sisi o

Klip Berus Sisi o

Nota: Pasang berus sisi sehingga ia berklik pada tempatnya.



Sebelum Penggunaan

4. Cas Robot

Semasa meletakkan robot, sejajarkan sentuhan pengecas di bahagian
bawah robot dengan sentuhan pengecas stesen tapak, robot akan
dihidupkan dan mula mengecas secara automatik.

Nota: Anda disyorkan supaya mengecas robot sepenuhnya sebelum
pertama kali digunakan.
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Berhubung dengan Apl Dreamehome

1. Muat Turun Apl Dreamehome

Imbas kod QR pada robot atau cari “Dreamehome” dalam kedai apl untuk
memuat turun dan memasang apl tersebut.

Nota:
« Hanya Wi-Fi 2.4GHz yang disokong.

- Akibat daripada kenaikan taraf perisian apl, operasi sebenar mungkin
berbeza daripada arahan dalam manual ini. Sila ikut arahan berdasarkan
versi apl semasa.
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2. Tambah Peranti

Buka apl Dreamehome, ketik @ di sudut kanan atas, dan imbas kod QR
yang sama pada robot sekali lagi untuk menambahkan peranti tersebut.
Sila ikut prom untuk melengkapkan sambungan Wi-Fi.

Nota: Jika anda hendak menetapkan semula Wi-Fi, ulang langkah 2 dan
kemudian ikut prom untuk melengkapkan sambungan Wi-Fi.

Penunjuk Wi-Fi

- Berkelip dengan perlahan:
Akan disambung

- Berkelip dengan pantas:
Menyambung

- Hidup: Wi-Fi bersambung
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Cara Penggunaan

Menghidupkan/Mematikan kuasa

Tekan dan tahan butang () selama 3 saat untuk menghidupkan robot.
Penunjuk kuasa seharusnya bercahaya. Letak robot pada stesen tapak,
robot akan dihidupkan secara automatik dan mula mengecas. Untuk
mematikan robot, alih robot dari stesen tapak dan tekan dan tahan butang
(h selama 3 saat.

Pemetaan Pantas

Selepas pertama kali menyediakan rangkaian, ikut arahan dalam apl
untuk segera membuat peta. Robot akan memulakan pemetaan tanpa
membersih. Apabila robot pulang ke stesen tapak, proses pemetaan telah
selesai dan peta akan disimpan secara automatik.

Mulakan Pembersihan

Tekan butang () untuk memulakan pembersihan selepas robot dihidupkan.
Robot akan memetakan laluan dengan tepat, membersih sepanjang tepian
dan dinding dengan teratur, kemudian diakhiri dengan membersih setiap
bilik dengan corak berbentuk S untuk memastikan kerja yang teliti.

Nota:

- Disyorkan robot bermula dari stesen tapak sebelum membersih. Jangan
alihkan stesen tapak semasa robot sedang membersih. Hal ini adalah
bagi memastikan robot kembali ke stesen tapak dengan lancar.

- Selepas robot menyelesaikan kerja membersih dan pulang ke stesen
tapak secara automatik, stesen tapak akan mulakan pengosongan
automatik. Banyak lagi tetapan yang boleh dikendalikan pada apl.

Berhenti seketika/Tidur

Apabila robot sedang bekerja, tekan mana-mana butang untuk
menghentikannya seketika.

Jika robot dihentikan seketika lebih daripada 10 minit, ia akan memasuki
mod tidur secara automatik. Semua penunjuk pada robot akan dimatikan.
Tekan mana-mana butang pada robot atau stesen tapak, atau gunakan
apl untuk mengejutkan robot.

Nota:Jika robot dihentikan seketika dan diletakkan pada stesen tapak,
proses pembersihan semasa akan ditamatkan.

Penyambungan Pembersihan Automatik

Jika aras bateri terlalu rendah, robot akan pulang ke stesen tapak secara
automatik untuk mengecas. Selepas dicas ke aras bateri yang sesuai, ia
akan menyambung kerja pembersihan yang belum selesai.

Nota: Untuk menggunakan fungsi ini, sila bukanya dalam Apl

Mod Jangan Ganggu (DND)

Apabila robot ditetapkan kepada mod Tidak Boleh Diganggu (DND), robot
akan dihalang daripada menyambung pembersihan dan penunjuk kuasa
akan dimatikan. Mod DND dinyahdayakan secara lalai di kilang. Anda
boleh menggunakan apl untuk mendayakan mod DND atau mengubah
tempoh DND. Tempoh DND adalah 22:00-8:00 secara lalai.

Nota:

- Kerja pembersihan yang telah dijadualkan akan dijalankan seperti biasa
semasa tempoh DND.

- Robot akan menyambung kerja pembersihan di tempat ia berhenti
selepas tempoh DND tamat.



Cara Penggunaan

Pembersihan Setempat

Apabila robot dalam keadaan tunggu sedia, tekan dan tahan butang 1
selama 3 saat untuk mendayakan mod pembersihan setempat. Dalam
mod ini, robot membersihkan di sekelilingnya kawasan berbentuk empat
segi yang berkeluasan 1.5 x 1.5 meter dan pulang ke titik permulaan sebaik
sahaja pembersihan setempat selesai.

Robot Memulakan Semula

Jika robot tidak bertindak balas atau tidak boleh dimatikan, tekan dan
tahan butang () selama 10 saat untuk mematikan robot secara paksa.
Kemudian, tekan dan tahan butang () selama 3 saat untuk menghidupkan
robot.

Menggunakan Fungsi Pengemopan

Disyorkan semua lantai divakum sekurang-kurangnya tiga kali sebelum
sesi pengemopan yang pertama untuk mencapai kesan pembersihan yang
lebih baik.

1. Lembapkan pad mop dan perah keluar air yang berlebihan. Pasang pad
mop seperti yang ditunjukkan dalam rajah.

Nota:

- Jangan gunakan detergen atau bahan penyahjangkit.

- Jangan isikan tangki air dengan air panas kerana hal ini boleh
menyebabkan tangki air meleding.



Cara Penggunaan

3. Jajarkan modul pengemopan seperti yang ditunjukkan oleh anak 4. Apabila robot selesai melakukan kerja pembersihan dan kembali ke
panah, kemudian luncur modul masuk ke dalam belakang robot sehingga stesen tapak, alih keluar modul pengemopan dan cuci pad mop tepat
berbunyi klik menandakan masuk pada tempatnya. Tekan butang () atau pada masanya. Untuk mengalih keluar tangki air, luncurkan kedua-dua klip
gunakan apl Dreamehome untuk memulakan pembersihan. pelepas pada sisi tangki untuk mengeluarkannya.

Nota: Nota: Apabila robot sedang mengecas atau tidak digunakan, alihkan
- Anda tidak disyorkan menggunakan fungsi pengemopan pada keluar modul pengemopan, curahkan keluar semua air di dalam tangki air
permaidani. dan bersihkan pad mop untuk mencegah kulapuk atau bau.

- Gunakan apl untuk melaraskan aliran air mengikut keperluan.
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llE Penyelenggaraan Rutin

Bahagian
Untuk mengekalkan keadaan robot yang baik, anda disyorkan untuk merujuk kepada penggunaan aksesori dalam apl atau jadual berikut untuk
penyelenggaraan rutin.

Bahagian Kekerapan Tempoh ) Bahagian Kekerapan Tempoh )

Penyelenggaraan Penggantian Penyelenggaraan Penggantian

. . . Lubang pengosongan

Selepas setiap Setiap 3 hingga 6 :

Pad mop penggunaan bulan automatik robot
Setiap 6 hi 12 Bampar

Berus Utama be llar? 'ngga

Sekali setiap 2 uta Roda semua arah
Berus Sisi exat setiap Sekali setiap bulan

minggu Setiap 3 hingga 6 Sensor Kembali-ke-Tapak
Penapis kotak habuk pulan . /

Sensor tebing
Stesen tapak punya
kawasan isyarat Bahagian bawah robot
Stesen tapak punya Kotak habuk . .
sentuhan pengecas s:;znkz: mengikut
o u

Stesen tapak punya Tangki Air
lubang pengosongan Sekali setiap bulan / . .
automatik Beg habuk / zitlljr? 2 hingga 4

Sensor Jarak Laser (LDS)

Sentuhan pengecas
robot

Nota: Kekerapan penggantian akan bergantung kepada penggunaan robot. Jika berlaku pengecualian yang disebabkan oleh keadaan yang luar daripada
kebiasaan, bahagian tersebut hendaklah diganti.
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Penyelenggaraan Rutin

Modul Pengemopan 3. Bersihkan pad mop dengan air sahaja dan biarkan tangki kering sendiri
sebelum memasangkan semula.

1. Luncurkan kedua-dua klip pelepas pada sisi tangki air, alihkan keluar A

modul pengemopan, dan tarik pad mop daripada modul pengemopan. PN

A 2
- - of24hrs)s
B S s 4
— s

)

Nota: Alihkan keluar pad mop daripada modul pengemopan sebelum
membersihkan pad mop, dan untuk mengelakkan tersumbat pastikan air
kotor tidak mengalir balik ke dalam saluran keluar air.

4. Jika berlaku aliran air yang perlahan, atau jumlah air tidak teragih
dengan baik, bersihkan lubang udara di dalam penutup tangki air.

2. Curahkan keluar air di dalam tangki. Bersihkan tangki dengan air sahaja
dan biarkan tangki kering sendiri sebelum memasangkan semula.

Nota: Jangan dedahkan tangki air di bawah cahaya matahari secara
langsung.



Penyelenggaraan Rutin

Berus Utama Berus Sisi

1. Tekan klip adang berus ke dalam untuk mengalihkan keluar adang berus Alih keluar dan bersihkan berus sisi.
dan mengangkat berus keluar dari robot.

Roda Semua Arah

2. Tarik keluar penutup berus di kedua-dua hujung berus seperti yang
ditunjukkan dalam rajah. Gunakan alat membersih yang disediakan untuk
mengeluarkan sebarang rambut yang terbelit pada berus. Pasang semula
penutup berus pada kedua-dua hujung berus, dan kemudian pasang
semula berus tersebut. Tekan pada adang berus untuk menguncinya pada
tempatnya.

Nota:

- Gunakan alat seperti pemutar skru kecil untuk memisahkan gandar dan
tayar roda semua arah. Jangan gunakan daya yang berlebihan.

- Bilas roda semua arah di bawah air yang mengalir dan pasang semula
selepas kering sepenuhnya.

LK i fhw
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Penyelenggaraan Rutin

Kotak Habuk Penapis
1. Alih keluar penapis dan tepuk bakulnya dengan perlahan.

1. Buka penutup robot dan tekan klip untuk mengalih keluar kotak habuk.

Nota: Jangan cuba membersihkan penapis dengan berus, jari atau objek
yang tajam untuk mengelakkan kerosakan.

2. Bilas kotak habuk dan penapis dengan air bersih dan keringkan
sepenuhnya sebelum dipasang semula.

2. Buka penutup kotak habuk dan kosongkannya seperti yang ditunjukkan T R
dalam gambar rajah. p

Nota:
- Bilas kotak habuk dan penapis dengan air bersih sahaja. Jangan

gunakan sebarang detergen.
Gunakan kotak habuk dan penapis hanya apabila kedua-duanya kering

sepenuhnya.
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Penyelenggaraan Rutin

Beg Habuk
1. Alih keluar dan buang beg habuk. 3. Pasangkan beg habuk yang baharu.

Nota: Menarik keluar pemegangnya akan menutup rapat beg habuk
bagi mengelakkan habuk dan serpihan daripada terkeluar dengan tidak
sengaja.

2. Bersihkan habuk dan serpihan daripada penapis dengan kain yang
kering.
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Penyelenggaraan Rutin

Sensor Robot

Lap Sensor Robot dengan kain yang lembut dan kering, seperti yang
ditunjukkan dalam rajah di bawah:

o Sensor Jarak Laser
(LDS)

o Sensor Kembali-
ke-Tapak

o Bampar

Nota: Kain yang basah boleh merosakkan unsur-unsur sensitif dalam robot
dan stesen tapak. Tolong gunakan kain yang kering untuk membersih.

Sentuhan Pengecas dan Kawasan Isyarat

Bersihkan sentuhan pengecas dan kawasan isyarat stesen tapak dengan
kain yang lembut dan kering.

Lubang Pengosongan Automatik

Bersihkan lubang pengosongan automatik robot dan stesen tapak dengan
kain yang lembut dan kering.

ODD o




Penyelenggaraan Rutin

Duktus Udara

Jika duktus udara tersumbat, sila bersihkannya mengikut langkah-langkah 3. Pasangkan semula penutup duktus udara.
berikut.

1. Buka skru pelekap pada penutup duktus udara dan alih keluar penutup

tersebut.

2. Periksa sama ada duktus udara dihalang oleh objek asing. Jika ya, Bateri

bersihkannya.
Robot mengandungi pek bateri ion litium berprestasi tinggi. Pastikan bateri

kekal dicas dengan baik untuk kegunaan harian bagi mengekalkan prestasi
bateri yang optimum. Jika robot tidak akan digunakan untuk satu jangka
masa yang panjang, matikannya dan letakkan ia di tempat lain. Untuk
mengelakkan kerosakan akibat nyahcas yang berlebihan, cas robot paling
kurang sekali setiap tiga bulan.
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Pencarisilapan

Masalah

Penyelesaian

Robot tidak akan dihidupkan.

Aras bateri rendah. Cas semula robot pada stesen tapak dan cuba sekali lagi.

Suhu bateri terlalu rendah atau terlalu tinggi. Disyorkan untuk menjalankan alat pada suhu antara 32°F (0°C) dan
104°F (40°C).

Robot tidak akan mengecas.

Stesen tapak tidak bersambung dengan kuasa, sila pastikan kedua-dua hujung kord kuasa telah dipalam masuk
dengan betul.

Sentuhan antara sentuhan pengecas pada stesen tapak dan robot adalah lemah, sila bersihkan sentuhan pengecas.

Robot gagal untuk bersambung
melalui

Wi-Fi.

Kata laluan rangkaian Wi-Fi salah. Pastikan kata laluan yang digunakan untuk menyambung ke rangkaian Wi-Fi anda
adalah betul.

Robot tidak menyokong sambungan Wi-Fi 5 GHz. Pastikan robot bersambung kepada sambungan Wi-Fi 2.4 GHz.
Isyarat Wi-Fi lemah. Pastikan robot berada dalam kawasan liputan Wi-Fi yang baik.

Robot mungkin belum bersedia untuk dikonfigurasikan. Sila keluar dan masuk semula apl, kemudian cuba lagi
seperti yang diarah.

Robot tidak dapat mencari dan
pulang ke stesen tapak.

Stesen tapak terputus sambungan daripada kuasa atau telah dipindahkan semasa robot tidak berada padanya. Sila
sambungkan stesen tapak kepada bekalan kuasa atau letak robot pada stesen tapak untuk dicas.

Terdapat terlalu banyak halangan di sekeliling stesen tapak. Letakkan stesen tapak di kawasan yang lebih terbuka.

Memindahkan robot boleh menyebabkan berlakunya pemposisian semula robot, dan peta akan dibuat semula jika
pemposisian semula gagal. Jika robot berada terlalu jauh dari stesen tapak, ia mungkin tidak dapat pulang sendiri
secara automatik, dalam keadaan demikian anda perlu meletakkan robot pada stesen tapak secara manual.

Lap kawasan isyarat pada stesen tapak untuk membersihkan habuk dan serpihan.

Robot tersangkut di hadapan
stesen tapak dan tidak dapat
pulang kepadanya.

Alih sebarang halangan yang berada dalam lingkungan 0.5 m di sebelah kiri dan kanan atau dalam jarak 1.5 m di
hadapan stesen tapak untuk mengelakkan robot daripada disekat.

Laluan pulang untuk mengecas dihalang, cth. pintu tertutup.
Disyorkan untuk memindahkan stesen tapak ke tempat lain dan cuba lagi.
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Pencarisilapan

Masalah

Penyelesaian

Robot tidak dapat dimatikan.

Robot tidak boleh dimatikan semasa ia sedang dicas. Disyorkan untuk memindahkan robot dari stesen tapak, dan
kemudian tekan dan tahan butang () selama 3 saat untuk mematikannya.

Jika robot tidak dapat dimatikan dengan melakukan langkah 1, tekan dan tahan butang (/) selama 10 saat untuk
mematikan robot secara paksa. Jika masalah berterusan, sila hubungi perkhidmatan selepas jualan.

Kelajuan pengecasan lambat.

Kira-kira 6 jam diambil untuk mengecas sepenuhnya robot apabila aras bateri rendah.

Jika anda menjalankan robot pada suhu di luar julat yang dinyatakan, kelajuan pengecasan akan diperlahankan
secara automatik untuk memanjangkan hayat bateri.

Sentuhan pengecas pada kedua-dua robot dan stesen tapak mungkin kotor, sila lap dengan kain kering.

Bunyi bising bertambah
kuat semasa robot sedang
beroperasi.

Periksa sama ada penapis kotak habuk tersumbat. Jika ya, bersihkannya atau gantikannya.

Objek keras mungkin terperangkap dalam berus utama atau kotak habuk. Periksa dan buang sebarang objek keras.
Berus utama atau berus sisi mungkin terbelit. Periksa dan buang sebarang objek asing.

Tukar mod sedutan kepada Standard atau Senyap.

Robot bergerak tanpa mengikut
jalan yang ditetapkan.

Objek seperti kord kuasa dan selipar hendaklah disusun atur sebelum menggunakan robot.

Bekerja di atas permukaan yang licin boleh menyebabkan roda utama tergelincir. Disyorkan untuk mengeringkan
kawasan yang basah sebelum menggunakan robot.

Robot tertinggal bilik yang
sepatutnya dibersihkan.

Pastikan pintu bilik yang hendak dibersihkan terbuka.

Periksa sama ada terdapat bendul yang lebih tinggi daripada 2 cm di pintu bilik tersebut. Robot tidak boleh melepasi
bendul atau anak tangga yang tinggi.

Tempat di hadapan bilik yang hendak dibersihkan mungkin basah dan licin, menyebabkan robot tergelincir dan
bekerja secara tidak normal. Sila cuba keringkan lantai sebelum menggunakan robot.
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Pencarisilapan

Masalah

Penyelesaian

Robot tidak akan menyambung semula
kerja pembersihan selepas mengecas.

Pastikan robot tidak ditetapkan kepada mod Jangan Ganggu (DND) yang akan mencegah kerja pembersihan
daripada diteruskan.

Robot tidak akan meneruskan pembersihan selepas anda memulangkan robot secara manual ke stesen
tapak untuk dicas, yang mana termasuk meletakkan robot pada stesen tapak secara manual atau
menghantar robot untuk dicas melalui apl, atau melalui robot itu sen

Stesen tapak tidak boleh mengosongkan
kotak habuk secara automatik.

Periksa sama ada beg habuk dalam tangki habuk penuh.

Jika beg habuk tidak penuh, periksa sama ada terdapat sebarang halangan pada lubang pengosongan
automatik robot, stesen tapak atau kotak habuk. Jika ada, bersihkan bahagian yang terhalang tepat pada
masanya.

Tiada air keluar daripada tangki air atau
hanya sedikit yang keluar.

Periksa sama ada terdapat air di dalam tangki air.

Bersihkan lubang udara pada penahan tangki air.

Bersihkan pad mop jika kotor.

Pastikan pad mop dipasang dengan betul mengikut manual pengguna.

Robot pulang ke stesen tapak tanpa
melakukan kerja pengosongan
automatik.

Mod DND mencegah robot daripada melakukan kerja pengosongan automatik.

Untuk sokongan tambahan, hubungi kami melalui https://global.dreametech.com.
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Spesifikasi

Robot

Stesen Tapak dengan Pengosongan Automatik

Model

RLD32GD

Masa Pengecasan

Kira-kira 6 jam

Voltan Terkadar

14.4V ==

Kuasa Terkadar

75 W

Kekerapan Operasi

2400-2483.5 MHz

Kuasa Output
Maksimum

<20 dBm

Dalam keadaan penggunaan biasa, peralatan ini hendaklah dikekalkan
jarak pemisah sekurang-kurangnya 20 cm antara antena dengan tubuh

pengguna.

Model

RCDD0202

Input Terkadar

220-240 V ~ 50-60 Hz

Output Terkadar

20V =1A

Kuasa Terkadar

(semasa pengosongan
habuk)

650 W
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Pelupusan dan Penyingkiran Bateri

Bateri litium ion terbina dalam mengandungi bahan yang berbahaya kepada persekitaran. Sebelum melupuskan bateri, pastikan bateri disingkirkan oleh
juruteknik yang berkelayakan dan dibuang di kemudahan kitar semula yang berpatutan.

- bateri mesti dialih keluar daripada alat sebelum ia dijadikan sekerap;
- alat mesti diputuskan sambungannya daripada bekalan utama semasa bateri dialih keluar;
Bateri dilupuskan dengan selamat.

AWAS:

Sebelum mengeluarkan bateri, putuskan sambungan kuasa dan habiskan kuasa bateri sebanyak yang mungkin.

Bateri yang tidak diperlukan hendaklah dibuang di kemudahan kitar semula yang betul.

Jangan dedahkan bateri kepada persekitaran yang bersuhu tinggi untuk mengelakkan risiko berlakunya letupan.

Dalam keadaan yang teruk, cecair mungkin terkeluar daripada bateri. Jika berlaku sentuhan, jirus dengan air dan dapatkan bantuan perubatan.

Panduan Penyingkiran:

1. Balikkan robot, gunakan alat yang sesuai untuk menanggalkan skru di bahagian belakang robot, dan kemudian tanggalkan penutupnya.
2. Cabut terminal antara bateri dan papan PCB untuk mengeluarkan bateri.

Maklumat WEEE

Semua produk yang mempunyai simbol ini adalah sisa peralatan elektrik dan elektronik (WEEE seperti dalam arahan 2012/19/EU) yang tidak
boleh dicampur dengan sisa isi rumah yang tidak diisih. Sebaliknya, anda hendaklah melindungi kesihatan manusia dan persekitaran dengan
menyerahkan sisa peralatan anda ke pusat pengumpulan yang dikhaskan untuk kitar semula sisa peralatan elektrik dan elektronik, yang telah

f— dilantik oleh kerajaan atau pihak berkuasa tempatan. Pelupusan dan pengitaran semula yang betul akan membantu mencegah kemungkinan
berlakunya akibat yang negatif ke atas persekitaran dan kesihatan manusia. Sila hubungi pemasang atau pihak berkuasa tempatan untuk
maklumat lanjut tentang lokasi serta terma dan syarat pusat pengumpulan tersebut.



R Kayincispik Typanbl aknapar

DNeKTP TOrbl COFYbIHbIH, 6PT LWbIFYAblH, HEMECe KYPbIfbIHbI AYPbIC NaliganaHnbay cangapbiHaH
Kapakar anyablH angblH any MakcatbiHAA KYPbIIFbIHbI NaliAanany angbiHaa nangananyLbl
HYCKAY/bIFbIH MYKWUST OKbIT LUbIFbIHbI3 XXOHE OHbl KefelleKTe NanganaHy YiliH CakTaHbl3.

KonpgaHy 6ombiHLa - Kayinci3 nanaanaHyibl KaMTaMackl3 ety XaHe kaHaaw aa 6ip Kayin-karepaid

LeKTeynep anfblH any ywiH 6yn KypblnfbiHbl 8 XKacka AeNiHri bananapra, coHgan-ak
don3nKanblK, CEHCOPNbIK, UHTENNEeKTyanablk KemicTiri bap Hemece Taxkipnbeci
He Binimi WekTeyni agamaapfa ata-aHacblHbIH HEMece KaMKOPLUbICbIHbIH,
KapayblHCbI3 NanganaHyra 6onmangbl. bananap tazanay MeH TeXHUKanbIK
KbI3MET KepPCEeTY XKYMbICTaPbIH KapayCbI3 OpblHAAMAaYbI THIC.

- Byn KypbUIFbIHbIH, OatapesapbiH Tek GinikTi MamaHaap aybiCTbipybl THIC.

- TazanawTblH )epai 60catbiHbi3. Bananap Kypbl/ifbiMeH OMHaMaybl Kepexk.
Po60T KOCbI/bIM TypfaHaa, 6ananap MeH yin )XaHyapnapbl 04aH Kayincis
KALWbIKTbIKTA BO/TybIHA K83 XeTKi3iHi3.

- KypbInfbiHbI XXybIHaTbIH BenMenepge Hemece baccenHaepaiH, anHanacbliHaa
OpHaTyfa, 3apsaarayfa Hemece nanganaHyfsa TolibiM casibiHagbl.

- byn Kypan Tek yn iwiHaeri efeHai Xkyyfa apHanfaH. OHbl CbIPTTa, eleHHeH
backa beTtepae HemMece KOMMepPLUMA/bIK HeMece 8HEPKaCINTIK HbiCaHAa
nanpanaHbanbis.

- Erep Kyar CbiMbl 3aKbiMgasnfaH 60s1ca, OHbl BHAIPYLIHIH, HEMeCe OHbIH,
KbI3MeT KepceTyLi ekini 6epeTiH apHarbl CbIMMEH HeMece CbiMAap
XKVHAaFbIMEH aybICTbIPY KaXKeT.

-+ POB0OTTbI KOPFaHbIC KOPLUAYbIHCbI3, Xep AeHreniHeH XKofapbl acnanbl
Xepnepge nanganaHbanbi3.

- Po60T1Tbl TEOHKEpYre 6onmanabl. LDS kaknafbiH, poboT KaknafblH Hemece
bamnepai poboT TyTKaCkl peTiHAe nanganaHbaHbls.

- Po60TThbl KOpLwafaH aya Temnepartypackl 0°C xofapbl kaHe 40°C TeMeH
opTaga KonaaHblHbI3. EQeHAe CyMbIKTbIK HemMece abbICKaK 3aT XKOK eKeHiHe

649 KO3 XETKI3IH|I3.
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KonpaHy 6onbiHWwaCynpereHHeH byniHbeyi Hemece 3akbiMaanMaybl yLiH 6apbik 6ekitinimereH

LeKTeynep

3aTtTapgbl egeHHeH XrHan ajiblHbl3 XoHe KYPbl/1fblHbI nanganaHbac 6¥prH
Ta3sanay XoJiblHgafbl Ka6enb,u.ep,u.| HemMece KyaT CbiMaapAbl aJibin TaCTaHbl3.

- Po60T CbIHfbIL HEMECE YCaK 3aTtTapfa COKTbIfbICbIM, 3aKbiIMdaMaybl YLIJiH

oNnapabl eleHHEH XNHAaN anbiHbI3.

- LawbIHbI34bl, CayCcakTapblHbI3abl )XaHe backa AeHe MmyLenepiH poboTTbiH,

COPY CaHblaybIHA XKaKbIHAATMaHbI3.

- KypblnfbiHbl H3pecTe HeMece bana ynblKTanTbiH 6enmeae KongaHbaHbI3.
- Pob60T TypfaHbIiHa Hemece Xypin bapa »KaTKkaHblHa KapaMacTaH, OHbIH, YCTiHe

bananapgbl, yn XaHyapnapblH HeMece Ke3 KefireH 3aTTapabl KOViMaHbl3.

- MKaHbIN XaTKaH 3aTtTapAbl XMHay YLWiH poboTTbl Nangananyfa 6onmangbl.

MaHfblL HEMece TYTaHfFbILW CYNbIKTbIKTapAbl, TOTTAHAbIPFbIL ra3aapabl,
CYVbINTBIIMAFaH KblLKbINAAPAbI HEMece epiTKilTepai »KNHay YLWiH poboTThbl
nanganaHbanbis.

- KaTTbl HemMece eTKip 3aTTapibl LWAHCOPFbILLMNEH COpbIN anyfa 6onmangp.

KypblnfbiHbl 6iTen anatbiH TacTapAbl Kafa3ablH YIKeH KMbIKTapblH HemMece
Bbacka 3aTtTapAbl XMNHAay YLWiH KypblfbIHbI NanganaHbaHbls.

- Kypbl/ifbiHbI Ta3anamMmac 6¥prH HeMecCe TeXHUKasblK KbI3SMET KePCETMNEC

BYPbIH alllaHbl PO3eTKAAAH anbin TacTay Kepek.

- PoB60TTbI HEMece Heri3ri CTaHUMSHbI AbIMKbI LLYGEepeKneH cypTyre Hemece

CYNbIKTbIKMEH Xyyfa bonmanabl. XKyyra 6onatbiH 6enekTepii TazanaraHHaH
KeniH onapabl KanTa opHaTnac bypbiH XaHe KongaHap angbliHaa ToNbifbiIMeH
KYPFfaTbIHbI3.

- By KYpbINFbIHbI NaNAanaHyLbl HYCKayNblfbiHAA BepinreH Hyckaynapra

CaiikeC nanfanaHblHbi3. ManganaHyLwbinap oCbl KypblifbiHbl AypbIC _
nanganaHbay HaTKeciHOe TyblHAAFaH Ke3 KeireH akay Hemece 3as1an yLiH
XayanTbl 6onagbl.



R Kayincispik Typanbl aknapar
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batapesanap meH
KyaTttay

Nasep kayincisgiri
Typanbl aknapar

- YWwiHwWwi TapanTtblH 6batapescblH HemMece aBToMaTTel Typge bocary

dyHKLMaCbl 6ap Heri3ri CTaHuMsHbI NanganaHbanbi3. Tek RCDD0202 Kyat
b6noreiMeH bipre nanganaHbiHbl3.

- baTapesHbl HeMece aBToMaTTbl Typae 6ocaty dpyHKLMACkI 6ap Heri3ri

CTaHUMAHbI ©3 6eTiHi30eH beswekTeyre, XXeHAeyre Hemece TypneHaipyre
apekeTTeHbeH,3.

- ABTOMATThbI TypAae bocaty oyHKUmMsacbl 6ap Heri3ri CTaHLMSAHbI XKbly Ke3iHe

»aKblH KOMMaH,bl3.

- ABTOMATThbI Typae 6ocaty dpyHKLMAChl 6ap Heri3ri CTaHUMAHbIHbIH, 3apaaTay

TyicnenepiH AbIMKbIN WybepekneH HeMece Cy KOJIMEH CYPTyre HeMece
Tazanayfa 6onmangbl.

- Ecki batapesanapgbl TMICTi TypAe Kagere xapaTy Kepek. KaxeT emec

baTapeanapabl TMICTi KaNTa BHAEY 3aybITbIHAA K3ere XapaTy Kepek.

- KyaT CbiMbl 3aKbIMAanfaH Hemece y3inreH 6osca, KongaHyabl aepey

TOKTaTbIMN, CaTyAaH KeniHri KbI3MeT KepceTy ekKiniHe xabapnacbiHbi3.

- Tacbimangay KesiHge pobOoTTbiH, 6LWIipinreHiHe XaHe MyMKiHgiriHwe

TYMHYCKa Kantamaga caktajifaHblHA Ke3 >KeTKi3iH,i3

- Erep po6oT y3aK yakpIT 60/bl KONAAHBIIMANTLIH 60/1Ca, OHbl TO/NbIFbIMEH

3apAfTaHbl3, OAAaH KeliH eLWipiHi3 XaHe CankblH, KypfaK Xepae CakTaHbi3.
BaTapes 3apsagblHbIH, LWAMaAaH TbiC TayCbl/IMaybl YLWiH PO60TTbI KEM
pereHpge 3 anga bip pet 3apsigTanbi3.

- Byn KypbINFblAafbl 1a3epslik A4aTUnK 1-CbIHbIMTbI 1a3ep eHiMaepre KaTbiCTbl

X29K 60825-1:2014/EN 60825-1:2014/A11:2021 cTaHAapTbiHA Calikec Kenepg,.
KongaHy KesiHge ke3re Tike 6arblTTaMaHbI3.

1-CbIHbIMTbI JTASEP 6HIMI
NA3SEP BHIMIHIH, T¥TbIHYLUbIChbI
EN 50689:2021



Kayincisgik Typanbel aknapar

CAK BO/J1blHbI3:
TepMOoaxblpaTKpILWTbIH abancbizfa 6actankbl KannbiHa KeTipiny kayiniH 6oaabipMay yiiH ocbl

KYPbl1fbIHbI TaVIMep CUAKTbI CbIPTKblI KOMMYTaUWAIBIK affnapar apKbljibl KyaT Ke3iHe KOCyfa HeMecCe
KenigeH Xni Kocbln- GLLIIpIJ'IETIH Tizbekke Kanfayfa 6onmangsbl.

ﬁ Tek yii-xali iliHage KongaHyfa apHafaH

|"2—-— ] I'Ia|7|p,anaHyL|Jb| HYCKaynblfblH OKblHbI3

Ocbl KyKaT HerisiHge, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. kKoMmnaHuscbl RLD32GD tunTi paano xkababiktap 2014/53/EU grpeKkTnBacbiHa Cakec KeneTiHiH
Manimaenpi. EO calikecTik AeknapaumnsacbiHbiH TOMbIK M3TIHIMEH Keneci MHTepHET cinTemMeciHe eTin TaHbicyFa 6onagbl: https://global.dreametech.com
INEeKTPOHAbIK HYCKay/bIKTbIH TONbIK HyckacbiMeH https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags cintemeci 60¥bIHLLA BTIN TaHbICa anachl3
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OHiMmre wony

MKeTKi3inim XNbIHTbIfbI

ABTOMAaTThl Typae bocaty
doyHKLMAChl 6ap Herisri
cTaHuuma

backa Kepek-apakTap

D

Byiiipnik Kbiawwak

Cy caybiTbl

]

LLIaH XXNHafbIW Kan x 2 Tazanay Kypasnbl
(angblH ana opHaTtblnfaH x1) (anablH ana opHaTblfaH)

EAEH XyFblLL TECEM
(anabiH ana opHaTbliFaH)

Kyat CbiMbl

MNaipanaHyLwbl
HyCKaynblfbl



N OHimre wony

Pob6ot

o (l) Kocy/Tasanay Tyiimeci
-Kocy Hemece ewwipy yLiH 6ackin 3 CeKyHA, yCTan TypbiHbI3
-Po60T KOCbINFaHHAH KeliH Tazanayabl 6actay yLwiH 6acbiHbi3

- o () CraHumsa/[akTapabl KeTipy TyimMeci
-Po6OTThI Heri3ri cTaHuumsFa Xibepy ywiH 6acbiHbI3
-[lakTapabl KeTipyai 6actay ywiH 6ackin 3 cekyHA ycTan TypbiHbI3

O © Kyii NHAMKAaTOoPbI
-TypakThl aK Tyc: Tasanay Hemece TasapTy askTangbl

- XKbINbUIBIKTAATBIH KbI3FBINT Capbl TyC: Kate
/ﬁ\ -Basy XaHaTblIH aK Tyc: batapes KyaTbl ToMeH 6oMaraHga poboT
3apsgranyaa

EckepTy:

« PO60OTTbI Ta3anay Hemece 3apsaTany ylWiH OpHbIHA opany KesiHge
KigipTy YLWiH poboTTafbl Ke3 kefreH TyrMeHi 6acbiHbI3.

» Dreamehome kongaHbackl apkbiibl 6ana KopfaHbICbIH KOcyFa/
ewipyre 6onagbl.
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OHiMmre wony

Po60OT XaHe gaTunkrep

]

EHic patumkrepi

f

Bynipnik KblawaK o——

. 805

o Ken 6afbITTbl A6Hrenek

LDS kaknafbl

o 3apsiaTay Tynicnenepi
KblLwak KopfaHbICbl

Heri3ri Kbinwak © // [
Herisri geHrenek °© )

mmi]|

Jlazepnik KaLWbIKTbIK

TITTTIL

e

patuuri (LDS)

bamnep

CTaHumssa opany
CeHcopbl

Bactankbl KanmnbiHa KenTipy

TynmMeci

-3aybITThIK NapameTpnepgi
KanmnblHa KenTipy yLwwiH 6ackin
3 ceKyHpA yCTan TypbIHbI3

LLlaH »nHafbiL

Wi-Fi nHgukaTtopbl
Kaknak

LLIaH MXNHafbILWX
Taszanay Kypanbl

° Aya LbIFbIChl/AUHAMNK

Herisri gpeHrenek

KbINLLAK KOPFaHbICbIHbIH,
KbICKblILLTaPbI

o ABTOMATTbl
Typae 6ocary
KengetkiwTepi

LLIaH »MNHaFbILL KbICKbILbI

Cy3ri KbICKbILbI

LLlaH, XMNHafbILW KaKNafbIHbIH,
KbICKbILLbI
Cy3ri

LLIaH XNHaFbILWL KaKnarbl



N OHimre wony

EpeH xyy mopyni

Cy caybIThbl

Cy cayblTblH 6ocaty TeTikTepi

Cy caybITbIHbIH, >KanKbl LU bl

Cy KipeTiH caHblnay
EfeH XKyfbill TecemM

o EpeH Xyfbilw TeceMiH 6eKiTy opHbl
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OHiMmre wony

ABTOMaTThbl TypAae 6ocaty dyHKLMACHI
6ap Heri3ri cTaHUna

o Kaknak

Cy3ri o

CurHan 6epy afimafbl o

o LLIaH XNHAFbILL Kamn OpHbl

3apspaTay Tyiicnenepi o

KyaT nopTbl

—_—

Kyat CbIMbIH CcakTay o

VALLbIFbI %

o Kyl MHANKAaTOPbI

= TypakTbl aK Tyc: Herisri ctTaHUns KyaT Ke3siHe
KOCbINFaH

+ Basy »kaHaTblIH aK Tyc: PoboT 3apsaTanyna

» XKbINbINbLIKTAWTBIH KbI3FLINT capbl Tyc: Heri3ri
CTaHUMAAA KaTe LWbIKTbI

o ABTOMaTThI Typae 6ocaTy xengetkiwTepi

o BekiTkilw bypamacsl

o Aya KO/bIHbIH, Kakmnafbl
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Po60T WhipManmai, celpMari Hemece COKNaw XaHe 3UsH Kentipmen Po60T Kayinci3 )aHe KanbINTbl >KyMbIC icTeyi yLWiH Tazanay angbiHaa
Tasanay YLWiH TazanayaaH bypbiH 6ekiTinMereH, CbiHfbILL, KYHAblI HEMece b6acnangak neH AMBaHHbIH, XueriHe r3nKanbik TOCKaybln KONbIHbI3.
KayinTi 3aTTapAbl XNHAaM KOMbIHbI3, XXepae »aTkaH kabenbaepai,

Knimaepai, oMbIHWbIKTapAbI, KaTTbl XXaHe BTKip 3aTTapAbl afbin TacTaHbl3.

)
N

0O0d 000

v

TazanaHatblH 6enMeHiH eciriH awbin, kebipek opbliH 6ocaTy yLWiH Po60T TazananTbiH Xepnepai TaHbIMa Kanmaybl yLiH po6oTTbIH,
Xnhasgbl 83 OpHbIHA KOVibIHbI3. angblHaa, TabanablpbikTa, Aa/1i34e HeMece Tap XKepsepae TYypPMaHbI3.
EckepTy:

» PO6OTTHI anfall peT nanpanaHfaHaa Kefepri Kentipe anatbiH 3aTTapibl Aep KesiHAe XKuHan any yLwWiH Tasanay kesiHge poboTTbiH, i3iHEeH XypiHi3.
» Tactap, 6onart Wwapnap »*aHe OMbIHLLbIK 6eseKTepi CUAKTbI KaTThbl 3aTTapAbl HeMece KypblnbiC KanAblKTapbl, WbiHbl CbiHbIKTapbl MEH Lueresiep CUsaKTbl
OTKip 3aTTapAbl COPbIN a/IMaHbI3, ariTrnece efeHHiH 6eTi CbipblabIN KeTyi MyMKiH.



R KonpaHap angbiHAa

1. Heri3ri ctraHUMsAHbI OpHanacTblpPbIHbI3 XXdHe
3/1eKTP KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3

Heri3ri cTaHUUsHbI Kabblpfara Takan, Teric Xxepre KoblHbI3. KyaT CbIMblH
Heri3ri CTaHuMsfa canbin, po3eTkara KOCbIHbI3.
> Heri3ri crTaHumsHbI Wi-Fi curHanbl xakcbl YCTalTbIH alliblK Xepre

KOWbIHbI3.

Heri3ri cTaHUMAHbIH, KyIA
VNHANKATOPbIHAA TYPaKThl aK
TYC XKaHfaHWa KyaTt CbIMbIH HbIK
CanblHbI3.

Eckepry:

« CurHan 6epy aimarblHAA eLIKAHAAN Kepepri oK eKeHiHe K83 »KeTKi3iHi3.

= Herisri cTaHUMaHbIH anabiHaa 1,5 M KaKblH XaHe eKi XafblHaH 0,5 M
XKaKbIH TypfaH bapnblk 3aTTapabl anbin TacTaHbI3.
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2. KopfaHbicTapabl Wwewin any

Bynipnik KbiiLLak o

Bywipnik ©
e o o
KbINILWaKTbIH, S
KbICKbILLbI
Bl e
10 O
o o

EckepTy: Bynipnik Kbl/iLlaKTbl OPHbIHA CbIPT ETiM TYCKeHLe utepin
OpHAaTbIHbI3.




BN KonpaHap angbiHaa

4. Pob60TThI 3apsaaTay

PO60TTbI OPHBIKTLIPY Ke3iHae pobOoTThiH acTbiHAAFbLI 3apsaaTay TyhicnenepiH
Heri3ri CTaHUMsAHbIH 3apaaTay TyricnenepiHe gan KenTipiHi3, con ke3ge
po60T aBTOMATThI TYPAE KOChINaAbl XKaHe 3apaaTana bactangpl.

EckepTy: Po60TThI BipiHLWi peT KongaHy anfblHAA OHbl TONbIFbIMEH
3apsATay yCbiHbINAAbI.
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Dreamehome KongaHb6acbiHa KOCbINy

1. Dreamehome KonpgaHbacbIH XXyKTey

KongaHbaHbl XKYKTey )aHe 0pHaTy yLiH poboTTasbl QR KOAbIH CKaHepeHi3
HeMece app store gykeHiHeH "Dreamehome" i3geH;s.

o QR Kogbl

Eckepty:

= Tek 2,4 I'Tu, Wi-Fi »eniciH kongangbl.

« KonpaHbaHblH 6afaapnamansik Kypanbl )KaHapyblHa 6ainaHbICTbl HAKTbI
9peKeTTep OCbl HYCKAy/bIKTa BepinreH HyckaynapaaH esretwe 60ybl
MYMKiH. KongaHbaHblH afbiMaarbl HYCKacblHA HerisgenreH Hyckaynapabl
OpbIHAAHbI3.

2. KypbINFbIHbI KOCY

Dreamehome kongaHbachiH aLlbin, »)0fapfbl OH Kak bypbiluTarbl @
TyliMeciH 6acbin, KypbINFbIHbI KOCY YLWiH poboTTafbl QR KoablH KariTagaH
CKaHepneHri3. Wi-Fi balinaHbICbiH OpHAaTYAbl aaKTay YLWiH keHecTepai
OpbIHAAHbI3.

Eckepty: Wi-Fi xeniciH 6acTtankbl KannblHa KeNTipriHi3 kence 2-wWwi kagamapl
KalnTanaHbl3, cOfaH KeliH Wi-Fi 6alinaHbICblH OpHAaTyAbl asKTay yLWiH
KeHecTepai opblHAAHbI3.

Wi-Fi nHamkaTopbl

- Basy XbinblNbIKTaNAbI:
Kocbinagbl

- Te3 XbINbINbIKTANAbI:
BalnaHbIic opHaTblnyaa

- XKaHbIn Typ: Wi-Fi Kocbinapl
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ManpganaHy aaici

Kocy/ewipy

Po60TTbI KOCY YLUiH d) TyrMeciH 6acbin 3 ceKyHA ycTan TypbiHbI3. KyaT
VIHANKATOPbI >XaHybl Kepek. POBOTTbI HEri3ri cTaHLMsFa KOVblHbI3, poboT
aBTOMAaTThl TyYpAe KOCbIbIM, 3apaaTana 6actaybl kepek. PO60TThI eLwipy
YLiH OHbI HEeTi3ri CTaHUMAAAH KallblKKa KOWbIM, (')TvVlMeciH 6acbin 3
CeKyHpA, yCTan TypbliHbI3.

KapTaHbl XXepgen Xacay

BalinaHbIC XeniciH anfaw peT TeHLWweyaeH KeliH KapTaHbl XXefen xacay
YWiH KongaHbaaafbl Hyckaynapabl opblHAAHbI3. POBOT Tazanaycbi3
KapTaHbl )kacar bactangbl. POBOT Heri3ri cTaHuMsFa opanfaHaa, kapta
xacay npoueci askTanafbl XaHe kapTa aBTOMaTTbl TYpAe cakTanagbl.

Tasanaygbl 6actay

Po60T KOCbINIFAHHAH KeniH Tazanaygbl 6bactay ywiH (') TyMeciH 6acbiHbI3.
Po60T MapLwpyTThl 430 6enrineii, Xnekrep MeH Kabblpranapabl »akcblnan
Tasanarpbl, apTbIHLLIA XKYMbICTbIH MYKUAT OPbIHAAFAHbIH KAMTaMachI3 eTy
YLWiH ap 6enmeHi S-Tapi3ai yarige Tazanangbl.

Eckepry:

- Tazanay angpiHaa poboTThl Heri3ri CTaHUVsAaH LWblFapbin Xibepy
YCbIHblNaAbl. POBOT Tazanan )ypreHae Herisri CTaHUMsHbI XbI/DKbITAAHbI3.
Byn poBOTTbIH, Heri3ri CTaHUMsfa Kefepricis opanyblH KaMTaMachl3 eTegi.

- Po60T Tazanay TancbipMachiH askTan, Herisri CTaHuysfa opanfaHHaH
KeWiH Heri3ri cTaHuMsHbIH aBTOMAaTTbl 6ocaty apekeTi bactanagbl.
KonpaHbapa kebipek bantaynapfa Kon »xeTkisyre 6onagbl.

Kigipic/yiKbl pexxumi

Po60T KOCbINbIN TypfaHAa OHbI KifipTy YLUiH Ke3 KesireH TynMeHi 6acbiHbI3.

Erep po6oT 10 MUHYTTaH apTblk KigipicTe Typca, 0N aBTOMaTTbl TYPAE Kbl

pexuMiHe eTeai. PoboTTarbl 6apibik HAMKATOPAAp ceHedi. PO6OTThI 0Ty

YLWiH poboTTafbl HeEMece Heri3ri CTaHUMsAAaFbl Ke3 KenreH TynmeHi 6acbiHbl3
Hemece KongaHbaHbl nanganaHbiHbl3.

Eckeptne: Erep poboT Kigipic pexxuMiHe KOMbINbIM, Heri3ri ctaHuussa
opHaTbl/ica, afbiMAafbl Tazanay npoueci askranagbl.

Tazanaygbl aBTOMAaTTbl TYPAE XKanfacTblpy

Erep 6aTtapes 3apsagpbl TbiM a3 6osca, poboT 3apsaaTany ywiH aBToMaTTbl
TypAe Herisri ctaHumsafa opanagbl. batapes XeTkinikti kenemae
3apsiATaraHHaH KeliiH, 0N asKTasmMaraH Tasanay TancblpManapbiH
OpbIHAAYAbI XKanfacTblpagbl.

EckepTy: Byn dhyHKUMAHbBI NariganaHy yiH oHbl KongaHbana allbiHbI3.

Masanamay (DND) pexumi

Po6oTt Mazanamay (DND) pexnmiHe aybICTbIpblnfaHaa, poboT Tazanayapl
XKanfactbipa anMangbl XaHe KyaT HAnKatopbl ceHedi. DND pexuMi agette
3ayblTTa ewipinei. KongaHba apkbiibl DND pexunMmiH Koca anacblis Hemece
DND mep3imiH e3repTe anacbi3. 9geTtte DND Mep3imi cafat 22:00 neH 8:00
apanblfbiHa Kovibliagbl.

EckepTy:

- YKocnap/naHfaH Tasanay Tanceipmanapbl DND mMep3imiHae apeTTerigen
opblHAanagbl.

- Po6oT DND Mep3imi asKTanfaHHaH KeliH TOKTafaH XepiHeH Ta3apTyabl
Xanfactbipagbl.
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ManpganaHy aaici

LakTtapabl KeTipy

PoboT KyTy pexnmiHge 6onfaHaa gakTapAbl Tadanay pexkuMiH KOocy YLUiH
> TylimeciH 6acbin 3 cekyHp ycTan TypbiHbI3. Byn pexnmae poboT e3iHiH
aHanacblHaafbl 1,5 x 1,5 M TepTOypbILL ayMaKTbl Ta3ananfbl XKaHe fakrap
TasanaHfaHHaH KeiiiH 6acTankbl OPHbIHA opanagbl.

Pob6o0TThbl KalTa Kocy

Erep poboT xayan bepmece HeMece OHbl BLUipy MyMKiH 6oiiMaca, OHbI
Max6ypnen ewipy ywiH (1) TyiiMeciH 6acbin 10 cekyHa ycTan TypbiHbI3.
CopaH KelniH, poboTTbl KOCY YLUiH d)TyVlMeciH 6acbin 3 cekyHp yctan
TYPbIHbI3.

EfeH cypTy YHKUMUACLIH KONgaHy

Xakcbinan Tasanay ywiH 6ipiHWi egeHAi cypTy ceaHcbiHa AeniH efeHai kem
fereHpe yw peT WaHCopFbILIMNeH Tasanan anyfa KeHec 6epemis.

1. EQEH XyFblLL TECEMAEPAI CYyNaHbI3 XKaHe apTblK CyAbl CbIfbIM TAaCTaHbI3.
Cbi3bafa KepceTinreHaen efeH »yfblll TeCeMAi OPHATbIHbI3.

EckepTy:

- XKyFblLL 3aTTbl HEMece aHTUCeNTUKTI KongaHbaHbI3.

- Cy caybITbIHa bICTbIK Cy Kytofa 6onmarniabl, cebebi on cy caybiTbiH
KMCanTbIN Xibepyi MyMKiH.



ManpganaHy aaici

4. POBOT Tazanay TancblpMacblH askTafaHAa »KaHe Heri3ri cTaHumsfa
opanfaHaa, eAeH Xyfblll MOAY/IH LeLlin anbiHbl3 XXaHe efeH XyFbiLl
TeceMfi yaKbiTbl/bl XKyblHbl3. Cy CaybITbIH LUELLiN any YLiH OHbIH, eKi
6yripiHaeri 6ocaTy TeTikTepiH CbIPFbITbIM, LWblfapbin aibiHbI3.

3. EfeH Xyy MoayniH 6arpap KepceTKillke can KenTipiHi3, ogaH KeliH
OpPHbIHA CbIPT eTin TyckeHLwe po6oTTbiH apThbiHA CbIPFbIThIM CasbiHbI3.
Tazanaygbl 6bactay ywiH d) TyMeciH 6acbiHbl3 HeMece Dreamehome
KONAAH6ACbIH KONAAHbIHbI3.

BacblHbl3

Eckepty: Po60OT 3apsiaTanfaHia Hemece KonfgaHbliMaca efeH Xyy MoayniH
LeLwin anblHbl3, Cy caybITbiHAAFbl KanfaH CyAbl TOrin TacTaHbl3 XaHe
Kerepin KeTney Hemece Mici WbIKNay YLUiH efeH Xyfbll TeceMAi Tadananbi3.

Eckepry:
- KineMHiH, ycTiHAe egeH Xyy (yHKUNACBIH NariganaHbaraH XeH.
- KaxeT 60/1ca, Cy afblHbIH peTTey YLWiH KonaaHbaHbl nanganaHbiHbI3.
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benwiekTep

Kocnap/sbl TeXHNKanblK Kbi3MeT KepceTy

POBOTThI >KaKChl Kylge ycTay YiiH KongaHbaga Kepek-)apakrapibl KoNgaHy HyCKaynapbiHa Hemece TeMeHAeri )KoCrnap/bl TEXHUKANbIK KbI3MEeT KepceTy

KecTeciHe XYriHiHi3.

benwek

TexHnKanblK Kbi3MeT
KepceTy Xuiniri

AybICTbIPY Ke3eHi

EfeH Xyfbll Tecem

op KongaHypaH
KeniH

9p 3-6 ali caibIH

Benwek

TexXHnKanblK
KbI3MeT KepceTy
XKniniri

AybICTbIPY Ke3eHi

Heri3ri Kblnwae,

Bynipnik Kblawak

LLIaH, XMHafbILW cy3rici

2 antaga 6ip pet

9p 6-12 aii caliblH

Po60TTbIH aBTOMATThI
Typae 6ocary
xengetkiwrepi

9p 3-6 an canbIH

Bamnep

Ken 6arbITThbl eHrenek

Heri3ri CTaHUMAHbIH,
curHan 6epy anmarbl

Herisri cTaHUMAHbIH
3apsartay Tynicnenepi

Heri3ri cTaHUMAHbIH,
aBToMatThl Typae 6ocaty
KengetkiwTepi

J1aszepnik KaLbIKTbIK
patuuri (LDS)

Po60TTbIH 3apaaTay
Tynicnenepi

AlibiHa 6ip pet

CraHuwsfa opany
CeHcopbl

EHic gatunkrepi

PO60OTTbIH acThl

AliblHa bip pet

LLIaH XNHafbILW

KaxeTiHwe
Cy caybITbl TasanaHpbi3
LLIaH >XMHafbILW Kan / O 2-4 aif calibin

EckepTy: AybICTbIPY »KWiNiri po60TThl KoNAaHyFa 6ainaHbicTbl 6onaabl. HakTbl MaH-alnapra 6aninaHbICTbl KAXKETTINIK TyblHAACa, 6enwekTepdi aybICTbipy

Kepek.
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»Kocnapnbl TeXHUKanbIK Kbi3MeT KepceTty

EpeH Kyy MO[J,yﬂi 3. EfleH XyFbil TOCEMAi TEK CYMeH Ta3aNaHbl3 XaHe KaliTa opHaTy anablHaa
ayafa KypfaTbiHbI3.

1. Cy caybITbIHbIH, 6yiipiHAeri eki 6ocaTy TeTiKTepiH CbipFbITbIHbI3, €AEH XYY A

MOAYNiH LWeLiHi3 )KaHe efeH XKyfblll TeceMi efeH Xyy MOAyniHeH TapTbin P

LWblFapblHbI3.

A 2
- - of24hrs)s
B S s 4
— s

)

EckepTy: EfeH XyFblll ToceMAi Ta3anay anablHAA OHbl efleH Xyy MoayniHeH
LeLwin anblHbI3 XXaHe Cy Kipici Kip cyaaH 6itenin Kanmac yLwiH OHbIH, Kepi
aknafaHblHA KO3 XeTKi3iHi3.

4. Erep cy afbiMbl basiynaca Hemece Cy Kenemi »akcbl TapaTblnamaca, cy
CaybITbIHbIH, KaKMNafblHAaFbl aya TeciriH TazanaHbi3.

2. CaybITTafbl Cyfbl TOrin TacTaHbl3. CaybITThbl TEK CyMEH Ta3anaHbl3 XaHe
KaliTa opHaTy angbiHAa ayafa KypraTbiHbi3.

EckepTy: CaybITTbl KYH C3y/eci TiK TYCETIH XXepre KoiMaHbI3.
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Kocnapnbl TeXHUKanbIK Kbi3MeT KepceTty

Herisri KbisLak,

1. KbINLWaK KOPFaHbIChIH LeLY )aHe Kbl/LaKTbl PO60TTaH KeTepin whifapy
VLUiH KbIWAK KOPFaHbICbIHbIH, KbICKbILLTAPbIH iLLKe Kapai 6acbiHbI3.

2. Cbi3bapa kepceTinreHaewn, KbiILLaK KaknakTapblH KbIILLAKTbIH, eKi
yLbIHAH yCTan TapTbiHbIi3. KblIWAaKKa OpanfaH WallTbl afbin Tactay yLwiH
XKMBIHTBIKTaFbl TA3apTy KypPasblH KONAAHbIHbI3. Kbllwak KaknakTapbiH
KbIILLAKTbIH, eKi yLblHA KaliTa OpHAaTbIM,Kbl/ILLAKTbl OPHbIHA CasbIHbI3.
OpHbIHa 6ekiTy YLWiH Kbl/wak KOpfaHbICbIH 6acbiHbI3.

LK i fhw

Bynipnik Kbiswak,

ByWipAiK Kbl/ILWAKTbI LWELLiN anbin, Ta3ananbi3.

Ken 6arbITTbl ABHrenek

Eckepry:

- Ken 6afbITTbl ABHreneKTiH, 6iniri MeH LWMHAaCbIH aXblpaTy YLWiH LWafbiH
Byparbll CUAKTbI Kypanabl NaiganaHbiHbi3. LLiaMagaH TbiC KyL
canMaHblI3.

- Ken 6afbITTbl ABHTENeKTi afblH CYMeH LWalblHbl3 XK3He TOSblK,
KypfafraHHaH KeiiH OHbl OPHbIHA CasbIHbI3.



T  >Kocnapsnbl TEXHUKaNbIK KbI3MET KepCceTy

LLIaH »KMHaFbILW Cys3ri

1. POBOTTbIH KakNafblH allbin, WaH XUHAFbIWTh WhIFAPLIN any yiiH 1. Cy3riHi WhIFapbIn, OHbIH Ce6eTiH aKbIPbIH CIKIHI3.

KbICKbILITbl 6AChIHbI3.
% ?:un % \

EckepTy: 3aKbIMAAan anmay YLUiH Cy3riHi Kbi/IlLaKmeH, caycakneH Hemece
OTKip 3aTTapMeH Ta3anayfa apekeTTeHbeHis.

2. LLlaH, XM1HafbIW NeH Cy3riHi Ta3a CyMeH LaiblHbI3 XXaHe KaliTa opHaTy
anpbiHAA TONbIK KYPFaTblHbI3.

2. LWaH XUHafbIWTbIH, KaknafblH albin, OHbl cbi3bafa KepceTinreHaemn
6ocaTbiHbI3.

EckepTy:

- LaH »KnHafblLL NeH Cy3riHi TeK Ta3a CyMeH LaiblHbI3. XyfblLl 3aTTapabl
KonpgaHbaHbi3.

- LaH >KnHafblLL NeH Cy3riHi TeK TONbIK KypfafaH Ke3ae faHa KoNAaHblIHbI3.
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HlR  MKocnapnbl TEXHUKAbIK KbI3MET KepceTy

LLlaH XnHa¥fbiW Kan

1. LLIaH, XK1HafbIW KanTbl WhlFapblHbi3 )KaHe 60caTbiHbI3. 3. XaHa LWaH, XXNHAFbILW KanTbl OPHATbIHbI3.

EckepTy: TyTKaHbl CbIpTKA Kapai TapTKaHAa, WaH, KNHaFbILW Kan »kabblbir,
iWwingeri WaH MeH KOKbIC Ke34encoK WallbiiMangbl.

2. Cy3rigeri WaH MeH KOKbICTbI KypFakK LybepekneH TaszanaHbis.
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HlT  >Kocnapnbl TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy

Pob6oT gatumnkrepi 3apsaartay Tynicnenepi meH curHan 6epy animarbl
TeMmeHperi cypeTTe KepceTinreHaen, poboTTbIH AATUMKTEPIH XYMCaK, KypFak, 3apsaparay Tyiicrnenepi MmeH curHan bepy ariMarblH XyMcak, Kypfak
wybepekneH cypTiHi3: LwybepekneH CypTiHi3.

o Jlazepnik KaLbIKTbIK
patuuri (LDS)

O
o CTaHLMsa opany S 1
CeHcopbl i —
T
g3
o bamnep
o o

ABTOMaTThI TYpAe 6ocaty xengeTkiwTepi

Po60T neH Heri3ri CTaHUMAHbIH, aBTOMaTThl TYpAe 6ocaTty xengeTkilTepiH
) (@] KYMCak, Kypfak LybepekneH cypTiHi3.
O
]
l T T T
_
T —
S 608
40 O .809.
\ N
o o
) ) I I I
e E———
o o o @
EckepTy: AbiMKbIN Wyb6epek poboT NeH Heri3ri CTaHUMAHbIH, iiHAeri N
cesiMTan anemMeHTTepai 3aKkbiMaaybl MyMKiH. Tazanay yLwiH Kypfak
wybepekTi NnanganaHbiHbI3. o °
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T  >Kocnapsnbl TEXHUKaNbIK KbI3MET KepCceTy

Aya Xonbl

Erep aya xonbl 6iTenin Kkanca, oHbl Keseci Kagamaapsa caii TasanaHbis. 3. Aya XO0J1blHblH, KaKMaFblH KaiiTa 0pHATbIHbI3.

1. Aya X0nblHbIH, KaknafblHAafbl bekiTkiw bypamanapgbl bypan WblfapbiHbI3
XKoHe KaKnakTbl WeLlin anbliHbI3.

2. Aya xonblHAa 6erge 3aTTap Typbin KaaMaraHblH TEKCePiHi3. Typbin EaTaPEFl

Kasica, onapAbl LWblfapbin anbiHpi3.

Po60T eHiMAiNiri >korapbl NNTUA-MOHALI 6aTapes XNbIHTbIFbIMEeH
XabablkTanfaH. batapes TMiMAi XyMbIC aTKapybl YLWiH KYHAENIKTi KongaHy
BbapbliCbiHAA BaTapesHbIH, XETKINiKTi 3apsATanfaHbiHa K83 XKeTKi3iHi3. Erep
po60T y3aK yakblT 60lbl NanganaHblIManTbiH 601ca, OHbI BLWIpin, XUHan
KOWbIHbI3. LLlaMafaH TbiC KyaTCbi3faHyAaH 3aKbiMaanyablH anabiH any
YLWiH poboTThl KeM AereHge yw anga 6ip pet 3apsaatanbi3.
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Akay

LWewim

Po60OT KOCbIIManabl.

baTapesHblH 3apaabl TOMeH. POBOTTbI Heri3ri CTaHUMAAA KaliTa 3apsaATaHbl3 XKaHe apeKeTTi KaiTanaHbi3.

BatapesiHbiH, TeMMNepaTypackl TbiM TOMEH HeMeCe ThiM Xofapbl. KypblifbiHbl 32°F (0°C) kaHe 104°F (40°C)
aparbifbiHAaFbl TeMnepaTypaaa nanganany ycbiHblIagbl.

PoboT 3apsatranmanigbl.

Heri3ri cTaHumMa KyaT Ke3iHe KOCbI/IMafaH, KyaT CbIMbIHbIH, eKi YLLbl Aa AYPbIC XKaNfaHfaHbIHA KO3 »KeTKi3iHi3.
Heri3ri cTaHumsparbl 3apaartay Tyinicnenepi poboTka Tumeit Typ, 3apsaTay TyhicnenepiH Tasananbis.

Po6oT Wi-Fi XeniciHe Kocblna
anmangbl.

Wi-Fi xeniciHiH, Kynuscesi gypbic emec. Wi-Fi xeniciHe KOCbINy YLiH KYNNACe34i AypbIC TePreHiHi3re ke3 XeTKisiHi3.
Po60T 5 'L, Wi-Fi KOCbINbIMbIH KOngamangbl. Po60TTbiH, 2,4 L Wi-Fi KOCbI/TbIMbIHA KOCbIIFAHbIHA KO3 XKETKi3iHi3.
Wi-Fi curHanbl anci3. Po60oT Wi-Fi curHanbl Xakcbl XKepae eKeHiHe Ke3 »eTKi3iHi3.

PoboT 6anTayfa garibiH 601Maybl MyMKiH. KongaHbagaH WbiFbin, KariTa KipiHi3, cogaH KeriH Hyckaynapfa cakec
dpEKeTTi KarTanaHbi3.

Po60T Heri3ri cTaHuuaHbl Taba
anManfbl XaHe ofaH opana
anmangbl.

Heri3ri cTaHLus KyaTTaH aXblpaTblifaH HemMece poboT 6oiMaraH Kesge OpHbIHAH KO3FanTbingbl. Herisri crTaHumsHbl
KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3 HeMece PO6OTTbI 3apAATAY YLUIH Heri3ri CTaHLMAFa OPHATbIHbI3.

Heri3ri cTaHUMAHbIH aiHanacbiHAA ThiM Ken kegeprinep 6ap. Herisri CTaHuMsAHbI albifbipak »Kepre KoMbIHbI3.

POBOTTbIH, XbI/IXKYbl OHbIH, ©3iH KaliTa OpHanacyblHa ceben 60/1ybl MyMKiH, >XaHe 01 KaTa OpHanacy CaTcisgikke
yLWblpafaH Xafgalaa KapTaHbl KalTa )acangbl. Erep poboT Heri3ri cTaHumsAaH TeiM anbic 6onca, on aBToMaTThbl
TYpPAe e3airiHeH opana anMaybl MyMKiH, Byn xafgariaa poboTTel Heri3ri CTaHUWsFa KOIMeH KOk KaxkeT 6onagbl.

Herisri cTaHUMaHbIH curHan 6epy anMarbliH LaHHAH HEMECE KOKbICTaH CYPTiHi3.

Po6OT Heri3ri CTaHUNAHbIH,
anpblHAA TypbIN Kanagbl xaHe
OfaH opana anmangbl.

Po6oT 6erenin Kanmaysbl YLiH OHbIH, COM XXaHe OH XafblHAafbl 0,5 M pagnyctafbl HEMece Herisri CTaHUNAHbIH,
anablHAafbl 1,5 M paguyctasbl 6apnbik Kegeprinepai anbin tactaHbl3.

3apsiaTanyfa opany Xonbl 6ereyni, Mbicasnbl, ecik »abblK.
Herizri cTaHuMaHbI Backa »kepre XblIKbITbIMN, 3PeKeTTi KaTanay yCbiHbiNagbl.
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Akay

LWewim

Po6oT ewwineig,.

3apsiaTay KesiHge poboTThbl eLwwipy MyMKiH emec. POBOTTbI Heri3ri CTaHUMAAAH anbiCTaTy YCbIHbIIaAbI, COAAH KeliH
oHbl ewipy ywiH (D) TyiimeciH 6acbin 3 cekyHA ycTan TypbiHbI3.

Po60TThl 1-Kagamabl OpbIHAAY apKbl/bl 8Wipy MyMKiH 6oMaca, poboTTel MaXbypnen eLwipy yLiH d)TvVlmeciH b6acbin
10 cekyHpA, ycTan TypbiHbI3. Erep Macene wewlinmece, catyfaH KeniHri KbI3MeT KepceTy ekiniHe xabapnacbiHbi3.

3apsaTay Xbl14aMAblfbl TOMEH.

BaTapes 3apsa/Abl TOMeH Ke3ae poboTTbl TO/bIK 3apAATayFa LaMaMeH 6 cafaT KeTefi.

Erep ci3 poboTTbl KBPCETIITeH ayKbIMHAH ThIC TeMMepaTtypaa nanganaHcaHpl3, 6atapesHbliH Kbi3MeT eTy Mep3iMiH
y3apTy YLWiH 3apsaTay Xbligamablfbl aBTOMaTThl Typae 6asynangbl.

POBOTTbIH, XaHe Heri3ri CTaHLMsSHbIH, 3apaaTay Tylicnenepi nactaHybl MyMKiH, onapabl Kypfak LybepekneH cypTiHis.

Po60T XyMbIC icTen TypfaH
Kesge LWy Kyluerep,i.

LLlaH »KMHAaFbILTbIH, Cy3rici 6iTeniMereHiH Tekcepini3. biTence, oHbl Ta3anaHbIi3 HeMece aybICTbIPbIHbI3.

KaTTbl 3aT Heri3ri Kbl/ILaKKa HeMeCe LaH, XMHAaFbILWKa TypbIn Kasiybl MyMKiH. TeKcepin, TYCKeH KaTTbl 3aTTbl afbin
TacTaHbl3.

Herizri Kbinwak Hemece Bynipnik KbIILLAK LWbIPManbin Kanybl MyMKiH. Tekcepin, weipManfaH 6erge 3atTbl anbin
TacTaHbI3.

Copy pexuMiH CTaHAAPTTbl HEMECE YHCI3 PeXxrMre ayblCTbIPbiHbI3.

Pobor 6epinreH 6arpap
B6oWbIHLLA XypMena,.

Po6OTThI KONAaHap angblHAA KyaT CbiMAapbl MeH TanilKe CUAKTbl 3aTTapAbl XKUHACTbIPbIMN KOK Kepek.

blnfangpl, Tanfak 6etrepai Tasanay KesiHae Herisri AeHrenek cbipfaHaybl MyMKiH. POBOTTbI KongaHap angabiHaa
GapnblK biIAFaNAbl XKepnepai KenTipy yCbiHbiNagbl.

Po6oT TazanantbiH
6enmeneppeH eTin KeTea,.

TazanaHatblH 6enMenepiH ecikTepi allblk eKeHiHe Ke3 »eTKi3iHi3.
BenmeHiH eciriHge 2 cM-AeH Xofapbl TabanablpblKTbiH 6ap-0fbliH TekcepiHi3. POH0T xofapbl TabangabipblkTapaaH
HeMece bacnangakTtappaH ete anMargbl.

TazanaHatblH 66/IMeHiH angblHAaFbl OPbIH biIAFANAbI XKaHe TaiFak 601ybl MyMKiH, 6y pOBOTTbIH, CbipFaHaybIHA XaHe
AYPbIC )KyMbIC icTemMeyiHe aKkenyi MyMKiH. POBOTTbl KOngaHap angbiHAa efeHAi KenTipin KepiHis.
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Akay

Lewim

PoboT 3apsaTanfaHHaH KeriH
Tasanayfbl XanfactelpMangbl.

Po6oT Ma3zanamaHbi3 (DND) pexnMmiHae TypMafaHblHa K83 XKeTKi3iHi3, byN OHbIH Tazanayabl »KanfactblpyblHa
Xon bepmengi.

POBOTTbI Heri3ri CTaHUWsSfa 3apaATay YLWiH KONMeH KaTapfaHHAaH KeriH, aFH1 poboTTbl Heri3ri cTaHuusfa
KONIMEeH opHanacTblpfaHAa HeMece poboTThl 3apsaaTayfa kongaHba apKkblabl Hemece e3iH xibepreHae, pobot
Tasanaygbl XanfactelpMangpl.

Heri3ri CcTaHums WaH XXNHAafbILWTbl
aBTOMaTThl Typae 6ocaTta anmangbl.

LLlaH XMHaFbILL KOHTeMHepAeri WaH, )XHarbIW KanTblH TO/bIN KaJIMaraHbIH TEKCePiHi3.

Erep WwaH *XMHafbIW Kan Tonbl 601Maca, po60oTTbIH, HETi3ri CTaHUNAHbIH HEMEeCe LUAH, KUHAFbILWThIH,
aBTOMaTThl Typae 6ocaTy xengeTkilTepiHiH 6iTenin KanmaraHbIH TekcepiHis. bap 6onca, 6iTenin kanfaH
6enwekKTi yakTbl/ibl Ta3anaHbl3.

Cy caybITbiHaH cy bepinmengi Hemece
Tek a3 Mmenwepge bepineai

Cy caybITbIHbIH, iWiHAe cy Bap->KOfblH TEKCEPIHi3.

Cy caybITbIHbIH XanKbIWbIHAAFbI Aya TECiTiH Ta3anaHbl3.

EfeH XyFblLL TECEM N1acTaHCa, OHbl Ta3anaHbi3.

EpeH XyFblll TECEMHIH NariaanaHyLlbl HYCKay/bIfbIHA CAVKeC AyPbIC OPHATbIFAHbIHA K83 XKeTKi3iHi3.

Po60T Heri3ri cTaHuWafa aBToMaTTbl
Typae 6ocary TancelpManapbiH
opbIHAAaMan opanagbl.

DND pexumiHge poboT aBToMatTbl Typae 60caty TancbipManapbiH OpbiHAAMANAbI.

KocbiMLa aknapat any yiwiH 6i36eH https://global.dreametech.com cintemeci apkbisibl xabapnacbiHpi3.




R Cneundwukauunsanap

Po6ot ABTOMAaTThl TYpAe 6ocaty pyHKUMsAcbl 6ap Heri3ri
cTaHuus
Yari RLD32GD Ynri RCDD0202
3apsAaTay yaKpiTel tHamaven 6 carar EcenTik Kipic KyaTbl 220-240 V ~ 50-60 Hz
EcenTik kepHey 14,4V =
EcenTiK WbIfbIC KyaTbl 20V=1A
HomuHangbl kyat 75 W
HoMuHangbl Kyat
Kymbic xniniri 2400-2483,5 MHz (Lanabl 6ocaty 650 W
Ke3siHge)
MaKCVIMaﬂ,D,bI LW bIfFbIC <20 dBm
KyaTbl

Byn xabablKTbl KaNbINTbl NaiganaHy KesiHae aHTeHHa MeH
nangananyLblHbIH AeHeci apacbiHAAafbl KALWbIKTbIK KeMiHge 20 cM 60/ybl
Kepek.
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BaTapesiHbl Kagere »aparTy »aHe anbin Tacray

KipicTipinreH nntnin-noHabl 6atapesga KopLuaraH opTafa KayinTi 3attap 6ap. batapesiHbl KOKblCKa TacTaMmac bypbiH 6inikTi TexHMKanbik MamMmaHgap batapesHsbl
anbin TacTan, oHbl TUICTi KaliTa eHAEY 3aybITbIHA TANCbIPFaHbIHA KO3 XKEeTKIi3iHi3.

- KYPbUIFbIHbI KOKbICKA TacTaMac bypbiH 6aTtapesiHbl KypblaFblAaH LWbIFapbIin any Kepek;
- 6aTapesHbl WhiFapy Ke3ae Kypbl/iFbl 31eKTP XKeniCiHeH axblpaTblaraH 60/ybl Kepek;
- BaTapesHbl Kayinci3 »XonMeH TacTay Kepek.

CAK BOJIblHbI3:

batapesHbl Wbifapbin anMac bypbiH, KyaT ke3iH ewipin, 6atapes KyaTbiH 6apbiHLLA OTbIPFbI3biHbI3.
KaxeT emec batapesniapabl TUICTi Kalita eHAey 3aybITbiHAA K9ere )apaTy Kepek.
>Kapbinbic KayniH 6ongpipMay yLwiH KopLlafaH opTa Temnepartypacsl )ofapbl 6onmaybl Tuic.

Oypbic nariganaHbaraH xafganpa 6atapesparbl CYyMbIKTbIK afbin KeTyi MyMKiH. [leHeHi3re Tuin KeTkeH Xafaaraa CyMeH LWanbin, MeguunHanbik KeMekke
PKYTIHIHI3.

LUbIfapy HYCKaynbifbl:

1. PO60TTbI ayAapbliHbI3, TNICTI KypanMeH poboTTbiH apThiHAAafbl BypaHaanapabl bypan WeifapbiHbI3, COAAH KeliH KaknakKTbl LeLliHi3.
2. batapesiHbl Whifapy yLwiH 6atapes MeH MXB TakTacblHbIH apacbliHAAfbI KNemMManapabl aXblpaTbiHbI3.

WEEE (3neKTp »KaHe 3/1eKTPOHAbI XKabablKTbiH, 6HAIPIC KanablKTapblH K3gere kapaty) Typasnbl aknapar
OcblHAal TaHbackl 6ap 6apnblk BHIMAEP 3N1EeKTP XKaHe INEKTPOHAbI XabablKTapAblH KanablikTapbl 60nbin Tabelnagel (2012/19/EU anpekTrBacbiHa
caiikec - WEEE), onapabl cypbinTasiMaraH TYPMbICTbIK KangblKTapMeH apanactbipyfa 6onmangbl. OHbIH OPHbIHA, Ci3 nanganaHblifaH )ababliKTbl
YKIMeT HeMece XeprinikTi 6uNik TarabiHAAFaH KaNAbIK 3NEKTP XKIHE 3NeKTPOHAbI XKabAbIKTbl KaTa 8HAEY OPHbIHbIH, apPHalbl XNHay bekeTiHe

f— Tancbipy apKblibl aAaM AeHCay/blfbl MeH KOpLUAaFraH OpTaHbl KOPFayblHbI3 Kepek. KanablkTapabl AypbIC XKalFacTbipy XKaHe KalTa eHaey
KOPLUAaFaH OpTafa XaHe aflaM AeHCay/NblFbiHA Kepi acep TUTi3yAiH angblH anyra Kemekteceqi. OCbIHAAN XrHay BeKeTTepiHiH OpHanackaH xepnepi
)KaHe olapAblH epexenepi MeH WapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aknapar any YLiH OpHaTyLbl Tapanka Hemece »eprinikti 6unik opraHaapbiHa
xabapnacbiHpi3.
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Xavfsizlik hagida ma’lumot

Qurilmani noto‘g‘ri ishlatish natijasida elektr toki urishi, yong‘in yoki jarohatlanishning oldini olish
uchun jihozni ishlatishdan oldin foydalanuvchi qo‘llanmasini diggat bilan o‘qib chiging va undan
kelajakda foydalanish uchun saqglab go'ying.

Foydalanish
bo'yicha
cheklovlar

- Bu mahsulot xavfsiz ishlashini ta’'minlash va har ganday xavfning oldini olish

magqsadida 8 yoshdan kichik bolalar yoki jismoniy, hissiy, agliy nugsonlari
yoki tajriba yoki bilimi cheklangan shaxslar ota-ona yoki garovchilarning
nazoratisiz foydalanmasligi lozim. Tozalash va texnik xizmat bolalar
tomonidan nazoratsiz amalga oshirilmasligi lozim.

- Bu gurilmada fagat malakali kishilar tomonidan almashtirilishi mumkin

akkumulyatorlar mavjud.

- Tozalanishi zarur maydonni bo‘shating. Bolalar qurilma bilan o‘'ynamasligi

lozim. Robot ishlayotgan vaqtda bolalar va uy hayvonlari undan xavfsiz
masofada saglanishiga ishonch hosil giling.

- Jihozni vannaxonalar yoki hovuzlar atrofiga o‘rnatmang, quvvatlamang yoki

foydalanmang.

- Bu mahsulot fagat uy sharoitida polni tozalash uchun mo‘ljallangan.

Uni ochig havoda, polsiz yuzalarda yoki tijoriy hamda sanoat sharoitida
ishlatmang.

- Quvvatlash simi shikastlangan bo‘lsa, uni ishlab chigaruvchi yoki uning servis

agentida mavjud maxsus sim yoki ehtiyot gismi bilan almashtirish lozim.

- Himoya to'sig‘isiz yer sathidan baland maydonda robotdan foydalanmang.
- Robotni teskari go‘'ymang. LDS qopgog‘ini, robot qopgqog‘ini yoki bamperni

robot uchun tutqich sifatida ishlatmang.

- Robot changyutgichdan harorat 0°S dan yuqgori va 40°S dan past bo’lgan

muhitda foydalaning. Polda suyuqlik yoki yopishqoq moddalar yo’gligiga
ishonch hosil giling.
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Xavfsizlik hagida ma’lumot

Foydalanish
bo'yicha
cheklovlar

- Sudralishdan shikastlanmasligi yoki buzilmasligi uchun qurilmani ishga

tushirishdan oldin poldan barcha gotirilmagan ashyolarni oling va tozalash
yo'lidagi kabellar yoki quvvat simlarini chigarib oling.

- Robotning mo‘rt yoki mayda ashyolarga urilishi va zarar yetkazishining

oldini olish uchun poldan ularni yig‘ib oling.

- Sochlar, barmoqglar va tananing boshga gismlarini robotning so‘rish

tirgishidan uzogda tuting.

- Qurilmani chagaloq yoki bola uxlayotgan xonada ishlatmang.
- Robot harakatsiz yoki harakatda bo‘lishidan gat’iy nazar, uning ustiga

bolalar, uy hayvonlari yoki biron bir ashyoni go‘'ymang.

- Robotdan yonayotgan ashyolarni tozalash uchun foydalanmang.

Tez alangalanuvchi yoki yonuvchan suyuqliklar, agressiv gazlar yoki
suyultirilmagan kislotalar hamda eritmalarni yig‘ib olish uchun robotdan
foydalanmang.

- Qattiq yoki o'tkir narsalarni changyutkich bilan tozalamang. Qurilmani

toshlar, katta gog‘oz parchalari yoki qurilmaga tiqilishi ehtimoliy narsalarni
yig‘ish uchun foydalanmang.

- Qurilmani tozalash yoki texnik xizmatdan oldin vilkasini rozetkadan

chigarish lozim.

- Robotni yoki tayanch stansiyani nam mato bilan artmang yoki ularni biror

suyuglik bilan yuvmang. Yuviladigan gismlarni tozalagach, ularni qayta
o‘rnatish va ishlatishdan oldin to‘liq quriting.

- Bu mahsulotni Foydalanuvchi go‘llanmasidagi ko‘rsatmalarga muvofiq

ishlating. Bu mahsulotni noto‘g'ri ishlatish natijasida yuzaga keladigan har
ganday shikastlanish yoki zarar uchun foydalanuvchilar javobgardir.



Xavfsizlik hagida ma’lumot

Akkumulyator va - Hech ganday uchinchi tomon akkumulyatori yoki avtomatik bo‘shatiladigan
quvvatlash taﬁ/[anch stansiyadan foydalanmang. Fagat RCDD0202 ta’minot bloki bilan
ishlating.

- Akkumulyatorni yoki avtomatik bo‘shatiladigan tayanch stansiyani mustagqil
gismlarga ajratish, ta’'mirlash yoki o‘zgartirishga urinmang.

- Avtomatik bo‘shatiladigan tayanch stansiyani issiglik manbasi yaqiniga
go‘ymang.

- Avtomatik bo‘shatiladigan tayanch stansiyaning quvvatlash kontaktlarini
artish yoki tozalash uchun ho'l mato yoki nam qo'‘llardan foydalanmang.

- Eski akkumulyatorlarni noto‘g'ri ravishda chiqgitga chigarmang. Keraksiz
akkumulyatorlar mos gayta ishlash muassasasiga tashlanishi lozim.

- Quvvatlash simi shikastlangan yoki singan bo‘lsa, uni ishlatishni darhol
to‘xtatib, sotuvdan keyingi servis markaziga murojaat qiling.

- Tashish paytida robot o‘chirilganiga va iloji bo‘lsa, asl o‘ramida
saglanganiga ishonch hosil giling.

- Agar robot uzoq vaqt ishlatilmasa, uni to‘liq quvvatlab, o‘chiring hamda

salqgin va quruq joyda saqglang. Batareyani ortigcha quvvatsizlantirmaslik
uchun robotni kamida 3 oyda bir marta quvvatlang.

Lazer xavfsizligi - Bu mahsulotdagi lazer sensori IEC 60825-1:2014/EN 60825-1:2014/
hagida A11:2021 1-toifali lazer mahsulotlari uchun standart talablariga javob

' beradi. Foydalanish davomida u bilan bevosita ko‘z orgali alogadan
ma’lumot saglaning.

1-SINF LAZER MAHSULOT
ISTE'MOLCHI LAZER MAHSULOT
EN 50689:2021
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Xavfsizlik hagida ma’lumot

DIQQAT:

Termal o‘chirgichning tasodifiy gayta o‘rnatilishi natijasida yuzaga keladigan xavfni oldini olish
uchun bu qurilma taymer kabi tashqi almashtirgich moslamasi orqgali ta’'minlanmasligi yoki

yordamchi dastur tomonidan muntazam ravishda yoqiladigan va o'chiriladigan zanjirga ulanmasligi
kerak.

ﬁ Fagat bino ichida foydalanish uchun

|||z— ] Operator go‘llanmasini o'qing

Bu orqgali Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. RLD32GD radio qurilmasi turi 2014/53/EU direktivasiga muvofigligini ma’lum giladi. Yevropa Ittifoqi muvofiglik
deklaratsiyasi to'liq matni quyidagi internet manzilida mavjud: https://global.dreametech.com
Batafsil elektron go‘llanma uchun https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags saytiga o'ting

680



681

Mahsulot bo'yicha umumiy ma’lumot

To'plam tarkibi

Boshqga aksessuarlar

D

Yon cho'tka Chang xaltasi x2 Tozalash asbobi
(oldindan o’rnatilgan x1) (oldindan o’rnatilgan)

Suvdon Shvabra yostigchasi
(oldindan o’rnatilgan)

Avtomatik
bo‘shatiladigan
tayanch stansiya

i)m@

Quvvat kabeli

Foydalanuvchi
go‘llanmasi



Mahsulot bo‘yicha umumiy ma’lumot

Robot

o (1) Quvvat/Tozalash tugmasi
-Yogish yoki o‘chirish uchun 3 soniya bosib turing
-Robot yogilgach, tozalashni boshlash uchun bosing

- o {} Tayanch stansiyasi/Nuqtani tozalash tugmasi
-Robotni tayanch stansiyaga gaytarish uchun bosing
-Nugtani tozalashni boshlash uchun 3 soniya bosib turing

o © Holat indikatori
-Yaxlit oq: Tozalamoqda yoki tozalash tugallandi
- Miltillovchi apelsinrang: Xato
ﬁ\ -0g rangda yonmogqda: Robot akkumulyatorining quvvati kam

bo’'lmaganda quvvatlanmoqgda

Eslatma:

-Robot tozalanayotganda yoki gayta gavvatlanishga qaytayotganda
pauza qilish uchun robotdagi istalgan tugmani bosing.

-Bolalardan himoya qulfini Dreamehome ilovasi orqali yogish/
o‘chirish mumkin.
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Mahsulot bo‘yicha umumiy ma’lumot

Robot va sensorlar

Balandlik fargi sensorlari

Yon cho'tka o——

. @HJ . o Ko'p yo'nalishli g'ildirak

——o LDS gopqgog'i Asosiy cho'tka o

o quvvatlash kontaktlari
,A Cho'tka himoyasi

[ s Asosiy g'ildirak

Cho‘tka himoyasi
gisqichlari

10
Asosiy g'ildirak o // [ Ej
——o Lazerli masofa sensori \%E
D / (LDS) .
o Bamper
Tayanch stansiyasiga °

gaytish sensori

—— Asliga gaytarish tugmasi
-Zavod sozlamalarini tiklash

uchun 3 soniya bosib Changyig’gich
turing

Wi-Fi indikatori

Qopgoq

o Changyig'gich
Vi o Tozalash asbobi

° Havo tuynigi/Karnay
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o Avtomatik bo‘shatish
tuynugi

o Changdon gisqichi

Filtr gisqichi

o Changdon gopqog'ining gisqgichi

Filtr

o Chang qutisi qgopqog'i



Mahsulot bo'yicha umumiy ma’lumot

Pol artish moduli

Suvdon

Suvdonni bo‘shatish
gisqichlari

Suvdon tigini

Suv kirish tirgishi
Shvabra yostiqchasi

o Shvabrani o‘rnatish joyi
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Mahsulot bo‘yicha umumiy ma’lumot

Avtomatik bo‘shatiladigan
tayanch stansiya

o Qopgoq

o Changdon uyasi

Filtr o

o Holat indikatori

Signal maydoni o « Yaxlit oq: Tayanch stansiya quvvatga ulangan

- 0g rangda yonmogda: Robot quvvatlanmoqda

quvvatlash kontaktlari o « Miltillovchi apelsinrang: Tayanch stansiyada

xatolik bor

o Avtomatik bo‘shatish tuynugi

—_—

o Montaj murvati

Quvvat porti o Havo kanali gopqog'i

| J
Quvvat simini saglash o

sloti %
I
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Uyingizni tayyorlash

Tozalashdan oldin robot chigallashishi, tirnalishi yoki urilishi va
yo‘gotishlarga olib kelmasligi uchun omonat, mo‘rt, gimmatli yoki
xavfli ashyolarni oling va yerdagi kabellar, matolar, o'yinchoglar, gattiq
buyumlar va o‘tkir ashyolarni yig‘ib oling.

0o

v

Tozalanadigan xona eshigini oching va ko‘proq joy goldirish uchun
mebelni joyiga go'ying.

Eslatma:

Tozalashdan oldin robot xavfsiz va ravon ishlashini ta’minlash uchun
zinapoyalar va divan chetiga jismoniy to‘siq qo'ying.

)
N

nnn

Robot tozalanishi zarur maydonlarni taniyolmasligining oldini olish
uchun robot oldida, yoki ostonada, koridorda yoki tor joylarda turmang.

» Robotni birinchi marta ishlatayotganda har ganday ehtimoliy to‘siglarni vaqtida olish uchun tozalash vaqtida uni kuzatib boring.
« Toshlar, po‘lat sharlar va o'yinchoq gismlari kabi gattig ashyolarni yoki qurilish chigindilari, singan shisha va mixlar kabi o‘tkir ashyolarni changyutkich

bilan tozalamang, aks holda pol tirnalishi mumkin.
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Foydalanishdan oldin

1. Tayanch stansiyani joylang va elektr rozetkaga
ulang

Tayanch stansiyani devor yoniga tekis joyga go'ying. Quvvat simini tayanch
stansiyaga tiging va uni rozetkaga ulang.
2= Tayanch stansiyasini yaxshi Wi-Fi signali bilan imkon gadar ochiq

joyga joylashtiring.

Tayanch stansiyaning holat

indikatori og rangga kirguncha

quvvat simini mahkam

joylang.

Eslatma:

= Biror buyum signal zonasini to‘sib go‘ymasligiga ishonch hosil qiling.

» Asosiy stansiyaning old gismidan 1,5 m va har ikki tomonidan 0,5 m dan
yaqin turgan buyumlarni oling.

2. Himoyalagichlarni yechib oling

3. Yon cho'tkani o’rnating

Yon cho‘tka o

Yon cho‘tka o

isqichi o o
qisqichi T
Bl e
10 O
o o

Eslatma: Yon cho‘tkani tigillagan ovoz chigquncha joyiga o‘rnating.



Foydalanishdan oldin

4. Robotni quvvatlang

Robotni joylashda uning pastki gismidagi quvvatlash kontaktlarini tayanch
stansiya quvvatlash kontaktlari bilan tekislang hamda robot avtomatik
yoqilib, guvvatlanishni boshlaydi.

Eslatma: Robotingizni birinchi marta ishlatishdan oldin uni to‘liq
quvvatlash tavsiya etiladi.
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Dreamehome ilovasiga ulanish

1. Dreamehome ilovasini yuklab oling

Ilovani yuklab olish va o‘rnatish uchun robotdagi QR kodni skanerlang yoki
ilovalar do'konidan “Dreamehome” ilovasini gidiring.

Eslatma:
« Fagat 2,4GHz Wi-Fi dastaklanadi.

- llova dasturiy ta’'minotidagi yangilanishlar tufayli amaldagi amallar
bu go‘llanmadagi ko‘rsatmalardan farq qilishi mumkin. llovaning joriy
versiyasiga asosan ko‘rsatmalarga amal giling.
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2. Qurilmani go‘shing

Dreamehome ilovasini oching, yuqgori o‘'ng burchakdagi @ tugmasini
bosing va qurilmani qo‘shish uchun robotdagi xuddi o'sha QR kodni gayta
skanerlang. Wi-Fi ulanishni tugatish uchun ko‘rsatmalarga amal qiling.

Eslatma: Agar Wi-Fi ulanishni asliga gaytarmoqchi bo‘lsangiz, 2-bosgichni
takrorlang va Wi-Fi ulanishni tugatish uchun ko‘rsatmalarga amal qiling.

Wi-Fi indikatori

- Sekin miltillaydi: Ulanadi

- Tez miltillaydi: Ulanmoqda
- Yoqilgan: Wi-Fi ulangan
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Ishlatish usuli

Yogish/o‘chirish

Robotni yoqish uchun (/) tugmasini 3 soniya bosib turing. Quvvat indikatori
yonishi lozim. Robotni tayanch stansiyaga go'ying, robot avtomatik
yoqilishi va quvvatlashni boshlashi lozim. Robotni o‘chirish uchun robotni
tayanch stansiyadan olib, () tugmasini 3 soniya bosib turing.

Tezkor xaritalash

Tarmogni birinchi marta sozlagach, zudlik bilan xarita tuzish uchun
ilovadagi ko‘rsatmalarga rioya qiling. Robot tozalamasdan xaritalashni
boshlaydi. Robot tayanch stansiyaga gaytganida, xaritalash jarayoni
yakunlangan bo'‘ladi va xarita avtomatik saglanadi.

Tozalashni boshlang

Robot yogilgach, tozalashni boshlash uchun () tugmasini bosing. Robot
marshrutni anig belgilaydi, chekkalar va devorlar bo‘ylab tizimli ravishda
tozalaydi, keyin ishni puxtalik bilan bajarish uchun har bir xonani S shaklida
tozalash bilan yakunlaydi.

Eslatma:

- Robotni tozalashdan oldin tayanch stansiyadan chigish tavsiya etiladi.
Robot tozalayotganda tayanch stansiyani harakatlantirmang. Bu robotning
tayanch stansiyaga muammosiz qaytishini ta’'minlaydi.

- Robot tozalash vazifasini bajarib, avtomatik tayanch stansiyaga gaytgach,
tayanch stansiya avtomatik bo‘shashni boshlaydi. Ilovada boshga
sozlamalarni boshgarish mumkin.

Pauza/Uyqu

Robot ishlayotganida, uni pauzaga go'yish uchun istalgan tugmani bosing.
Agar robot 10 dagigadan ko'prog pauzaga go‘yilsa, u avtomatik uyqu
rejimiga o‘tadi. Robotdagi barcha indikatorlar o‘chadi. Robotni uyg‘otish
uchun robot yoki tayanch stansiyaning istalgan tugmasini bosing yoki
ilovadan foydalaning.

Eslatma:Robot pauzaga qo'yilsa va tayanch stansiyaga joylashtirilsa, joriy
tozalash jarayoni tugaydi.

Tozalashni avtomatik davom ettirish

Akkumulyator quvvati juda kam bo‘lsa, robot quvvatlash uchun avtomatik
tayanch stansiyaga qgaytadi. Akkumulyator tegishli darajagacha
quvvatlangach, u tugallanmagan tozalash vazifalarini davom ettiradi.

Eslatma: Bu funksiyadan foydalanish uchun uniilovada oching.

Bezovta gilinmaslik (DND) rejimi

Robot sozlamalarida Bezovta gilinmaslik (DND) rejimi o‘rnatilganda, robot
tozalashni davom ettirolmaydi va quvvat indikatori o‘chadi. DND rejimi
zavod sozlamalarida standartga muvofiq o‘chirilgan bo‘ladi. DND rejimini
yogqish yoki DND davrini o‘zgartirish uchun ilovadan foydalanishingiz
mumbkin. DND davri standartga muvofiq 22:00-8:00 etib belgilangan.

Eslatma:
- Rejalashtirilgan tozalash vazifalari DND davrida odatdagidek bajariladi.
- DND davri tugagach, robot tozalashni to‘xtagan joyidan davom ettiradi.
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Ishlatish usuli

Nugqtani tozalash

Robot kutish rejimida bo‘lsa, nugtani tozalash rejimini yogish uchun {»
tugmasini 3 soniya bosib turing. Bu rejimda robot taxminan 1,5 x 1,5 metr
kvadrat shakldagi maydonni tozalaydi va nugtani tozalash tugallangach,
boshlang‘ich nugtasiga gaytadi.

Robotni gayta ishga tushirish

Agar robot javob berishni to‘xtatsa yoki o‘chirilmasa, uni majburiy o‘chirish
uchun () tugmasini 10 soniya bosib turing. Keyin robotni yogish uchun (/)
tugmasini 3 soniya bosib turing.

Pol yuvish funksiyasidan foydalaning

Yaxshiroq tozalash natijasiga erishish uchun birinchi tozalash seansidan
oldin barcha pollarni kamida uch marta changyutkich bilan tozalash
tavsiya etiladi.

1. Shvabra yostiqchasini ho‘llang va ortigcha suvni sigib oling.
Diagrammada ko‘rsatilganidek shvabra yostigchasini o’rnating.

Eslatma:
- Yuvish yoki dezinfeksiyalash vositalaridan foydalanmang.
- issiq suv bilan to‘ldirmang, chunki bu ng egilishiga olib kelishi mumkin.



692

Ishlatish usuli

3. Pol yuvish modulini ko'rsatkich bilan ko‘rsatilgandek tekislang, so‘ng uni
robotning orga tomoniga tigillaguncha o‘rnating.

Tozalashni boshlash uchun () tugmasini bosing yoki Dreamehome
ilovasidan foydalaning.

4. Robot tozalash vazifasini tugatib, quvvatlash stansiyasiga qaytganida,
shvabra modulini yechib oling va shvabra yostigchaini vagtida yuving.
Suv idishini chigarib olish uchun uning yon tomonidagi ikkita bo'shatish
gisqichini suring va chigarib oling.

Eslatma:
- Gilamlarda pol yuvish funksiyasidan foydalanish tavsiya etilmaydi.
- Suv ogimini lozim darajada sozlash uchun ilovadan foydalaning.

Eslatma: Robot quvvatlanayotganda yoki ishlatilmaganda, pol artish
modulini yechib oling, suvdonda golgan barcha suvni to‘kib tashlang
va mog'‘or paydo bo'lishi yoki hidlanishining oldini olish uchun shvabra
yostigchasini tozalang.



Rejalashtirilgan texnik xizmat

Qismlar

Robotni yaxshi holatda saglash uchun ilovadagi aksessuardan foydalanish yoki rejalashtirilgan texnik xizmat uchun quyidagi jadvalga garash tavsiya etiladi.

Qism

Texnik xizmat
chastotasi

Almashtirish davri

Qism

Texnik xizmat
chastotasi

Almashtirish davri

Shvabra yostigchasi

Har foydalanishdan
keyin

Har 3-6 oyda

Robotning avtomatik
bo'shatish tuynuklari

Asosiy cho'tka

Yon cho'tka

Changdon filtri

Har 2 haftada bir
marta

Har 6-12 oyda

Bamper

Har 3-6 oyda

Ko'p yo'nalishli g‘ildirak

Tayanch stansiyasining
signal maydoni

Tayanch stansiyasining
quvvatlash kontaktlari

Tayanch stansiyasining
avtomatik bo‘shatish
tuynugi

Lazerli masofa sensori
(LDS)

Robotning quvvatlovchi
kontaktlari

Har oyda bir marta

Tayanch stansiyasiga

Har oyda bir marta

gaytish sensori /

Balandlik fargi sensorlari

Robotning pastki gismi

Changyig'gich Zarur bo‘lganda

suvdon tozalash

Chang xaltasi / Har 2-4 oyda

Eslatma: Almashtirish chastotasi robotdan foydalanishingizga bog‘liq. Agar maxsus holatlar tufayli istisno holat yuzaga kelsa, gismlarni almashtirish lozim.




694

Rejalashtirilgan texnik xizmat

3. Shvabra yostigchasini fagat suv bilan tozalang va gayta o’rnatishdan
oldin havolab qurush uchun goldiring.

1. Suvdonning yon tomonidagi ikkita bo'shatish gisqichini siljiting, pol A
yuvish modulini yechib oling va shvabra yostigchasini pol yuvish modulidan
tortib oling.

Pol artish moduli

u

A 2
- - of24hrs)s
B S s 4
— s

2D

Eslatma: Tozalashdan oldin shvabra yostigchasini pol yuvish modulidan
yechib oling va tigilib golmasligi uchun iflos suv tirgishga gaytib
tushmasligiga ishonch hosil giling.

4. Suv ogimi sekin yoki suv hajmi yaxshi tagsimlanmagan bo‘lsa, suvdon
gopgog'‘idagi havo tuynugini tozalang.

2. Idishdagi suvni to‘kib tashlang. Idishni fagat suv bilan tozalang va gayta
o’rnatishdan oldin havolab qurush uchun goldiring.

Eslatma: Suvdonni to‘g‘ridan-to‘g‘ri quyosh nuriga ta’'siri ostida qoldirmang.
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Rejalashtirilgan texnik xizmat

Asosiy cho‘tka

1. Cho'‘tkasi himoyasini chigarish uchun cho‘tka himoyasi gisgichlarini
ichkariga bosing va cho‘tkani robotdan ko'taring.

2. Diagrammada ko‘rsatilganidek, cho‘tkaning ikkala uchidagi cho'tka
qopgoglarini torting. Cho‘tkada har ganday chigal sochni olib tashlash
uchun berilgan tozalash asbobidan foydalaning. Cho'tkaning har ikki

uchidagi cho‘tka qopgoglarini gayta o‘rnatib, cho‘tkani gayta o‘rnating.

Cho'tka himoyasini joyiga mahkamlash uchun uni bosing.

LK i fhw

Yon cho‘tka

Yon cho‘tkani chigaring va tozalang.

Ko'p yo‘nalishli g‘ildirak

Eslatma:

- Ko'p yo'nalishli g'ildirak o‘gi va shinalarini ajratish uchun kichik
otvyortkaga o'xshash asbobdan foydalaning. Ortigcha kuch ishlatmang.

- Ko'p yo'nalishli g'ildirakni ogar suv ostida yuving va to'liq quritgach, uni
gayta joylashtiring.
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Rejalashtirilgan texnik xizmat

Changyig’gich
1. Changdonni olib chigarish uchun robot gopqog‘ini oching va gisqgichni
bosing.

2. Diagrammada ko‘rsatilganidek, changdon gopqgog‘ini oching va
changdonnini bo‘shating.

Filtr

1. Filtrni chigaring va uning savatini sekin tapillating.

%& ;

Eslatma: Shikastlanmaslik uchun filtrni cho‘tka, barmoq yoki o‘tkir narsalar
bilan tozalashga urinmang.

2. Changdon va filtrni toza suv bilan yuving va gayta o’rnatishdan oldin
ularni to'lig quriting.

Eslatma:
- Changdon va filtrni fagat toza suv bilan yuving. Hech ganday yuvish

vositasidan foydalanmang.
- Changdon va filtrdan faqgat ular to'liq quriganda foydalaning.



Rejalashtirilgan texnik xizmat

Chang xaltasi

1. Chang xaltasini yechib oling va tashlang.

Eslatma: Tutgichni tashgariga tortish chang va goldiglar tasodifan
to'kilishining oldini olish uchun chang xaltasini yopib go‘yadi.

2. Filtrdagi chang va goldiglarni qurug mato bilan olib tashlang.
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3. Yangi chang xaltasini o‘rnating.




698

Rejalashtirilgan texnik xizmat

Robot sensorlari

Quyidagi rasmda ko'rsatilganidek, yumshoq va quruq mato yordamida
robot sensorlarini artib oling:

o Lazerli masofa
sensori (LDS)

o Tayanch stansiyasiga
gavytish sensori

o Bamper

Eslatma: Nam mato robot va tayanch stansiyaning nozik elementlariga
zarar yetkazishi mumkin. Tozalash uchun qurug matodan foydalaning.

Quvvatlash kontaktlari va signal maydoni

Quvvatlash kontaktlarini va signal maydonini yumshoq va qurug mato
bilan tozalang.

Avtomatik bo‘shatish tuynugi

Robot va tayanch stansiyaning avtomatik bo‘shatish tuynugini yumshoq va
qurug mato bilan tozalang.

ODD o
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Rejalashtirilgan texnik xizmat

Havo kanali

Agar havo kanali tigilib golsa, uni quyidagi bosgichlarga muvofiq tozalang. 3. Havo kanali gopgog‘ini gayta o‘rnating.

1. Havo kanali gopgog‘idagi o‘rnatish murvatlarini bo‘shating va gopgogni
yechib oling.

2. Havo kanali begona buyumlar bilan tigilib golmaganini tekshiring. Agar Akkumulyator

mavjud bo‘lsa, ularni tozalang.

Robotda yugori unumdorlikka ega litiy-ion akkumulyatorlar to'plami
mavjud. Akkumulyator optimal ishlashini ta’'minlash uchun akkumulyator
kundalik foydalanish uchun yaxshi quvvatlanganiga ishonch hosil giling.
Robot uzoq vaqgt ishlatilmasa, uni o‘chiring va olib qo'ying. Haddan ortiq
zaryadsizlanishdan kelib chiquvchi buzilishlarining oldini olish uchun
robotni kamida uch oyda bir marta zaryadlang.
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Nosozliklarni bartaraf etish

Muammo

Yechim

Robot yogilmayapti.

Akkumulyator quvvati kam. Robotni tayanch stansiyada quvvatlang va qaytadan urining.

Akkumulyatorning harorati juda past yoki juda yugori. Qurilmani 32°F (0°C) va 104°F (40°C) orasidagi haroratda
ishlatish tavsiya etiladi.

Robot quvvatlanmaydi.

Tayanch stansiyasi quvvatga ulanmagan, quvvat simining ikkala uchi ham to‘g'ri ulanganiga ishonch hosil giling.
Tayanch stansiyasidagi quvvatlash kontaktlari va robot o‘rtasidagi aloga yomon, quvvatlash kontaktlarini tozalang.

Robot Wi-Fi tarmoqqga ulana
olmadi.

Wi-Fi tarmogq paroli noto'g'ri. Wi-Fi tarmog‘ingizga ulanish uchun ishlatiladigan parol to‘g'ri ekaniga ishonch hosil giling.
Robot 5 GHz Wi-Fi ulanishni dastaklamaydi. Robot 2,4 GHz Wi-Fi ulanishga ulanganiga ishonch hosil giling.

Wi-Fi signali zaif. Robot Wi-Fi gamrovi yaxshi hududda ekaniga ishonch hosil giling.

Robot konfiguratsiyaga tayyor bo‘lmasligi mumkin. llovadan chiging va gayta kiring, keyin ko‘rsatilgandek gayta urining.

Robot tayanch stansiyani
topa olmayapti va unga
gaytmayapti.

Robot tayanch stansiyasining ustida bo‘lmaganda tayanch stansiyasi quvvatdan uzilgan yoki boshga joyga
ko‘chirilgan. Tayanch stansiyani quvvat manbasiga ulang yoki quvvatlanish uchun robotni tayanch stansiyaga
joylang.

Tayanch stansiyasi atrofida juda ko‘p to‘siglar mavjud. Tayanch stansiyasini ochigroq maydonga joylashtiring.
Robotni ko'chirish uning o'z o’rnini o‘rnatishga olib kelishi mumkin va agar 0’z o'rnini gayta o‘rnatish muvaffaqiyatsiz
bo'lsa, u xaritani gayta yaratadi. Agar robot tayanch stansiyadan juda uzoqda bo‘lsa, u mustaqgil avtomatik gaytib
kelolmasligi mumkin, bu holda robotni go‘lda tayanch stansiyaga joylashingiz lozim bo‘ladi.

Tayanch stansiyadagi signal maydonini chang yoki qoldiglardan tozalang.

Robot Tayanch stansiyasi oldida
tigilib qoladi va unga qaytib
kelolmaydi.

Robot tigilib golishidan saglanish uchun tayanch stansiya chap va o‘'ng tomonidan 0,5 m yoki old gismidan 1,5 m
masofadagi har ganday to'signi bartaraf eting.

Quvvatga gaytish yo'li bloklangan, masalan, eshik yopiq.
Tayanch stansiyasini boshga joyga ko‘chirish va gaytadan urinish tavsiya etiladi.
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Nosozliklarni bartaraf etish

Muammo Yechim
Robot quvvat olayotganda uni o‘chirib bo‘lmaydi. Robotni o‘chirish uchun uni tayanch stansiyadan ko‘chirish, so'ng
Robot o'chmaydi. (H tugmasini 3 soniya bosib turish tavsiya etiladi.

Agar 1-bosgichni bajarish orgali robotni o‘chirib bo‘lmasa, robotni majburan o‘chirish uchun () tugmasini 10 soniya
bosib turing. Muammo yechilmasa, sotuvdan keyingi servis markaziga murojaat qiling.

Quvvatlash tezligi past.

Robotning akkumulyatori quvvati kam bo‘lsa, uni to‘lig quvvatlash uchun taxminan 6 soat vaqt ketadi.

Agar siz robotni belgilangan diapazondan tashqari haroratlarda ishlatsangiz, akkumulyatorning ishlash muddatini
uzaytirish uchun quvvatlash tezligi avtomatik ravishda sekinlashadi.

Robot va tayanch stansiyadagi quvvatlash kontaktlari kirlangan bo'‘lishi mumkin, ularni qurug mato bilan arting.

Robot ishlayotgan vaqtda
shovgin kuchayadi.

Changdon filtri to'lib golmaganini tekshiring. Agar shunday bo'‘lsa, uni tozalang yoki almashtiring.

Asosiy cho‘tka yoki changdonga gattiq jism tiqilib golgan bo‘lishi mumkin. Tekshiring va har ganday gattiqg jismni olib
tashlang.

Asosiy cho‘tka yoki yon cho‘tka chigallashishi mumkin. Tekshiring va har ganday begona jismni olib tashlang.
So‘rish rejimini Standart yoki Tinch rejimga o‘tkazing.

Robot belgilangan yo'nalishga

rioya gilmasdan harakat giladi.

Robotni ishlatishdan oldin elektr simlari va shippaklar kabi ashyolarni tartibga solish lozim.

Ho'l sirpanchiq yuzalarda ishlash asosiy g'ildirak sirpanishiga olib kelishi mumkin. Robotni ishlatishdan oldin har
ganday ho'l sohalarni quritish tavsiya etiladi.

Robot tozalanishi zarur
xonalarni o‘tkazib yuboradi.

Tozalanadigan xonalarning eshiklari ochiq ekaniga ishonch hosil giling.

Xonaning eshigida 2 sm dan baland ostona mavjudligini tekshiring. Robot baland ostonalar yoki zinalarga chiga
olmaydi.

Tozalanishi zarur xona oldidagi joy ho'l va sirpanchiq bo‘lishi mumkin, bu esa robot sirpanib ketishi va g‘ayritabiiy
ishlashiga olib keladi. Robotni ishlatishdan oldin polni quriting.
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Nosozliklarni bartaraf etish

Muammo

Yechim

Robot quvvatlangach, tozalashni davom
ettirmaydi.

Robot “Bezovta gilmaslik” (DND) rejimiga o‘rnatilmaganiga ishonch hosil giling, bu rejim tozalashni davom
ettirishga yo'l go'ymaydi.

Robotni quvvatlash uchun go‘lda tayanch stansiyaga qaytargach, robot tozalashda davom etmaydi, bu hol
robotni mustaqil tayanch stansiyaga joylash yoki robotni ilova yoki robotning o'zi orgali quvvatlash uchun
yuborishni o'z ichiga oladi.

Tayanch stansiya avtomatik changdonni
bo‘shatolmaydi.

Chang idishidagi chang gopchasi to‘lganini tekshiring.

Agar chang xaltasi to‘'lgan bo‘lmasa, robot, tayanch stansiya yoki changdonning avtomatik bo‘shatish
tirgishlarida to‘'siglar mavjudligini tekshiring. Agar mavjud bo'lsa, tigilgan gismni vaqgtida tozalang.

Suvdondan suv chigmaydi yoki ozgina
chigadi.

Suvdonda suv bor yoki yo‘qligini tekshiring.

Suvdon tiginidagi havo tuynugini tozalang.

Shvabra yostigchasi ifloslangan bo‘lsa, ularni tozalang.

Shvabra foydalanuvchi go‘llanmasiga muvofiq to‘g‘ri o‘rnatilganiga ishonch hosil giling.

Robot avtomatik bo'shatish vazifalarini
bajarmasdan tayanch stansiyaga
qaytadi.

DND rejimi robotning avtomatik bo‘shatish vazifalarni bajarishiga to‘sqinlik giladi.

Qo‘shimcha yordam olish uchun https://global.dreametech.com orgali biz bilan bog‘laning.
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Texnik xususiyatlari

Robot

Avtomatik bo‘shatiladigan tayanch stansiya

Model

RLD32GD

Quvvatlash vagti

Taxminan 6 soat

Nominal kuchlanish

14,4V =

Nominal quvvat

75 W

Ishlash chastotasi

2400-2483,5 MHz

Maksimal chigish
quvvati

<20 dBm

0ddiy foydalanish sharoitida bu uskuna antenna va foydalanuvchi tanasi
o‘rtasida kamida 20 sm masofada bo'lishi lozim.

Model

RCDD0202

Nominal kirish quvvati

220-240 V ~ 50-60 Hz

Nominal chigish

paytida)

X 20V =1A
quvvati
Nominal quvvat
(changni bo’shatish 650 W
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Akkumulyatorni chiqgitga chiqarish va chiqgarish

O'rnatilgan litiy-ion akkumulyatorda atrof-muhit uchun xavfli moddalar mavjud. Akkumulyatorni chigitga chigarishdan oldin akkumulyatorni malakali
mutaxassislar chigarishi va tegishli gayta ishlash nugtasiga topshirishiga ishonch hosil giling.

- qurilma utilizatsiya gilinishidan oldin akkumulyator qurilmadan yechib olinishi lozim;
- akkumulyatorni chigarib olishda qurilmani elektr tarmog‘idan uzib go'yish lozim;
- akkumulyator xavfsiz tarzda utilizatsiya qilinishi lozim.

DIQQAT:

Akkumulyatorni olishdan oldin, quvvatni uzing va akkumulyatorni iloji boricha bo‘shating.
Keraksiz akkumulyatorlar mos gayta ishlash muassasasiga tashlanishi lozim.

Portlash xavfining oldini olish uchun yuqori haroratli muhit ta’siriga yo‘ligtirmang.

Noto‘g'ri sharoitda foydalanganda akkumulyatordan suyugqlik chigishi mumkin. Badaningizga tegsa, suv bilan yuvib tashlang va tibbiy yordam uchun
murojaat qiling.

Chigarib olish bo'yicha qo‘llanma:

1. Robotni ag‘daring, orgasiidagi murvatlarni yechib olish uchun tegishli asbobdan foydalanib, gopgoqgni yechib oling.
2. Akkumulyatorni yechib olish uchun akkumulyator va bosma plata orasidagi ulagichlarni yechib oling.

WEEE haqida ma’lumot

Bu belgiga ega barcha mahsulotlar chigindi elektr va elektron uskunalar (WEEE 2012/19/EU direktivasidagi kabi) bo'lib, ular ajratiilmagan maishiy

elektr va elektron qurilmalarni gayta ishlash uchun mo‘ljallangan yig‘ish punktiga topshirish orgali inson salomatligi va atrof-muhitni muhofaza
gilishingiz lozim. To'g'ri chigitga chigarish va gayta ishlash atrof-muhit va inson salomatligi uchun ehtimoliy salbiy ogibatlarning oldini olishga
yordam beradi. Bunday yig‘ish punktlarining joylashuvi va shartlari hagida go‘shimcha ma’lumot olish uchun o‘rnatuvchi yoki mahalliy hokimiyat

E chigindilar bilan aralashmasligi lozim. Buning o‘rniga chigindi qurilmalaringizni hukumat yoki mahalliy hokimiyat organlari belgilagan chigindi
|

organlariga murojaat qiling.
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IHdbopMauia wopo 6esnekn

LLLO6 YHUKHYTU YParKeHHs! eNIeKTPUUHNM CTPYMOM, BUHVKHEHHS NMOXeXi U TPaBMU BHAC/I0K
HEeHAaNeXXHOro KOPNCTYBAHHSA anapartoM, yBaXKHO NpoumnTarite NoCiGHNK KOPUCTYBaua, NepLU HiXK
MOYMHATM KOPUCTYBATMCS anapaTomM, i 36epexiTb Noro gas noaanblloro BUKOPUCTAHHS.

O6bmeXxeHHs wopao
BNKOPUCTAHHA

- o6 3abe3neunTtn 6e3rneuHe KOPNCTYBAHHS anapaTtoM i YHUKATU MOXINBUX

PU3KKIB, AiTAM BiKOM A0 8 pOKiB, 0cobaM Noxmsoro Biky Ta ocobam 3
Gi3VYHMMIN, CEHCOPHNMIN YK PO3YMOBUMI BafaMu, a TakoxK ocobam, siki

He MatoTb AOCTaTHIX 3HaHb UM JOCBIAY, 3a60POHEHO KOPUCTYBATUCA LM
anapatoMm 6e3 Harnsgy ogHoro 3 6aTbKiB Un onikyHa. 3abopoHeHo aitam 6e3
Harnsgy 34iMCHIOBATV OUUMLLLEHHS Ta MOTOUHe 06C/TyroByBaHHS.

- Llen anapat MiCTuTb akyMynaTopn, BUAMATK SKi MOXYTb /inwle KBanichikoBaHi

ocobw.

- 3BIiNbHITb AINAHKY, 9Ky NOTPiI6HO NpubpaTtn. iTam 3abopOHEHO rpaTncs 3

UM anapartom. NMogbaniTe, Wwob nig yac poboTy anaparta AT N AOMaLLHI
TBapunHW nepebyBann Ha 6e3neuHin BifCTaHi Big HbOrO.

- He BCTAHOBIONTE, He 3apag)KaiTe anapar i He KOPUCTYNTEeCs HAM Yy BaHHAax

um nopsg i3z bacenHamn.

- Llev BMpib npun3HayeHnn Tinbkn gna npubunpaHHs nignorn B AoOMaLlHiX

yMOBax. He KopuncTyiTecs HUM HaABopi, Ha ByAb-AKNX IHLIVX MOBEPXHSX,
KpiM Mignory, a TakoX y KOMepLinHNX Ui NPOMUC/IOBUX YMOBAX.

- Y pa3i NOWKOAXKEHHS LLHYPA XXNBJIEHHS 10r0 HeobxigHO 3aMiHOBaTN

crneuianbHNM WHYpoM abo WHypom y 36opi Big BUpobHmMka abo mnoro
npeAcTaBHMKAa 3 06C/TyroByBaHHS.

- He BUKopucToByWTe pOoBOT Ha AiNSHLI, pO3TallOBaHin BULLE Bif PiBHS

Mig/10rv, SKLWO0 BOHA HE OropoaXKeHa 3axncHNM Bap’epom.

- He po3miwyinte poboT goropn AHOM. He KOpucTymnTecs Kpuwkow LDS

(nasepHoro garumka BiacTaHi), Kpnwkoto poboTta un 6amnepom aK pyyuKkoro
poborTa.
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IHdbopMauia wopo 6esnekn

O6bMmeXXeHHS LWoA[0 BrnkopnctoBynte poboT B CepefoBULLAX 3 TEMMepPaTyporo NOBITPS BULLE HiXK

BUKOPUNCTAHHA

0 °C 1a HmKue Hix 40°C. MNepekoHanTecs, Wo Ha NiAN03i HeMae pignHN abo
NINNKOI PEUYOBUHWN.

- LLL06 YHNKHYTM NOLUKOAPKEHb UM TPABMYBAHHS BHAC/IAOK NepeTaryBaHHs

npeaMeTiB, Mepe/, NoYaTkoM KOPUCTYBaHHA anapaTom npubepiTs 3 nignoru
byab-sKi He3aKpinaeHi npeamMeTn, cxoBaliTe Kabeni i LUHYPW XKIBEHHS.

- MpurbepiTb 3 NigNorM KpUxki Yn gpibHi NnpegmeTy, Wob YHNKHYTW Hai34y Ha

HUX Ta iX NOWKOAXeHHs poboToM.

- TpumawnTe BONOCCH, NasbLi U iHLWI YacTHW Tina nogani Big,

BCMOKTYBa/lbHWX OTBOPIB poboTa.

- He KopucTyiiTeCb anapaToMm y NpuMilLeHHi, Ae CNinTb ANTUHa abo HeMoB/A.
- He cTaBTe fiTell, LOMAaLUHIX TBApVH umn Byab-aKi npeameTn Ha pobor,

He3aneXXHOoro Bif TOro, CTOITb BiH HA MiCLLi UM PyXa€ETbCS.

- He BuKopuctoBymnTe poboT gna npubunpaHHs byab-aKnx nerko3ammMmncTmnx

npeaMeTiB. He BMKOpWCTOBY/TEe POOOT A8 30MPaHHS NErko3anMncTX un
BOrHeHeb6e3neuHnx pignH, KOPO3iNHO-aKTMBHWX rasiB Y HeEpPO3BeaEeHNX
Kncnot abo po3umnHHMKIB.

- He nnnocockTe TBEpAi Um rocTpi npeameTi. He BUKOPUCTOBYINTE anapar ass

36MpaHHA TakMX NPeAMeTiB, AK-OT KAMiHHS, BE/IVKMX LLIMATKIB nanepy un
Byab-aKNX NpeaMeTiB, AKi MOXYTb 3aCMITUTW anapar.

- Nepep nouatkoM Byab-aKNX POBIT 3 OUNLLLEEHHS Y TEXHIYHOTO

06C/IyroByBaHHSA anaparta BUTATHITb NOro BUJIKY 3 PO3ETKN.

- He npoTnpaiiTe poboT um 6a30BY CTAHLLit0 MOKPOH CEPBETKOI Ta He

onoJslickywTe X XXOAHOH0 PigNHOL0. MNepes BCTAHOBNEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM
BUMUTUX AeTanien ix HeobxigHO MOBHICTIO BUCYLUNTW.

- BukopucToByirTe anapar 3rigHo 3 BKa3iBkaMn, HaBegeHMUN B MNMOCiBHWKY

KopucTyBaua. KopuctyBadi HecyTb BignoBiAanbHiCTb 3a byab-aki 36MTKn abo
MOLLKOOXKEHHS, LLLO BUHMKAN BHACNIA0K HEHANEXHOIo BUKOPWCTAHHSA LIbOro
BMpObY.
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IHdbopMauia wopo 6esnekn

AkKymynaropwu Ta
3apfagkKa

IHhopmauis
Loao 6esnekn
BMKOPUCTAHHS
nasepHoro
BUMPOMiHOBaHHSA

- He BKOpWCTOBYMTE akyMynaTop um 6a30By CTaHL,itO 3 (PYHKLLIED

aBTOMAaTMYHOIO BUMOPOXKHEHHS BYAb-KNX CTOPOHHIX BUPOBHUKIB.
BnkopuctoBynTe nue 610K xuBneHHss RCDD0202.

- He HamaranTecs caMocCTinHO po3bunpaTtn, peMoHTyBat abo moandikyBatu

aKyMynaTop abo 6a30BY CTaHLLit0 3 PYHKLIEHD ABTOMATUYHOIO BUMOPOXKHEHHS.

- He cTtaBTe 6a30BY CTaHLLit0 3 OYHKLLiEH0 aBTOMATUYHOIO BUMOPOXHEHHS 6ins

oxepena tenna.

- He npotnpanTe Ta He ounLLyinTe 3apsaHi KOHTaKT 6a30BOI CTaHLIT 3

hYHKLLiE0O aBTOMATUUHOTO BUNOPOXXHEHHS MOKPOH CepPBETKOK abo MOKpUMM
pyKamu.

- He ytnnisynte ctapi akyMynatopy HeHaneXXHMM UMHOM. HenoTpibHi

aKyMynsTopw cif, 3aaBatm i
[,0 BignoBigHOro NyHKTY MOBTOPHOI NepepobKu.

- Y pasi NOLWKOAXKEeHHs Ui PO3pMBY LLUHYPA KUBEHHS HEFrANHO NPUMMHITL NOro

BVIKOPWCTaAHHS i 3BEPHITLCA B C/Ty»KOY CepBiCHOro 06CyroByBaHHS.

- MNepepn TPAHCMOPTYBAHHAM NepeKoHanTecs, Wo poboT BUMKHEHWI i,

3a MOXK/TINBOCTI, 36epiraeTbCs B OpUriHasbHI yrakoBLii.

- AKLLO po6OT He NaHYETbLCS BMKOPWUCTOBYBATM NMPOTATOM TPYBAJIONO Yacy,

MOBHICTO 3aPAAITb MOTO, NiC/IS YOro BMMKHITb 0T0 | 36epirarite B Cyxomy
npoxosiogHoMy Micui. LLLO6 YHUKHYTV CAMOPO3PAMKAHHS aKyMyNiaTopa,
3apagxanTte poboT NpMHaAMMHI pas Ha 3 Mic.

- JlazepHNi patunk y ubomy Bnpobi Bignosigae ctaHgapty IEC 60825-

1:2014/EN 60825-1:2014/A11:2021 ans nasepHux BupobiB knacy 1. MNig yac
po60Tn nasepHOro gaTunka, He AONycKarTe NOTPan/sHHSA B OYi 1a3epHOro
BUMNPOMIiHIOBaHHS.

JTA3EPHUI BUPIB KJTACY 1
CMOXKNBYWY JTASEPHUIA BUPIB
EN 50689:2021



Il IHdopmauis woao 6esnekn

3ACTEPEXXEHHA!

LLLo6 YHNKHYTU Hebe3nekn, NoB’'A3aHOi 3 HEHABMWUCHNM CKNAAHHAM TEMNI0BOro 3axXnCTy, uen
npnnag He NoOBNHEH XNBUTWCA BIA, 30BHILLHBOIO KOMYTAUIMHOTO NPNCTPOHO, TaKOro AK TanMep, abo
niaknyaTnca 0o 1aHukra, aknm peryiapHo BMUKAETbCA Ta BUMNKAETbCA KOMYHaJ/IbHNMW Cl'ly)K6aMVI.

ﬁ TinbKW ANg BUKOPUCTAHHA B MPUMILLLEeHHI

|||£— ] MpountanTe IHCTPYKLitO 3 ekcnyaTtauii

LlnM fOKyMeHTOM KoMNaHis «pim Tpenginr (TaHbU3iHb) Ko., J/ITa.» (Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.) 3aaBns€, WO pagioenekTpoHHe obnagHaHHs Tiny
RLD32GD BignoBigae Bumoram Aupektneu 2014/53/EU. MoBHWUI TEKCT Aeknapauii BignoBigHOCTi ctaHaaptam €C po3mMilleHo 3a Bebagpecoto:
https://global.dreametech.com

3 MOBHWM TEKCTOM e/1eKTPOHHOIO NOCIBHNKA MOXKHA 03HaoOMUTNCS, BiABiAaBLWM BebcTopiHKy https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-fags
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OcHoBHa iHhopMauisa npo Bnpib

BMiCT ynakoBKu

IHWe npnnappn

Y ©]

BiuHa WiTka Milwok gna nuay, 2 Wr. OUNCHUIA IHCTPYMEHT
(nonepefHbLO (nonepeaHbLO
BCTAHOBNEHO 1 WT.) BCTAHOB/EHO)

PesepByap A/1s BOAN Hacapka ans weabpwu
(nonepefHbO BCTAHOBNEHO)

ba3oBa cTaHuis 3
PYHKLLIED aBTOMATNUHOIO
BUMOPOXHEHHS

i)m@

LLIHYp XWVB/IeHHSA

MociBHUK KoprCTyBaua



OcHoBHa iHhopMauisa npo Bnpib

Pob6ot

o () KHOMKa yBiMKHEHHS XBNEHHS/MPUGNPaHHs

- LLLO6 yBIMKHYTW/BUMKHYTV POBOT, HATUCHITL | yTPUMYATE KHOMKY
MPOTArOM 3 CekyHA,

-Konn poboT yBIMKHETLCS, HAaTUCHITL KHOMKY, LLO6 noYatn NprbrnpaHHs

L o {3 KHOMKa NOBEPHEHHS Ha 3apaaHY A0K-CTaHLiK0 / BMUKAHHS Ta
BVIMMKAHHS TOYKOBOTO MPUBNPAHHS

-HaTUCHITh, WOo6 BiANPaBUTY POBOT Hasas Ha 63308y CTAHLLIHO
-HaTUCHITL | yTpYMYyiiTe MPOTAroM 3 Cek, Wob noYaTi ToUKose

o o npUBMpaHHs
,ﬁ\ IHANKATOP CTaHy
-MNoCTiNHO CBITUTLCA BiNMM KOABOPOM: NPUONPAHHS BiAOYBAETHCA U
3aBepLueHo

-BAIMae NnoMapaHyeByIM KOIbOPOM: MOMUIIKA
-MynbCye 6iNM KONbOPOM: SKLLO 3apsif akyMyaToOPa He HU3bKI,
pOOOT 3aPALKAETLCS

MNpumiTka.

» L1106 Npur3ynmHNTK po6oT Mnifg yac NpUBMPaHHS Y NOBEPHEHHS ANs
3apsAKW, HAaTUCHITb Ha Byab-Ky KHOMKyY poboTa.

» DdyHKLUit0 610KyBaHHS Bif AiTell MOXHa BBIMKHYTN/BUMKHYTY Yepes
popatok Dreamehome.
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OcHoBHa iHhopMauisa npo Bnpib

Po6oT i patumKkm [laTuvIKi 3aBUCaHHS

— Pi3HOHanpasneHe

° o Koneco
BiuHa WiTka o—— © 3apsfHi KOHTaKTK
) 7 :] ,A 3axXUCHUI KOXKYX LLTKN
Kpwiuka LDS OCHOBHa LWiTKa © // [E 10 o
FonoBHe Koneco o H | : [oN0BHe Koneco
——o Jla3zepHWin faTunkK BigCTaHi %
D / (LDS) diKcaTopw 3aXNCHOTO
o Bamnep KOXyXa LLiTKN
o BEeHTUNALINHI
[atuvk noBepHeHHs [0 ° ° 0TBOPW ANA
6a3080i cTaHuji aBTOMAaTN4YHOro

BUMNOPOXXHEHHA

——o KHOMKa CKNAaHHS HanawTyBaHb

-HaTucHiTb | yTpnmyiTe .
MpOTSroM 3 ceK, o6 Mnno3bipHnkK
BiJHOBMWTY 3aBOACHKi

HanawTyBaHHs ) )
dikcaTop nNrnosbipHuKa

IHanKaTop Wi-Fi 3aTtumckau dinbTpa

dikcatop KpULWKM Nnno3bipHnKa
Kpuwka pre P

dinbTp
Mnno3bipHNK
OUYNCHUI IHCTPYMEHT

Kpuniwka nnno3bipHuka

°© BuxigHWI OTBip ANs nositpsa/
OVHaMIK
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OcHoBHa iHhopMauisa npo Bnpib

Mogaynb gnaa MUTTa Nignorn

Pe3epByap ansa soan

dikcatopu pesepsyapa
N5 BOAN

Mpo6ka pe3epByapa Ans BoAU

BxigHWiA OTBip gns

Hacapaka ans wea6pun BOAM

o 30Ha KpinieHHs HacagKkn ans
wBabpn




OcHoBHa iHhopMauisa npo Bnpib

basoBa cTaHu,is 3 PyHKLiED aBTOMATUYHOIO BUNOPOXKHEHHS

o Kpuwka

o OTBip ANA MiWwKa gns nuny

inbTp ©

o |HAMKaTop cTaHy

» MocTiHo cBiTUTbLCA 6iNnM KonbopoMm: 6asoBa
CTaHUis NigKNtoueHa 4o gxepena *XNBIeHHs

30Ha curHanisauii o

« Mynbcye 6innm KonbopoMm: poboT
3apALKAETLCA

3apsfHi KOHTAKTN o

« BAMae NnoMapaHUYeBNM KOJIbOPOM: MOMUJIKA
6a30Boi cTaHu,i

© BeHTUNALiNHI 0OTBOPY 15 aBTOMATUUHOTO
BUMOPOXHEHHSA

—_—

o MOHTaXXHW FBUHT

THi3[0 XUBNEHHS o Kpuwwka nositponpoBoay

MHi3[0 ans 36epiraHHs o

LUHYPa XNBAEHHS %
R
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BT NigrotoBKa nomeLwKaHHA

oy

MNepepn npubnpaHHaM NpnbepiTe HECTIKI, KPUXKI, LiHHI Ui Hebe3neyuHi MNepepn NnpnbnpaHHaM noctaBTe i3nyHN Bap'ep Ha Kpato cxoais
npeameTtn, 3abepitb kKabeni, TKAHNHHI NpeaMeTy, irpaLlku, TBepAi i i M'aKknx MebniB, Wo6 3abe3neunTn HagiliHe | 6e3nepebiliHe
rocTpi NpegMeTy, po3TalloBaHi Ha Nignosi, wob poboT He 3aTArHyB, He dyHKLiOHYyBaHHSA poboTa.
noapanaB Yn He BAAPUB iX, CMPUUNHMBLUYN TaKMM YNHOM 36UTKN.

A

0O0d 000

v

BiguunHiTh gBepi KiMHaTK, Ky NOTPiIOHO NpnbpaTk, i nepecyHbTe mebni LLLo6 He nepelKkopxatn poboTy po3nizHaBaT AiNAHKK, SKi NOTPIGHO
Ha BignoBigHi Micug, Wwo6 y KimHaTi 6yno 6inbLue BiNbHOro NpocTopy. npnbupatn, He cTaBaTe Ha WNAXy y poboTta, Ha noporax, y Kopngopax
Mpumitka. un 'y BY3bKMX Mpoxopax.

» Mig yac nepLIOro BUKOPUCTaHHS poboTa cnigKyrite 3a ioro poboToto, Lwo6b BYUaCHO yCyBaTy 3 IOT0 LASXY MOXK/NBI NepeLLKoan.
» He nunocockTe TBEPAi NpeaMeTy, SK-0T KaMeHi, CTaneBi Kyni 1 fgeTani irpallok, um roctpi npegMeTu, aK-oT byaiBenbHe CMiTTs, po3bute CKNo Ym HirTi, — Le
MOXe NPU3BeCTX A0 YTBOPEHHS NOAPANVH Ha Nignosi.
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Mepen BMKOPNCTaHHAM

1. BctaHOBITbL 6a30BYy CTaHLiO Ta NigKAOYITL i g0
eNeKTPUYUHOI po3eTKn

Po3Tallyiite 6a30By CTaHL,it0 Ha PiBHili MOBEPXHI 6ins cTiHW. BctaBTe
PO3'eEM LUHYPA XKNBMIeHHS B 6A30BYy CTaHLi0, a BU/IKY - B PO3ETKY.

= Po3MmicTiTb 6a30By CTaHL,il0 B MaKcMMasbHO JOCTYMHOMY MiCLii 3 XOPOLUNM
curHanom Wi-Fi.

LLLiNbHO BCTaBTE LUHYP XUBNEHHS,
[OKM iHAMKaTop cTaHy 6a30Boi cTaHUil
He 3acBiTUTbCA BiNNM KoNbopOM.

NpumiTka.

» MepekoHarTecs, WO XKOAHI NpeAMeTn He MepeKkprBatoTb 30HY
curHanisauii.

 MpnbepiTb yci 06’ekTU, AKi 3HAX0AATLCS Bavkue HixX 1,5 M cnepegy i 0,5 M
3 060x cTopiH BifA 6a30B0Oi cTaHL;i.

2. 3HiMiTb 3axXncHi getani

3. BCTaHOBITb GiUHY LWiTKY

BiyHa LWiTKa o

dikcatop 6iYHOI o

i [} [}
WiTkm 1 LT T 1
=
= )
o o

MNpuMiTKa. YCTaHOBITb BiUHY LLiTKY Ha MicLe A0 KNnauaHHs.




Mepepn BUKOPNCTAHHAM

4. 3apspgKka pobota

Po3miLytoun poboT, CyMicTiTb 3apsfHi KOHTAKTN B HVKHIN YacTUHi poboTa 3
3apsAgHNUMMN KOHTaKTaMy 6a30B0T CTaHLii, i pO6OT aBTOMATUUHO YBIMKHETBCS
i NouHe 3apsagxartumcs.

MNpumiTtKa. Mepeg NepLUnM BUKOPUCTAHHAM PEKOMEHYETbCS NMOBHICTHO
3apaanTn pobor.
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1. 3aBaHTaxTe goaatok Dreamehome

3ickaHynTe QR-Kof Ha poboTi abo 3HaNAITL Yy MarasnHi MPorpaMHoro
3abe3neveHHs Ha3By «Dreamehome», 106 3aBaHTAXWTW | BCTAHOBUTN
[0AaTOK.

NpumiTKa.
- MigTpMyeTbCs Tinbkn Wi-Fi 3 yactototo 2,4 Ty,

« Yepes OHOBJIEHHS [,0AaTKy (haKTUUHI onepawii MOXyTb BigpisHATACS
Bif, BKa3iBOK, HaBefeHUX Yy il iHCTPYKLIii. BUKOHYTe BKa3iBKM, LLO
BiAMOBIAAIOTb MOTOUHIN Bepcii LoaaTky.

717

NigknoueHHs poaatky Dreamehome

2. fopaiite npucTpin

BiakpuiiTe gogatok Dreamehome, HAaTUCHITL Ha Nose « @ » y NpaBoMy

BepPXHbOMY KyTi Ta LLie pas 3ickaHyiTe Ton camnini QR-kog, wob gopatn

MPUCTPI. BUKOHABLUYM BKa3iBKW, 3aBepLUiTb BCTAHOB/IEHHS 3'€4HAHHS 3
Wi-Fi.

MpumiTKa. AKLWO NOTPiIBHO CKMHYTK 3'€AHAHHS Wi-Fi, MOBTOPITh KPOK 2 i,
BNKOHYHOUW BKAa3iBKW, 3aBePLUITb BCTAHOBJIEHHA 3'€EgHaHHA 3 Wi-Fi.

IHgnKaTop Wi-Fi

- NOBiNbHO BANMAE: QUIKYETLCS
3'€HaHHsA

- LUBnAKo 6avmae: BiAOYyBaETLCA
3'€AHaHHA

-+ CBITUTbLCA: 3'€AHAHHA 3 Wi-Fi
BCTAHOB/MEHE.
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Cnocib BMKOpUCTaHHA

YBiMKHEHHS1/ BUMKHEHHS

LLLo6 yBIMKHYTW pOBOT, HATUCHITb | YTPUMYNTE KHOMKY d) npoTArom 3 cek.
Mae 3aCBITUTUCS IHAMKATOP XKNBNEHHS. MocTaBTe poboT y 6a3oBy cTaHLit0
— BiH NOBVHEH aBTOMAaTU4YHO BBIMKHYTUCA | mo4vaTh 3apagxatncs. LLLo6
BUMKHYTU pobOT, 3HiMiTb 110ro 3 6a30B0I CTaHLii Ta HAaTUCHITb | yTpuMynTe
kHonky () npotarom 3 cek.

LLBnake cknagaHHs Kaptu

Micns nepLloro HanawTyBaHHA Mepexi BUKOHaNTe BKa3iBKM B foAaTKy, W06
LUBWN/KO CTBOPUTU KapTy. POBOT NouHe cknaaatn kapTy 6e3 npnbupaxHs.
Konn poboT noBepTaeTbcs Ha 6a30By CTaHLLi0, NMPOLLEC CKNafaHHa KapTu
3aBepLumnTbCs, | KapTa byae aBTOMAaTMUHO 36epexeHa.

MouaTok NpnbrpaHHA

Micns BBIMKHEHHs1 po60oTa HAaTUCHITb KHOMKY d), w06 noyatn NpnbnpaHHs.
Po60T TOYHO NPOKNage MapLUpyT, METOANYHO Npubepe no Kpasx i 6ins
CTiH, @ NOTIM peTeNlbHO 3aBepLUNTb NPUBNPAHHSA B KOXHI KiMHAaTi 3a
MapLUpyToM y dhopmi S.

Npumitka.

- PekomeHpyeTbes, Wwo6 nepep nprnbnpaHHaM poboT 3anmwme 6a3oBy
CTaHLUito. He nepemilyiTe 6a30By CTaHLit0, NoKn poboT npuburpac. Lie
3abe3neuye 6e3npobnemMHe noBepHeHHs poboTta Ha 6a3oBy cTaHLu,jto.

- MNicns 3aBepLUeHHsA pob0TOM 3aBAAaHHSA 3 NPMBMpPAaHHS i noro
aBTOMATUYHOTO NOBEePHEHHS Ha 6a30BYy CTaHLit0 MOYHEeTbCs i
aBTOMATVYHe BUMOPOXKHEHHS. Y A0AaTKY AOCTYMHI iHLWi HanaluTyBaHHs.

Maysa/coH

LLLo6 npu3ynnHNTN poboTy, HATUCHITL ByAb-IKY KHOMKY.

AKLWO pobOT NPM3yNUHEHNIA foBLUIE HiX Ha 10 XB, BiH aBTOMaTN4HO
nepexoauTb Y Pexnm cHy. Yci iHgnkatopm Ha poboTi BUMKHYTbCS. LLLo6
BMBECTN POBOT i3 pexumy CHy, HaTUCHITb ByAb-AKy KHOMKY Ha poboTi umn
6a30Bili cTaHLUii abo ckopucTanTecs fOAATKOM.

NpumiTka. AKwo poboT NPU3yNMHNTK i NocTaBnTK y 6a30BY CTaHLito,
MOTOYHMIA Npouec NPNBUPAHHS 3aBEPLUNTBCS.

ABTOMAaTNUHe BigHOBNEHHSA NpubupaHHN

FAKLLO aKyMy/STop CUbHO PO3psgKeHnid, poboT aBTOMaTMUYHO
noBepHeTbca A0 6a30B0OI cTaHuii Ha 3apagky. MNicna 3apagkn go
BiAMOBIAHOrO PiBHSA 3apsay akymynatopa poboT NpoaoBXNTb BUKOHAHHS
He3aBepLUeHNX 3aBAaHb 3 NPUBUPAaHHS.

NpumiTka. LLLo6 ckopurcTaTncs Lieto OyHKLIED, BigKpWiATe ii B 0AaTKY.

Pexxum «He TypbyBatn (DND)»

Konn poboT nepeBeaeHnii B pexxum «He typbyBatn (DND)», BiH He
3MOXKe BIGHOBUTN NPUBMPAHHSA, @ IHANKATOP XNBNEHHSA BUMKHETbCS. 3a
3aMOBUYYBAHHAM pexnm DND BMMKHEHWA BUPOBHMKOM. 3a AOMNOMOrot
[0[aTKa MOXKHa BBIMKHYTM pexxuM DND uum 3MiHUTK nepiog noro gii. 3a
3aMOBYYBaHHSAM, gis pexnmy DND TpuBae Big 22:00 go 8:00.

NpumiTka.

- MpoTsarom nepiogy Aii pexkumy DND 3annaHoBaHi 3aBAaHHSA 3
NPUBVpPaHHS BUKOHYHOTBCS.

- Micns 3aBepLUeHHs nepiogy Aii pexnmy DND pob0oT npogoBxye
npubnpaHHs 3 TOro Micus, Ha SKOMY BiH 3ynNHNBCSA.



Cnoci6 BNKOpUCTaHHSA

ToukoBe NpPUGNpPaHHSA

Konn poboT nepebyBa€ B pexknMi OUiKyBaHHS, HATUCHITb | yTpuMyInTe

KHOMKY {} NPOTAroM 3 cek., o6 yBIMKHYTV pexyM TOYKOBOTO NpnbrpaHHs.

Y uboMy pexnMmi poboT Nnprbnpae KBagpaTHy AiNsHKY 3aB6iNbLIKN
1,5 % 1,5 MeTpa, y LeHTpi AKoi BiH NepebyBae, a No 3akiHYeHHi TOUKOBOTO
npubrpaHHs NOBEPTAETLCA Y BUXiAHY TOUKY.

Mepe3sanyck poboTa

SKLLLO POBOT NepecTaB pearyBaT UM He BUMMKAETLCS, HATUCHITD i
yTpumyiite kHonky (1) npoTtarom 10 cek, Wwo6 BUMKHYTY i0r0 NPriMycoBO.
Micns LbOro HaTUCHITL | yTpumyiiTe kHorky (1) npoTarom 3 cek, Wwo6
YBIMKHYTV poboT.

DYHKLig MUTTA nignorn

PekoMeHAYETbCA MPOMUIOCOCMTI BCHO NiANOTY WoHAaMeHLLe Tprui nepes,
nepLwymM NpUBbNPaHHAM, o6 JOCATTY KPALLOro edekTy.

1. 3MouiTb WBABpPY Ta BiAIXMITb HAANNLLOK BOAW. BCTAHOBITE HaKNaAKy ans
wBabpw, K NOKa3aHo Ha CxeMmi.

Npumitka.

- He BUKOPUCTOBYTE 3aC06n gas MUTTS abo aesiHdekuii.

- He HanoBHIOTe pe3epByap A1 BOAM rapsyoto BOLOK, OCKIMIbKI Lie MOXe
npu3Bect Ao gecopmadii pesepsyapa.



Bl% Cnoci6 BuKopuctaHHs

3. BupiBHSAlTE MOAYNb AN MUTTS NigN0MN 3@ CTPINKOK | BCTaBTe MOro 4. Konn poboT 3aBepLnTb NpUbrpaHHa Ta NoBepHeTbCs Ha 6a3oBy
B 33/1HI0 UaCTUHY poboTa A0 diikcaLii 3 kKnauaHHaM. HaTucHiTb KHonky (1) CTaHLto, BUAMITb MOAY/b ANt MWTTS M40V Ta CBOEYACHO BUMWIATE
abo ckopucTariTecs gogatkom Dreamehome, Wo6 noyaTty NprbupaHHS. Hacagky ang weabpw. LLLO6 BUIHATY pe3epByap A/ BOAW, NOCYHbTe ABa

3aTMcKaui 360Ky Ta BUIAMITb pe3epByap.

NpuMiTKa. MpumMiTKa. Konm poboT 3apaaxaeTbes abo He BUKOPUCTOBYETHLCS,
- He peKkoMeHAY€ETbCA BUKOPVCTOBYBATUN (DYHKLLIO MUTTS HA KNMMaX. 3HIMITb MOZY/b AN MUTTS NiAJ0TN, BUANATE BCIO BOAY, LLIO 3anuLImaacs
- 3a noTpebun peryntolite NOTiKk BOAW Yepes f0AATOK. B pe3epByapi A4/1g BOAN, i MOUMCTITb HAacaaKy aas NpubrpaHHs, wob

3anobirtv nosBi LUBiNi abo HENPMEMHOrO 3anaxy.
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MoTouHe 06CcNyroByBaHHS

OeTani

LLLo6 nigTprMyBaTh po6OT Y HANEXHOMY CTaHi, PeKOMeHAYETbCS BUKOHYBATV MOTOUHE 06CYroBYBaHHS, LOTPVIMYOUNCH BKA3iBOK LLLOAO BYKOPUCTAHHS

npunagas y 4oaatky abo B HacTynHii Tabnanui.

AeTtanb

MepiognyHicTb
TeXHiUHOro
ob6cnyroByBaHHs

MNepioanyHicTb
3aMiHn

Oetanb

MNepiognuHicTb
TEXHIYHOro
06C/1yroByBaHHs

MNepioanuyHicTb
3aMiHn

Hacagka ans weabpn

MNicns KoXHOro
BUKOPMWCTAHHS

KOXHi 3-6 MicsuiB

OTBip poboTa gns
aBTOMaTUYHOrO
BUMOPOXHEHHS

OCHOBHaA LWiTKa

BiuHa WwiTtka

@inbTp NMN036ipHUKa

Pa3 Ha 2 TWXHi

KOoXHi 6-12 micsuiB

Bamnep

KOXHi 3-6 MicsuiB

PisHOHanpaBneHe
Koneco

30Ha curHanisauii
6a30B0i cTaHu,i

3apaaHi KOHTaKTK
6a30B0i cTaHu,i

BeHTWNSALIAHI OTBOPM
AN aBTOMAaTUYHOro
BUMNOPOXHeHHs 6a3oBoi
CTaHuii

JlazepHWn gaTumk
BigcTaHi (LDS)

3apaaHi KOHTaKTK
poboTa

Pas Ha Micsaub

[aTunk NoBepHeHHs 40
6a30B0i cTaHu,ii

JaTtunKkn 3aBNCaHHA

[AHnuwe poboTa

Pa3 Ha micsaub

Mnno36ipHMK

PesepByap ans Boan

OunwyBaTtn 3a
notpebun

Miwok gna nuny

KoXHi 2-4 micsaui

MNpumiTka. NepiognyHICTb 3aMiHM 3a1eXNTb Bif, iIHTEHCMBHOCTI BUKOPUCTAHHS poboTa. Y pasi BUKAOUHOI cnTyauii uepes 0cobnvnBi o6cTaBnHN getani cnig,

3aMiHnTN.




IR MNortouHe o6cnyroByBaHHA

Mogaynb gnaa MUTTa Nignorn

1. MocyHbTe ABa 3aTnckadi 360Ky pesepByapa 4SS BOAW, BUAMITb MOAY/b
A8 MUTTS NiAI0TM Ta 3HIMITb 3 HbOTO HaCcagKy Ans weabpw.

2. Hanwiite Bogy B pe3epByap. OuuLLyliTe pesepByap TilbK/ BOLO Ta
3anuvwanTe Noro BUCOXHYTW Ha NOBITPi Nepep BCTAHOBAEHHSM Ha MicLe.

MpumiTKa. YHMKanTe NpsmMoro noTpanisHHA COHIUYHNX MPOMEHIB Ha
pesepByap A1 BOAW.
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3. OunLLynTe HacaaKy ansa Wweabpu TiNbKM BOAO Ta 3anmwaniTe ii
BVICOXHYTM Ha MOBITPi Nepef BCTAHOBIEHHAM Ha MicLie.

sf24hrs )3
).

D

MNpumiTka. Nepes ounLLLEHHAM BUIAMITE HaKNaaKy ans weabpwu 3 mogyns
LN MUTTS NiA0TN Ta NnepekoHanTecs, Wwo bpyAaHa Boga He Teue Hasag y
BUXiZAHWI OTBIp AN9 BOAN, W06 YHUKHYTN 3aCMiUEHHS.

4. 9KLL0 BoAa Teue NoBiNbHO abo 06'eM BOAW PO3MOAINAETLCS
HepiBHOMIPHO, MPOYNCTITb OTBIP A5 MOBITPSA B KPWLLILLi pe3epByapa Ans
BOAN.
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NMoTouHe 06CcNyroByBaHHS

OCHOBHa LLiTKa BiuHa LWiTKa

1. 3HIMITb 3@XMICHNIN KOXYX LLiTKW, MPUTUCHYBLUW 1i0ro dikcatopu, i BUAMITb 3HIMIiTb | OUNCTITb BiUHY LLITKY.
wiTKy 3 poboTa.

PisHOHanpaBneHe Koneco

2. BUTATHITb KPULLKM LWITKN 3 060X BOKIB LLITKM, IK MOKa3aHO Ha CXeMi.
3HIMiTb BOMIOCCA, L0 HAMOTAN0Cs HABKOJIO LLiTKM, 3@ OMOMOrot
IHCTPYMEHTY ANS YNLLLEHHS, SIKUIA BXOAWNTb Y KOMMIEKT. BCTAHOBITL HAa3ag
KPVILLKW LWITKN Ha 06nABa KiHLi LWiTKW, a NOTiM BCTAHOBITb HA3af, LLiTKY.
HaTUCHITb Ha 3aXMCHNIA KOXKyYX LLiTKK, W06 3adpikcyBaTn oro.

NpumiTka.

- Big'egHalTe Bicb i WUMHY pi3HOHaNpPaBieHOoro Koneca 3a 4oNoMOoror
IHCTPYMeHTa, HanpviKNag MaseHbKoi BUKPYTKI. He npukiagante
HagMipHoi cunun.

- BuMuninTe pisHOHanpaBieHe KoNeco y NPOTOYHIl BOAi Ta BCTAHOBITb 100
Ha MicLie, KoM BOHO MOBHICTIO BMCOXHE.

LK i fhw




IR MNortouHe o6cnyroByBaHHA

Mnno36ipHnK dinbTp

1. BigKpwiiTe KpMLIKY po60Ta Ta HATVICHITh Ha 3aTrcKay, Wo6 BUNHATYA 1. BUAMITb (PiNLTP i 3n1€rka mocTyKaTe no Moro KoLIUKY.

nnNo36ipHKK.

MNpumiTKka. He HamaranTecs ouncTUTK PiNbTP LWiTKOK, NanbLem abo
rocTpmMn npegMetramu, Wob 3anobirt NOro NOLIKOAXKEHH!O.

%

2. BumMuiiTe Nnio36ipHMK i inbTp UNCTOK BOAOHO | MOBHICTHO BUCYLWITh,
nepLu Hi>X BCTAHOB/OBATH iX Ha Micue.

2. BigKpuiiTe KpMLKY Nnao36ipHUKA i CMOPOXHITL MMA036iPHNK, K 3
NOKa3aHo Ha cxeMi.

RSy

Roaeh

s

u 1
9‘24hrs)z

Rrath

o

NpumiTka.

- Muiite pinbTp i NMN036IPHUK TiNbKN Y YNCTI BoAi. He BUKOpMCTOBYIiTE
MUNHWI 3acib.

- BukopucToByiite Nnno36ipHKK i inbTp TiNbKK nicns ix NoBHOro

724 BUCKXaHHS.




MoTouHe 06CcNyroByBaHHS

Miwok gnsa nnuny

1. 3HiIMIiTb Ta BUKWHbBTE MILLOK AN NWY. 3. YCTaHOBITb HOBUIA MILLOK AN MAY.

MpuMmiTKa. SKLLO NOTArTY 3@ PyYKy HA30BHI, MiLLIOK ANS MUY repMeTUYHO
3aKpUETbCA, WOob 3anobirtn BMNagKoBOMY BUMNAAIHHIO MUY Ta CMITTS.

2. OuncTiTb QDINBTP Bif MUY | CMITTA CyXOH CepBeTKOH0.
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NMoTouHe 06CcnyroByBaHHS

OaTtunkmn poboTta

MpoTpPiTh AaTUMKM POBOTA CYyXOH M'SIKOK CePBETKOH, K MOKA3aHo Ha
PUCYHKY HUXKYe:

o J1azepHnii Aatunk
BigcTaHi (LDS)

o [laTUnK NOBEPHEHHS
[0 6a3oBoi cTaHu,ii

o bamnep

MpuMiTKa. BUKOPVCTaHHA BOMIOTOi CEPBETKM MOXe MPr3BeCcTn 40
MOLUKOAXKEHHS YYTIMBMX e/IeMEHTIB ycepeanHi poboTa i 6a30B0oi cTaHL,i.
BUKOPUCTOBYITE A1 QUMLLIEHHS CYXy CEPBETKY.

3apsaaHi KOHTAKTW Ta 30Ha cUrHanisauii

QUNCTITb 3apPAAHI KOHTAKTU 1 30HY CUTHAaNi3aLii Cyxot M'SKOK CEPBETKOO.

BeHTNNALUiHI OTBOPWY /1S aBTOMATUUHOIO
BUMNOPOXXHEHHS

QUNCTiITb BEHTUAALIVIHI OTBOPW A/ aBTOMATMYHOIO BUMOPOXKHEHHS
po6oTa i 6a30B0Oi CTaHLIT CyXOt M'SIKOK CEPBETKO.




IR MNortouHe o6cnyroByBaHHA

MoeiTponposig
SIKLLLO NOBITPONPOBIA 3ab/10KOBAHO, OUUCTITh NOTO, AOTPUMYHOUNCH 3. YCTaHOBITb KPMLLKY NOBITPONPOBOAY Ha MicLie.
HaBeAEeHNX HIKYe iHCTPYKLLIN.

1. BigKpYTiTb KPINW/bHI TBUHTW Ha KPULLLL NOBITPOMNPOBOAY Ta 3HIMITb
KPULLIKY.

2. MepeBipTe, UM He 3ab10KOBAHMI MOBITPOMNPOBIA CTOPOHHIMK AKyMyﬂﬂTOp

npegmetamMn. KO BOHW €, BUAANITb iX.

Po60T 06nagHaHMin 610KOM BUCOKOSIKICHMX NiTili-iOHHUX aKyMynsiTopiB.
LLLo6 nigTprMyBaTV ONTMMasbHi NapameTpy akyMynsaTopa, 3aBxan
TPMMaiTe NOro AOCTaTHLO 3aPAAXKEHM. AKLLO PO6OT AOBrO He
BUKOPUCTOBYETLCS, BUMKHITb | NpubepiTb roro. LLLo6 YHNKHYTN
CaMOpPO3pPAAKAHHA akyMynsaTopa, 3apsaxarite poboT NpnHANMHI pas Ha
3 micaui.

27
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PilieHHs

Po60T He BMUKAETHLCS.

Po3psaanscs akymynatop. 3apaaite poboT Ha 6a30Bi cTaHLii Ta cnpobyliTe YBIMKHYTY OTO LLe pas.

TemnepaTtypa akymynsatopa HaATo HM3bKa Y 3@HAATO BUCOKA. PEKOMEHAYETbCS KOPUCTYBATMCA anapatoMm 3a
Temnepatypu Big 32 °F (0 °C) go 104 °F (40 °C).

POBOT He 3apamLKaETbCS.

basoBa cTaHLis He nigkntoueHa 40 enekTpoMepexi, nepekoHanTecs, Wo 0buaBa KiHui Kabento XXMBAeHHS NPaBuIbHO
nig'egHaHi.
MoraHnin KOHTAKT MiX 3apAAHNMIN KOHTakTaMu Ha 6a30Bill cTaHLii Ta pob0oTOM, MOUNCTITb 3apPSAAHI KOHTaKTL.

Pob0oTy He Bganocs Nigkno4m-
TVCSA A0 Mepexi

Wi-Fi.

YBefeHo HenpaBUAbLHUI Naponb Mepexi Wi-Fi. MepekoHanTecs, Wo Ans NigkntoueHHs Ao mepexi Wi-Fi
BVMIKOPWCTOBYETLCA NPABUAbHWIA Naponb.

PoboT He nigTpMMyE NigknoYeHHs fo Mepexi Wi-Fi 3 pobouoto uyactototo 5 Tu,. MNepekoHawTecs, wo pobot
nigKNYeHn 4o mepexi Wi-Fi 3 pobouoto uactoToro 2,4 M.

CurHan mepexi Wi-Fi cnabkuii. MNepekoHanTecs, Lo poboT po3TalloBaHWI Y MiCLi 3 XOPOLUMM NOKPUTTSM Mepexi Wi-Fi.

Mo>knnBo, poboT He roToBWIA A0 HanawTyBaHHA. BUAiTe i 3HOBY yBINAITE Y AOAATOK, MiCAS YOro NOBTOPITE CNPoby
BiAMNOBIAHO A0 BKA3iBOK.

Po6oT He Mmoxe 3HalnTn 6asoBy
CTaHL,it0 Ta NOBEPHYTUCA A0
Hei.

ba3oBa CTaHuig BigkntoueHa Big, Axepena XneneHHs abo 3a vac BiACyTHOCTI y Hilh poboTa BoHa byna nepemillieHa.
MigkntouitTe 6a30BY CTaHLUitO A0 AKepena XuBneHHa abo noctaBTe poboT Ha 6a30By CTAHLIO ANs 3apsSaKN.

HaBkono 6a30B0i cTaHuii 3aHaaTo 6arato nepelwkoga. MoctaBTe 6a30By CTaHLUit0 B HinbLlu AOCTYMHe MicLe.

MepeMileHHs poboTa MoXKe NPU3BECTM A0 NOro MOBTOPHOTO NMO3ULLIOHYBAHHS, | SKLLO Lie NOMY He BAACTbCs, BiH
3aHOBO Nobyaye KapTy. AKLWO pobOT po3TalloBaHWn 3aHAATO faneko Big 6a30B0oi CTaHLi, BiH He 3MOXe CaMOCTIlHO
NOBEPHYTNCS, | NOro AoBefeTbCs MOCTaBUTN Ha 6A30BY CTAHLLIIO BPYUHY.

MpoTpiTb 30HY cUTHani3auii Ha 6a30Bii cTaHuii, Wo6 ounCcTUTY Ti Big, WY un CMITTA.

PoboT 3acTpsrae nepeg,
6a30BOI0 CTAHLLiEI0 Ta He MOXe
MOBEpHYTNCS Ha Hei.

YcyHbTe BCi MepeLllkoam Ha BiacTaHi 0,5 M cnpaga i 3niBa un Ha BiacTaHi 1,5 M cnepepy Big 6a30B0i cTaHu;i, LWo6
pob60oT He 3acTpsras.

MapLupyT NOBEPHEHHS A8 3apsaKu NepeKpUTUi, Hanprknag, 3aunHeHi gsepi.
PekoMeHAYETbCSA nepemicTUT 6a30BY CTAHLLIIO B iHLWe MicLe i noBTOpUTK cnpoby.
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Po60T He BUMUKAETbLCS.

Mig yac 3apagkaHHa poboT He BMMUNKAETbCS. LLLo6 BUMKHYTW poBOT, peKoMeHAY€ETbCA 3HATK 110ro 3 6a30B0T CTaHLii Ta
HaTUCHYTV 1 yTprmyBaTy kHonky (1) npotarom 3 cek.

AKLLO Nicns BUKOHAHHS KPOKY 1 po60T He BUMUKAETLCS, HATUCHITb | yTPUMyTe KHOI'IKyd) npotsrom 10 cek., Wwob
BVMKHYTV pO60T NPprMyCcoBO. AKLL0 Npo6aemMa He 3HUKHE, 3BepHIiTbCa B C1yBy cepBicHOro 06C/lyroByBaHHS.

3apsapka BinbyBaeTbcs
MoBiNbHO.

MoBHa 3apsaKa akyMy/iaTopa 3 HW3bKOTO PiBHSA TPUBAE NPUBN3HO 6 roA.

AKLLO eKcnyaTauis poboTa 34iMCHIOETLCS 3@ MEeXaMU BKa3aHOro TeMMepaTypHOro AianasoHy, WBUAKICTb 3apsaaKm
ABTOMATMUHO 3MEHLLYBATMMETLCA A/ MOLOBXEHHS TePMiHY eKCrlyaTauii akymynsropa.

MO>XN1BO, 3apAAHI KOHTAKTV Ha Po6OTi UM 6a30Bil cTaHLii 3a6pyaHEHI — NPOTPITh iX CYXOK CEPBETKOH.

LLlym 3pocTae nig yac pobotn
poborTa.

MepeBipTe, UM He 3abuBCa PiNbTP NNN036iIpHKKA. AKLLO Le TaK, OUNCTITb YL 3aMiHIiTb 10r0.

Teepanii npegmMeT MOXe NoTPanuTX B OCHOBHY LWiTKy abo nnno3bipHuk. NepesipTe i, AKLW0 BUABMTE TBEPANIA
npeameTt, BUAANITb ioro.

OcHoBHa abo biuHa WwiTka Moxke 3annyTatucs. MepesipTe i, AKLWO B1ABNTe Byab-SKi CTOPOHHI NpegMeT, BUAANITb iX.
BnbepiTb pexxMM BCMOKTYBAHHS «CTaHAAPTHUN» U «TUXNA».

Po60T nepecyBaeTbCs, He
LOTPUMYOUNCH 3a4aHOr0
MapLUpyTy.

Mepep NoyaTkoM BUKOPUCTaHHA pob0oTa NpeaMeTu, Sk-0T WHYPW Y Kanui, C1ig CKNacTy B 04He Micle.

Mig yac pyxy MOKpUMMW CIN3bKMMIW MOBEPXHAMM FOJIOBHE KOeco KOB3ae. MNepep BUKOPUCTAHHSAM poboTa
pPeKoOMeHAYETbCS BUTEPTU MOKPI AiNSAHKN.

PO60T MUHAE KiIMHATK, B
AKNX NOTPIBHO BMKOHATN
npnbnpaHHs.

MepekoHariTecs, WO ABepi KIMHAT, B IKMX NOTPiGHO Npnbpatu, BigunHeHi.
MepeBipTe, UM He NepeBULLYE BMCOTa iBEPHOrO Nopora KiMmHaTty 2 cM. POBOT He 3aaTHWIA AoNaTn BUCOKI MOPOrn umn
CXOLVIHKMN.

MoBepxHs Nepeg KiMHAaTO, B iKi NoTpiBHO Npubpatn, Moxe ByTy MOKPOHO i C/IN3bKOK, BHACNIA0K Uoro pobot byae
KOB3aTu i MpaLoBaTn HeHanexxHo. CnpobyinTe BUTEPTN Nignory nepes BMKOPUCTaHHAM poboTa.
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MNicns 3apagkn poboT He BigHOBNIOE
npubunpaxHs.

MepekoHariTecs, Wo poboT He NnepeBefeHni B pexnm «He Typbysatn (DND)» — B LibOMY pexunMmi BiH He
MOXKe BiiHOBUTW NPUBNPAHHS.

Micns py4Horo noBepHeHHs poboTa Ao 6a30B0i cTaHLiT A1 3apaAKN (LLASXOM (Di3VYHOTo nepemileHHs
poboTa Ha 6a30By CTaHLLtO, LUNAXOM CKepyBaHHS oro Ha 6a3oBy CTaHLito yYepes goaatok abo 3a L0NoMOoror
KHOMKM Ha camoMy poboTi) BiH He BiAHOB/OE NPNBMPAHHS.

Ba3oBa CTaHuis He MOXXe aBTOMaTU4YHO
BUMOPOXHUTW NNN036ipHNK.

MepeBipTe, un He 3aNOBHEHNIA MILLOK ANs NUy y NnNo36ipHNKy.

SAKLLO MILLIOK AN MY He 3anOBHEHWIA, NepeBipTe, umn € byab-aKi NnepeLlKkoan B oTBOpax poboTa ans
aBTOMAaTNUYHOTO BUMOPOXHEHHS, 6a30Bi CTaHUiT UM NMI036ipHMKY. SKLLLO BOHM €, BYUACHO OYMNCTITb
3abs10KoBaHy getanb.

3 pesepByapa 14 BOAM He BUTIKAE BoAa
abo BUTIKa€e nnLie NoTpoxy.

MepeBipTe, UM € BOAA B pe3epByapi Ans BOAW.
MpouncTiTb OTBIp AN5 NOBITPA Ha NPObLi pe3epByapa A1 BOAN.
OunCTiTb Hacaaky ans Weabpwu, SKLWo BOHa 3abpyaHmnacs.

MepekoHanTecs, Wo HacaaKy Ans Wweabpy BCTAHOBNEHO NPAaBWM/bHO BiAMOBIAHO A0 iIHCTPYKLIT 3
ekcnayatauii.

Pob60oT noBepTaeTbcs Ha 6a3oBy
CTaHLit0, HE BMKOHYHOUMN aBTOMAaTNYHe
BUMOPOXKHEHHS.

Pexxum DND 3anobirae BUKOHaHHIO PO60TOM aBTOMATUYHOTO BUMOPOXKHEHHS.

3BepraniTeca Ao Hac 3a nigTpMMKoto uepes BebcawnT https://global.dreametech.com




7 TexHiuHi xapaKkTepncTnkmn

Po6ot Ba3oBa CTaHLjif 3 OyHKLiE0 aBTOMATUUHOIO BUMOPOXXHEHHS
Mogenb RLD32GD Mogenb RCDD0202
Hac sapaakm Mpn6a. 6 rog HoMiHanbHa Hanpyra

220-240V 50-60 Hz

XnBNeHHs

HoMiHanbHa Hanpyra 14,4V =

HomiHanbHa BUxigHa

H i ==
omiHanbHa 75 W Hanpyra 20V 1A
MOTYXKHICTb
Poboua uacrtota 2400-2483,5 MHz HoMiHanbHa
MOTYXHiCTb (Mig Yac 650 W
MakcrumMasnbHa BuxigHa <20 dBm BUMNOPOXHEHHS Nny)

MNOTYXHICTb

3a HOPManbHNX YMOB BUKOPWUCTAHHS BiACTaHb MiX aHTEHOHO LibOro
obnapgHaHHs i TinoM KopuctyBaua Mae 6yTu LWoHariMeHLwe 20 cMm.

731



732

LeMoHTax i yTnnisauyisa akymynsaropa

B6ynoBaHWI NiTii-iOHHWI aKyMynaTop MiCTUTb peyoBUHW, HebesneuHi ans foBkinns. Meplw HiX yTUAizyBaTn akymynatop, nogbawnTe, Wwob noro 3Hann
KBasnichikoBaHi cnewjianictn 1 WwWob rioro 3g4anm y BiANOBIAHMIA NYHKT NOBTOPHOI NepepobKu.

- nepeg yTuisauiero anaparta HeobxifAHO BUYUNTI 3 HbOTO aKyMynsTop;
- nepes BUYUEHHAM aKyMyaTopa anapart HeobxigHO BigKMUNTY Big, eNeKTpoMepexi;
- yTUAi3auito akyMmynaTopa ciig, 3aificHioBaT y 6e3neyHnii cnocib.

3ACTEPEXXEHHS!

MNepep BUIYyUEHHAM aKyMynsiTopa BifKIOUITb XKUBEHHS | MAKCMManbHO PO3PAAiITe NOro.
HenoTpibHi akymynatopwu cnig 34aBaTti A0 BiANOBIAHOMO NYHKTY MOBTOPHOI NepepobKu.
LLLO6 YHUKHYTW pn3NKy BUBYXY, He NigaaBaiTe ix BNANBY BUCOKNX TEMMepaTyp.

HeHanexxHe NOBOAXKEHHS 3 aKyMy/NSTOPOM MOXKe MPU3BECTY L0 BUTIKAHHSA 3 HbOTO PiAVHN. AKLO PigMHa NOTPanuTb Ha Tifo, MPOMUIATE YpaXKeHy AiNsHKY
BO/0H0 Ta 3BEPHITHCSA 3@ MEAVNYHO LOMOMOTOH.

AK BU/TyuyaTy akyMmynaTop:

1. NepeBepHiTb POBOT, BUKPYTITb FBUHTWN HA Or0 3aAHil NaHeni Ta 3HIMiTb KPULLKY.
2. Po3'egHaritTe KOHTAKTV MK aKyMynsTOPOM i APYKOBAHO NAATOH) i 3HIMITb aKyMynsiTop.

IHcbopmauia Wwopo Bigxoais enekKTpuYHoOro 1 enieKTpPoHHoro o6agHaHHA (WEEE)

Yci BNpobwu, Ha fiKi HAHeCeH Wi Lieli 3HaK, SIBAA0Tb COH00 BiAXOAW eleKTPUYHOrO 1 enekTpoHHOro obnagHaHHs (WEEE 3rigHo 3 AnpeKkTnBoto
2012/19/EU), i ix He cnif, yTunisyBaTV pasoMm i3 HecopToBaHMM NobyToBMM CMITTAM. HaToMicTb cnifg 6epertn 340poB's Ntoael i AoBKinns,
34at0un Bigxoay o6nagHaHHs 40 cnewianbHOro NyHKTy 360py BiAXOAIB N1eKTPUYHOr0 Ta eleKTPOHHOro 061aAHaHHS, NPU3HAYEHOro YpPsAaoM

fl— abo MicueBMMN opraHamm Bnagm. NpasuibHa yTuaisauis i noBTopHa nepepobka A4oNoMoXe 3anobirti MoXXANBOMY HEFATUBHOMY BMRINBY Ha
[LOBKIiNAs Ta 300p0oB’a ntogeni. s oTpUMaHHA A0[aTKOBOI iHopMaL,ii LWoAo po3TallyBaHHS i yMOB pob0oTu Takmnx MyHKTIB 360py 3BepHiTbCa A0
crewianicTiB i3 BCTAHOBNEHHS Takoro 0b6nagHaHHs abo A0 MicLLeBUX opraHiB Bnagw.



